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INTRODUCTION  
 

We would like to present the first multi-language dictionary compiled specifically for an Aca-

demic Word List (AWL). It follows the publication of the AWL by Averil Coxhead in 2000. 

The original AWL made in English has been translated by scholars from the field of human and 

social sciences into Russian, Belarusian, Bulgarian, Ukrainian and Polish. Originally the AWL 

was created for teachers to use as part of a teaching programme preparing students for tertiary 

level study or for students working alone to learn the words most needed to study at higher 

educational establishments (Coxhead, 2000).  

The purpose of this multi-language dictionary is to create a specialized dictionary used to trans-

late academic words or phrases from English into Slavic languages, as well as to create a sup-

portive tool for the young scientists, who just start their scientific career and make first step in 

scientific writing.  

The idea of creating of such a dictionary came from practice. For ten years Maria had been 

working in the Belarusian State University (Minsk, Belarus) as an ESP teacher and was teaching 

English Language for Psychologists. During the lessons, together with students, we were work-

ing on the original texts from scientific journals, we were studying the actual problems of psy-

chology on the basis of the texts from Psychology Today as well as ESP textbooks developed 

by my colleagues and myself (Aleksandrovich et al., 2003; 2006). Preparation of the academic 

vocabulary for every lesson took a long time and was not always effective, as it was difficult to 

evaluate how familiar students are with scientific texts in English. In 2002 I found the AWL 

created by Coxhead (2000) and started to work with it during the lessons and so appeared the 

idea of creating AWL translation into Russian. It was the beginning of our dictionary’s story. 

During the consultations with colleagues, I concluded that it would be interesting to translate 

English LAW into Slavic languages. It was decided to start the work on corpora from the Eng-

lish-Russian dictionary. 

The final version of the dictionary comprises a table of AWL translation into five languages. 

This translation table is organized alphabetically according to the English terms. In the table we 

presented the head words of the families in the AWL, while the numbers indicate the sublist of 

the AWL (Sublist 1 containing the most frequent words, Sublist 2 the next most frequent and 

so on).  

The dictionary also comprises useful information for the scientists who are working at the sci-

entific article. In the part Some Tips and Useful Phrases for Academic & Research Paper Writing it is 

possible to find information about the language used in hedging, the words to avoid in scien-

tific writing, the research paper structure in brief, useful phrases for the parts of the scientific 

article, as well as the list of the words to avoid in scientific writing, list of strong and action 

verbs to use in the scientific writing. 

We think that the AWLD will be interesting for the linguists for the comprising analysis and 

working at the AWL in their national languages. It will be a useful working tool for university 

teachers at the ESP lessons, for BA and MA students, as well as for PhD students who are 

studying English as a second language struggling with the academic demands of the universities. 

It can be also a helpful tool for establishing academic language competence development activi-
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ties for staff preparing for the international conferences, working at the international publica-

tions, participating in international scientific projects, as well as mobility programmes. What is 

more it can be indispensable for scientific translators and linguists working in the field of com-

parative linguistic and lexicology. 

    Editors 

Maria Aleksandrovich 

Marta Gierczyńska-Kolas 
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CREATING OF THE MULTI-LANGUAGE DICTIONARY OF THE HEADWORDS OF THE 

AWL 

 

Introduction 

Creating a dictionary is a very challenging and exiting activity for its creators. What is more it is 

“an important activity with a very long history, and is vigorously practised in this age of international and inter-

lingual communication.” (Lew, 2222). Nowadays, the changes in the world’s economy require spe-

cialists in various areas to communicate effectively in foreign languages. In this situation, pro-

fessional success is conditioned by specialists’ competences, their abilities to understand and 

overcome cultural differences, as well as their language skills in various professional areas. Fol-

lowing these challenges universities put pressure on natural development of students’ vocabu-

lary while they extend the vocabulary to include professional terminology and academic lan-

guage. While studying foreign languages students have to develop and use not only the tech-

nical vocabulary of their own field of study, they also have to learn and use general academic 

vocabulary common for different fields of study.  

 

History of English for Specific Purposes 

Developing academic language students can build their vocabulary using recent Academic Word List 

(Coxhead, 2000; Granger & Paquot, 2010). Developing the Academic Word List became possible in 

the frames of English for Specific Purposes, ESP, which initiation was influenced by dominance of 

English language in fields of science and business. These fields require a special way of teaching 

based on the needs of their learners. According to Hutchinson and Waters (1987) there are three 

reasons common to the emergence of all ESPs:  

 demands of a Brave New World,  

 revolution in linguistics, 

 focus on the learner. 

The roots of ESP could be found in communicative role of languages and their functional 

styles. It is possible to mark two key periods in the historical development of modern ESP. 

First, the end of the Second World War, when because of scientific, technical and economic 

expansion of the US, English got the role of international language. Second one, the Oil Crisis 

in the early 1970s, when Western money and knowledge flowing into the oil-rich countries and 

the language of this knowledge became English (Hutchinson & Waters, 1987). 

Already in the 1930s the German linguistics introduced the concept of Fachsprachen, in 1953 Its 

Growth, Character and Usage appeared, in which the foundation of the theory of languages for 

special purposes was made, later referred to languages for specific purposes. The 1960s gained a 

well-established position as a component of applied linguistic research. And since the 1970s the 

linguists have agreed that LSP serve for the needs of individual fields of science, technology, 

economics, management, medicine, AWL, media, etc (Gálová, 2007).   

Today, English for Specific Purposes is well established as an important and distinctive part of 

English Language Teaching. There is also a clear difference between English for General Pur-

poses (EGP) and English for Specific Purposes (ESP) (Gálová, 2007; Al-Humaidi, 2012; Pal-

tridge, Starfield & Johns, 2012).  
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EGP is essentially the English language education in junior and senior high schools where 

learners are introduced to the sounds and letters of English, as well as to the grammatical ele-

ments that compose spoken and written discourse. There is no special particular situation tar-

geted in this kind of language learning. It focuses mostly on general situations like monologues, 

telephone talks, dialogues in restaurants, banks, post offices, etc. ESP, on the other hand, is 

usually taught to adult students who already have some acquaintance with English and are 

learning the language in order to communicate in various professional situations and to per-

form particular job-related functions (Aleksandrovich et al., 2006; Gálová, 2007; Al-Humaidi, 

2012; Paltridge, Starfield & Johns, 2012).  

What is more, ESP may not always focus only on the language for one specific discipline or 

occupation. Universities introduce students to common features of academic discourse in the 

sciences or humanities, frequently called English for Academic Purposes, EAP, which is equally 

ESP (Al-Humaidi, 2012). At a closer look at the ESP structure, we can divide it into 3 branches:  

 English for Science and Technology – EST, 

 English for Business and Economics – EBE, 

 English for Social Studies - ESS. 

Further, each of these branches can be divided into two categories: English for Academic Pur-

poses (EAP) and English for Occupational Purposes. For instance, in case of EAP for the EBE 

the branch is English for Economics and in case of EOP for the EBE the branch is English for Secre-

taries (see Figure 1). 

Summing up, “ESP is an approach to language teaching in which all decisions as to content and 

method are based on the learner's reason for learning” (Hutchinson and Waters, 1987, p.19). 

 
Figure 1. Simplified Tree of ELT (Mackay & Mountford, 1978) 
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List of Academic Words 

 

According to Coxchead (2000), one of the most challenging aspects of vocabulary learning and 

EAP teaching programmes is making decisions about which words are worth focusing on dur-

ing valuable class and independent study time (Coxchead, 2000, p. 213). It happens because 

academic vocabulary is difficult for students who are generally not familiar with vocabulary in 

their own field (Xue & Nation, 1984; Cohen, Glasman, Rosenbaum-Cohen, Ferrara, & Fine, 

1988; Worthington & Nation, 1996; Coxchead, 2000).  

 

Nowadays, EAP teaching programmes could be build on existing lists of academic words in 

English. One of them is the University Word List - UWL (Xue & Nation, 1984). UWL consist 

of 836 words that are not included in the 2,000 words of the General Service List (GSL) (West, 

1953), but are common in academic texts. According to Nation (1990, p.19), the UWL accounts 

for 8% of the words in typical academic texts. 

Another one is the Academic Word List - AWL (Coxhead, 2000). AWL consists of 570 word 

families that are not in the most frequent 2,000 English words but which are frequent in a wide 

range of academic texts. The words are grouped into ten sublists that contain the most frequent 

forms of the word, more often a noun or verb form, although there may be one or more im-

portant related word forms. 

Coxhead (2000) states that for the development of the AWL the corpus analysis programme 

Range (creators: Heatley & Nation, 1996) was used to count and sort the words in the Academ-

ic Corpus. The corpus contained 414 academic texts by more than 400 authors. The corpus was 

divided into four subcorpora: arts, commerce, AWL and science, each containing approximate-

ly 875,000 running words and each subdivided into seven subject areas (see Table 1). 

Table 1. Composition of the Academic Corpus  

(Coxhead, 2000, p. 220) 

Discipline 

 Arts Commerce AWL Science Total 

Running 

words 

883,214 879,547 874,723 875,846 351,333 

Texts 122 107 72 113 414 

Subject 

areas 

Education 

History 

Linguistics 

Philosophy 

Politics 

Psychology 

Sociology 

Accounting 

Economics 

Finance 

Industrial 

relations 

Management 

Marketing 

Public policy 

Constitutional 

Criminal 

Family and medi-

colegal 

International 

Pure commercial  

Quasi-commercial  

Rights and reme-

dies 

Biology 

Chemistry 

Computer sci-

ence 

Geography 

Geology 

Mathematics 

Physics 

 

For the AWL words were selected based on three criteria: 

1. Specialised occurrence: the word families included had to be outside the first 2,000 

most frequently occurring words of English. 
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2. Range: a member of a word family had to occur at least 10 times in each of the four 

main sections of the corpus and in 15 or more of the 28 subject areas. 

3. Frequency: members of a word family had to occur at least 100 times in the Academic 

Corpus (Coxhead, 2000, p. 221).  

 

The Academic Word List is useful for learners studying disciplines as varied as literature, sci-

ence, health, business and AWL, because it is not restricted to a specific field of study. Howev-

er, this high utility academic word list does not contain technical words likely to appear in some 

specialized fields of study, such as amortization or cartilage (Coxhead, 2000).  

 

Academic Word List’s Dictionary in Russian, Belarusian, Ukrainian, Polish and Bulgar-

ian  

The aim of our work is to create a new Multi-language Dictionary of AWL: English-Russian, 

English-Belarusian, English-Ukrainian, English-Polish and English-Bulgarian - AWLD. This 

aim was realized by a group of authors based on English AWL.  

The idea of this work came from practice. For ten years (2000-2010) I had been working in the 

Belarusian State University (Minsk, Belarus) as an ESP teacher and I was teaching English Lan-

guage for Psychologists. During the lessons, together with students, we were working on the 

original texts from scientific journals, we were studying the actual problems of psychology on 

the basis of the texts from Psychology Today as well as ESP textbooks developed by my colleagues 

and me (Aleksandrovich et al., 2003; 2006). Preparation of the academic vocabulary for every 

lesson took long time and was not always effective, as it was difficult to evaluate how familiar 

students are with scientific texts in English. In 2000 I found the AWL created by Coxhead 

(2000) and started to work with it during lessons and so appeared the idea of creating AWL in 

Russian. During the consultations with colleagues, we concluded that it would be interesting to 

translate English AWL into Slavic languages. It was decided to start the work on corpora from 

the English-Russian dictionary. The work started in 2004 and the next points were panned: 

 Collecting the information about the existing dictionaries and the corpora, 

 Analyzing relevant existing language resources, 

 Studying of the methods and principles for the development of the dictionaries, 

 Creating of English-Russian AWLD, 

 Creating of Multi-languages AWLD, 

 Creating of AWL corpora in Russian. 

 

We think that the AWLD will be interesting for linguists for the comprising analysis and work-

ing at the AWL in their national languages. It will be a useful working tool for university teach-

ers at the ESP lessons, for BA and MA students, as well as for PhD students who are studying 

English as second language struggling with the academic demands of the universities. It can 

helpful also as a tool for establishing academic language competence development activities for 

staff preparing for the international conferences, working at the international publications, par-

ticipating in international scientific projects, as well as mobility programmes.  
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Conclusion 

Nowadays English AWL is widely used for developing academic language courses, and various 

types of language tests (Nation 2001). Taking English AWL as an inspiration linguists from 

different countries have been started on developing AWL in other languages: French (Cobb & 

Horst, 2004), Portuguese (Baptista et al., 2010), Swedish, Norwegian and Danish (Johansson 

Kokkinakis, Sköldberg, Henriksen, Kinn & Bondi Johannessen, 2012). 

Summing up, it is possible to say that Academic Word List’s Dictionary in Russian, Belarusian, 

Ukrainian, Polish and Bulgarian will make the academic world closer. 
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SOME TIPS AND USEFUL PHRASES  
FOR ACADEMIC & RESEARCH PAPER WRITING 

 
Research Paper Structure in Brief 
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The Parts Of The Article 
 

Section/length Purpose Verb tense Elements 

Abstract 

[200-250 words] 

 

Mini-version of 

the paper 

 

Simple-past – 

refers to work 

done 

 

Principal objectives 

Methods used 

Principal results 

Main conclusions 

Introduction 

[500-1,000 words] 

Literature Review 

[1,000-2,000 words] 

 

Provides ra-

tionale for the 

study 

 

Present – refers 

to established 

knowledge in the 

literature 

 

Nature & scope of the problem 

Review of relevant literature 

Hypothesis 

Approach (and justification for 

this approach) 

Principal results 

Main conclusions 

Method & Materi-

als 

[500-1,000 words] 

Sampling 

Data Collection 

Measurement 

Describes what 

was done – ex-

periment, model, 

or field study 

 

Simple past – 

refers to work 

done 

 

Description of materials 

Description of procedure in 

logical order 

Sufficient detail so that proce-

dure can be reproduced 

Results 

[500-1,500 words] 

Analysis 

 

 

Presents the 

data, the facts – 

what you found, 

calculated, dis-

covered, ob-

served 

Simple past – 

refers to what 

was found, ob-

served 

 

Your results 

Your observations during ex-

periments/fieldwork 

Your observations about the 

results (e.g., compare/cont-rast 

between experiments) 

Results of calculations using the 

data, such as rates or error 

Discussion 

[1,000-1,500 words] 

Evaluation 

 

Shows the rela-

tionships 

among the facts. 

Puts results in 

context of previ-

ous research 

Present – em-

phasis on estab-

lished 

knowledge, 

present results 

 

Trends, relationships, generali-

zations shown by the results 

any exceptions, outlying data 

(and why) how your results 

agree disagree with previous 

studies, and why 

Conclusions 

 

Summarizes your 

principal find-

ings 

 

Present – em-

phasis on what 

should now  be 

accepted as es-

tablished 

knowledge 

 

Conclusions should relate back 

to the introduction, the hypoth-

esis 

Summary of evidence support-

ing each conclusion 

Implications, the significance of 

your results or any practical 

applications 

Title 

[8-15 words] 

Draws readers’ 

interest 
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Research Paper Structure 

 

Section What to do? 

Abstract 
Write 150 words on the purpose of the study, research questions or 

suggestions, and main findings with concussions 

Outline Organize the map of the study 

Introduction 
Provide the main information on the problem statement, the indication 

of methodology, important findings, and principal conclusion 

Literature Review Analyse and incorporate scholarly sources on past studies 

Methodology or 

Materials and meth-

ods 

Explain the design of the research with techniques that are used for 

gathering information and other aspects related to the experiment 

Results Present and illustrate the obtained findings 

Discussion 
Review the information in the introduction part, evaluate their gained 

results, or compare it with past studies 

Recommen-dations Propose potential solutions or new ideas based on the obtained results 

Limitations 
Consider the weaknesses of the research and results to get new direc-

tions 

Conclusion Provide final thoughts and the summary of the whole work 

Acknow- 

ledgments or Ap-

pendix 

Include additional information on the research paper if it is necessary 

References Provide and cite all used sources in the study 
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First Person Pronouns (I / WE) are Used by Academic 
Writers for a Wide Range of Purposes 

to state a purpose or goal of research 

to assume shared experience/knowledge/goals/beliefs 

to state knowledge claims 

to state hypotheses 

to construct the author’s identity as a member of the academic 

community 

to show results of findings 

to explain experimental procedure 

to express personal opinions 

to convey a sense of novelty about the author’s research 

to state conclusions 

to organize the text and guide the reader through the text 

to make the structure of the text clear to the reader 
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Verbs Used With First Person Pronouns 
 (WE + VERB) 

 

to state goals or purposes to state conclusions 

analyse believe 

address choose 

discuss come to the conclusion 

report conclude 

determine decide 

present demonstrate 

assess find 

describe propose 

identify reach the conclusion 

propose reject 

compare think 
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Language Used in Hedging 
 

certain verbs 
seem, tend, look like, appear to be, think, believe, doubt, be 

sure, indicate, suggest, assume, suppose, try 

certain modal verbs and modal 

expression 

can, would, may might, could, maybe, must 

 

adverbs of frequency 
often, sometimes, usually, occasionally 

 

adverbs 

certainly, definitely, clearly, probably, possibly, perhaps, con-

ceivably, hardly, apparently, partially, partly, nearly, fairly, 

hopefully, likely, mainly, almost, presumably, quite clearly, 

quite, rather, supposedly, somewhat 

prepositions 
about, around, near 

 

vague phrases 
in general, kind of, sort of, more or less, pretty 

(strong/weak), and so forth, etc. 

nouns 
assumption, possibility, probability 

 

impersonal constructions 
It could be the case that…/ It might be suggested that… / 

There is every hope that… 

adjective + to-infinitive 
It may be possible to obtain… / It is important to devel-

op… / It is useful to study… 
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Fuzzy Verb 
 

Strong Verb 
 

affect accelerate 

analyze accomplish 

conduct become 

discuss compare 

evaluate create 

explore decrease 

facilitate detect 

implement develop 

occur diagnose 

perform establish 

plan examine 

 execute 

 gather 

 generate 

 improve 

 increase 

 investigate 

 modify 

 react 

 research 
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Smothered Verbs 
 

Action Verb 

make a suggestion   ➔ suggest 

make an improvement ➔ improve 

encourage development  ➔ develop 

make a presentation   ➔ present 

conduct an investigation  ➔ investigate 

come to an agreement   ➔ agree 

conduct an experiment   ➔ experiment 

have a tendency           ➔ tend 

give consideration     ➔ consider 

make a statement          ➔ state 

perform an assessment  ➔ assess 

make a suggestion    ➔ suggest 
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Words To Avoid In Scientific Writing 
 

long/unnecessary/ 
redundant words 

preferred usage    
long/unnecessary/redundant words 

preferred us-
age 

a considerable amount much in order to (do) to (do) 

a considerable number of many in relation to to 

a decreased amount less in relation to regarding 

a decreased number of fewer in spite of despite 

a great deal of much in the absence of without 

a majority of most in the course of during / in 

a number of many / some in the event that if 

absolutely essential essential in the near future soon 

adjacent to near / next to in the range of relative to 

an adequate amount of enough in the vicinity of respecting 

an example of this is the 
fact that 

for example in this case here 

as a consequence of because in view of the 
above 

therefore 

as a matter of fact in fact in view of the fact 
that 

because 

as a mean of (doing) by (doing) it is important to 
note 

importantly, 

as a result of because it is my understand-
ing that 

I understand 
that 

as of this day today it is obvious that obviously 

at a rapid rate rapidly it is of interest to 
note that 

(leave out) 

at an earlier date previously it is suggested that I suggest 

at no time never it is worth pointing 
out in this context 

that 

note that 

at some future time later it may be that I think 

at the present time now it may, however, be 
noted that 

but 

at this point in time now it should be noted 
that 

note that 

based on the fact that because last but not the least last / finally 

be of the same opinion agree not later than by 

by means of by / with on a daily basis daily 

by means of by on account of because 

close proximity near on no occasion never 

despite the fact that although on the basis of by 

due to the fact that because / as on the grounds that because 

due to the fact that because on the order of with regard to 

during the course of during on the subject of with respect to 

each and every one each / every owing to the fact 
that 

because 
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first and foremost first previous to before 

first of all first prior to before 

following after quite a large quanti-
ty of 

much 

for a period of for regardless of the fact 
that 

even though 

for the purpose of (doing) for (doing) so as to to 

for the reason that because subsequent to after 

full and complete full / com-
plete 

the fact of the mat-
ter is that 

(leave out) 

I am of the opinion that I believe that the fact that that 

I would like to suggest I suggest the great majority 
of 

most 

in a number of cases sometimes the result would 
seem to indicate 

the result indi-
cates 

in a situation in which when up to and including until 

in a timely manner promptly we have insufficient 
knowledge 

we do not 
know 

in accordance with by whether or not to whether to 

in an effort to (do) to (do) with a view to to 

in close proximity to close with reference to about 

in connection with concerning with reference to (leave out) 

in connection with re with regard to concerning 

in many cases often with the exception 
of 

except for 

in most cases usually with the exception 
of 

except 

in no case never with the result that so that 

in order that for within the realm of 
possibility 

possible 
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ABBREVIATION 

 

a. adjective 

adv. adverb 

approx. approximately 

def. definite 

e.g. for example 

esp. especially 

indef. indefinite 

inf. informal 

inter. interjection 

n. noun 

pl. plural 

prep. preposition 

sl. slang 

sth. smthing 

usu. usually 

v. verb 
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DICTIONARY HEADWORDS OF THE ACADEMIC WORD LIST 

 

English –  

Russian 

English –  

Belarusian 

English –  

Bulgarian  

English-

Ukrainian 
English-Polish 

A A A A A 

abandon (8)  

v отказываться; 

оставлять, по-

кидать  

n импульсив-

ность, несдер-

жанность; энер-

гия 

 

abandon (8)  

v пакідаць, ад-

маўляцца, адра-

кацца, адступаць 

n бестурбот-

насць, бесцы-

рымон-насць, 

нястрыманасць 

abandon (8)  

v 1. напускам, 

изоставям, от-

казвам се от;  

to ~ a prosecu-

tion  

юр. прекратявам 

наказателно 

преследване;  

2. зарязвам, 

занемарявам;  

3. refl предавам 

се; отдавам се 

изцяло (на отча-

яние, страсти и 

пр.); to ~ oneself 

to the idea при-

мирявам се с 

мисълта (идеята) 

n 1. увлечение, 

страст, 

невъздържа-

ност;  

2. отпускане, 

непринуденост 

abandon (8)  

v відмовлятися; 

залишати 

n імпульсив-

ність, нестрима-

ність; при-

страсть 

abandon (8)  

v zaniechać, 

porzucić (np. 

plan); opuścić, 

porzucić 

n impulsywność, 

żywiołowość, 

popędliwość 

 

abstract (6)  

v извлекать; ре-

зюмировать, 

суммировать 

n резюме, кон-

спект, краткий 

обзор 

а теоретический; 

малопонятный; 

неясный 

 

abstract (6) 

v [æbstˋrækt]  

1. абстрагаваць; 

2. скарачаць, 

рабіць 

рэзюмэ/выпіскі; 

3. вылучаць, 

аддзяляць 

n ['æbstrækt] 

канспект, сціслы 

агляд, рэзюме, 

змест, рэферат 

abstract (6)  

v 1. изваждам, 

отделям, от-

немам;  

2. отвличам 

(внимание и пр.);  

3. правя извле-

чение на, резю-

мирам;  

4. фил. отделям, 

откъсвам, 

абстрахирам; 

abstract (6)  

v мат. добувати 

(корінь); абстра-

гувати, резюму-

вати; сумувати  

n резюме, конс-

пект, короткий 

огляд, стисле 

викладення 

a теоретичний; 

малозрозумілий 

abstract (6)  

v streścić, 

wyabstrahować, 

reasumować 

n abstrakt, 

streszczenie, 

podsumowanie 

а teoretyczny, 

abstrakcyjny 
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 1. абстрактны, 

адцягнены;  

2. ідэальны; 

тэарэтычны 

5. открадвам, 

присвоявам 

n 1. отвлечено 

понятие, 

абстракция;  

in the ~ 

абстрактно 

погледнато,  

на теория, само 

по себе си, като 

нещо 

абстрактно;  

to know some-

thing in the ~ 

имам абстрактни 

(теоретични) 

понятия върху 

нещо;  

2. извлечение, 

конспект, 

резюме 

a 1. отвлечен, 

абстрактен;  

2. теоретичен 

  

academy (5)  

n академия; 

высшее учебное 

заведение 

academy (5)  

n 1. акадэмія;  

2. спецыяльная 

навучальная 

ўстанова 

academy (5)  

n 1. академия;  

2. висше учебно 

заведение 

academy (5)  

n академія; ви-

щий навчаль-

ний заклад 

academy (5)  

n akademia, 

uczelnia wyższa 

access (4)  

v иметь доступ к 

чему-либо 

n доступ; под-

ход, проход; 

прирост 

access (4) 

v мець доступ (да 

розных відаў 

электроннай 

інфармацыі), 

карыстацца 

(рознымі відамі 

электроннай 

інфармацыі: 

 ~ address  

карыстацца 

электроннай 

спасылкай 

 

access (4)  

v 1. достъп (to); 

easy of ~ 

леснодостъпен, 

леснодостижим; 

difficult of ~ 

труднодостъпен, 

труднодости-

жим;  

2. пристъп, 

атака, избухване 

(на чувства и пр.) 

access (4)  

v мати доступ, 

отримати доступ 

до чого-небудь 

n 1. доступ; під-

хід, прохід;  

2. книж. напад 

(гніву, хвороби) 

access (4)  

v mieć dostęp do 

czegoś, znaleźć 

informacje 

(głównie na 

komputerze) 

n dojście, dostęp, 

dojazd 
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 n 1. падыход, 

праход;  

2. доступ, 

спосаб ці сродак 

доступу;  

3. выбарка 

(інфармацыі);  

4. паболь-

шанне;  

5. дадатак 

   

accommodate 

(9)  

v приспосабли-

вать; вмещать; 

помогать 

 

accommodate 

(9) 

v прыстасо-

ўваць; 

размяшчаць, 

даваць 

прытулак;  

мець месца, 

змяшчаць 

accommodate 

(9)  

v 1. приспосо-

бявам, 

пригодявам, 

пригаждам;  

2. настанявам, 

подслонявам; 

давам квартира 

на; 3. правя 

услуга на;  

4. давам, снаб-

дявам, доставям;  

5. сдобрявам, 

примирявам;  

6. съгласувам се; 

съобразявам се 

accommodate 

(9)  

v пристосовува-

тись; вміщати 

accommodate 

(9)  

v mieścić, 

pomieścić; 

zakwaterować, 

lokować; 

dostosowywać, 

przystosowywać 

(się); dogodzić 

accompany (8)  

v сопровождать; 

сопутствовать 

accompany (8) 

v 1. суправад-

жаць; 

спадарожні-

чаць; 

праводзіць;  

2. муз. 

дастасоўваць; 

акампаніяваць 

accompany (8)  

v 1. 

придружавам, 

съпровождам, 

съпътствувам;  

2. муз. 

съпровождам, 

акомпанирам, 

пригласям 

accompany (8)  

v супроводжува-

ти;  

муз. акомпа-

нувати 

accompany (8)  

v 1. towarzyszyć;  

2. muz. 

akompaniować 

accumulate (8)  

v накапливать; 

собирать (данные 

и т.п.) 

accumulate (8) 

v збіраць; 

назапашваць; 

набываць; 

памнажаць 

accumulate (8)  

v натрупвам (се);  

събирам (се); 

увеличавам (се); 

accumulate (8)  

v нагромаджува-

ти, накопичу-

вати; наростати; 

збирати (дані 

тощо) 

accumulate (8)  

v gromadzić, 

zbierać (wiedzę, 

pieniądze itd.) 
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  тех. 

акумулирам (се) 

  

accurate (6)  

а точный, пра-

вильный; при-

лежный 

accurate (6)  

а 1. дакладны, 

акуратны, 

правільны;  

2. дбайны 

accurate (6)  

a точен, преци-

зен, акуратен; 

верен, правилен 

accurate (6)  

a точний, пра-

вильний; ста-

ранний  

accurate (6) 

а dokładny, 

wierny; 

skrupulatny 

achieve (2)  

v достигать, до-

биваться; 

успешно вы-

полнять 

achieve (2) 

v 1. дасягаць, 

дамагацца;  

2. рабіць, 

выконваць 

achieve (2)  

v постигам, до-

стигам; осъще-

ствявам, реали-

зирам 

achieve (2)  

v досягати; ус-

пішно викону-

вати 

achieve (2) 

v osiągnąć, 

zdobyć;  

dokonać 

acknowledge 

(6)  

v признавать, 

допускать; со-

знавать; под-

тверждать; вы-

ражать призна-

тель-ность 

acknowledge 

(6) 

v 1. прызнаваць;  

2. выказваць 

удзячнасць;  

3. пацвярджаць 

(атрыманне);  

4. юр. прызна-

ваць праўдзівым; 

засведчваць, 

пасведчваць; 

зацвярджаць 

acknowledge 

(6)  

v 1. признавам, 

приемам; съзна-

вам;  

2. потвържда-

вам;  

3. признателен 

(благодарен) съм; 

отблагодарявам 

се 

acknowledge 

(6)  

v зізнаватися, 

визнавати; усві-

домлювати; під-

тверджувати; 

бути вдячним 

acknowledge 

(6)  

v przyznać, 

uznać; 

potwierdzić; 

wyrazić uznanie 

acquire (2)  

v приобретать; 

получать; дости-

гать; овладевать 

(знаниями, навы-

ками и т. п.) 

acquire (2) 

v 1.набываць; 

нажываць; 

прыдбаць;  

2. дасягаць; 

3. атрымліваць, 

здабываць 

(адукацыю) 

acquire (2)  

v придобивам, 

добивам, спе-

челвам; пости-

гам, достигам; 

научавам, 

усвоявам (език и 

пр.) 

acquire (2)  

v придбати; ку-

пувати; оволоді-

вати (знаннями, 

навичками тощо) 

acquire (2)  

v zdobywać; 

uzyskać; 

pozyskać; 

przyswoić (wiedzę, 

umiejętności itd.) 

adapt (7)  

v приспосабли-

ваться, адапти-

роваться, при-

меняться к; пе-

ределывать, об-

легчать (текст) 

 

adapt (7) 

v 1. прыстасоў-

ваць; 

дапасоўваць; 

прыладжваць, 

падганяць;  

2. скарачаць;  

3. спрашчаць, 

адаптаваць, 

перарабляць 

adapt (7)  

v 

приспособявам, 

пригодявам; 

нагласям; 

преработвам, 

адаптирам 

adapt (7)  

v 1. пристосову-

вати (ся), адап-

туватися;  

2. адаптувати, 

скорочувати, 

спрощувати; 

переробляти;  

3. інсценувати 

adapt (7)  

v dostosować, 

zaadaptować, 

przystosować, 

przekształcić, 

przeredagować 

(tekst) 
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adequate (4)  

a достаточный; 

отвечающий 

требованиям; 

соответствую-

щий;  

компетентный 

 

adequate (4) 

a 1. адпаведны, 

дастатковы, 

здавальняючы;  

2. кампетэнтны; 

дакладны 

adequate (4)  

a 1. достатъчен, 

задоволителен;  

2. 

съответствуващ, 

съразмерен; 

подходящ; 

адекватен;   

~ to his post 

подходящ за 

своя пост 

adequate (4)  

a достатній; від-

повідний (до 

чогось);  

адекватний; 

компетентний 

adequate (4)  

a właściwy, 

stosowny, 

odpowiedni; 

wystarczający 

adjacent (10)  

a прилежащий, 

примыкающий, 

смежный, со-

седний; пред-

шествую-щий 

чему-л. или сле-

дующий за чем-

л.; находящийся 

напротив 

adjacent (10) 

a блізкі, суседні, 

прылеглы, 

сумежны 

adjacent (10)  

a близък, близ-

костоящ; съсе-

ден; непосред-

ствено предше-

ствуващ (следващ) 

adjacent (10) 

a 1. сусідній (to), 

розташований 

поруч;  

2. мат. суміжний 

adjacent (10)  

a przyległy, 

przylegający, 

sąsiadujący, 

graniczący; 

poprzedzający 

coś lub 

następujący po 

czymś; 

naprzeciwko 

adjust (5)  

v приводить в 

порядок; улажи-

вать; разрешать 

(споры и т.п.); при-

способлять; со-

гласовывать, 

подгонять (данные и 

т.п.) 

 

adjust (5) 

v 1. папраўляць, 

упарадкоўваць, 

урэгулёўваць, 

настаўляць;  

2. прыстасоў-

ваць; 

рэгуляваць (пра 

механізмы) 

adjust (5)  

v 1. нагласявам, 

приспособявам;  

2. oпpaвям, 

подреждам, 

поправям;  

3. изглаждам 

(спор);  

to ~ differences 

отстранявам 

различия;  

4. приспосо-

бявам се; 

привиквам, 

свиквам 

adjust (5)  

v приводити до 

ладу; вирівнюва-

ти; врегульову-

вати (суперечку 

тощо) 

adjust (5)  

v 1. dostosować, 

przystosować; 

doprowadzić do 

porządku; 

ustawić, 

poprawić; 

skoordynować, 

dostosować (dane 

itp.) 

administrate (2)  

v управлять, ве-

сти дела;  

оказывать со-

действие, 

предоставлять; 

(to) помогать 

administrate (2)  

v кіраваць, 

загадваць, 

кантраляваць, 

весці (справы), 

адміністраваць 

administrate (2)  

v управлявам, 

ръководя 

administrate (2)  

v управляти, 

вести справи, 

контролювати; 

сприяти; надава-

ти; (to) допома-

гати 

administrate (2)  

v zarządzać, 

sprawować rządy; 

dawać, udzielać; 

(to) przyczyniać 

się 
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administrate (2)  

v управлять, ве-

сти дела; оказы-

вать содействие, 

предоставлять; 

(to) помогать 

administrate (2)  

v кіраваць, 

загадваць, 

кантраляваць, 

весці (справы), 

адміністраваць 

administrate (2)  

v управлявам, 

ръководя 

administrate (2)  

v управляти, 

вести справи, 

контролювати; 

сприяти; надава-

ти; (to) допома-

гати 

administrate (2)  

v zarządzać, 

sprawować rządy; 

dawać, udzielać; 

(to) przyczyniać 

się 

adult (7)  

n взрослый, со-

вершеннолет-

ний; зрелый 

человек;  

биол. взрослая 

особь 

 

adult (7) 

n 1. дарослы 

(чалавек), 

паўналетні; 

 2. біял. дарослая 

жывёліна ці 

расліна  

a дарослы, ста 

лы 

 

adult (7)  

n 1. възрастен, 

пълнолетен, 

зрял; 2. ам. 

евфемизъм за 

дейности 

свързани със 

секс и 

порнография 

adult (7)  

n дорослий, по-

внолітній, зрі-

лий (людина); 

біол. доросла 

особина 

adult (7)  

n dorosły, 

dojrzały; dojrzała 

osoba;  

biol. dojrzały 

osobnik 

advocate (7)  

v отстаивать, 

защищать, вы-

ступать в защиту 

n адвокат, за-

щитник, сто-

ронник 

 

advocate (7)  

v ['ædvəkeɪt]  

1. абараняць, 

падтрымліваць, 

адстойваць;  

2. прапаганда-

ваць (думкі, по-

гляды) 

n ['ædvəkət]  

1. юр. адвакат  

2. прыхільнік 

(меркавання), 

абаронца;  

3. заступнік 

advocate (7)  

v I застъпвам, 

проповядвам, 

пледирам за; 

пропагандирам  

n II 1. защитник, 

поддръжник, 

застъпник;  

2. шотл. адвокат; 

Lord A. главен 

прокурор 

 

advocate (7)  

v відстоювати, 

захищати, ви-

ступати на за-

хист 

n адвокат, захис-

ник, прибічник 

advocate (7)  

v popierać, 

przemawiać za 

(czymś), bronić, 

orędować, być 

zwolennikiem  

n adwokat, 

obrońca, 

zwolennik, 

orędownik 

affect (2)  

v 1. (воз)действо-

вать (на что-л.); 

влиять; волно-

вать, трогать; 

вредить, нано-

сить ущерб; за-

девать  

2. притворяться, 

прикидываться; 

делать вид; ими-

тировать, копи-

ровать,  

affect (2) 

v [əˊfekt]  

1. уздзейнічаць, 

уплываць, мя-

няць, змяняць;  

2. хваляваць, 

кранаць (сэрца), 

закранаць, зва-

рушаць;  

3. прыкідвацца;  

4. шкодзіць;  

 

affect (2)  

v I 1. преструвам 

се на; давам си 

вид на, правя се 

на; позирам ка-

то;  

2. предпочитам, 

обичам, харес-

вам, избирам; 

служа си с;  

3. стремя се, 

целя;  

affect (2) 

v 1. впливати (на 

будь-що); діяти (на 

будь-що); звору-

шувати; уражати 

(хвороба) 

2. прикидатись; 

робити вигляд, 

імітувати, копі-

ювати 

n афект 

affect (2)  

v 1. oddziaływać 

(na coś); wpływać; 

wzruszać, 

poruszać; 

atakować; ranić;  

2. udawać, 

symulować; 

pozować; 

imitować, 

naśladować  

n afekt 

Maria
Podświetlony
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подражать  

n психол. аффект 

5. даваць перава-

гу;  

6. напускаць 

(выгляд) 

n [ˊæfekt] псіхал. 

афект 

4. действувам на, 

въздействувам 

на; повлиявам 

на; засягам 

n II ост. чувство, 

афект 

  

aggregate (6)  

v собирать в 

одно целое, со-

единять 

n совокупность; 

целое 

a совокупный, 

собранный вме-

сте в одно це-

лое; суммарный, 

итоговый; об-

щий 

 

aggregate (6)  

v [ˊægrɪgeɪt] 

злучаць, 

задзіночваць, 

аб’ядноўваць, 

далучаць (да 

таварыства, 

суполкі) 

n [ˊægrɪgət] 

1. мноства 

2.  агульная 

колькасць,  сума;  

3. аб’яднаная 

маса, 

сукупнасць;  

4. геал. ска ла-

зростак, агрэгат 

a [ˊægrɪgət]  

1. сумесны, су-

польны, агуль-

ны; 2. геал. 

агрэгатны, 

складны ;  

3. біял., бат. 

згрупаваны, 

складаны 

aggregate (6)  

v I присъединявам 

се, събирам се; 

възлизам на  

n II сбор, 

съвкупност, 

съединение, 

общност 

a III общ, 

cъвкупен, 

съвместен, 

единен 

 

aggregate (6)  

v збирати; поєд-

нувати; згрупо-

вувати 

n сукупність; 

ціле 

a сукупний, зіб-

раний в одне 

ціле; сумарний, 

підсумковий; 

спільний, зага-

льний 

aggregate (6)  

v zbierać, łączyć 

n suma; ogół 

a zebrany, 

zgromadzony w 

całość; ogólny; 

globalny 

aid (7)  

v помогать, ока-

зывать по-мощь, 

поддержку;  

способствовать 

развитию;  

облегчать;  

ускорять 

n помощь; со-

действие; под-

держка 

aid (7) 

v дапамагаць, 

падтрымліваць 

n дапамога, 

садзейнічанне, 

падтрымка 

aid (7)  

v I помагам, 

подпомагам, 

подкрепям, 

съдействувам на  

n II 1. помощ, 

подкрепа, 

помагало;  

2. помощник 

aid (7)  

v допомагати; 

підтримувати; 

сприяти розвит-

ку; полегшувати, 

прискорювати  

n допомога; 

сприяння; підт-

римка 

aid (7)  

v pomagać, 

wspierać, 

wspomagać; 

dawać oparcie; 

ułatwić; 

wzmacniać 

n pomoc; 

wsparcie; oparcie 

Maria
Podświetlony
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albeit (10)  

cj поэт. хотя, да-

же хотя, тем не 

менее 

albeit (10) 

conj хоць,хаця 

albeit (10)  

cj книж. макар, 

макар и да, при 

все че, въпреки 

albeit (10)  

cj поет. хоча (й) 

albeit (10)  

cj poet. aczkolwiek, 

mimo że, chociaż 

allocate (6)  

v предназначать, 

назначать; ас-

сигновывать; 

распределять; 

отводить (часть); 

размещать 

allocate (6) 

v 1. выдзяляць, 

размяркоўваць, 

асігнаваць, 

прызначаць;  

2. выяўляць

месцазнаход-

жання 

allocate (6)  

v 1. разпределям, 

определям част 

или дял; 

възлагам;  

2. отнасям,

приписвам, 

определям (to) 

allocate (6)  

v призначати 

(для, на); поши-

рювати; асигну-

вати; розподіля-

ти; поширювати 

allocate (6) 

v przeznaczyć, 

przyznać; 

asygnować; 

przydzielić; 

umieścić 

alter (5)  

v изменять, пе-

ределывать, ме-

нять; видоизме-

нять, вносить 

изменения 

alter (5) 

v мяняць, перай-

начваць, пера-

рабляць, па-

праўляць 

alter (5)  

v 1. променям 

(се), изменям 

(се); преправям 

(къща, дреха и 

пр.); to ~ one's 

mind вземам 

друго решение 

alter (5)  

v змінювати(ся); 

переробляти; 

видозмінювати; 

вносити зміни 

alter (5) 

v zmienić, 

odmienić, 

przemienić; 

przekształcić, 

wprowadzić 

zmiany 

alternative (3)  

n альтернатива; 

выбор из двух 

возможностей 

a альтернатив-

ный; второй (из 

двух возможных); 

другой; взаимо-

исключающий 

alternative (3) 

n альтэрнатыва, 

выбар 

a 1. альтэрна-

тыўны, другі (з 

двух магчымых);  

2. 

альтэрнатыўны, 

нетрадыцыйны 

alternative (3)  

n I алтернатива, 

избор, втора 

възможност; 

нещо друго  

a II 

алтернативен, 

друг 

alternative (3) 

n альтернатива; 

вибір 

a альтернатив-

ний; інший (з 

двох можливих); 

другий, взаємо-

виключний 

alternative (3) 

n alternatywa; 

wybór 

a alternatywny; 

inny; wzajemnie 

się wykluczający 

ambiguous (8)  

a двусмыслен-

ный; неясный, 

нечёткий;  

неопределён-

ный; допускаю-

щий двоякое 

толкование; 

неоднозначный 

ambiguous (8) 

a 1. неадназнач-

ны, недакладны, 

няясны, двух-

сэнсоўны;  

2. шматзначны

ambiguous (8)  

a 1. двусмислен; 

2. съмнителен,

неясен, неопре-

делен 

ambiguous (8)  

a неоднознач-

ний; двознач-

ний; незрозумі-

лий; нечіткий 

ambiguous (8)  

a dwuznaczny; 

mglisty, niejasny; 

niezrozumiały; 

dopuszczający 

dwa 

wytłumaczenia; 

ambiwalentny 

amend (5)  

v исправлять, 

улучшать, изме-

нять к лучшему; 

amend (5) 

v 1. паляпшаць, 

выпраўляць, 

удасканальваць; 

amend (5) 

v 1. поправям, 

коригирам; 

amend (5)  

v виправляти(ся), 

покращувати(ся), 

змінювати на 

краще; 

amend (5)  

v poprawić, 

naprawić, wnieść 

poprawki; usunąć 

błędy, 
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избавляться от 

пороков, недо-

статков; вносить 

изменения, по-

правки  

(в предложение и 

т.п.) 

2. рабіць 

папраўкі (у 

законе, прапанове);  

3. выпраўляць 

(памылкі), 

карэгаваць 

to ~ one's 

conduct  

поправям 

поведението си;  

2. внасям по-

правки в (законо-

проект и пр.); 3. 

оправям се 

позбавляти(ся) 

недоліків; вно-

сити зміни, по-

правки ( в речення 

тощо) 

niedociągnięcia; 

wprowadzić 

zmiany, poprawki 

(w projekcie) 

analogy (9)  

n аналогия, 

сходство 

analogy (9) 

n 1. аналогія;  

2. падабенства 

analogy (9)  

n аналогия, по-

добие, сходство 

analogy (9)  

n аналогія, схо-

жість 

analogy (9)  

n analogia, 

podobieństwo 

analyse (1)  

v анализировать, 

исследовать; 

подробно раз-

бирать, подвер-

гать анализу; 

продумывать; 

подвергать пси-

хоанализу; ле-

чить психоана-

лизом 

analyse(1) 

v 1. аналізаваць, 

разглядаць 

(сітуацыю);  

2. хім. 

аналізаваць, 

раскладаць;  

3. грам. 

разбіраць (сказ) 

 

analyse (1)  

v 1. анализирам, 

правя анализ 

(разбор); 

разглеждам 

обстойно, 

разчленявам;  

2. хим. разлагам 

(съединения) 

analyse (1)  

v аналізувати, 

досліджувати; 

ретельно розби-

рати; продуму-

вати; піддавати 

психоаналізу; 

лікувати психо-

аналізом 

analyse (1)  

v analizować, 

rozpatrywać; 

badać, poddać 

analizie; 

przemyśleć; 

przeprowadzić 

psychoanalizę; 

poddać 

psychoanalizie 

annual (4)  

n однолетник; 

ежегодник (кни-

га) 

a ежегодный; 

годовой, годич-

ный 

annual (4) 

n 1. штогоднік;  

2. гадавік;  

3. бат. аднагадо-

вая расліна 

a штогадовы, 

гадавы, аданага-

довы 

annual (4)  

n I годишник; 

прен. вечно 

възникващ 

(повтарящ се) 

въпрос (събитие) 

a I годишен, 

ежегоден; ~ 

income 

годишен доход 

annual (4) 

n щорічник 

a щорічний; 

річний 

annual (4)  

n rocznik 

(książki) 

a roczny; 

coroczny, 

doroczny 

anticipate (9)  

v ожидать, пред-

видеть, предчув-

ствовать; пред-

вкушать; пред-

восхищать; про-

гнозировать 

anticipate(9) 

v 1. прадчуваць, 

прадбачаць;  

2. чакаць, 

спадзявацца, 

меркаваць;  

3. апярэджваць, 

выпярэджваць; 

anticipate (9)  

v 1. очаквам, 

предвиждам, 

предчувствувам, 

предугаждам, 

предвкусвам;  

anticipate (9)  

v чекати, очіку-

вати; передбачу-

вати; попере-

джати, передчу-

вати; прогнозу-

вати 

anticipate (9) 

v oczekiwać, 

przewidywać, 

antycypować; 

uprzedzać 
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 4. прыспяшаць, 

набліжаць;  

5. рабіць 

датэрмінова;  

6. 

прадугледжваць 

2. предварвам, 

изпреварвам, 

изпълнявам 

предварително 

(заповед, желание и 

пр.); 3. предвкус-

вам 

  

apparent (4)  

v редк. делать 

очевидным, яв-

ным, выявлять 

a видимый, (лег-

ко) различи-

мый; явный, 

очевидный, 

несомненный; 

наглядный 

apparent (4) 

a 1. яўны, 

відочны, 

відавочны, 

бясспрэчны;  

2. зразумелы;  

3. бачны, 

прыкметны 

apparent (4)  

a 1. видим, забе-

лежим;  

2. очевиден, 

явен, несъмнен;  

3. привиден 

apparent (4)  

v робити очеви-

дним, виявляти 

a видимий; яв-

ний; очевидний; 

наочний 

apparent (4)  

v rzad. zamanifes-

tować, wyjaśniać, 

dostrzec 

a oczywisty,  

jawny; ewidentny, 

widoczny, 

niewątpliwy; 

wyraźny 

append (8)  

v прибавлять, 

добавлять, при-

лагать (к книге, 

документу, письму) 

append (8) 

v далучаць (як 

дадатак), 

дадаваць 

append (8)  

v 1. закачам, 

прикачвам, 

прикрепям;  

2. прилагам; до-

бавям, приту-

рям, прибавям; 

to ~ notes to a 

book притурям 

бележки към 

книга, снабдявам 

книга с бележки 

append (8)  

v приєднувати, 

додавати, докла-

дати (до) 

append (8)  

v dodawać, 

dołączyć, 

załączyć (do 

książki, 

dokumentu, listu) 

appreciate (8)  

v ценить; быть 

признательным, 

благодарным (за 

что-л.); оценивать 

по достоинству; 

понимать зна-

чение; хорошо 

разбираться (в 

чём-л.);  

быть знатоком, 

ценителем 

appreciate (8)  

v 1. цаніць, 

шанаваць;  

2. добра 

разбірацца, быць 

знаўцам, разумець 

(музыку і інш.);  

3. быць 

удзячным 

appreciate (8)  

v 1. ценя (високо); 

разбирам (от); 

имам чувство 

(за); благодарен 

съм за;  

2. оценявам, 

правилно преце-

нявам; схващам;  

3. оценявам, 

определям 

цената (стой-

ността) (на);  

4.  повишавам 

цената (на);  

 

appreciate (8)  

v цінувати, поці-

новувати; бути 

вдячним; зважа-

ти, розуміти; 

усвідомлювати; 

розуміти зна-

чення; добре 

знатись (на чо-

мусь);  

бути знавцем, 

поціновувачем 

appreciate (8) 

v ocenić; docenić, 

być wdzięcznym; 

uznać wartość; 

oszacować; 

zdawać sobie 

sprawę, uznawać; 

zyskać na 

wartości; mieć 

uznanie (dla), 

uznawać, cenić 
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  5. различавам; to 

~ colours 

различавам 

цветовете 

  

approach (1)  

v 1. подходить, 

приближаться; 

граничить;  

обращаться (к 

кому-л); вступать 

в переговоры; 

2. ухаживать, 

пытаться со-

блазнить 

n 1. подход; 

приближение; 

приход, наступ-

ление 

approach (1) 

v набліжацца, 

надыходзіць, 

падыходзіць  

n 1. 

прыбліжэнне, 

набліжэнне;  

2. падыход, 

метад; 

3. доступ (да каго-

чаго), падыход;  

4. рабіць 

прапаноау, 

пачынаць 

перамовы;  

5. pl першыя 

крокі (да 

пагаднення), 

спробы 

approach (1) 

v I. 1. доближа-

вам, 

наближавам, 

доближавам се 

до, приближа-

вам се до; to ~ 

perfection близо 

съм до съвър-

шенството;  

2. обръщам се 

към, сондирам, 

започвам прего-

вори с, правя 

предложение на 

n II 1. набли-

жаване, при-

ближаване, 

доближаване;  

2. близост; fair 

to  ~ accuracy 

приблизителна 

точност;  

3. достъп, път за 

някъде; 

4. прен. подход, 

подстъп, начин 

на постъпване;  

pl предложение 

за преговори, 

опити за сбли-

жение, аванси;  

5. път, подготов-

ка (to към, за) 

approach (1)  

v 1. підходити, 

наближуватись,  

наближатися, 

межувати, звер-

татись (до будь-

кого) 

2. залицятися, 

спроби встано-

вити контакти 

n 1. підхід, підс-

туп; наближен-

ня; прихід, на-

ступ;  

2. підхід (до вирі-

шення завдання) 

approach (1)  

v 1. zbliżać się, 

nadchodzić; 

dochodzić; 

podchodzić 

(kogoś);  

2. zbliżyć się, 

próbować 

podejść (kogoś) 

n 1. zbliżenie się; 

podejście; sposób 

podejścia 

appropriate (2)  

v 1. присваивать;  

2. (to, for) ассиг-

новывать, выде-

лять, 

appropriate (2) 

v [əˈprəʊprieɪt ]  

1. прызначаць 

(для спецыяльнай 

мэты), 

appropriate (2)  

v I 1. присвоявам 

(си);  

2. предназнача-

вам, определям, 

 

appropriate (2)  

v 1. привласню-

вати;  

2. (to, for) асиг-

нувати 

 

appropriate (2)  

v 1. przywłas-

zczyć sobie;  

2. (to, for) 

przyznawać, 

poświęcić, 
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отводить (сред-

ства) 

a соответствую-

щий, подходя-

щий; уместный 

асігноўваць  

2. прысвойваць, 

прысабечваць 

a [ə'prouprɪət] 

адпаведны, 

прыдатны, 

належны, 

мэтазгодны 

отпущам (to, for, 

за)  

a II подходящ, 

сгоден; съотве-

тен; удобен  

 

a властивий, 

відповідний; 

доречний 

czerpać (zyski) 

a odpowiedni, 

właściwy; 

stosowny 

approximate (4)  

v приближаться, 

быть приблизи-

тельно точным, 

верным, равным, 

тождественным 

a приблизитель-

ный, относи-

тельно верный;  

обладающий 

большим сход-

ством, близкий 

 

approximate (4) 

v [əˈprɒksɪmeɪt] 

набліжаць (-ца) 

да нечага, блізу 

адпавядаць;  

1. прыблізна 

раўняцца  

a [əˈprɒksɪmət]  

1. прыблізны;  

2. вельмі блізкі 

(да чаго-каго); 

3. вельмі 

падобны да 

(каго-чаго) 

approximate (4)  

v I 1. приближа-

вам се, почти 

съответствувам, 

почти се равня-

вам (to до, на);  

2. приближавам 

(до), доближа-

вам, достигам до 

(разрешение на 

задача и пр.) 

a II приблизи-

телен (to до); 

близък; прибли-

зително верен 

(точен) 

approximate (4)  

v 1. приблизний;  

2. наближатися; 

бути вірним, 

рівним, тотож-

нім 

a наближений, 

відносно прави-

льний; близький 

approximate (4)  

v zbliżać, być 

zbliżonym, 

porównywalnym, 

podobnym, 

współmiernym 

a przybliżony, 

porównywalny, 

podobny, 

zbliżony 

arbitrary (8)  

a произвольный, 

случайный 

arbitrary (8)  

a самавольны, 

адвольны, 

спрэчны 

arbitrary (8)  

a 1. произволен, 

своеволен;  

2.  деспотичен, 

тираничен; 

3. условен 

arbitrary (8)  

a довільний, 

випадковий 

arbitrary (8)  

a samowolny, 

przypadkowy 

area (1)  

n 1. площадь, 

пространство, 

участок; район, 

область; зона;  

2. сфера (дея-

тельности);  

область (исследо-

вания) 

area (1) 

n 1. плошча, 

абсяг, прастора, 

сфера, галіна, 

поле дзеяння,  

2. раён, 

вобласць, зона, 

абшар, край, 

мясцовасць, 

ваколіца, рэгіён, 

акруга 

area (1) 

n 1. площ; про-

странстранство, 

мат. повърх-

нина; 2. област; 

район; зона;  

3. обсег; сфера 

(обсег на изсле-

дване); 4. мед. 

зона (зона на 

мозъчната кора) 

area (1)  

n 1. площа, про-

стір, ділянка; 

район, область; 

зона;  

2. сфера (діяльно-

сті); галузь  

(дослідження) 

area (1) 

n 1. obszar, 

powierzchnia, 

teren; okolica, 

sąsiedztwo; 

strefa;  

2. zakres;  

dziedzina 
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aspect (2) 

n 1. (внешний) 

вид; выражение 

(глаз, лица);  

2. аспект, сторо-

на; точка зрения;  

3. pl перспекти-

вы 

 

aspect (2) 

n 1. выраз твару, 

выгляд, пагляд;  

2. пункт 

гледжання, 

пункт погляду, 

бок, аспект;  

3. грам. 

трыванне 

(закончанае, 

незакончанае);  

4. pl 

перспектывы 

aspect (2)  

n 1. вид, външ-

ност, изражение;  

2. изложение (на 

къща, стая);  

3. страна (на 

въпрос);  

4. страна или 

повърхност, 

обърната в 

дадена посока;  

5. грам. вид 

(свършен, 

несвършен) 

aspect (2)  

n 1. вигляд (зов-

нішній); вираз 

(обличчя, очей);  

2. аспект, бік; 

точка зору;  

3. pl перспекти-

ви 

aspect (2)  

n 1. (zewnętrzny) 

wygląd; wyraz 

(oczu, twarzy);  

2. aspekt, 

perspektywa, 

strona; punkt 

widzenia;  

3. usytuowanie 

(budynku);  

4. postać, aspekt 

(czasownika) 

assemble (10)  

v 1. созывать; со-

бирать;  

2. подбирать; 

составлять 

assemble (10) 

v 1. збіраць (-ца), 

склікаць;  

2. складаць 

assemble (10)  

v 1. събирам (се);  

2. монтирам, 

стъкмявам 

assemble (10)  

v 1. скликати; 

збирати;  

2. підбирати; 

складати, склас-

ти 

assemble (10) 

v 1. zebrać; 

zgromadzić;  

2. nagromadzić; 

złożyć razem 

assess (1)  

v 1. определять 

размер налога 

или штрафа; 

оценивать иму-

щество для об-

ложения нало-

гом;  

2. оценивать, 

давать оценку 

(положения и т.п.) 

assess (1) 

v 1. ацэньваць;  

2. вызначаць 

суму падатку;  

3. вызначаць 

вартасць;  

4. абмяркоўваць 

assess (1) 

v 1. определям 

размера на (данък, 

глоба);  

2. облагам с 

данък, налагам 

глоба, глобявам;  

3. оценявам, 

преценявам 

assess (1)  

v 1. визначати 

розмір податку 

або штрафу; 

обкладати пода-

тком, оподатко-

вувати;  

2. оцінювати 

(стан речей тощо) 

assess (1)  

v 1. otaksować; 

oszacować;  

2. osądzić, ocenić 

(sytuację itp.) 

assign (6)  

v 1. назначать 

(срок); опреде-

лять, устанавли-

вать (границу, 

предел); предна-

значать, отводить 

(что-л. кому-л.);  

2. давать, пору-

чать (задание, 

работу); 

assign (6) 

v 1. назначаць, 

вызначаць (дзень, 

тэрмін), 

прызначаць; 

2. даручаць;  

3. даваць, 

задаваць 

(дамашнюю 

работу);  

 

assign (6)  

v I 1. определям, 

назначавам, 

възлагам (задача 

и пр.), (за)давам 

(to) (урок, 

домашна работа); 

2. предназнача-

вам, отделям 

(to);  

 

assign (6)  

v 1. призначати 

(термін); визна-

чати, встанов-

лювати (межу); 

призначати,  

приділяти (будь-

що, будь-кому);  

2. давати, 

assign (6)  

v 1. ustalić 

(termin); 

wyznaczyć, 

wydzielić (granice, 

limit); 

przeznaczyć, 

przydzielić (coś 

komuś);  

2. przeznaczyć, 

powierzyć, 
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вменять в обя-

занность 

 

4. устанаўляць, 

выяўляць 

(прычыны); 5. 

перадаваць 

маёмасць, правы 

3. юр. прехвър-

лям, предавам 

(имот, право и 

пр.) (to);  

4. приписвам, 

отдавам, от-

насям (to) 

n II правопри-

емник 

доручати (за-

вдання, роботу); 

зобов’язати 

przydzielić 

(zadanie, pracę) 

assist  (2)  

v помогать, со-

действовать; (in) 

принимать уча-

стие; ассистиро-

вать 

assist (2) 

v дапамагаць, 

садзейнічаць, 

падтрымліваць  

n спарт. 

падтрымка, 

дапамога 

assist (2) 

v 1. помагам 

(with, in), 

помагам на, 

подпомагам;  

2. вземам 

участие, 

присъствувам 

assist (2)  

v допомагати, 

сприяти; (in) 

брати участь; 

асистувати 

assist (2)  

v pomagać, 

wspierać;  

(in) wziąć udział; 

wspomagać 

assume (1)  

v 1. принимать, 

брать (на себя); 

предпринимать 

2. присваивать, 

узурпировать;  

3. предполагать, 

допускать;  

4. принимать 

(определённую 

форму) 

assume(1) 

v 1. браць, 

прысвойваць 

(імя); 

2. меркаваць, 

лічыць;  

3. прысвойваць, 

узурпаваць;  

4. удаваць (каго), 

прыкідвацца 

assume (1)  

v 1. приемам, 

добивам (вид, 

характер и пр.);  

2. поемам (служба, 

товар);  

3. присвоявам, 

обсебвам;  

4. приемам, 

допускам, 

предполагам, 

вземам за 

дадено;  

5. арогантен, 

надменен съм 

assume (1)  

v 1. приймати 

(на себе);  

2. привласнюва-

ти, узурпувати;  

3. набувати (ха-

рактер, форму) 

assume (1) 

v 1. podjąć się, 

wziąć (na siebie); 

zobowiązać się 

2. pozorować, 

udawać;  

3. przyjmować, 

zakładać;  

4. przyjmować 

(jakiś kształt) 

assure (9)  

v 1. (обыкн. of) 

уверять, заве-

рять;  

2. обеспечивать, 

гарантировать;  

3. успокаивать 

assure (9) 

v 1. запэўніваць, 

пераконваць;  

2. забяспечваць, 

гарантаваць;  

3. страхаваць;  

4. падбадзёр-

ваць, надаваць 

смеласці 

assure (9)  

v 1. уверявам, 

убеждавам (of);  

2. осигурявам, 

обезпечавам, 

гарантирам;  

3. осигурявам, 

застраховам 

assure (9)  

v 1. запевняти, 

завіряти;  

2. забезпечувати, 

гарантувати;  

3. страхувати 

assure (9)  

v 1. (of) 

zapewnić, 

upewnić;  

2. zapewnić, 

zagwarantować, 

zabezpieczyć;  

3. uspokoić 
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attach (6)  

v 1. (to) при-

креплять, при-

соединять; 

скреплять, свя-

зывать; прикла-

дывать; при-

страивать;  

2. (to) быть 

свойственным, 

присущим 

attach (6) 

v 1. 

прымацоўваць, 

прыклейваць, 

прывязваць, 

прычапляць;  

2. прыкладаць 

(марку);  

3. надаваць 

(значэнне);  

4. прывязвацца, 

далучацца;  

5. юр. накладаць 

арышт 

attach (6)  

v 1. прикрепвам 

(се), закрепвам, 

залепям (се), 

лепвам (се), 

прилепвам (се);  

2. прилагам 

(документи);  

3. придавам, 

аташирам (to);  

4. привързвам, 

привличам;  

refl привързвам се, 

присламчвам се (to, 

към);  

5. приписвам. 

придавам, 

отдавам (значение 

и пр.);  

6. свързан съм с, 

произтичам от;  

7. юр. арестувам, 

налагам запор 

attach (6)  

v 1. (to) приєд-

нуватися; прик-

ріплювати (клеєм 

тощо); 

зв’язувати. 

attach (6)  

v 1. (to) 

przymocować, 

przyczepić; 

przywiązać, 

dołączyć; 

załączyć;  

2. (to) być 

związanym, 

towarzyszyć 

attain (9)  

v 1. достигать, 

добиваться; до-

бираться;  

2. достичь како-

го-л. воз-раста, 

дожить;  

3. (to) прио-

бретать, полу-

чать, достигать 

attain (9) 

v 1. дажыць, 

дасягнуць, 

дасягаць 

(узросту);  

2. дабівацца, 

дасягнуць, 

дасягаць (мэты);  

3. здабываць 

attain (9)  

v 1. достигам до, 

постигам;  

2. достигам, 

добирам се (to) 

attain (9)  

v 1. досягати, 

добиватися; до-

биратися;  

2. досягати пев-

ного віку, дожи-

ти;  

3. набувати, 

одержувати 

attain (9)  

v 1. osiągnąć, 

zyskać; 

zdobywać;  

2. dosięgnąć, 

dochodzić (do 

określonego 

poziomu, wieku itd.) 

attitude (4)  

n 1. позиция, 

отношение;  

2. положение, 

поза, осанка;  

3. психол. соци-

альная установка 

attitude (4) 

n 1. стаўленне, 

адносіны, 

пазіцыя;  

2. пастава, поза;  

3. ~ of mind 

склад розуму 

attitude (4)  

n 1. стойка, поза;  

2. становище, 

отношение 

(towards);   

3. ~ of mind 

начин на мис-

лене, мантали-

тет 

attitude (4) 

n 1. позиція, 

ставлення;  

2. положення, 

поза, постава;  

3. психол. соціа-

льна установка 

attitude (4) 

n 1. nastawienie, 

stosunek;  

2. postawa, poza;  

3. psych. postawa 
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attribute (4) 

v (to) 1. припи-

сывать (чему-л.); 

объяснять  

(чем-л.);  

2. считать  

чьим-л. неотъ-

емлемым свой-

ством;  

3. приписывать 

авторство 

n отличительная 

черта, качество, 

свойство 

attribute (4) 

v [əˈtrɪbju:t]  

1. надаваць, 

прыпісваць 

(каму, чаму);  

2. адносіцца да  

чаго-н.;  

3. тлумачыць 

n [ˈætrɪbju:t]  

1. азнака, пры-

мета, уласці-

васць, характэр-

ная рыса, 

атрыбут;  

2. грам. 

азначэнне 

attribute (4)  

v I приписвам, 

отдавам (to);  

n II 1. характер-

но качество, 

свойство, при-

знак;  

2. грам. опреде-

ление 

attribute (4)  

v 1. приписувати 

(чому-небудь); по-

яснювати (чим-

небудь); 

2. приписувати 

авторство 

n відмінна риса, 

ознака; якість, 

властивість, ат-

рибут 

attribute (4) 

v (to) 1. 

przypisywać (coś); 

wyjaśniać (coś);  

2. przypisywać 

komuś określone 

właściwości; 

dokonywać 

atrybucji;  

3. przypisywać 

autorstwo 

n właściwość, 

przymiot, cecha 

author (6)  

v быть автором 

(чего-л.), написать 

(что-л.) 

n автор, писа-

тель; творец, 

создатель 

author (6) 

n 1. аўтар, 

пісьменнік;  

2. творца, 

стваральнік;  

3. вінавайца, 

пачынальнік, 

ініцыятар 

author (6)  

v I автор съм на, 

пиша, написвам  

n II 1. автор, 

писател;  

2. творец, създа-

тел;  

3. причинител, 

извършител, 

виновник (of) 

author (6)  

v бути автором 

(будь-чого), напи-

сати (будь-що) 

n автор, пись-

менник; тво-

рець, винуватець 

author (6)  

v być autorem 

(czegoś), pisać (coś) 

n autor, pisarz, 

twórca; kreator, 

inicjator 

authority (1)  

n 1. власть; пол-

номочие; право, 

права; компе-

тенция;  

2. авторитет, вес, 

влияние;  

3. основание;  

4. вес, убеди-

тельность; сила 

authority (1) 

n 1. улада, 

кіраванне;  

2. pl улады, 

інстанцыі, 

начальства  

3. аўтарытэт, 

аўтарытэтная 

асоба;  

4. уплыў, 

значэнне;  

5. паўнамоцтва, 

права; 

6. знаўца, 

эксперт 

authority (1) 

n 1. власт, 

пълномощие, 

право; 2. pl 

власти, органи 

на властта;  

3. авторитет, 

тежест (with);  

4. авторитет 

(for), специа-

лист, познавач 

(on); справоч-

ник (on);  

5. достоверен 

източник, осно-

вание 

authority (1)  

n 1. авторитет  

2. влада; повно-

важення; вага, 

вплив; компете-

нція;  

3. сила, переко-

нливість 

authority (1)  

n 1. autorytet, 

powaga;  

2. władza, moc; 

3. ekspert, 

autorytet, 

znawca;  

4. pl władze 
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automate (8)  

v автоматизиро-

вать; переводить 

на автоматиче-

скую работу; 

вводить автома-

тизацию 

automate(8) 

v 1. аўтаматыза-

ваць;  

2. выкарыс-

тоўваць, 

укараняць 

(аўтаматычныя 

прыборы, 

прыстасаванне, 

машыны ў 

вытворчасці);  

3. рабіць 

аўтаматычным 

automate (8)  

v автоматизирам 

automate (8)  

v автоматизу-

вати; переводи-

ти на автомати-

ну роботу; 

впроваджувати 

автоматизацію 

automate (8)  

v zautomaty-

zować, 

skomputeryzo-

wać, 

zmechanizować 

available (1)  

a 1. 

(при)годный, 

полезный;  

2. наличный, 

имеющийся в 

распоряжении, 

доступный 

available (1) 

a 1. наяўны, 

даступны, 

незаняты;  

2. карысны, 

прыдатны да 

выкарыстання 

available (1)  

a 1. на разполо-

жение, разпола-

гаем, на (под) 

ръка, подръчен, 

наличен, 

налице;  

2.. валиден, в 

сила (за билет);  

3. достъпен 

available (1)  

a 1. придатний, 

корисний;  

2. дійсний, дос-

тупний, наявний 

available (1)  

a 1. dostępny, do 

dyspozycji;  

2. dostępny, 

osiągalny, 

dyspozycyjny;  

3. stanu wolnego  

aware (5)  

a 1. predic 

(о)сознающий 

(что-л.), знающий 

(что-л.); осведом-

лённый (о чём-л.);  

2. сознательный, 

подготовлен-

ный;  

3. чуткий, от-

зывчивый 

aware (5)  

a 1. дасведчаны, 

кампетэнтны;  

2. разважлівы;  

3. to be ~ of 

(that) ведаць, 

усведамляць, 

разумець 

aware (5)  

a 1. predic който 

знае (съзнава, 

усеща, чувствува, 

долавя), 

осведомен; to be 

~ of (that) зная, 

ясно ми е; 

чувствувам, 

долавям, усещам  

aware (5) 

a 1. обізнаний, 

поінформова-

ний;  

2. свідомий, під-

готовлений;  

3. чуйний 

aware (5)  

a 1. świadomy 

(czegoś), poinfor-

mowany (o czymś), 

zdający sobie 

sprawę (z czegoś);  

2. świadomy, 

przygotowany;  

3. czujny, 

uczynny; 

wrażliwy 

B B B B B 

behalf (9)  

n в сочетаниях: 

1. in behalf of – 

уст. для; ради; в 

пользу; в защи-

ту; 

 

behalf (9)  

n заступніцтва, 

інтарэс 

1.in behalf of – 

дзеля, для; на 

карысць; у 

нечым інтарэсе; 

behalf (9)  

n 1. on ~ of от 

името на някого; 

on my ~ от мое 

име;  

2. in (on) ~  of 

заради, в полза на;  

behalf (9)  

n у сполученнях: 

1. in behalf of – 

заст. заради;  

2. на кристь; на 

захист 

behalf (9)  

n w wyrażeniu: 

1. in behalf of – j. 

mówiony w czyimś 

imieniu; w czyjejś 

sprawie; na czyjąś 

korzyść 
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2. on behalf (of) – 

от лица, от имени 

(кого-л.) 

3. in this /that/ 

behalf – уст., юр. 

в этом отноше-

нии; по этому 

вопросу 

2. on behalf (of) – 

ад нечага імя, як 

прадстаўнік; на 

нечаю карысць; 

3. in this /that/ 

behalf – што 

датычыць таго, 

што; датычна; 

адносна чаго 

in my  (his) ~ в 

мой (негов) 

интерес   

2. on behalf (of) 

– від імені (кого-

небудь) 

3. in this /that/ 

behalf – заст., юр. 

стосовно цього; 

з цього питання 

2. on behalf (of) 

– reprezentując, 

będąc 

przedstawicielem 

(kogoś) 

3. in this /that/ 

behalf – j. 

mówiony praw. w 

tym względzie; w 

tej sprawie 

benefit (1)  

v 1. приносить 

пользу, помо-

гать; оказывать 

благотворное 

(воз)действие;  

2. извлекать вы-

году 

n 1. преимуще-

ство, привиле-

гия; польза, бла-

го 

benefit (1) 

v дапамагаць, 

быць карысным, 

атрымваць 

карысць 

n 1. карысць, 

прыбытак, 

выгада; 2. гра-

шовая выплата, 

дапамога 

(сацыяльная, 

страхавая, па 

беспрацоўі, па 

хваробе), пенсія; 

3. бенефіс, 

імпрэза на 

дабрачынную 

мэту 

benefit (1)  

v I 1. помагам, 

благодетелству-

вам;  

2. извличам 

полза (by);  

3. ползувам  

n II 1. облага, 

полза, изгода;  

2. благодеяние, 

помощ, 

добрина;  

3. издръжка;  

4. театр. 

бенефис, 

представление с 

благотворителна 

цел 

benefit (1)  

v 1. бути корис-

ним, допомага-

ти; позитивно 

впливати  

n 1. перевага; 

привілей; ко-

ристь;  

2. пенсія, стра-

хова допомога 

benefit (1) 

v 1. przynieść 

korzyść, 

wyświadczyć 

dobrodziejstwo; 

odnieść korzyść;  

2. skorzystać 

n korzyść, 

przywilej; 

pożytek, 

dobrodziejstwo 

bias (8)  

v склонять, 

настраивать; 

оказывать влия-

ние, давление 

n 1. уклон, 

наклон, склон, 

покатость; 

2. пристрастие, 

предубеждение, 

пристрастное 

отношение;  

3. смещение; 

ошибка,  

bias (8)  

v блага 

ўплываць, 

настройваць 

супраць, 

залучыць на 

свой бок 

n 1. ухіл, 

тэндэнцыя;  

2. схільнасць;  

3. прадузятае 

стаўленне, 

прадузятасць, 

настроенасць  

bias (8)  

v I повлиявам, 

предразполагам; 

n II 1. отклоне-

ние, наклон, 

полегата линия;  

2. верев, веревна 

кройка, диагона-

лен шев;  

3. пристрастие;  

4. предубежде-

ние (against), 

предразсъдък;  

bias (8)  

v мати поганий 

вплив на когось, 

впливати, тисну-

ти 

n 1. ухил, нахил, 

схил, похилість;  

2. упередженість, 

упередження;  

3. зсув, помилка, 

похибка вимі-

рювання 

a косий, розріза-

ний діагонально 

bias (8)  

v nastawiać, 

usposabiać; 

wywierać wpływ, 

presję 

n 1. usposobienie, 

nastawienie, 

stosunek, 

ustosunkowanie; 

2. nastawienie, 

stronniczość, 

stronnicza 

postawa;  

3. uprzedzenie; 

niepoprawna,  
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погрешность 

измерения 

a косой, разре-

занный и т. п. 

по косой линии 

adv редк. косо, по 

косой линии, по 

диагонали 

або перакана-

насць за гадзя, 

дыскрымінацыя;  

4. разм. 

забабоны 

a укосны, 

ускосны, 

дыяганальны 

adv 1. наўскос, па 

дыяганалі;  

2. коса, няпра-

вільна  

5. рад. смесване, 

сфазиране; 

a III диагонален, 

веревен; 

adv IV диагонал-

но, косо, на ве-

рев, полегато 

adv  рідк. навскіс błędna ocena 

a przekrzywiony, 

ścięty itp. na ukos 

adv rzad. pochyło, 

na równi 

pochyłej, ukośnie 

bond (6)  

v 1. подписывать 

долговое обяза-

тельство; 

оформлять ипо-

теку; заклады-

вать имущество; 

2. держаться (на 

чём-л.); сцеплять-

ся 

n 1. (долговое) 

обязательство, 

долговая рас-

писка; залог;  

2. поручитель;  

3. обязательство; 

договор 

bond (6) 

v 1. закладваць 

маёмасць;  

2. звязваць, спа-

лучаць;  

3. выпускаць 

аблігацыі 

n 1. сувязь, по-

вязь;  

2. аблігацыя;  

3. пісьмовае 

абавязанне, умо-

ва;  

4. вяжучае рэчы-

ва 

bond (6)  

v I 1. свързвам;  

2. оставям в 

митницата; зала-

гам, ипотекирам;  

3. издавам обли-

гации 

n II. 1 връзка;  

2. pl окови, вери-

ги;  

прен. тъмница, 

затвор, плен;  

3. спойка, 

връзка;  

4. задължение, 

споразумение; 

договор, писме-

но задължение, 

полица;  

прен. подпис;  

5. (обик. pl) обли-

гация, бон 

bond (6) 

v 1. підписувати 

боргове зо-

бов’язання; 

оформлювати 

іпотеку; застав-

ляти майно;  

2. триматись (на 

будь-чому); зчіп-

лювати 

n 1. (боргове) зо-

бов’язання, бор-

гова розписка; 

застава;  

2. поручитель;  

3. зобов’язання; 

угода, договір 

bond (6)  

v 1. zawrzeć 

umowę; podpisać 

hipotekę, 

zahipotekować; 

2. powiązać 

(czymś); 

przyłączyć, łączyć 

n 1. (dług) 

zobowiązanie, 

obligacja; zastaw;  

2. więzy;  

3. kontrakt; 

umowa 

brief (6)  

v кратко изла-

гать; резюмиро-

вать 

n краткое изло-

жение; сводка, 

резюме 

brief (6)  

v 1. рабіць 

кароткае 

рэзюмэ, 

падсумоўваць;  

2. даваць 

інструкцыю 

brief (6)  

v I 1. to ~ a case 

приготвям досие 

на дело за 

адвоката, който 

ще процедира;  

2. инструктирам, 

brief (6)  

v стисло виклас-

ти; резюмувати 

n стислий ви-

клад; зведення,  

brief (6)  

v streszczać; 

podsumować 

n skrócenie; 

podsumowanie, 

streszczenie 

a 1. krótki,  
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a 1. короткий, 

недолгий;  

2. лаконичный, 

краткий, сжатый  

(о слоге) 

 

n 1. кароткае 

паведамленне, 

рэзюмэ;  

2. юр. кароткі 

выклад справы;  

3. позва ў суд;  

4. інструкцыя 

a 1. кароткі; 

беглы, 

мімалётны 

(позірк);  

2. сціслы, 

змястоўны, 

кароткі і ясны 

давам 

инструкции, 

сведения, дирек-

тиви  

n I 1. адвокатско 

досие;  

2. ист. папско 

писмо;  

3. указания, ин-

струкции  

a II 1. кратък, 

краткотраен, 

къс;  

2. сбит (за стил);  

3. рязък (за 

държание, отговор) 

резюме 

a 1. короткий, 

нетривалий;  

2. лаконічний, 

стислий (про 

стиль) 

krótkotrwały;  

2. zwięzły, 

lakoniczny, krótki 

bulk (9)  

v 1. ссыпать, сва-

ливать в кучу, 

нагромождать; 

2. быть / казать-

ся большим, 

важным; 

3. увеличивать-

ся, расти 

n 1. величина, 

масса, объём; 

большие разме-

ры; большое 

количество;  

2. основная мас-

са / часть 

 

bulk (9)  

v 1. быць важкім, 

мець вялікае 

значэнне; 

2. 

пабольшвацца, 

расці 

n 1. памер, аб’ём;  

2. асноўная маса, 

большая частка 

чаго-н.; 

3. груз, паклажа 

(карабля) 

 

bulk (9)  

v I 1. налагам се, 

изпъквам (с обема, 

големината, значени-

ето си);  

2. натрупвам на 

камари (стока);  

3. установявам, 

оценявам 

количеството 

(на неопаковани 

стоки) при 

митническа 

проверка  

n II 1. обем, го-

лемина, 

размери;  

2. мор. търг. то-

вар (на кораб);  

3. маса, по-

голямата част от 

нещо; 

болшинството, 

мнозинството;  

4. тяло, масивна 

фигура, корпус 

bulk (9)  

v 1. зсипати, зва-

лювати на купу, 

нагромаджувати;  

2. збільшуватися, 

зростати 

n І 1. об’єм, купа;  

2. основна маса 

(частина) 

ІІ прилавок; ла-

рьок 

bulk (9)  

v 1. ścieśniać, 

nagromadzić, 

stłoczyć;  

2. być ważnym, 

nabierać 

wielkiego, 

ważnego 

znaczenia;  

3. wzrastać, 

zwiększyć 

n 1. okazałość, 

masa, wielkość; 

wielka ilość; 

ogrom;  

2. przeważająca 

część 
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C C C C C 

capable (6)  

a 1. способный, 

одарённый; уме-

лый; знающий;  

2. (of) способ-

ный (на что-л.); 

поддающийся, 

допускающий 

capable (6)  

а 1. здольны, 

здатны, 

спраўны, 

кампетэнтны, 

кемлівы;  

2. (of) здольны 

да чаго-н.; 

здатны, 

прыдатны да 

чаго-н. 

capable (6)  

а 1. способен, 

надарен, талант-

лив, умен;  

2. опитен, ком-

петентен (for);  

3. способен (of) 

(на нещо лошо);  

4. възприемчив, 

поддаващ се; 

допускащ 

capable (6) 

a 1. обдарова-

ний; умілий; 

здібний, тяму-

щий;  

2. (of) здатний 

(на щось); той, 

що піддається 

capable (6)  

a 1. zdolny, 

uzdolniony; 

wprawny; 

kompetentny;  

2. (of) zdolny (do 

czegoś); podatny, 

dopuszczający 

capacity (5) 

n 1. ёмкость, 

вместимость, 

объём; пропуск-

ная способ-

ность;  

2. (for, of) спо-

собность (к чему-

л., на что-л.);  

3. умственные 

способности;  

4. компетенция; 

должность, ка-

чество; положе-

ние 

capacity (5)  

n 1. 

умяшчальнасць, 

ёмістасць  

2. здольнасць да 

чаго-н.;  

3. якасць, роля;  

4. магчымасць, 

прадукцыйнасць 

capacity (5)  

n 1. обем, вме-

стимост, капа-

цитет;  

2. способност; 

умствени 

възможности 

(for);  

3. положение, 

качество; 

4. компетенция 

capacity (5)  

n 1. місткість, 

ємність; ємкість; 

об’єм;  

техн. пропускна 

здатність, поту-

жність;  

2. (for, of) здіб-

ність;  

3. розумові здіб-

ності;  

4. компетенція 

capacity (5) 

n 1. pojemność, 

objętość, 

kubatura; 

ładowność;  

2. (for, of) 

zdolność (do 

czegoś);  

3. zdolności 

umysłowe;  

4. kompetencja; 

stanowisko, 

pozycja 

category (2)  

n категория; раз-

ряд; класс 

category (2) 

n катэгорыя, 

разрад, клас, 

група 

 

category (2)  

n категория (и 

фил.);  

разг. група, 

разряд 

category (2)  

n категорія; роз-

ряд; клас 

category (2)  

n kategoria, 

rodzaj, typ 

cease (9)  

v прекращать, 

останавливать, 

приостанавли-

вать (что-л.); 

положить конец 

(чему-л.) 

n перерыв, оста-

новка; прекра-

щение 

cease (9)  

v спыняць, пры-

пыняць 

n спыненне, 

канец, перапы-

нак 

cease (9)  

v I 1. книж. спи-

рам, преста-вам; 

2. прекратя-вам, 

прекъсвам, спи-

рам  

n II without ~ 

неспирно, 

непрекъснато, 

безспир 

cease (9)  

v припиняти, 

зупиняти, при-

зупиняти; пок-

ласти край (чому) 

n перерва, зупи-

нка; припинен-

ня 

cease (9)  

v skończyć, 

wstrzymać, 

przerwać (coś); 

zaprzestać, 

położyć kres 

(czemuś) 

n przerwa, 

wstrzymanie; 

zaprzestanie 
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challenge (5)  

v 1. (to) вызывать 

(на дуэль и т.п.); 

бросать вызов;  

2. сомневаться; 

отрицать; оспа-

ривать;  

3. требовать 

(усилий); 

4. отводить, да-

вать отвод 

n 1. вызов (на 

состязание, сорев-

нование и т.п.); 

вызов на дуэль; 

картель;  

2. сомнение; 

постановка под 

вопрос;  

3. испытание, 

проба (своих) 

сил; напряжение 

сил; нечто тре-

бующее муже-

ства, труда и 

т.п.; сложная 

задача; пробле-

ма 

challenge (5)  

v 1. (to) кідаць 

выклік, 

выклікаць (на 

спаборніцтва, 

дуэль), 

выпрабойваць 

сілы;  

2. сумнявацца, 

паддаваць 

мумневу, 

аспрэчваць;  

3. аклікнуць, 

затрымаць (каб 

папытаць пропуск) 

n 1. выклік (на 

спаборніцтва, 

дуэль);  

2. пярэчанне, 

адвод;  

3. складаная 

задача, праблема 

challenge (5)  

v I 1. извиквам, 

повиквам, по-

канвам, предиз-

виквам (на борба, 

съревнование, 

състезание, дуел и 

пр.); 2. оспорвам, 

протестирам 

срещу; 3. правя 

отвод на;  

4. предизвиквам, 

събуждам 

(възбуждам) 

желание за 

n II 1. 

призоваване 

(покана за 

състезание, 

съревнование и пр.); 

ист. повикване 

на дуел;  

2. предизвиква-

не, предизвика-

телство, заплаха;  

3. юр. отвод (на 

съдебен заседател);  

4. препятствие, 

спънка 

challenge (5)  

v 1. (to) виклика-

ти (на дуель то-

що); кидати ви-

клик;  

2. сумніватись; 

заперечувати; 

змагатись, спе-

речатись (за 

щось);  

3. вимагати (зу-

силь);  

4. юр. відвід, да-

вати відвід 

n 1. виклик (на 

змагання); виклик 

на дуель;  

2. сумнів, під 

питанням;  

3. випробування 

(власних сил); 

щось, що вима-

гає мужності, 

праці тощо; 

складне завдан-

ня; проблема 

challenge (5) 

v 1. (to) wyzwać 

(na pojedynek itp.); 

rzucać wyzwanie;  

2. zakwestiono-

wać; poddać w 

wątpliwość; 

zanegować;  

3. zatrzymać w 

celu weryfikacji 

tożsamości itp.;  

4. prowokować,  

n 1. wyzwanie (do 

współzawodnictwa, 

na pojedynek itp.); 

apel; prowokacja;  

2. zakwestiono-

wanie; 

poddawanie w 

wątpliwość;  

3. sprawdzenie, 

próba (czyichś) sił; 

wyzwanie; rzecz 

wymagająca 

odwagi, wysiłku 

itp.;  

4. zatrzymanie 

(np. przez 

strażnika) w celu 

sprawdzenia 

tożsamości 

channel (7)  

v 1. проводить 

канал; рыть ка-

наву; прорезы-

вать каналами и 

т. п.;  

2. пускать по 

каналу; направ-

лять в русло  

n 1. канал; русло, 

фарватер;  

channel (7)  

v 1. прарэзваць 

канал (пра раку);  

2. перавозіць 

каналам;  

3. накіроўваць 

n 1. праліў;  

2. канал, 

рэчышча;  

3. сцёк, сцёкавы 

роў, шлях;  

 

channel (7)  

v I 1. прокарвам 

канал(и) през;  

2. правя (изкопа-

вам, издялвам) 

жлеб (улей, кане-

люра);  

3. пускам по 

канала; прен. 

прокарвам, 

насочвам към 

(into); 

channel (7)  

v 1. проводити 

канал; рити ка-

наву; прорізува-

ти каналами 

тощо;  

2. пускати кана-

лом; спрямову-

вати у русло 

n 1. канал, русло, 

фарватер,  

channel (7) 

v 1. wyżłobić; 

wykopać rowy; 

zrobić kanały itp.; 

2. puszczać w 

kanał; skierować 

do kanału  

n 1. koryto; kanał, 

droga wodna; 

rów;  

2. kanał 

(telewizyjny);  
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проток;  

2. пролив;  

3. путь; источ-

ник, средство 

4. крыніца, шлях 

(інфармацыі);  

5. тэлевізійны 

канал;  

6. радыё гукавы 

канал 

n II 1. корито, 

легло на река;  

2. геогр. проток, 

пролив, канал;  

3. улук, жлеб, 

улей;  

4. тръба, канал;  

5. прен. път, 

средство; релси, 

установен път 

(ред), канален 

ред; ~ s of 

communication 

съобщителни 

средства 

протока; 

2. перен. шлях; 

джерело, засіб 

3. droga; sposób, 

środek 

chapter (2)  

v разбивать (кни-

гу) на главы 

n 1. глава, раздел 

(книги);  

2. филиал, отде-

ление;  

3. тема, предмет 

chapter (2) 

v дзяліць (кнігу) 

на раздзелы 

n 1. раздзел 

(кнігі);  

2. аддел 

(арганізацыі);  

3. перыяд, 

старонка 

(гісторыі);  

4. тэмa 

chapter (2)  

v I разделям на 

глави;  

n II 1. глава (на 

книга);  

2. прен. тема;  

3. прен. глава, 

страница, 

епизод;  

4. серия, редица, 

ход;  

5. управително 

тяло на 

катедрала или 

монашески 

орден; събрание 

на такова упра-

вително тяло 

chapter (2)  

v ділити (книгу) 

на розділи 

n 1. розділ (кни-

ги);  

2. філіал; відді-

лення, відділ;  

3. тема, предмет 

chapter (2)  

v podzielić 

(książkę) na 

rozdziały 

n 1. rozdział, 

podział (książki);  

2. filia, oddział;  

3. temat, 

przedmiot;  

4. kapituła 

chart (8)  

v 1. наносить на 

карту; картиро-

вать;  

2. чертить, со-

ставлять карту;  

3. составлять 

таблицу, схему, 

диаграмму,  

chart (8)  

v 1. рабіць карту, 

табліцу, графік; 

2. дакладна 

планаваць 

n 1. табліца, спіс; 

2. дыяграма, 

схема;  

3. план, графік;  

4. марская карта,  

chart (8)  

v I. 1. нанасям на 

карта, правя 

карта;  

2. планирам, 

запланувам;  

n I. 1. морска 

карта;  

2. диаграма, таб-

ло, схема, чертеж 

chart (8)  

v 1. наносити на 

карту;  

2. креслити, 

складати карту;  

3. складати таб-

лицю, будувати 

діаграму, схему, 

графік, план;  

chart (8)  

v 1. sporządzić 

mapę; zrobić 

wykres;  

2. naszkicować, 

nakreślić;  

3. sporządzić 

tabelę, schemat, 

rycinę, diagram, 

projekt;  
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график, план; 

4. намечать;

планировать 

n 1. морская кар-

та; карта;  

2. диаграмма,

схема; таблица; 

план, график; 

номограмма;  

3. (the charts) pl

«таблицы», 

списки наиболее 

популярных 

книг и т. п. 

метэаралагічная 

карта 

4. намічати,

планувати 

n 1. морська кар-

та;  

2. таблиця, діаг-

рама, схема, 

графік, план, 

номограма; 

3. (the charts) pl

«таблиці», спис-

ки найбільш 

популярних 

книг, фільмів 

тощо 

4. zaprojektować;

zaplanować; 

n 1. mapa 

morska, mapa; 

2. diagram,

schemat; tabela; 

plan, zestawienie; 

wykres;  

3. (the charts) pl

«ranking», lista 

najpopularniejszy

ch książek itp. 

chemical (7)  

n химический 

реактив; хими-

ческий продукт; 

химикат;  

pl химикалии; 

химические 

препараты 

a химический; 

относящийся к 

химии 

chemical (7)  

n pl хімікаліі, 

хімічныя (прэпа-

раты, вырабы) 

a хімічны 

chemical (7)  

n I химикал; 

a II химически, 

химичен 

chemical (7)  

n хімічний реак-

тив; хімічний 

продукт; хімікат; 

pl хімікалії; хімі-

чні препарати 

a хімічний; який 

має зв’язок з 

хімією 

chemical (7) 

n substancja 

chemiczna; 

środek 

chemiczny; 

pl chemikalia; 

leki, lekarstwa; 

a chemiczny; 

związany z 

chemią 

circumstance (3) 

v преим. pass 

книжн. ставить в 

определённые 

условия 

n 1. pl обстоя-

тельства, усло-

вия, положение 

дел (in, under); 

случай; факт; 

условие;  

2. pl материаль-

ное или финан-

совое положе-

ние; состояние; 

деталь; 

circumstance (3) 

n 1. pl абставіны, 

акалічнасць, 

выпадак (in, 

under);  

2. 

падрабязнасць, 

дэталь;  

3. pl

матэрыяльнае 

становішча; 

4. цырымонія

circumstance (3) 

n 1. обик. pl об-

стоятелство, 

положение, 

условие; in (un-

der) the ~ при 

тези обстоятел-

ства (условия), 

при това поло-

жение;  

2. обстоятел-

ство, подроб-

ност, факт; 

3. pl положение

състояние (на 

нещата); 

circumstance (3) 

v переваж. рass 

книж. ставити у 

певні умови 

n 1. pl обстави-

ни, умови, ста-

новище (in, 

under); випадок, 

факт, умова;  

2. pl матеріальне

або фінансове 

становище; стан; 

3. подробиця,

деталь; 

4. умови,

5. пишність,

circumstance (3) 

v zwykle pass 

książk. umieścić 

w pewnych 

okolicznościach 

n 1. pl 

okoliczności, 

warunki, sytuacja 

(in, under); 

wydarzenie; fakt; 

stan;  

2. pl sytuacja

materialna, 

sytuacja życiowa; 

położenie;  

3. szczegółowość,

drobiazgowość; 
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3. подробность,

частность; 

4. обстановка,

среда; 

5. пышность,

торжествен-

ность; церемо-

ния 

положение, об-

ществено мате-

риално положе-

ние;  

4. церемонии,

салтанат; 

5. подробен

разказ 

обставини, се-

редовище; уро-

чистість; цере-

монія 

4. warunki,

środowisko; 

5. uroczystość;

ceremonia 

cite (6) 

v 1. ссылаться; 

приводить; 

2. цитировать;

3. перечислять,

упоминать; 

вспоминать 

cite (6)  

v 1. цытаваць, 

2. спасылацца,

падава ць як 

прыклад; 

3. пахвальна

згадваць 

cite (6)  

v 1. цитирам, 

позовавам се на 

(авторитет и пр.); 

2. призовавам на

съд, повиквам да 

се яви пред съда 

cite (6)  

v 1. посилатися; 

наводити;  

2. цитувати;

3. перерахову-

вати, згадувати; 

пригадувати 

cite (6) 

v 1. przytoczyć, 

przywołać; 

2. zacytować;

3. wymienić,

wyszczególnić; 

wspomnieć 

civil (4)  

a I 1. граждан-

ский; относя-

щийся к гражда-

нам или граж-

данству;  

2. штатский,

невоенный; ци-

вильный, парти-

кулярный;  

3. календарный

(о месяце, годе);  

II 1. вежливый; 

корректный; 

2. цивилизован-

ный 

civil (4) 

а 1. цывільны, 

грамадзянскі; 

2. урадавы,

дзяржаўны; 

3. цывілізаваны;

4. ветлівы, добра

выхаваны 

civil (4)  

a I 1. 

граждански; ~ 

case юр. 

гражданско дело 

(процес);  

2. цивилен, не

военен; 

3. учтив,

любезен, вежлив 

n II 1. държавен 

служител, 

чиновник;  

2. специалист

по (познавач на) 

гражданското 

право 

civil (4)  

a І 1. громадян-

ський; 2. циві-

льний, невійсь-

ковий; партику-

лярний;  

3. календарний

(про місяць, рік); 

ІІ 1. ввічливий, 

коректний;  

2. цивілізований

civil (4)  

a I 1. obywatelski; 

odnoszący się do 

obywateli lub 

obywatelstwa;  

2. cywilny

II 1. grzeczny; 

uprzejmy; 

2. cywilizowany

clarify (8)  

v 1. очищать; 

делать прозрач-

ным (воздух, жид-

кость и т.п.); 

процеживать; 

очищаться; 

2. разъяснять,

пояснять; 

clarify (8)  

v 1. ачышчаць ад 

асадку; 

2. тлумачыць,

паясняць, 

раскрываць сэнс, 

сутнасць чаго-н.; 

3. высвятляць,

рабіць ясным, 

зразумелым 

clarify (8)  

v 1. избистрям 

(течност); избис-

трям (се); рафи-

нирам; прето-

пявам (масло);  

2. изяснявам (се);

уяснявам (се); 

clarify (8)  

v 1. очищувати; 

робити прозо-

рим (повітря, 

рідину тощо); 

проціджувати, 

очищати;  

2. роз’яснювати,

пояснювати; 

clarify (8)  

v 1. oczyścić; 

sklarować 

(powietrze, płyn 

itp.); 

przefiltrować; 

wypróżnić;  

2. objaśnić,

zilustrować; 
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3. вносить яс-

ность (в отноше-

ния и т.п.) 

 

 

хвърлям 

светлина върху 

3. вносити яс-

ність (у стосунки 

тощо) 

3. wyjaśnić 

(relację itp.) 

classic (7)  

n 1. классик;  

2. специалист 

по античной 

филологии;  

3. классическое 

произведение; 

«классика», что-

л. пользующе-

еся неизменным 

успехом;  

4. классицист, 

приверженец 

классицизма;  

5. pl классика; 

античные языки; 

классическая 

литература; 

a 1. классичес-

кий, античный;  

2. классический; 

образцовый;  

3. знаменитый, 

всемирно из-

вестный 

classic (7) 

n 1. класік;  

2. спецыяліст у 

класічнай 

філалогіі;  

3. твор высокай 

якасці;  

4. pl класічная 

літаратура  

а 1. класічны, 

антычны;  

2. найлепшы, 

дасканалы, 

узорны, 

выдатны, 

правільны;  

3. тыповы, 

асабліва 

характэрны 

classic (7) 

n I 1. класик;  

2. класическо 

произведение;  

3. pl класически 

езици и 

литература; 

a II 1. образцов, 

класически, 

академичен, 

съвършен;  

2. класически, 

античен;  

3. важен, много 

известен, с дълга 

традиция 

classic (7)  

n 1. класик;  

2. спеціаліст з 

античної філо-

логії;  

3. класичний 

твір; «класика», 

те, що має не-

змінний успіх;  

4. класицист, 

прибічник кла-

сицизму;  

5. pl класика, 

античні мови; 

класична літера-

тура; 

a 1. класичний, 

античний;  

2. класичний, 

зразковий;  

3. знаменитий, 

всесвітньо відо-

мий 

classic (7) 

n 1. klasyk;  

2. wyjątkowy 

egzemplarz; 

«klasyk», film, 

sztuka itp. 

osiągające 

długotrwały 

sukces;  

3. klasyk, 

przedstawiciel 

klasycyzmu;  

4. pl filologia 

klasyczna; 

antyczne języki; 

klasyczna 

literatura; 

a 1. klasyczny, 

antyczny;  

2. klasyczny; 

wzorcowy, 

typowy;  

3. słynny, znany, 

światowej sławny 

clause (5)  

v 1. разделить на 

статьи;  

2. изложить по-

статейно; 

n 1. статья, 

пункт, условие; 

оговорка, клау-

зула (договора, 

контракта, заве-

щания);  

 

clause (5)  

n 1. юр. пункт, 

артыкул, кла 

ўзула, умова, 

агаворка (дамо-

вы); 

2. грам. частка 

складанага сказа 

clause (5)  

n 1. грам. просто 

изречение; под-

чинено изрече-

ние;  

2. юр. пункт, 

точка,  клауза, 

параграф 

clause (5)  

v 1. поділити на 

статті;  

2. викласти пос-

татейно 

n 1. стаття, 

пункт; застере-

ження, клаузула 

(угоди, контракту, 

заповіту);  

2. лінгв. клаузула, 

мінімальна пре-

дикація, 

clause (5)  

v 1. podzielić na 

artykuły;  

2. przedstawiać 

szczegółowo 

(artykuł za 

artykułem) 

n 1. warunek, 

paragraf, 

klauzula; 

zastrzeżenie, 

punkt (umowy, 

kontraktu, 

testamentu);  

 



63 

2. грам. предло-

жение (часть 

сложного предло-

жения) 

  елементарний 

вислів 

2. gram. zdanie 

(część zdania 

złożonego) 

code (4)  

v 1. кодировать, 

шифровать;  

2. биол. опре-

делять генети-

ческий код 

n 1. кодекс, свод 

законов, прин-

ципы (чести, 

морали и т.п.);  

2. код, шифр; 

3. биол. генетиче

ский код (тж. 

genetic code) 

code (4)  

v шыфраваць,  

кадзіраваць, 

перадаваць 

кодам 

n 1. кодэкс, збор 

законаў;  

2. код, 

сігналізацыйная 

сістэма;  

3. шыфр, 

умоўныя знакі 

code (4)  

v I шифровам; 

n I. 1. юр. сбор-

ник от закони, 

кодекс; civil ~ 

граждански 

кодекс; criminal 

~ наказателен 

кодекс;  

2. шифър, азбу-

ка, код; 3. 

система от 

правила 

 

code (4)  

v 1. кодувати,  

шифрувати;  

2. біол. визнача-

ти генетичний 

код; 

n 1. кодекс, звід 

законів, прин-

ципи (честі, мо-

ралі тощо);  

2. код, шифр;  

3. біол. генетич-

ний код (тж. 

genetic code) 

code (4)  

v 1. zakodować, 

zaszyfrować;  

2. biol. określać 

kod genetyczny 

n 1. kodeks, zbiór 

przepisów 

prawnych, normy 

(honorowe, moralne 

itp.);  

2. kod, szyfr;  

3. biol. kod 

genetyczny (też 

genetic code) 

coherent (9)  

a 1. связанный, 

сцепленный;  

2. логически 

последователь-

ный, связный;  

3. понятный, 

ясно произноси-

мый; разборчи-

вый; 

4. спец. когерент-

ный 

coherent (9)  

а 1. звязаны, 

паслядоўны, 

лагічны, лагічна 

звязаны, 

выказаны, 

пабудаваны;  

2. счэплены, зма 

цаваны 

coherent (9)  

a 1. свързан, 

сцеплен, 

сплотен;  

2. съгласуван, 

последователен;  

3. понятен, ясен 

coherent (9)  

a 1. зв’язаний, 

зчеплений;  

2. логічно пос-

лідовний, 

зв’язний;  

3. зрозумілий; 

розбірливий;  

4. спец. когерент-

ний 

coherent (9)  

a 1. złączony, 

spójny;  

2. konsekwentny, 

logiczny;  

3. zrozumiały, 

jasny; czytelny;  

4. spec. 

koherentny 

coincide (9)  

v 1. совпадать;  

2. соответство-

вать, быть оди-

наковым; рав-

няться, соот-

ветствовать (о 

весе, количестве и 

т.п.) 

coincide (9)  

v 1. супадаць;  

2. адпавядаць 

coincide (9) 

v 1. съвпадам 

(with);  

2. съответствам, 

равнявам се, 

отговарям (with) 

coincide (9)  

v 1. збігатися;  

2. відповідати, 

бути відповід-

ним; рівнятися, 

відповідати (про 

вагу, кількість 

тощо)  

coincide (9)  

v 1. zbiegać się;  

2. zgadzać się, 

pokrywać się; 

odpowiadać, 

równać się (w 

wadze, liczbie itp.) 

collapse (10)  

v 1. рушиться, 

обваливаться; 

обрушивать; 

collapse (10) 

v 1. абрушвацца, 

абвальвацца;  

2. правальвацца, 

collapse (10)  

v I 1. срутвам се, 

сгромолясвам се, 

рухвам; 

collapse (10)  

v 1. руйнуватися, 

обвалюватися; 

обрушувати;  

 

collapse (10)  

v 1. runąć, zawalić 

się; zburzyć;  

 

Maria
Podświetlony
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ломать своей 

тяжестью;  

2. свалиться (в 

результате удара, 

напряжения); 

сильно ослабеть  

завальвацца;  

3. заломвацца;  

4. занепадаць 

(пра здароўе);  

5. упасці духам, 

упасці ў роспач;  

6. псавацца; 

2. силно отслаб-

вам, изнемо-

щявам, падам 

духом;  

3. претърпявам 

крах, провалям 

се, пропадам 

2. звалитися 

(внаслідок удару, 

напруги); сильно 

ослабнути; зляг-

ти внаслідок 

хвороби або 

слабкості 

2. upaść (na 

skutek wstrząsu); 

załamać się; być 

wyczerpanym z 

powodu choroby 

lub osłabienia, 

zaniemóc, 

słabnąć 

свалиться от 

болезни или 

слабости, слечь; 

упасть духом;  

3. потерпеть крах, 

неудачу; рушиться 

(о планах, надеждах и 

т.п.);  

4. выходить из 

строя; сжимать-

ся, сокращаться; 

n 1. обвал, паде-

ние, обрушение;  

2. крах, круше-

ние, провал, 

развал; банкрот-

ство;  

3. резкий упадок 

сил, изнеможе-

ние; коллапс 

7. зрывацца (пра 

перамовы) 

n 1. абвал, 

развал, 

падзенне;  

2. крах, правал;  

3. упадак 

(прадпрыемства);  

4. фізічнае або 

нэрвовае 

знясіленне 

4. огъвам се, 

сплесквам се, 

деформирам се;  

5. сгъвам се;  

6. изгубвам 

присъствие на 

духа; 

n II 1. срутване, 

рухване, сгро-

молясване;  

2. тех. изкри-

вяване, огъване, 

деформиране;  

3. мед. колапс;  

4. прен. провал, 

падение, гибел, 

крах; рязко спа-

дане (на цените) 

впасти духом;  

3. зазнати краху, 

невдачі; руйну-

ватися (про пла-

ни, надії тощо);  

4. виходити з 

ладу; стискатися; 

n 1. обвал, па-

діння, обвален-

ня;  

2. крах, провал, 

розвал; банкрут-

ство;  

3. раптовий за-

непад сил, зне-

силення, висна-

ження; колапс 

3. załamać się 

nerwowo; 

odnieść porażkę, 

niepowodzenie (w 

planach, nadziejach 

itp.);  

4. skurczyć, 

ściągnąć 

n 1. runięcie, 

upadek, 

zawalenie;  

2. krach, klęska, 

fiasko, 

niepowodzenie; 

porażka;  

3. ciężkie 

załamanie 

nerwowe, 

wyczerpanie; 

załamanie 

colleague (10)  

n коллега, со-

служивец (my 

esteemed 

colleague – мой 

уважаемый кол-

лега) 

colleague (10)  

n калега; сябра 

па службе, па 

школе 

colleague (10)  

n колега, 

служител 

colleague (10)  

n колега, співро-

бітник (my 

esteemed 

colleague – мій 

шановний коле-

га) 

colleague (10)  

n kolega, 

współpracownik 

(my esteemed 

colleague – mój 

szanowny kolega) 

commence (9)  

v 1. начинать; 

начинаться;  

2. получать учё-

ную степень в 

университете 

commence (9)  

v пачаць, 

распачаць 

commence (9) 

v почвам, започ-

вам, слагам 

начало на 

commence (9)  

v 1. починати, 

починатися 

commence (9)  

v 1. zacząć, 

rozpocząć;  

2. otrzymać 

stopień naukowy 
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comment (3) 

v 1. комментиро-

вать; толковать, 

объяснять;  

2. высказывать-

ся; сообщать 

своё мнение; 

делать критичес-

кие замечания; 

давать отрица-

тельную оценку, 

характеристику; 

n 1. коммента-

рий, объясни-

тельное приме-

чание, толкова-

ние;  

2. комментиро-

вание; 3. крити-

ческое замеча-

ние; критика;  

4. толки, пере-

суды; 

5. сообщаемое о 

предмете, новое 

comment (3) 

v 1. каментаваць, 

тлумачыць тэкст;  

2. пісаць 

паясняльныя або 

крытычныя 

заўвагі;  

3. выказвацца, 

рабіць заўвагі;  

4. даваць 

адмоўную 

ацэнку; 

n 1. каментар, 

тлумачэнне, 

заўвага;  

2. адмоўная 

заўвага, 

адмоўная ацэнка 

comment (3)  

v I 1. коменти-

рам, изказвам се; 

тълкувам; 

обяснявам (on);  

2. правя 

обяснителни 

бележки към 

текст (on); 

n I 1. забележка;  

2. обяснителна 

бележка към 

текс, анотация, 

коментар; 

коментарии 

 

comment (3)  

v 1. коментувати; 

тлумачити, по-

яснювати;  

2. висловлював-

тися; висловлю-

вати свою думку; 

робити критичні 

зауваження;  

давати негатив-

ну оцінку; 

n 1. коментар, 

примітка, тлума-

чення;  

2. коментування;  

3. критичне за-

уваження; кри-

тика;  

4. пересуди, плі-

тки 

 

comment (3) 

v 1. 

skomentować; 

zinterpretować, 

wyjaśnić;  

2. relacjonować, 

opisać; wygłosić 

opinię; zrobić 

uwagi;  

skrytykować; 

n 1. komentarz, 

uwaga, 

objaśnienie; 

2. krytyczna 

uwaga; krytyka 

commission (2)  

v 1. уполномо-

чивать; поручать;  

2. назначать на 

должность; при-

своить офицер-

ское звание; 

3. заказывать; 

n 1. доверен-

ность, полно-

мочие; поруче-

ние; заказ (особ. 

художнику);  

2. комиссия, 

комитет; 

commission (2) 

v 1. прызначаць 

на пасаду, 

дэлегаваць, 

даваць 

паўнамоцтвы;  

2. даручаць;  

3. замаўляць, 

даваць замову;  

4. уводзіць у 

дзеянне;  

5. надаць 

вайсковы чын; 

n 1. камісія, 

камітэт;  

 

commission (2)  

v I 1. упълномо-

щавам;  

2. назначавам на 

длъжност;  

3. възлагам, 

поръчвам;  

4. назначавам 

капитан (екипаж) 

на кораб; 

n II 1. 

пълномощие;  

2. комісія, комі-

тет;  

3. комісійні;  

 

commission (2)  

v 1. уповноважу-

вати; доручати;  

2. призначати на 

посаду; присво-

ювати офіцер-

ське звання;  

3. замовляти; 

n 1. доручення, 

повноваження; 

замовлення (ху-

дожнику);  

4. офіцерське 

звання; 

commission (2) 

v 1. upoważnić; 

upełnomocnić;  

2. desygnować; 

mianować 

(oficera);  

3. zlecić; 

n 1. 

pełnomocnictwo, 

upoważnienie; 

uprawnienie;  

2. komisja, 

komitet; 

3. prowizja;  
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3. комиссионное

вознаграждение, 

комиссионные; 

4. офицерское

звание; доку-

мент, патент 

офицера 

2. даручэнне,

паўнамоцтва, 

мандат; 

3. нададзены

вайсковы чын; 

4. камісійная

плата 

2. поръчка,

заповед, 

нареждане; 

предписание; 

3. комисия;

4. чин (длъжност)

на военен; 

5. употреба;

извършване на 

грешка 

(престъпление) 

документ, па-

тент офіцера 

4. stopień

oficerski; patent 

oficerski 

commit (4)  

v 1. совершать  

(чаще дурное: to 

commit suicide 

– покончить

жизнь само-

убийством, по-

кончить с со-

бой);  

2. поручать, вве-

рять; передавать 

(на рассмотре-

ние, хранение и 

т. п.);  

3. (to) предавать;

привести в ка-

кое-л. состоя-

ние; 

4. (to) помещать

(принудитель-

но); 

5. refl связать

себя обязатель-

ствами, словом 

и т. п.; pass быть 

преданным, по-

святить себя 

(чему-л.); счи-

тать своим дол-

гом или обязан-

ностью 

commit (4) 

v 1. 

здзяйсняць, 

рабіць 

(памылку); 

2. (to)

перадаваць, 

аддаваць 

(законапраект 

у камісію 

парламента; 

на захаванне); 

3. зняволіць;

4. учыняць

(злачынства, 

здраду); 

5. refl

абавязаць, 

абавязацца, 

звязаць кано-

н. абяцаннем; 

pass быць 

адданым (ідэі), 

верным, 

лічыць сваім 

абавязкам 

commit (4) 

v 1. поверявам; 

2. предавам;

3. предавам

законопрект (в 

комисия);  

4. извършвам

(престъпление и 

пр.); 

5. изпращам в

затвора; 

6. воен. предавам

на съд; 

7. ангажирам,

заплитам в; 

8. to ~ oneself 

компрометирам 

се; поемам 

задължение 

(обик. опасно); 

обвързвам се, 

заангажирам се 

commit (4) 

v 1. здійснювати 
(частіше погане: 

to commit 

suicide – здійс-

нити самогубст-

во);  

2. доручати,

ввіряти; переда-

вати (на розгляд, 

зберігання  то-

що);  

3. (to) довести

до якого-небудь 

стану;  

4. (to) поміщати

(примусово), 

ув’язнювати; 

5. refl зв’язати

себе зо-

бов’язанням, 

словом тощо; 

pass бути відда-

ним, присвятити 

себе (чому-

небудь); вважати 

своїм обов’язком 

commit (4) 

v 1. popełnić 

(często 

negatywnie: to 

commit suicide 

– popełnić

samobójstwo, 

odebrać sobie 

życie); 

2. powierzyć,

zawierzyć; oddać 

(na przegląd, 

przechowanie 

itp.);  

3. (to) umieścić

(przymusowo) 

np. w szpitalu, 

więzieniu; 

4. refl być

zobowiązanym, 

dać słowo itp.; 

pass być lojalnym, 

być oddanym 

(czemuś); 

zaangażować się, 

zobowiązać się 

Maria
Podświetlony
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commodity (8)  

n 1. часто pl 

предмет по-

требления, то-

вар, особ. товар 

широкого по-

требления 

commodity (8) 

n 1. pl тавар, 

выраб;  

2. прадмет 

ужытку, 

спажывання 

commodity (8)  

n 1. предмет за 

потребление, 

стока (обик. pl); ~ 

production 

стоково произ-

водство 

commodity (8)  

n 1. товар; особл. 

товар широкого 

вжитку 

commodity (8)  

n 1. często pl 

towary, artykuł, 

gł. dobra 

konsumpcyjne 

communicate 

(4)  

v 1. сообщать, 

передавать;  

физ. передавать 

(теплоту); сооб-

щать (движение);  

2. (with) под-

держивать связь, 

общаться;  

3. понимать (друг 

друга); иметь ду-

ховную связь, 

тесную дружбу; 

сочувствовать 

друг другу 

communicate 

(4) 

v 1. перадаваць, 

камунікаваць;  

2. паведамляць, 

казаць (навіну);  

3. (with) мець 

зносіны, 

вадзіцца; 

4. паразумецца, 

дамовіцца;  

5. спалучацца, 

быць 

спалучаным 

(пакоі) 

communicate 

(4)  

v 1. съобщавам, 

предавам (новина, 

информация и пр.); 

2. свързвам се, 

съобщавам се 

(with);  

3. във връзка 

съм, сношавам 

се, общувам 

(with) 

communicate 

(4)  

v 1. повідомляти, 

передавати;  

фіз. передавати 

(теплоту); нада-

вати (рух);  

2. (with) підтри-

мувати зв’язок; 

спілкуватися;  

3. розуміти (один 

одного); мати ду-

ховний зв’язок, 

близьку дружбу 

communicate 

(4)  

v 1. przekazywać, 

transmitować; fiz. 

przenieść (ciepło);  

przekazać (ruch);  

2. (with) łączyć 

się, komunikować 

się;  

3. rozumieć (się 

nawzajem); 

“nadawać na tych 

samych falach”, 

blisko się 

przyjaźnić; 

wykazywać 

zrozumienie 

community (2)  

n 1. община; 

группа населе-

ния (объединённая 

по религиозному, 

расовому или наци-

ональному призна-

ку);  

2. (the community) 

общество 

3. работники, 

кадры (в данной 

области); 

4. сообщество; 

объединение; 

содружество;  

 

community (2) 

n 1. грамада; 

2. супольнасць, 

згуртаванне 

людзей, 

аб’яднаных па 

рэлігійнай або 

нацыянальнай 

прыкмеце;  

3. грамадскасць;  

4. суполка;  

5. аб’яднанне;  

6. садружнасць;  

7. падабенства, 

тоеснасць 

(зацікаўленняў) 

біял. калонія, 

сукупнасць, 

community (2)  

n 1. община; 

църковна 

община;  

2. общество;  

3. колония;  

4. общност, 

взаимност 

community (2)  

n 1. община; 

спільнота; група 

населення 

(об’єднана за релі-

гійною, расовою або 

національною озна-

кою);  

2. (the community) 

суспільство;  

3. робітники 

(кадри у даній галу-

зі);  

4. співтова-

риство; спільно-

та, об’єднання, 

співдружність; 

community (2)  

n 1. społeczność; 

grupa (zjednoczona 

przez tę samą religię, 

rasę czy zasady 

moralne);  

2. (the community) 

społeczeństwo;  

3. pracownicy, 

personel; 

4. wspólnota; 

społeczeństwo; 

współposiadanie;  

biol. cenoza, 

fitocenoza, 

zoocenoza; 

a wspólny, 

społeczny 
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биол. сообще-

ство, ценоз, фи-

тоценоз, зооце-

ноз; 

a общий, неспе-

циальный (об 

учреждении  

и т.п.); обще-

ственный 

фітацэноз, 

біяцэноз; 

а супольны, 

грамадскі, 

калектыўны 

 біол. суспільство, 

угруповання, 

ценоз 

a загальний, 

неспеціальний 

(про заклад тощо); 

громадський, 

суспільний 

 

compatible (9)  

a совместимый 

(психологически); 

биол. совместим

ый; сочетаемый 

compatible (9) 

а сумяшчальны, 

сумесны, 

падобны, 

суладны 

compatible (9)  

а съвместим; 

съгласуващ се 

(with); 

съответстващ 

compatible (9)  

a сумісний (пси-

хологічно); біол. 

сумісний; той, 

що сполучається 

compatible (9)  

a zgodny 

(psychologicznie); 

biol. 

kompatybilny, 

dobrany 

compensate (3)  

v 1. (for) возме-

щать, компен-

сировать; 

вознаграждать 

(за работу); рас-

плачиваться; 

2. спец. баланси-

ровать; уравно-

вешивать 

compensate (3) 

v 1. (for) 

аплачваць, 

плаціць;  

2. кампенсаваць, 

наганяць 

(страчаны час);  

3. пакрываць, 

варочаць, 

вяртаць 

(страты);  

4. тэх. 

балансаваць, 

ураўноўваць 

compensate (3) 

v 1. възнаграж-

давам, отплащам 

(се) (за услугa); 

компенсирам; 

обезщетявам;  

2. тех. уравнове-

сявам, баланси-

рам;  

3. aм. плащам 

compensate (3) 

v 1. (for) відшко-

довувати, ком-

пенсувати; вина-

городжував-ти 

(за роботу); розп-

лачуватися;  

2. спец. балансу-

вати; врівнова-

жувати 

compensate (3)  

v 1. (for) 

wyrównać, 

kompensować; 

wynagrodzić (za 

pracę); 

rekompensować; 

2. spec. 

równoważyć 

compile (10)  

v 1. составлять 

(справочники и 

т.п.); компили-

ровать; 2. соби-

рать (факты, 

материал, стати-

стические данные) 

compile (10)  

v 1. укладаць 

(слоўнік);  

2. збіраць, 

кампіляваць 

(факты, 

матэрыял, да ныя) 

compile (10)  

v събирам (фак-

ти, данни); 

съставям, ком-

пилирам 

compile (10)  

v 1. укладати, 

створювати (до-

відники тощо); 

компілювати;  

2. збирати (фак-

ти, матеріал, 

статистичні дані) 

compile (10) 

v 1. zebrać 

(referencje itp.); 

zgromadzić;  

2. nagromadzić 

(fakty, materiał, 

dane statystyczne) 

complement (8)  

v дополнять; 

укомплектовы-

вать; 

n 1. дополнение; 

complement (8) 

v дадаваць, 

дапаўняць, укам-

плектоўваць; 

 

complement (8)  

v I допълвам; 

n II 1. 

допълнение, 

добавка; 

complement (8)  

v доповнювати; 

укомплектову-

вати; 

n 1. доповнення; 

complement (8)  

v uzupełniać; 

skompletować; 

n 1. uzupełnienie;  
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дополняющее 

до нормы коли-

чество;  

2. полный ком-

плект; штатное 

коли-чество; 

норма;  

3. грам. допол-

нение 

n 1. камплект, 

штат;  

2. дадатак (да 

раздзела, кнігі);  

3. геам. і грам. 

дапаўненне 

допълнение 

(грам. и  мат.);  

2. комплект;  

3. мор. екипаж, 

пълен състав 

 

кількість, яка 

доповнює нор-

му;  

2. повний ком-

плект; штатна 

кількість; норма;  

3. грам. додаток 

2. komplet; 

przepisowy 

ładunek; norma;  

3. gram. 

dopełnienie 

complex (2)  

v редк. 1. соби-

рать в одно це-

лое;  

2. осложнять; 

n 1. комплекс;  

совокупность;  

2. комплекс, 

группа (зданий и 

т.п.);  

3. психол. ком-

плекс; (about) 

разг. закомплек-

сованность, 

пунктик; 

a 1. сложный, 

составной, ком-

плексный; 

2. сложный, 

трудный, запу-

танный;  

3. грам. сложный 

(complex object – 

сложное допол-

нение) 

complex (2) 

v ускладняць; 

n 1. комплекс; 

група, сукуп-

насць (паняццяў, 

з’яў, будынкаў); 

2. псіхал. 

комплекс а 

складаны, 

блытаны 

complex (2) 

n I 1. комплекс 

(и псих.), цялост;  

2. мания, фикс -

идея; 

a II 1. сложен,  

съставен, 

комплексен;  

2. прен. сложен, 

забъркан, 

заплетен, труден 

complex (2)  

v рідк. 1. збирати 

в одне ціле;  

2. ускладнювати; 

n 1. комплекс;  

група (будинків 

тощо); психол. 

комплекс; 

(about) розм. 

закомплексова-

ність, пунктик; 

a 1. складений, 

комплексний;  

2. складний, 

важкий, заплу-

таний;  

3. грам. склад-

ний (complex object 

– складне допо-

внення) 

complex (2)  

v rzad. 1. zebrać;  

2. złożyć; 

n 1. komplet; 

zbiór;  

2. kompleks,  

zespół (budynków 

itp.);  

3. psych. 

kompleks; 

a 1. złożony, 

skomplikowany, 

wieloelementowy; 

2. skomplikowan

y, zawiły, trudny;  

3. gram. złożony 

(complex object – 

dopełnienie 

złożone) 

component (3)  

n 1. компонент; 

ингредиент; 

составная часть; 

часть целого, 

деталь;  

2. физ. состав-

ляющая компо-

нента 

 

component (3) 

n 1. хім. кампа-

нент, складнік, 

складальная 

(частка), эле-

мент;  

2. мат., мех. 

кампанета, вузел; 

component (3)  

n I съставна 

част, елемент, 

компонент; 

a II съставен, 

съставляващ 

component (3)  

n 1. компонент; 

інгредієнт; скла-

дова частина; 

частина цілого, 

деталь;  

2. фіз. складова 

компонента; 

 

component (3)  

n 1. komponent; 

składnik; 

element; część 

składowa, 

fragment;  

2. fiz. składnik 

a składowy; 
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a составляю-

щий; входящий 

в состав (compo-

nent part – со-

ставная часть) 

а 1. састаўны;  

2. той, які ўва-

ходзіць у склад; 

склада ны 

(component part –

складаная част-

ка) 

 a складовий; 

той, який вхо-

дить до складу 

(component part – 

складова части-

на) 

wchodzący w 

skład (component 

part – część 

składowa) 

compound (5)  

v 1. смешивать, 

составлять; со-

единять;  

2. юр. приходить 

к компромис-

сному соглаше-

нию (особ. с кре-

дитором);  

выкупать; пога-

шать повремен-

ные платежи; 

отказываться от 

возбуждения 

иска, жалобы (за 

материальное 

вознаграждение);  

3. начислять или 

рассчитывать 

сложные про-

центы;  

4. осложнять 

(положение); усу-

гублять (трудно-

сти); 

n 1. физ., хим. 

соединение; 

смесь; состав;  

2. лингв. сложное 

слово; 

a спец. составной, 

сложный 

compound (5) 

v 1. змешваць, 

злучаць;  

2. юр. прыйсці да 

пагаднення (з 

крэдыторам);  

3. ускладняць 

(праблему) 

n 1. сумесь;  

2. хім. злучэнне, 

сумесь;  

грам. складанае 

слова; 

а спец. складаны, 

састаўны 

compound (5)  

v I 1. смесвам, 

съставям, 

съединявам;  

2. споразумявам 

се, уреждам 

(сметка и пр.);  

погасявам ча-

стично дълг;  

юр. опрощавам 

дълг; плащам 

(членски внос) с 

еднократна 

вноска; 

n II 1. смес, съе-

динение;  

2. сложна дума;  

a III сложен, 

съставен  

 

compound (5)  

v 1. змішувати, 

складати, 

з’єднувати;  

2. юр. приходити 

до компромісу 

(насамперед з кре-

дитором);  

викупати; відмо-

влятись від по-

дання позову, 

скарги (за мате-

ріальну винагоро-

ду);  

3. нараховувати 

або розрахову-

вати складні 

проценти;  

4. ускладнювати 

(становище); збі-

льшувати (труд-

нощі); 

n 1. фіз., хім. 

сполука; суміш;  

2. лінгв. складне 

слово; грам. 

складносурядне 

речення; 

а спец. складе-

ний, складний 

compound (5)  

v 1. złożyć, 

zmieszać; 

skombinować, 

łączyć;  

2. praw. dojść do 

porozumienia 

(głównie z 

wierzycielem);  

anulować należną 

zapłatę; odmówić 

wniesienia skargi 

(bez materialnej 

rekompensaty); 

załatwić sprawę 

polubownie;  

3. skomplikować, 

pogorszyć 

(sytuację); 

n 1. fiz., chem. 

związek; 

mieszanka; 

związek 

chemiczny;  

2. jęz. wyraz 

złożony; 

a spec. złożony, 

skomplikowany, 

o złożonej 

budowie 
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comprehensive 

(7)  

n обыкн. pl разг. 1. 

экзамены по 

всему материалу, 

пройденному на 

последнем кур-

се;  

2. вeрстка объ-

явлений; 

3. разг. = comprehensive 

school; 

a 1. всеобъем-

лющий, исчер-

пывающий; 

полный; об-

ширный;  

2. понятливый,

легко схватыва-

ющий 

3. всесторонний;

тщательный; 

подробный, 

детальный 

comprehensive 

(7) 

n усебаковы, 

усеабдымны, 

шырокі, 

вычарпальны, 

поўны 

comprehensive 

(7)  

a 1. обширен, 

всестранен, по-

дробен, изчер-

пателен;  

2. схватлив

comprehensive 

(7)  

n 1. набір ого-

лошень;  

2. розм.= compre-

hensive school; 

a 1. всеохопний, 

вичерпний; по-

вний;  

2. тямущий, еру-

дований; 

3. детальний,

ретельний 

comprehensive 

(7)  

n zwykle pl pot. 1. 

egzaminy z całego 

materiału, 

dotyczące danego 

kursu;  

2. rozmieszczenie

ogłoszeń na 

stronie; 

3. pot. =

comprehensive school 

– państwowa

szkoła średnia 

(ogólnokształcąca); 

a 1. wszechstron-

ny, wyczerpujący; 

obszerny; 

rozległy;  

2. zrozumiały,

klarowny; 

3. kompletny;

gruntowny; 

szczegółowy, 

dokładny 

comprise (7)  

v включать, за-

ключать в себе, 

составлять; 

охватывать; со-

стоять из; вхо-

дить в состав 

comprise (7) 

v ахопліваць, 

мець у сабе, 

змяшчаць, 

складацца з 

comprise (7)  

v обемам, об-

хващам; вклю-

чвам, състоя се 

от; съдържам 

comprise (7)  

v містити, місти-

ти в собі, скла-

дати; охоплюва-

ти; складатися з; 

входити до 

складу 

comprise (7)  

v zawierać, 

obejmować, 

składać się; 

stanowić; 

wchodzić w skład 

compute (2)  

v вычислять, 

считать, под-

считывать; де-

лать выкладки; 

спец. считать, 

рассчитывать (на 

компьютере); 

n редк. исчисле-

ние; 

compute (2) 

v 1. падлічваць, 

вылічаць;  

2. лічыць;

n вылічэнне 

beyond ~ 

незлічоны 

compute (2)  

v I пресмятам, 

правя сметка, 

изчислявам; 

n II изчисление; 

beyond ~ неиз-

числим 

compute (2)  

v обчислювати, 

рахувати, підра-

ховувати; роби-

ти викладки;  

спец. рахувати, 

розраховувати 

(на комп’ютері); 

compute (2) 

v obliczyć, 

wyliczyć, 

wyrachować; 

policzyć 

spec. przeliczyć, 

wyrachować (na 

komputerze); 
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вычисление 

(beyond com-

pute – неисчис-

лимый) 

  n рідко вираху-

вання; обчис-

лення (beyond 

compute – незлі-

ченний) 

n rzad. 

oszacowanie; 

kalkulacja 

(beyond 

compute – nie do 

oszacowania) 

conceive (10)  

v 1. постигать, 

понимать;  

2. возыметь, 

почувствовать;  

3. задумывать, 

замышлять; 

4. полагать, ду-

мать;  

5. (of) книжн. 

представлять, 

воображать;  

6. физиол. забе-

ременеть, зачать 

conceive (10) 

v 1. спасцігаць, 

разумець;  

2. прыдумваць, 

задумваць;  

3. (of) уяўляць, 

думаць;  

4. выказваць, 

перадаваць сло-

вамі, дапускаць; 

5. фізіял. зацяжа-

рваць 

conceive (10)  

v 1. зачевам;  

2. прен. поражда 

се у мен;  

3. измислям, 

кроя; 

4. представям си 

(ост. и с of); 

смятам, считам, 

мисля;  

5. изразявам, 

формулирам;  

6. ост. 

възприемам, 

схващам, 

разбирам 

conceive (10)  

v 1. збагнути;  

2. набути, відчу-

ти;  

3. задумувати, 

замишляти;  

4. думати, вважа-

ти;  

5. (of) уявляти;  

6. фізіолог. завагі-

тніти, зачати 

conceive (10)  

v 1. pojmować, 

rozumieć;  

2. powziąć, 

poczuć;  

3. układać, 

formułować; 

4. wyobrazić 

sobie, 

przypuszczać;  

5. (of) książk. 

mieć pomysł, 

zobrazować;  

6. fizjol. począć, 

spłodzić (dziecko); 

zajść w ciążę 

concentrate (4)  

v 1. концентри-

ровать, соби-

рать, сосредото-

чи-вать; концен-

три-роваться, 

собираться; со-

средоточиваться 

(где-л.); 

2. сосредоточи-

вать, устремлять; 

сосредоточи-

ваться, устрем-

ляться (на что-

л.);  

3. спец. концен-

три-ровать; обо-

гащать (руду); 

сгущать, выпа-

ривать; 

 

concentrate (4) 

v 1. 

канцэнтраваць, 

збіраць, 

засяроджваць; 

2. (on, upon) 

засяроджвацца, 

сканцэнтроўвац

ца (думкай);  

3. згушчаць, 

насычаць 

растворы, 

выпарваць;  

4. ачышчаць 

руду ад пяску, 

камення; 

абагачаць (руду); 

n 1. канцэнтрат; 

спецыяльна 

апрацаваны сухі 

прадукт, 

concentrate (4) 

v I 1. 

съсредоточавам 

(се), 

концетрирам 

(се) (on, upon);  

2. хим. 

сгъстявам, кон-

центрирам;  

3. мин. 

пречиствам руда 

метал; 

n II концентрат 

concentrate (4)  

v 1. концентру-

вати, збирати, 

зосереджува-

тися;  

2. зосереджував-

ти, спрямовува-

ти, зосереджу-

вав-тися, спря-

мовуватися (на 

що-небудь);  

3. спец. випарю-

вати, згущати; 

збагачувати (ру-

ду);  

n концентрат; 

збагачений про-

дукт 

concentrate (4) 

v 1. 

skoncentrować, 

zgromadzić, 

skupić; zebrać, 

skumulować; 

scentralizować; 

2. skoncentrować 

się, skupić się; 

skierować, skupić 

uwagę (na czymś); 

3. spec. stężyć; 

skondensować, 

zagęścić; 

n koncentrat, 

stężony roztwór 
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n концентрат, 

обогащённый 

продукт 

зручны для 

захоўвання і 

хуткага прыгата-

вання ежы;  

2. прадукт

абагачэння 

карыснага 

выкапня шляхам 

канцэнтрацыі 

concept (1)  

n понятие, идея, 

общее пред-

ставление; кон-

цепция 

concept (1) 

n агульнае 

паняцце; ідэя; 

уяўленне; 

канцэпт 

concept (1)  

n понятие, идея, 

обща представа 

concept (1)  

n поняття, ідея, 

загальне уявлен-

ня, концепція 

concept (1) 

n pojęcie, idea, 

wyobrażenie; 

koncept 

conclude (2)  

v 1. заканчивать, 

завершать; за-

канчиваться, 

завершаться;  

2. заключать;

3. прийти к за-

ключению, 

(с)делать вывод; 

4. решать, при-

нимать решение 

conclude (2) 

v 1. канчаць, 

закончваць/за-

канчваць 

(пасяджэнне, 

прамову);  

2. заключаць

(умову, мір), 

рабіць выснову; 

3. пастанаўляць,

вырашаць; 

4. канчацца,

закончвацца (аб 

кнізе, казцы, ба 

йцы);  

5. to ~ такім

чынам (у канцы 

прамовы, 

артыкула) 

conclude (2)  

v 1. при-

ключвам, 

завършвам, 

свършвам; 2. 

сключвам (договор и 

пр.);  

3. заключавам,

правя заключе-

ние (извод);  

4. решавам

conclude (2)  

v 1. закінчува-

ти(ся); завершу-

вати(ся);  

2. укладати (до-

говір); 3. дійти 

до висновку; 

4. вирішувати 

conclude (2)  

v 1. zakończyć, 

doprowadzić do 

końca; skończyć, 

ukończyć;  

2. zawrzeć (np.

umowę); 

3. dojść do kon-

kluzji, wyciągnąć 

wnioski;  

4. 

wywnioskować, 

postanowić 

concurrent (9)  

n 1. coпутствую-

щее обстоятель-

ство;  

2. редк. конкурент; 

a 1. совпадаю-

щий; действую-

щий одновре-

менно или сов-

местно; 

concurrent (9)  

n 1. аднача сная 

або адначасовая 

падзея;  

2. канкурэнт;

а 1. супадальны 

або супадаючы; 

спадарожны; 

аднача сныабо 

адначасовы; 

concurrent (9)  

n I съгласуващо 

се действие 

(обстоятелство); 

a II 1. едновре-

менен;  

2. равностоен,

равен; 

3. съгласуващ се,

хармониращ, 

съвместен 

concurrent (9) 

n 1. супутні об-

ставини  

2. рідк. конку-

рент; 

а 1. той, що діє 

спільно, узго-

джено, одночас-

но; узгоджений;  

concurrent (9) 

n 1. okoliczność 

równoczesna;  

2. rzad.

konkurent; 

a 1. zbieżny; 

równoczesny; 

współbieżny; 

2. zgodny,

jednomyślny; 
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согласованный; 

2. пересекаю-

щийся;  

3. вчт. совме-

щённый, одно-

временный 

(concurrent 

processes – па-

раллельные 

процессы) 

звя заны з гэтым 

(concurrent 

processes – 

звязаныя з гэтым 

(адначасовыя) 

акалічнасці; 

2. спрыяльны;  

3. згодны ў 

поглядзе, 

узгоднены 

 2. той, що пере-

тинає;  

3. узгоджений, 

одночасний 

(concurrent 

processes – па-

ралельні проце-

си) 

3. 

współdziałający, 

jednoczesny 

(concurrent 

processes – 

równoległe 

procesy) 

conduct (2)  

v 1. вести, со-

провождать; 

водить (по музею 

и.т.п.);  

2. вести, руково-

дить; проводить;  

3. refl вести себя;  

4. дирижировать 

(оркестром, хо-

ром);   

5. работать кон-

дуктором;  

6. спец. прово-

дить (теплоту, 

ток); служить 

проводником; 

n 1. поведение;  

2. ведение, руко-

водство 

conduct (2) 

v [kənˈdʌkt]  

1. праводзіць, 

суправаджаць 

(па музеі, 

выставе);  

2. кіраваць 

(установай); 

3. refl трымацца; 

4. дырыжыра-

ваць (аркестрам, 

хорам);  

5. спец. служыць 

правадніком, 

праводзіць 

(цеплыню, 

электрычнасць); 

n [ˈkɒndʌkt]  

1. трыманне, 

паводзіны pl;  

2. кіраванне, 

вядзенне (спраў); 

3. астаўленне,  

указанне, наказ 

conduct (2)  

v I 1. водя, 

завеждам, 

съпровождам, 

ескортирам;  

2. водя, ръково-

дя;  

3. муз. дирижи-

рам;  

4. refl държа се;  

5. физ. провеж-

дам,  

добър провод-

ник съм на 

(топлина, 

електричество); 

n II 1. 

(ръко)водене, 

ръководство;  

2. държане, 

поведение;  

3. ескорт, 

конвой, охрана 

 

conduct (2)  

v 1. вести, су-

проводжувати; 

водити (по музею 

тощо);  

2. керувати;  

3. refl поводити 

себе;  

4. диригувати 

(оркестром, хо-

ром);  

5. фіз. проводи-

ти (тепло, струм); 

слугувати прові-

дником; 

n 1. поведінка 

(зазв. пов’яз. з мо-

раль. принципа-

ми);  

2. керування 

conduct (2)  

v 1. prowadzić, 

towarzyszyć; 

oprowadzić (po 

muzeum itp.);   

2. dowodzić, 

przewodzić; 

kierować;  

3. refl prowadzić 

się;  

4. dyrygować 

(orkiestrą, chórem);  

5. pracować jak 

dyrygent;  

6. spec. 

przewodzić (prąd, 

ciepło); 

n 1. zachowanie, 

postępowanie;  

2. prowadzenie, 

kierownictwo 

confer (4)  

v 1. даровать, 

жаловать, 

предоставлять; 

2. совещаться, 

вести перегово-

ры 

confer (4) 

v 1. даваць 

(медаль); 

надаваць, 

прысуджаць 

(ступень, 

узнагароду); 

2. раіцца, ра- 

дзіцца, мець 

нараду, весці 

кансультацыі 

confer (4)  

v 1. давам, удосто-

явам с;  

2. разговарям, 

обсъждам, 

разисквам, 

съветвам се, 

съвещавам се 

confer (4)  

v 1. дарувати; 

надавати;  

2. вести перего-

вори, радитися 

confer (4)  

v 1. nadawać, 

przyznawać; 

2. konferować, 

naradzać się, 

konsultować 
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confine (9)  

v 1. ограничи-

вать; 2. зато-

чить, держать 

взаперти; за-

ключать в 

тюрьму;  

3. обыкн. pass 

приковывать; 

4. обыкн. pass 

рожать; быть в 

родильном до-

ме; 

n 1. граница, 

предел;  

2. рубеж, разде-

лительная линия 

(между понятия-

ми) 

confine (9) 

v 1. 

абмяжоўваць, 

абмяжоўвацца; 

2. трымаць пад 

замком; 

знявольваць, 

саджаць за кра- 

ты; 

3. рass быць 

прыкаваным да 

ложка, хварэць;  

n 1. pl межы;  

2. дзяржаўная 

мяжа 

confine (9)  

v I 1. refl 

ограничавам се, 

придържам се 

(to към);  

2. ограничавам 

(се) (to в);  

3. държа в 

затвор, затварям, 

ограничавам (to 

в); 4. заточвам, 

интернирам;  

5. ост. гранича 

(with, to, on с); 

n II обик. pl гра-

ници, предели 

(и прен.); край; 

най-отдалечен 

край 

confine (9)  

v 1. обмежувати;  

2. позбавляти 

свободи, 

ув’язнювати;  

3. зазв. рass при-

ковувати;  

4. зазв. рass наро-

джувати; бути у 

пологовому бу-

динку; 

n 1. межа;  

2. рубіж 

confine (9)  

v 1. ograniczyć;  

2. umieścić w 

jednym miejscu, 

odosobnić; 

uwięzić;  

3. powstrzymać 

przed 

rozprzestrzenia-

niem, ograniczyć  

4. zwykle pass być 

ograniczonym 

(głównie z powodu 

choroby); 

n 1. granica, kres;  

2. kraniec, linia 

graniczna  

confirm (7)  

v 1. подтвер-

ждать;  

2. утверждать, 

ратифициро-

вать; оформить 

(сделку и т. п.);  

3. подкреплять, 

поддерживать 

confirm (7) 

v 1. сцвярджаць, 

пацвярджаць;  

2. ратыфікаваць 

(умову);  

3. падмацоўваць, 

падтрымліваць; 

4. рэліг. 

канфірмаваць 

confirm (7)  

v 1. засилвам, 

подкрепям 

(съмнения и пр.), 

затвърдявам, 

укрепвам (съюз и 

пр.); 2. потвърж-

давам (слух и пр.);  

3. одобрявам, 

ратифицирам, 

санкционирам, 

потвърждавам;  

4. рел. 

конфирмирам,  

давам първо 

причастие (на) 

confirm (7) 

v 1. підтверджу-

вати; 2. затверд-

жувати, ратифі-

кувати; оформи-

ти (угоду, операцію 

тощо);  

3. підкріплю-

вати, підтриму-

вати 

confirm (7)  

v 1. potwierdzić;  

2. ratyfikować, 

zatwierdzić; 

potwierdzać 

(umowę itp.);  

3. utwierdzić, 

umocnić 

conflict (5)  

v 1. (with) про-

тиворечить;  

2. конфликто-

вать; вступать в 

конфликт, бо-

роться; 

 

conflict (5) 

v [kənˈflɪkt]  

1. пярэчыць, 

разыходзіцца  

(у думках), быць 

у супярэчнасці;  

2. змагацца, 

conflict (5)  

v I 1. съм в про-

тиворечие (кон-

фликт);  

2. ост. боря се; 

n I 1. борба, 

conflict (5)  

v 1. (with) супе-

речити;  

2. конфліктува-

ти;  

n 1. конфлікт, 

сутичка; 

conflict (5)  

v 1. (with) być w 

sprzeczności;  

2. kolidować; być 

w konflikcie, 

ścierać się; 
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n 1. конфликт, 

столкновение; 

борьба; воору-

жённый кон-

фликт;  

2. борьба мне-

ний, принципов 

и т.п.;  

3. противоре-

чие; психол. 

внутренний 

конфликт; 

борьба проти-

воречивых 

чувств, амбива-

лентность 

чувств 

канфліктаваць; 

n [ˈkɒnflɪkt]  

1. супярэчнасць,

супрацьстаянне, 

калізія, 

разыходжанне;  

2. змаганне,

канфлікт 

стълкновение, 

конфликт; про-

тиворечие, раз-

личие;  

2. ост.

сблъскване (на 

две тела) 

боротьба, 

озброєний 

конфлікт; 

2. боротьба ду-

мок, принципів 

тощо;  

3. суперечність;

психол. внутріш-

ній конфлікт; 

боротьба супе-

речливих почут-

тів; амбівалент-

ність почуттів 

n 1. konflikt, 

walka; konflikt 

zbrojny; 

2. konflikt opinii,

zasad itp.; 

3. sprzeczność;

psych. konflikt 

wewnętrzny; 

sprzeczność 

pomiędzy 

przeciwnymi 

uczuciami lub 

motywacjami, 

uczucie 

ambiwalencji 

conform (8)  

v 1. (to) сообра-

зовать;  

согласовать; 

соответствовать; 

2. приспосабли-

вать(ся); 

3. подчиняться;

4. признавать

авторитет госу-

дарственной 

церкви 

conform (8) 

1. 

прыстасоўваць,  

прыстасоўвацца; 

2. адпавядаць

закону;  

3. 

прыпадабняцца 

формай, 

характарам;  

4. узгадняць

conform (8)  

v 1. приспосо-

бявам (се),  

съобразявам 

(се), подчинявам 

(се), следвам, 

спазвам (to);  

2. отговарям,

подхождам, в 

съгласие съм 

(with, to); 

3. рел. признавам

авторитета на 

англиканската 

църква 

conform (8) 

v 1. (to) погоди-

ти;  

узгодити;  

відповідати;  

2. пристосовува-

ти(ся); 

3. підкорятися;

4. визнавати

авторитет дер-

жавної церкви 

conform (8) 

v 1. (to) 

dostosować; 

dopasować; 

upodobnić się; 

2. przystosować

się; 

3. podporządko-

wać się; 

4. uznawać

autorytet kościoła 

consent (3)  

v соглашаться, 

давать согласие; 

разрешать, да-

вать разреше-

ние, позволять; 

n согласие; раз-

решение 

consent (3) 

v згаджацца, 

пагаджацца; 

n згода, дазвол 

consent (3)  

v I съгласявам се, 

съгласен съм, 

давам 

съгласието си; 

n II съгласие (to) 

consent (3) 

v погоджуватися; 

дозволяти; 

n згода, дозвіл 

consent (3) 

v zgodzić się, 

przyzwolić; dać 

pozwolenie, 

pozwolić, 

zezwolić; 

n zgoda; 

pozwolenie, 

przyzwolenie 
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consequent (2)  

n 1. результат, 

последствие;  

2. грам. второй 

член условного 

предложения, 

следствие;  

3. мат. второй 

член, знамена-

тель пропор-

ции; 

a 1. являющийся 

результатом 

(чего-л.);  

2. последователь-

ный; следующий 

за; 3. логически 

последователь-

ный, логичный;  

4. геол. консе-

квентный 

consequent (2) 

n 1. вынік, 

наступства, 

водгалас;  

2. грам. другі 

член умоўнага 

сказу;  

3. другі член 

прапорцыі 

(дачынення); 

а 1. выніклы (з 

нечага);  

2. лагічна пасля-

доўны;  

3. геал. кансе-

квентны 

consequent (2)  

n I 1. послед-

ствие, резултат;  

2. лог. следствие, 

извод, заключе-

ние;  

3. мат. втори 

член на пропор-

ция;  

4. главното 

изречение в 

сложно условно 

изречение; 

a II 1. логически, 

последователен, 

който следва 

логически (from);  

2. който следва, 

който е резултат 

(on, upon от);  

3. последователен 

(в действията си) 

consequent (2)  

n 1. результат, 

наслідок;  

2. грам. друга 

частина умовно-

го речення;  

3. мат. знамен-

ник пропорції 

a 1. той, який є 

результатом 

(будь-чого);  

2. послідовний;  

3. логічний, ло-

гічний висно-

вок;  

4. геол. консекве-

нтний 

consequent (2)  

n 1. następstwo, 

rezultat;  

2. gram. druga 

część trybu 

warunkowego, 

konsekwencja;   

3. mat. drugi 

człon, mianownik 

ułamka 

a 1. wynikający (z 

czegoś);  

2. konsekwentny; 

następujący;  

3. logicznie 

następujący, 

logiczny;  

4. geol. 

konsekwentny 

considerable (3)  

n амер. разг. мас-

са, множество; 

значительное 

количество; 

a значительный; 

большой; важ-

ный, видный 

considerable (3) 

n амер. разм. ма-

са, безліч; знач-

ная колькасць; 

а 1. значны, 

істотны, важны; 

варты ўвагі;  

2. ладны, досыць 

вялікі 

considerable (3)  

a значителен, 

доста голям; 

доста важен 

considerable (3) 

n амер. розм. ма-

са, безліч; знач-

на кількість; 

a значний; вели-

кий; важливий 

considerable (3)  

n amer. pot. 

mnóstwo, 

mnogość; 

znacząca ilość; 

a znaczny; spory; 

poważny, okazały 

consist (1)  

v 1. (of) состоять;  

2. (in) заклю-

чаться;  

3. (with) книжн. 

совпадать, сов-

мещаться; 

n состав, сово-

купность частей 

consist (1) 

v [kənˈsɪst]  

1. (of) складацца;  

2. (in) 

заключацца; 

3. (with) кніж. 

супадаць; 

n [ˈkɒnsɪst] 

склад, 

сукупнасць 

складнікаў 

consist (1)  

v 1. състоя се, 

съставен съм (of 

от);  

2. състоя се, 

заключавам се 

(in в);  

3. съвместим 

съм, съчетавам 

се, съгласувам се 

(with с);  

4. биол. 

съществувам 

consist (1)  

v 1. (of) склада-

тися;  

2. (in) полягати;  

3. (with) книж. 

співпадати, спо-

лучатися; 

n склад, сукуп-

ність частин 

 

consist (1) 

v 1. (of) składać 

się;  

2. (in) polegać;  

3. (with) książk. 

zbiegać się, 

łączyć (z czymś); 

n skład, 

kombinacja 

części 
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constant (3)  

n мат., физ. по-

стоянная (вели-

чина), константа; 

a 1.постоянный, 

непрерывный; 

устойчивый, 

константный;  

2. неизменный, 

верный 

 

constant (3) 

n 1. сталае, 

заўсёднае;  

2. мат., фіз. 

пастаянная 

велічыня, 

канстанта; 

а 1. сталы, 

заўсёдны, 

нязменны;  

2. яглы, 

безупынны; 

настырны;  

3. верны, 

нязменны, 

лаяльны 

constant (3)  

n I мат., физ. 

постоянна вели-

чина, константа; 

a II 1. непреста-

нен, 

непрекъснат, 

постоянен, ве-

чен;  

2. непроменлив;  

3. твърд (в 

нещастия и пр.);  

4. верен (за при-

ятел, любов и пр.) 

constant (3)  

n мат., фіз. пос-

тійна величина, 

незмінна, конс-

танта, сталість; 

а 1. постійний, 

безперервний; 

стійкий;  

2. незмінний 

constant (3)  

n mat., fiz. stała 

(wielkość), 

konstanta 

a 1.trwały, stały; 

niezmienny, 

ciągły;  

2. lojalny, wierny 

constitute (1)  

v 1. составлять;  

2. учреждать, 

основывать; 

3. назначать;  

4. вводить в силу 

(закон) 

constitute (1) 

v 1. утвараць, 

складаць; 

2. пастанаўляць, 

уводзіць (закон); 

3. арганізаваць, 

заснаваць;  

4. прызначаць, 

выбіраць 

constitute (1) 

v 1. съставлявам, 

представлявам;  

2. учредявам, 

основавам;  

3. назначавам 

(комисия и пр.), 

правя (някого 

носител на титла, 

длъжност);  

4. pass устроен 

съм, създаден 

съм, такъв ми е 

характерът;  

5. издавам, 

въвеждам в сила 

(закон) 

constitute (1)  

v 1. складати;  

2. засновувати, 

встановлювати;  

3. призначати;  

4. вводити в 

силу (закон) 

constitute (1)  

v 1. stanowić, 

tworzyć; 2. 

ukonstytuować, 

ustanowić;  

3. mianować;  

4. stanowić 

(prawo) 

constrain (3)  

v 1. принуждать, 

вынуждать;  

2. сдерживать, 

стеснять (дви-

жения);  

3. сажать в клет-

ку, вольер и  

т. п.;  

 

constrain (3) 

v 1. прымушаць, 

вымушаць; 

2. абмяжоўваць 

свабоду, 

знявольваць, 

саджаць за кра 

ты;  

3. стрымваць, 

стрымвацца; 

constrain (3)  

v 1. 

принуждавам, 

насилвам;  

2. (за дрехи) 

стягам, 

притеснявам, 

ограничавам 

движенията на; 

 

constrain (3) 

v 1. змушувати, 

примушувати;  

2. стримувати, 

обмежувати (ру-

хи);  

3. саджати у клі-

тку, вольєр то-

що;  

4. поет. обіймати 

constrain (3)  

v 1. zmusić, 

wymusić;  

2. 

powstrzymywać, 

krępować, 

ograniczać;  

3. poet. wziąć 

kogoś w objęcia 
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4. поэт. заклю-

чать в объятия 

4. паэт. абняць 3. задържам

насила, 

затварям; 

4. ост. слагам в

затвор 

construct (2)  

v 1. строить, 

сооружать, кон-

струировать; 

2. создавать,

сочинять; 

3. грам. состав-

лять (предложе-

ние); 

n книжн. 

1. конструкция,

особ. мысленная; 

концепция;  

2. обобщeнный

образ (чего-л.); 

3. мат. (геомет-

рическое) постро-

ение 

construct (2) 

v [kənˈstrʌkt] 

1.канструяваць,

будаваць; 

2. складаць,

ствараць фабулу 

для фільма, 

рамана;  

3. грам. будаваць

сказ; 

n [ˈkɒnstrʌkt] 

1. абстрактнае,

адцягненае 

паняцце; гіпотэ-

за, канцэпцыя, 

дапушчэнне;  

2. абагульнены

вобраз; 

3. канструкт

(сацыяльны, 

ідэалагічны, 

гістарычны); 

4. канструкцыя,

пабудова 

construct (2)  

v I 1. строя, 

построявам, 

градя, изграждам 

(и прен.);  

2. геом. чертая;

n II 1. строеж; 

2. идея, понятие

construct (2)  

v 1. споруджува-

ти, конструюва-

ти;  

2. створювати;

3. грам. складати

(речення); 

n книж. 1. конс-

трукція, особл. 

уявна; концеп-

ція;  

2. узагальнений

образ (чого-

небудь); 

3. мат. (геомет-

рична) побудова 

construct (2) 

v 1. zbudować, 

skonstruować, 

zaprojektować; 

2. stworzyć,

skomponować; 

3. gram.

sformułować 

(propozycję, zdanie, 

argument itp.); 

n książk. 

1. konstrukt 

poznawczy; 

pojęcie;  

2. ogólny zarys;

szkic; 

3. budowla,

konstrukcja 

consult (5)  

v 1. советоваться; 

2. справляться;

3. (with) сове-

щаться, совето-

ваться;  

4. принимать во

внимание; 

5. (for) работать

консультантом 

consult (5) 

v 1. раіцца, 

пытацца, 

прасіць пара ды 

у каго-н.;  

2. шукаць

інфармацыю (у 

слоўніку);  

3. (with)

кансультавацца, 

абгаворваць 

справу;  

4. принимать во

внимание; 

5. даваць парады

consult (5)  

v 1. съветвам се с, 

консултирам се 

с; справям се с;  

2. обсъждам

(with); 

3. имам (вземам)

предвид, мисля 

за; показвам 

уважение към  

consult (5) 

v 1. радитися; 

консультуватися; 

2 брати до уваги; 

3. (for) працюва-

ти консультан-

том 

consult (5) 

v 1. zaglądać, 

sięgać do 

(słownika itp.) 

2. poradzić się;

3. (with) naradzić

się, skonsultować; 

4. poddać coś

pod dyskusję 
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consume (2)  

v 1. истреблять, 

уничтожать;  

2. потреблять, 

расходовать;  

3. съедать, по-

едать, погло-

щать;  

4. тратить, рас-

точать;  

5. преим. pass 

(with) снедать 

he is consumed 

with curiosity – 

он умирает от 

любопытства;  

6. чахнуть 

consume (2) 

v 1. знішчаць, 

паліць;  

2. спажываць;  

3. есці, зьядаць; 

4. марнаваць, 

траціць без 

карысці, 

марнатравіць 

(грошы, час);  

5. pass (with) 

consumed with – 

ахоплены, 

напоўнены 

нечым 

consume (2)  

v 1. консумирам, 

изразходвам, 

изяждам, 

изпивам, ям, 

пия;  

2. унищожавам, 

поглъщам (за 

огън);  

3. разпилявам, 

пропилявам, 

пилея, 

похабявам;  

4. чезна, линея 

(обик. с away);  

5. pass ям се, 

изяждам се; 

изгарям,  

умирам (от 

завист, 

нетърпениеи пр.) 

consume (2)  

v 1. винищувати, 

знищувати;  

2. споживати, 

витрачати;  

3. з’їдати, пог-

линати;  

4. витрачати, 

марнотратити;  

5. переваж. pass 

(with) мучитись 

he is consumed 

with curiosity – 

його мучила 

цікавість;  

6. марніти 

consume (2)  

v 1. zużyć, 

zniszczyć;  

2. skonsumować, 

spędzić;  

3. spożywać, 

zjeść, strawić;  

4. spędzić, 

zmarnować;  

5. zwykle pass 

(with) zżerać, 

strawić, he is 

consumed with 

curiosity – zżera 

go ciekawość;  

6. zużywać się 

contact (5)  

n 1. соприкосно-

вение, контакт;  

2. связь, контакт;  

3. соприкосно-

вение, столкно-

вение; 4. pl амер. 

отношения, зна-

комства, связи;  

5. лицо, с кото-

рым имеются 

(деловые) связи; 

связник (развед-

чика);  

6. передатчик 

инфекции, ба-

циллоноситель;  

7. спец. касание;  

8. спец. контакт, 

связь;  

 

 

contact (5) 

v 1. спалучаць, 

сутыкаць;  

2. наладжваць 

сувязь; 

n 1. сутыкненне, 

кантакт;  

3. сувязь, 

знаёмства;  

4. спец. 

спалучэнне, 

уключальнік 

(электрычны); 

а кантактны, 

датыкальны, 

сувязны 

contact (5) 

v I 1. в съпри-

косновение съм, 

допирам се 

(with);  

2. свързвам се, 

установявам 

връзка; влизам 

във връзка със; n 

II 1. допир, 

контакт, съпри-

косновение; 

връзка, 

отношение;  

2. ел. контакт, 

връзка;  

 

contact (5)  

n 1. зіткнення, 

контакт;  

2. зв’язок, кон-

такт;  

3. дотик, зітк-

нення  

4. pl амер. відно-

сини, знайомст-

ва, зв’язки;  

5. особа, з якою 

наявні (ділові) 

зв’язки; 

зв’язковий (розві-

дника);  

6. передавач 

інфекції, носій 

бацил;  

7. спец. дотик;  

8. ел. контакт;  

 

contact (5)  

v kontaktować się 

(z kimś) 

n 1. kontakt, 

więź;  

2. powiązanie, 

połączenie;  

3. bliskość, 

styczność;  

4. pl amer. relacje, 

znajomości, 

koneksje;  

5. osoba, z którą 

utrzymuje się 

stosunki 

zawodowe; 

łącznik (szpiega);  

6. nosiciel (choroby 

zakaźnej);  

7. spec. dotknięcie;  

8. spec. kontakt, 

łącze;  

Maria
Podświetlony
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9. хим. катализа-

тор; 

a 1. контактный; 

2. ав. визуальный

9. хім. каталіза-

тор; 

a 1. контактний; 

2. авіац. візуаль-

ний 

9. chem.

katalizator; 

a 1. kontaktowy; 

2. lotn. wizualny

contemporary 

(8) 

n 1. современ-

ник; 

2. ровесник,

сверстник; 

3. газета или

периодическое 

издание, выхо-

дящие одновре-

менно с другой 

газетой или из-

данием; 

4. (Contemporary)

современный 

стиль (50-е годы 

XX в.); 

a 1. современ-

ный; разг. в сов-

ре-менном сти-

ле; по послед-

ней моде; мо-

дерновый;  

2. (часто with)

современный 

(чему-л.); одно-

временный 

contemporary 

(8) 

n 1. сучаснік; 

2. газета альбо

іншае 

перыядычнае 

выданне, якое 

выходзіць 

адначасова з 

другой газетай 

альбо выданнем; 

3. (Contemporary)

стыль дызайну 

інтэр’ера (50-я гг. 

xx стагоддзя); 

а 1. сучасны;  

2. адначасовы

contemporary 

(8) 

n I 1. 

съвременник; 

2. жур. вестник

(списание), което 

излиза в същия 

ден с друг (друго), 

събрат;  

3. връстник;

 a II 1. 

съвременен, 

който живее или 

се случва по 

същото време 

(with) 

contemporary 

(8) 

n 1. сучасник; 

2. ровесник,

одноліток; 

3. газета або

інше періодичне 

видання, яке 

виходить вод-

ночас з іншою 

газетою або 

виданням);  

4. (Contemporary)

сучасний стиль 

(50-ті рр. ХХ 

ст.); 

a 1. сучасний; 

розм. у сучасно-

му стилі; за 

останньою мо-

дою; модерний; 

2. (часто with)

сучасний (чому-

небудь); одночас-

ний 

contemporary 

(8) 

n 1. współczesny; 

2. rówieśnik;

3. czasopismo lub

periodyk, które są 

wydawane 

równocześnie z 

innym 

czasopismem lub 

publikacją; 

4. (Contemporary)

modernizm, 

sztuka 

nowoczesna (lata 

50. XX w.);

a 1. współczesny; 

pot. we 

współczesnym 

stylu; na czasie; 

nowoczesny; 2. 

(często with) 

jednoczesny (z 

czymś); aktualny 

context (1)  

n 1. контекст; out 

of context – в 

отрыве от кон-

текста;  

2. ситуация; сре-

да, окружение in 

this context – в 

данном случае; 

context (1) 

n 1. кантэкст; out 

of context – у 

адрыве ад 

кантэксту;  

2. сітуацыя;

асяроддзе, свет 

in this context – 

у гэтым выпадку; 

context (1) 

n 1. контекст; in 

this ~ разг. във 

връзка с това, по 

повод на това 

context (1)  

n 1. контекст; out 

of context – від-

рив від контекс-

ту;  

2. середовище,

оточення  

in this context – 

у даному випадку; 

context (1)  

n 1. kontekst; out 

of context – 

wyrwane z 

kontekstu;  

2. sytuacja;

położenie, 

okoliczności 

towarzyszące 
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при этом усло-

вии; в этой свя-

зи; in the 

context of – в 

связи с; приме-

нительно к; с 

учeтом;  

с точки зрения 

пры такіх 

умовах; in the 

context of – у 

сувязі з; у 

прымяненні (да 

чаго), у адносінах 

(да чаго); з улікам; 

з пункта погляду 

(гледжання) 

in the context of 

– у зв’язку з; сто-

совно; 

з погляду 

in this context – 

w tej sytuacji; w 

tych warunkach; 

w tym położeniu; 

in the context of 

– w powiązaniu z;

w odniesieniu do; 

w tych 

okolicznościach 

contract (1)  

v I 1. заключать 

договор, согла-

шение, сделку, 

контракт; при-

нимать на себя 

обязательства; 

2. заключать

(союз и т.п.); 

3. приобретать,

получать; под-

хватывать (бо-

лезнь);  

II 1. сжимать, 

сокращать; 

суживать; стяги-

вать; cжиматься, 

сокращаться; 

суживаться;  

2. хмурить;

морщить; 

3. тех. давать

усадку; 

n I 1. договор, 

соглашение, 

2. брачный кон-

тракт; помолвка, 

обручение;  

3. разг. предпри-

ятие (особ. строи-

тельное);  

контракт;  

contract (1) 

v [kənˈtrækt]  

I 1. заключаць 

умову, кантракт, 

пагадненне; 

2. схапіць,

падчапіць

(хваробу);  

3. грам.

скарачаць, 

сцягваць словы; 

II 1. сціскаць, 

скарачаць; 

звужаць; 

абмяжоўваць; 

змяньшаць; 

n [ˈkɒntrækt]  

1. умова,

кантракт, 

пагадненне; 

2. шлюбны

кантракт, 

дагаворы, 

заручыны; 

3. лінг.

скарочаная 

форма слова а 

дагаворны 

contract (1)  

v I 1. свивам (се); 

2. скъсявам,

сбивам, 

съкращавам; 

3. ограничавам,

намалявам, 

осакатявам; 

4. грам. сливам;

съкращавам; 

5. добивам,

спечелвам си 

(навик); 

6. навличам си,

затъвам в (дългове 

и пр.);  

7. сключвам

(брак); 

8. завързвам,

свързвам 

(познанство, 

приятелство); 

9. сключвам

договор, 

уговарям, 

предприемам, 

контрактувам (да 

извърша); 

n II 1. договор; 

контракт; пакт; 

съглашение, 

съгласие, 

споразумение;  

contract (1)  

v І 1. укладати 

договір, угоду, 

контракт, союз; 

2. набувати,

отримувати; 

підхоплювати 

(хворобу); 

ІІ 1. стиска-

ти(ся), скорочу-

вати(ся), звужу-

вати(ся), стягува-

ти(ся);  

2. насуплю-

вати(ся); 

3. тех. давати

усадку; 

n І 1. договір, 

угода, контракт; 

2. шлюбний

контракт, зару-

чення, заручи-

ни;  

ІІ лінгв. скоро-

чена форма 

слова, скороче-

не слово;  

a договірний 

contract (1)  

v I 1. podpisać 

umowę, 

porozumienie, 

transakcję, 

kontrakt; 

zakontraktować; 

2. zawrzeć

(porozumienie itp.); 

3. nabyć, dostać;

nabawić się 

(choroby);  

II 1. ściągnąć, 

skurczyć; zwęzić; 

skrócić; zawrzeć, 

zacieśnić; 

zaciągnąć;  

2. pofałdować;

pomarszczyć; 

n I 1. umowa, 

kontrakt, układ; 

2. obietnica,

przyrzeczenie 

ślubu; zaręczyny; 

3. pot.

przedsiębiorstwo 

(głównie 

budowlane);  

II lingw. skrócona 

forma słowa; 

a kontraktowy; 

umowny, 

warunkowe 

porozumienie 
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II лингв. сокра-

щeнная форма 

слова, сокра-

щeнное слово; 

a договорный; 

обусловленный 

соглашением, 

контрактом 

 2. договор за 

прехвърляне на 

собственост;  

3. ам. жп. 

абонаментна 

карта;  

4. бридж 

обявяване 

  

contradict (8)  

v противоре-

чить; возражать; 

опровергать; 

отрицать 

contradict (8) 

v 1. пярэчыць, 

запярэчваць;  

2. супярэчыць;  

3. змоўчваць, 

наўмысна не 

казаць;  

4. абвяргаць;  

5. адмаўляць 

contradict (8)  

v 1. Опроверга-

вам, твърдя 

противното на; 

2. противореча 

на 

contradict (8)  

v сперечатися; 

заперечувати; 

спростовувати; 

відкидати 

contradict (8)  

v zaprzeczyć; 

sprzeciwić się; 

zaoponować; 

zanegować 

contrary (7)  

n 1. (the contrary) 

нечто противо-

положное, об-

ратное; on the 

contrary – 

наоборот; to the 

contrary – в об-

ратном смысле, 

иначе;  

2. часто pl про-

тивополож-

ность; 

a 1. противопо-

ложный; обрат-

ный; противо-

полож-ного 

направления;  

2. неблагоприят-

ный (о погоде);  

3. разг. упрямый, 

капризный, 

своевольный, 

своенравный 

contrary (7) 

n [ˈkɒntrəri] суп-

рацьлегласць: 

on the contrary 

– наадварот; to 

the contrary – у 

адваротным сэн-

се; 

а [ˈkɒntrəri]  

1. супрацьлеглы; 

зусім розны;  

2. неспрыяльны 

(аб надвор’і);  

3. [kənˈtreəri] які 

супрацівіцца; 

упарты, незгаво-

рлівы, капрыз-

ны;  

adv насу перак, 

наперакор 

contrary (7) 

n I 1. нещо об-

ратно (проти-

воположно); 2. pl 

чужди тела, 

нечистотии (в 

хартия);  

a II 1. обратен, 

противен, про-

тивоположен;  

2. който проти-

воречи, проти-

воречащ, про-

тиворечив (to);  

3. неблагопри-

ятен, противен; 

v III ам. 

противореча, 

отивам против 

(желание, наклон-

ности и пр.); 

adv IV обратно, 

противно, в 

разрез 

contrary (7)  

n 1. (the contrary) 

щось протилеж-

не, зворотне; on 

the contrary – 

навпаки; to the 

contrary – у про-

тилежному зна-

ченні, інакше;  

2. часто pl про-

тилежність; 

a 1. протилеж-

ний; зворотний; 

протилежно 

спрямований;  

2. несприятли-

вий (про погоду);  

3. розм. впертий; 

свавільний, при-

мхливий 

contrary (7) 

n 1. (the contrary) 

przeciwieństwo, 

sprzeczność; on 

the contrary – 

przeciwnie; to the 

contrary – 

odwrotnie, 

inaczej;  

2. często pl 

odwrotność; 

a 1. przeciwny; 

sprzeczny; 

odwrotny; 

2. niekorzystne 

(warunki pogodowe);  

3. pot. przekorny, 

kapryśny, uparty, 

niepokorny; 

adv (to) wbrew 

(czemuś), w 

przeciwieństwie 

(do czegoś) 
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contrast (4)  

v (with) 1. сопо-

ставлять, срав-

нивать, проти-

вопоставлять;  

2. контрасти-

ровать; проти-

воречить, рас-

ходиться; 

n 1. контраст, 

различие; проти-

воположность; 

2. противопоста

вление, сопо-

ставление 

in contrast with 

– по сравнению с 

contrast (4) 

v [kənˈtrɑːst] 

(with)  

1. параўноўваць;  

2 кантраставаць, 

быць 

кантрасным, 

супрацьлеглым;  

n [ˈkɒntrɑːst]  

1. 

процілегласць, 

кантраст; 

2. розніца 

in contrast with 

– параўнальна з, 

у процілегласць 

да 

contrast (4)  

v I 1. противо-

поставям, съпо-

ставям, сравня-

вам;  

2. съставям кон-

траст, кон-

трастирам, раз-

личавам се (with 

с; in по) 

n II 1. 

противополож-

ност, разлика, 

контраст (to), 

контрастност;  

2. противо-

поставяне, 

съпоставяне 

contrast (4) 

v (with) 1. зіста-

вляти; протиста-

вляти;  

2. контрасту-

вати, суперечи-

ти; 

n 1. контраст, 

різниця; проти-

лежність;  

2. протистав-

лення; in 

contrast with – 

порівняно з 

 

contrast (4)  

v (with) 1. 

kontrastować, 

przeciwstawiać, 

być 

przeciwieństwem 

czegoś;  

2. odróżniać się; 

być sprzecznym, 

różnić się; 

n 1. kontrast, 

różnica; 

sprzeczność; 

2. przeciwieństwo, 

przeciwstawienie 

in contrast with 

– w porównaniu 

z 

contribute (3)  

v 1. жертвовать 

(деньги и т.п.);  

2. делать вклад (в 

науку и т.п.); 

способствовать, 

содействовать; 

3. сотрудничать 

(в газете, журнале) 

contribute (3) 

v 1. дапамагаць, 

спрыяць, 

прычыняцца; 

2. даваць 

грашовую 

ахвяру, плаціць;  

3. пісаць, рабіць 

допіс (для газеты, 

часопіса) 

contribute (3)  

v 1. допринасям, 

спомагам, 

съдействувам, 

способствувам;  

2. давам (своя 

дял), участвувам; 

внасям своя 

принос (to);  

3. сътруднича (в 

списание и пр.) (to) 

contribute (3)  

v 1. жертвувати 

(гроші тощо);  

2. робити внесок 

(в науку тощо); 

сприяти;  

3. співробітни-

чати (з газетою, 

журналом) 

 

 

contribute (3)  

v 1. podarować 

(pieniądze itp.);  

2. wnieść wkład 

(do nauki itp.); 

przyczyniać się, 

wpływać;  

3. być 

współpracowni-

kiem (gazety, 

czasopisma) 

controversy (9)  

n спор, дискус-

сия, полемика, 

расхождение во 

мнениях; ссора 

controversy (9) 

n 1. спрэчнае 

пытанне, спрэч-

ка, дыскусія, 

палеміка;  

2. сварка 

controversy (9)  

n спор, диску-

сия, полемика 

controversy (9)  

n суперечка, 

дискусія, поле-

міка; сварка 

controversy (9)  

n spór, polemika, 

kontrowersja, 

sprzeczność 

opinii; konflikt 

convene (3)  

v 1. созывать, 

собирать; соби-

раться; заседать;  

2. вызывать в суд 

 

convene (3) 

v 1. збірацца, 

з’язджацца;  

2. склікаць сход, 

пасяджэнне;  

3. выклікаць у 

суд 

convene (3)  

v 1. свиквам 

(събрание и пр.);  

2. повиквам (в 

съд);  

3. събирам се 

convene (3)  

v 1. скликати, 

збирати(ся); 

засідати;  

2. викликати до 

суду 

convene (3)  

v 1. zebrać, 

zwołać; 

zgromadzić; 

zasiadać (np. w 

parlamencie); 

2. wezwać przed 

sąd 
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converse (9)  

n 1. что-л. об-

ратное, проти-

воположное;  

2. лог. суждение,

образованное 

посредством 

обращения; 

a обратный, 

противополож-

ный 

converse (9) 

v гутарыць, 

размаўляць; 

n 1. гутарка, 

размова; 

2. адваротнае

сцверджанне; 

а 1. 

супрацьлеглы, 

процілеглы; 

2. адваротны,

перавернуты 

converse (9)  

v I 1. говоря, 

разговарям, 

беседвам (with с; 

about за);  

2. общувам,

поддържам 

отношения 

(with); 

3. разбирам се

(with); 

n II 1. разговор, 

беседа;  

2. общуване;

3. обратното на,

обратната 

форма на 

a III обратен, 

противополо-

жен 

converse (9)  

n 1. протилежне, 

зворотне;  

a зворотний, 

протилежний 

converse (9)  

v rozmawiać, 

prowadzić 

rozmowę, 

konwersować;  

n 1. odwrotność, 

przeciwieństwo;  

2. log. odwrotność

a odwrotny, 

odwrócony 

convert (7)  

v 1. превращать; 

2. обращать (в

другую веру); 

3. фин. конвер-

тировать; 

4. переоборудо-

вать 

n 1. рел. ново-

обращённый; 

2. перешедший

из одной партии 

в другую; чело-

век, изменив-

ший свои взгля-

ды 

convert (7) 

v 1. ператвараць, 

перарабляць;  

2. абяртаць (у

веру), 

прыахвоціць да; 

3. пераводзіць;

4. фін.

канвертаваць 

n 1. пярэхрыст, 

пярэхрыстка;  

2. неафіт,

неафітка, новы 

прыхільнік 

якога-н. вучэння 

або грамадскага 

руху 

convert (7)  

v I 1. превръщам, 

обръщам (into);  

2. обръщам (в

друга вяра), 

накарвам някого 

да си промени 

мнението, свето-

гледа; причиня-

вам духовен 

прелом;  

3. юр. присво-

явам; 

4. фин.

конвертирам; 

5. разменям;

6. приспособя-

вам, преработвам; 

n II 1. човек, 

обърнат, преми-

нал в друга вяра;  

2. човек преми-

нал в друга пар-

тия 

convert (7)  

v 1. перетворю-

вати;  

2. навернення (у

віру); 

3. фін. конверту-

вати; 

4. переоблад-

нати; 

n 1. рел. ново 

навернений; 

2. людина, яка

змінила партію; 

людина, яка 

змінила погляди 

convert (7) 

v 1. zamienić, 

przemienić; 

2. nawrócić (na

inną wiarę); prze-

konać (do innej 

opinii, idei itp.);  

3. finans.

konwertować; 

4. wyparzyć (w coś

nowego); 

n 1. rel. neofita, 

nawrócony; 

2. osoba, będąca

nowym wyznawcą 

danej ideologii; 

osoba, która 

zmieniła swoje 

poglądy 
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convince (10) 

v 1. убеждать, 

уверять; 

2. (of) убедить (в

чём-л.);  

довести до  

чьего-л. созна-

ния 

convince (10) 

v 1. пераконваць, 

запэўніваць;  

2. (of)

пераканаць, 

запэўніць 

у чым-н. 

convince (10)  

v убеждавам (of); 

накарвам някого 

да почувствува; 

налагам на 

съзнанието на 

convince (10)  

v 1. переконува-

ти, запевняти;  

2. (of) перекона-

ти (у чому-небудь) 

convince (10) 

v 1. namówić, 

nakłonić; 

2. (of) przekonać

(do czegoś.); 

przemówić do 

rozsądku 

cooperate (6)  

v 1. сотрудничать; 

2. способство-

вать, содейство-

вать; 

3. кооперировать

ся, объединяться; 

4. взаимодейство-

вать 

cooperate (6) 

v супрацоўнічаць, 

садзейнічаць 

cooperate (6)  

v 1. сътруднича; 

2. съдействам;

3. кооперирам,

обединявам 

cooperate (6)  

v 1. співробітни-

чати;  

2. сприяти;

3. кооперуватися;

4. взаємодіяти

cooperate (6) 

v 1. 

współpracować; 

2. przyczyniać się,

ułatwiać; 

3. kooperować,

przyłączyć się; 

4. współdziałać

coordinate (3)  

v 1. координи-

ровать, приво-

дить в соответ-

ствие; согласо-

вывать, устанав-

ливать правиль-

ное соотноше-

ние; 2. Действо       

n 1. равный, 

ровня (по положе-

нию и т.п.);  

2. обыкн. pl мат.

координаты; 

система коор-

динат; 3. pl ком-

плект одежды 

(состоящий из 

предметов, удачно 

сочетающихся друг 

с другом по цвету, 

рисунку); 

a 1. одного раз-

ряда, равный; 

неподчинённый

coordinate (3) 

v [kəʊˈɔːdɪneɪt] 

каардынаваць, 

дапасоўваць, 

узгадняць, 

пагаджаць;  

n [kəʊˈɔːdɪnət] 

мат. каардына-

ты, восі 

каардынатаў; 

а [kəʊˈɔːdɪnət]  

1. каардынаваны,

дапасаваны; 

2. аднолькава

важны; 

3. мат.

каардынатны 

(вугал); 

4. грам. злучаны

(сказ), злучальны 

(злучнік) 

coordinate (3) 

v I координи-

рам, съгласувам, 

свързвам; 

n II мат. 

координата; 

a I 1. еднакъв по 

ранг (положение), 

независим, 

равностоен; 

отделен;  

2. грам. съчинен;

3. мат.

координатен 

coordinate (3) 

v 1. координува-

ти, узгоджувати; 

2. діяти узго-

джено; 

n 1. рівний за 

(положенням то-

що);  

2. зазв. pl мат.

координати; 

система коор-

динат; 

3. pl комплект

одягу (складається 

з предметів, які 

вдало сполуча-

ються за кольором, 

малюнком); 

a 1. рівний, з 

одного розряду, 

непідпорядкова-

ний;  

2. узгоджений,

координований 

  coordinate (3) 

v 1. 

koordynować, 

synchronizować; 

harmonizować, 

zorganizować 

wspólne 

działania;  

2. podejmować

jednomyślne 

działania 

n 1. zwykle pl mat. 

współrzędna; oś

współrzędnych; 

2. pl zestaw ubrań

(składający się z 

elementów, 

dopasowanych pod 

względem koloru, 

wzoru) 

a 1. gram. 

współrzędny;  

2. zgodny,

skoordynowany 
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2. согласован-

ный, координи-

рованный 

core (3)  

v вырезать, уда-

лять сердцевину 

(из яблок и т.п.); 

n 1. сердцевина; 

ядро; внутрен-

ность;  

2. суть, сущность;

a основной; 

центральный 

core (3)  

v вырэзваць, 

выразаць 

(сярэдзіну яблыка), 

вымаць костачкі 

з фруктаў; 

n 1. агрызак, 

асяродак (сярэдняя 

частка);  

2. цэнтр, сэрца,

стрыжань; 

3. сутнасць;

4. геал. зямныя

нетры; 

5. электр. жыла

кабелю а 

галоўны, 

цэнтральны 

core (3)  

v I изрязвам 

сърцевината, 

сърцето, средата 

на; 

n II 1. 

сърцевина, 

сърце, среда, 

вътрешност; 

ядка;  

2. сърцевина на

въже (кабел); 

3. жило (на

цирей); 

4. същина, ядка;

5. геол. ядрото на

земята 

core (3)  

v вирізати, вида-

ляти серцевину 

(з яблук тощо); 

n 1. серцевина; 

ядро; внутріш-

ність, середина;  

2. сутність;

а основний; 

центральний 

core (3)  

v wyciąć, 

wydrążyć środek 

(z jabłka itp.); 

n 1. środek (owocu); 

owocnia; ogryzek;  

2. jądro, rdzeń;

a główny; 

centralny; 

podstawowy 

corporate (3)  

a 1. корпоратив-

ный;  

2. акционерный;

корпорацион-

ный 

corporate (3) 

a 1. супольны, 

зборны, 

калектыўны, 

карпаратыўны; 

2. карпара-

цыйны 

corporate (3)  

a корпоративен, 

общ 

corporate (3)  

a 1. корпоратив-

ний;  

2. акціонерний

corporate (3) 

a 1. wcielony, 

przyłączony; 

2. zbiorowy;

zespołowy 

correspond (3)  

v 1. (with, to) 

соответствовать, 

отвечать;  

2. (to) представ-

лять собою, 

соответствовать, 

равняться; быть 

аналогичным 

v переписы-

ваться, состоять 

в переписке 

correspond (3) 

v 1. (with, to) 

адпавядаць, 

быць 

адпаведным;  

2. пагаджацца з;

3. быць

аналагічным, 

быць падобным 

да;  

4. ліставацца,

перапісвацца 

correspond (3) 

v 1. отговарям, 

съответствувам,  

в съгласие съм 

(with, to);  

2. кореспонди-

рам (with), 

кореспондираме 

си, пишем си  

correspond (3) 

v (with, to) бути 

відповідним, 

відповідати;  

2. (to) являти

собою; рівняти-

ся, бути аналогі-

чним;  

3. листуватись

correspond (3) 

v 1. (with, to) 

odpowiadać, 

zgadzać się;  

2. (to) być

odpowiednikiem, 

przystawać; być 

podobnym, 

jednakowym 

v korespondować, 

porozumiewać się 

listownie 



88 

couple (7)  

v 1. соединять, 

сцеплять (тж. 

вагоны); связы-

вать;  

2. связывать(ся), 

ассоциировать; 

n 1. пара, пар-

ные предметы; 

два;  

2. пара (супруги, 

жених и невеста); 

пара (в танцах) 

 

couple (7) 

v 1. звязваць, 

счэпліваць 

(вагоны);  

2. спалучаць 

разам, злучаць 

па рамі;  

3. жаніць;  

4. спароўвацца 

(пра жывёлу); 

n 1. пара, два, 

дзьве;  

2. пара, муж і 

жонка, 

нарачоныя;  

3. мех. пара 

сілаў;  

4. электр. 

элемент 

couple (7)  

v I 1. свързвам се 

по две;  

2. съединявам 

(се);  

3. съчетавам (се), 

комбинирам 

(се); чифтосвам 

(се), съешавам 

(се); женя (се), 

оженвам (се);  

4. свързвам, 

асоциирам 

(together, with);  

5. скачвам 

(вагони);  

6. съвокупявам 

се; 

n II 1. двойка; a 

courting ~ 

годеници;  

2. чифт 

(ловджийски 

кучета);  

3. мех. двойка 

сили;  

4. a ~ of  два, 

два-три, няколко 

couple (7)  

v 1. з’єднувати, 

зчіплювати (тж. 

вагони); 

зв’язувати;  

2. асоціювати; 

n 1. пара, парні 

предмети; два;  

2. пара (подруж-

жя, наречений та 

наречена); пара (у 

танцях) 

couple (7)  

v 1. połączyć, 

doczepić (też 

wagon); techn. 

sprzęgnąć;  

2. powiązać ze 

sobą, skojarzyć; 

n 1. para, dwie 

rzeczy; dwoje;  

2. para 

(małżeńska, 

narzeczeńska);  

para (taneczna); 

duet 

create (1)  

v 1. создавать, 

творить;  

ирон. творить, 

заниматься 

творчеством;  

2. вызывать, 

произвести;  

3. офиц. возво-

дить в звание; 

присваивать 

титул 

create (1) 

v 1. ствараць, 

тварыць; 

2. рабіць; 

выклікаць, 

спрычыняць;  

3. надаваць 

званне, тытул 

create (1) 

v 1. създавам, 

творя,   

сътворявам;  

2. създавам, 

причинявам, 

предизвиквам, 

правя; 3. давам 

(някому) титла, 

произвеждам;  

4. sl дигам 

гюрултия (шум), 

сърдя се, викам 

(about) 

create (1)  

v 1. створювати; 

творити;  

займатись твор-

чістю;  

2. офіц. надати 

звання; присвої-

ти  титул  

 

create (1) 

v 1. kreować, 
tworzyć; iron. 
tworzyć,  
uprawiać 

twórczość;  

2. wywołać, 

spowodować (np. 

trudności, wrażenie);  

3. ofic. powołać; 

mianować, nadać 

tytuł 
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credit (2)  

v 1. верить, до-

верять;  

2. (with) приписы-

вать (кому-л., чему-л. 

что-л.); 

n 1. вера, дове-

рие;  

2. репутация 

(обыкн. хорошая); 

надёжность; 

доброе имя; 

влияние, значе-

ние; уважение;  

3. честь, заслуга 

 

credit (2) 

v 1. даваць веры, 

давяраць;  

2. (with) 

прыпісваць, 

прызнаваць;  

3. крэдытаваць;  

4. залічаць 

вучню прадмет 

або курс; 

n 1. вера, давер;  

2. добрая 

рэпутацыя; 

надзейнасць;  

добрае імя; 

прызнанне; 

павага;  

3. павер, крэ 

дыт, доўг;  

4. залічэнне 

курсу, залік 

credit (2)  

v I 1. вярвам, 

приемам като 

достоверен;  

2. приписвам;  

3. фин. to ~ a 

sum to someone 

кредитирам сума 

на някого; 

n II 1. вяра, до-

верие;  

2. доверие, вли-

яние, уважение, 

престиж, добро 

име;  

3. уважение, 

признание, по-

хвала, чест, за-

слуга;  

4. търг. кредит; 

дълг; сума запи-

сана на приход, 

дясната 

(кредитната) 

страна на счето-

водна книга, 

актив;  

5. ам. удостове-

рение за завър-

шен курс (в учи-

лище и пр.) 

credit (2)  

v 1. вірити, дові-

ряти; (with) 

приписувати 

(кому-небудь, чому-

небудь що-небудь); 

n 1. віра, довіра;  

2. репутація (зазв. 

позитивна); на-

дійність; добре 

ім’я, значення, 

повага;  

3. честь, заслуга 

credit (2)  

v 1. ofic. dawać 

wiarę, ufać, 

wierzyć;  

2. (with) 

przypisywać (coś 

komuś, czemuś);  

3. wpłacać 

pieniądze na 

konto bankowe; 

n 1. wiara, 

zaufanie;  

2. reputacja 

(zwykle dobra); 

niezawodność; 

wpływ, uznanie; 

szacunek;  

3. zasługa, 

zaszczyt;  

4. bank. kredyt;  

5. zapisanie na 

czyjeś konto, 

wpłata;  

6. pl lista osób 

zaangażowanych 

w produkcję 

filmu, 

wyświetlana 

zwykle w 

napisach 

końcowych 

criteria (3)  

pl от criterion n (pl 

-ria, редк. -s)  

1. критерий, 

мерило; 2. спец. 

признак; условие;  

3. вчт. ключ, 

ключевое слово 

criteria (3) 

pl ад criterion 

n (pl -ria, рэдк. -s) 

1. крытэр, мерка, 

правіла; 

2. спец. 

прыкмета; умова 

criteria (3)  

n признак; усло-

вие 

criteria (3)  

pl від n (pl -ria, 

редк. -s) 1. крите-

рій, мірило;  

2. спец. ознака; 

умова 

criteria (3)  

pl od criterion n (pl 

-ria, rzad. -s)  

1. kryterium, 

wskaźnik; 2. spec. 

oznaka; warunek; 

(probierz)  

3. techn. słowo 

klucz 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony
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crucial (8)  

a 1. решающий; 

ключевой;  

2. критический 

 

crucial (8) 

а 1. неабходны, 

вельмі важны, 

вырашальны 

(момант); 

2. крытычны 

(перыяд) 

crucial (8)  

a 1. решаващ, 

решителен;  

2. критически, 

съдбоносен 

crucial (8)  

a 1. вирішаль-

ний; ключовий;  

2. критичний 

crucial (8)  

a 1. decydujący; 

rozstrzygający;  

2. kluczowy 

culture (2)  

v 1. книжн. воз-

делывать, обра-

батывать; выра-

щивать;  

2. редк. разви-

вать, совер-

шенствовать;  

3. биол. выращи-

вать (микроорга-

низмы) в пита-

тельной среде; 

n 1. культура;  

2. сельскохозяй-

ственная культу-

ра 

culture (2) 

v 1. кніж. 

акультурваць, 

вырошчваць, 

апрацоўваць; 

2. рэдк. 

удасканальваць;  

3. біял. 

вырошчваць 

(мікраарганізмы) у 

пажыўным 

асяроддзі 

n 1. культура;  

2. раўвіццё 

духоўнае або 

фізічнае;  

3. апрацоўка 

зямлі, 

вырошчванне, 

разводжанне, 

гадоўля, 

селекцыя 

culture (2)  

v I култивирам (и 

биол.); 

n II 1. култура;  

2. земеделска 

култура;  

3. отглеждане, 

култивиране; 

обработване; 

развъждане;  

4. биол. 

отглеждане (на 

микрооргaнизми и 

пр.) 

culture (2)  

v 1. книж. оброб-

лювати; виро-

щувати;  

2. рідк. розвива-

ти, вдос-

коналювати;  

3. біол. вирощу-

вати (мікрооргані-

зми) у живиль-

ному середови-

щі; 

n 1. культура;  

2. сільськогоспо-

дарська культура 

culture (2) 

v 1. książk. 

uprawiać, 

hodować; 

produkować;  

2. rzad. 

udoskonalać, 

rozwijać;  

3. biol. hodować 

(mikroorganizmy) w 

odżywczym 

środowisku; 

n 1. kultura;  

2. uprawa, 

hodowla 

currency (8)  

n 1. употреби-

тельность, рас-

пространён-

ность;  

2. денежное об-

ращение;  

3. валюта, день-

ги;  

4. продолжитель-

ность, срок дей-

ствия (чего-л.) 

currency (8) 

n 1. распаўсюд-

жанне, 

распаўсюд;  

2. агульная 

ўжывальнасць,  

ужытак;  

3. валюта, 

грошы 

currency (8)  

n I 1. валута, 

пари;  

2. монетно 

обръщение;  

3. валидност,  

период на 

валидност;  

4. разпростра-

нение, употреба 

currency (8)  

n 1. вживаність, 
поширеність;  
2. обіг (грошовий);  
3. валюта, гроші;  
4. тривалість, 
термін дії 

currency (8)  

n 1. powszechne 

użycie, 

rozpowszech-

nienie;  

2. obieg;  

3. waluta, 

pieniądz;  

4. czas trwania 

(czegoś) 
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cycle (4)  

v 1. проходить 

цикл развития; 

повторяться 

циклически;  

2. описывать 

круги; двигаться 

по кругу; 

n 1. цикл, пол-

ный круг; пери-

од; круговорот;  

2. долгий пери-

од времени, век 

cycle (4) 

v 1. праходзіць 

праз фазы, 

перыядычна 

паўтарацца;  

2. ездзіць на 

ровары, 

матацыкле;  

n 1. перыяд, 

круг, цыкл;  

2. доўгі перыяд 

часу, веку;  

3. поўны збор 

(твораў);  

4. самакат, 

ровар, матацыкл 

cycle (4)  

v I 1. карам 

(яздя) велосипед;  

2. движа се (ми-

навам през) пери-

оди (цикли); пра-

вя обороти; 

n II 1. цикъл; 

серия; кръг; 

оборот; обра-

щение;  

2. разг. колело, 

велосипед;  

3. ряд. век, пери-

од;  

4. физ. цикъл, 

период 

cycle (4)  

v 1. проходити 

цикл розвитку; 

повторюватись 

циклічно;  

2. рухатися по 

кругу;  

3. їздити на ве-

лосипеді; 

n 1. цикл; період 

 

cycle (4)  

v 1. przechodzić 

cykl; powtarzać 

cyklicznie; 

wprowadzić (coś) 

w działanie 

cykliczne;  

2. obracać się;  

3. jeździć na 

rowerze; 

n 1. cykl, proces; 

okres; 

menstruacja;  

2. długi okres 

czasu, wiek;  

3. seria utworów;  

4. rower, 

motocykl 

D D D D D 

data (1)  

v амер. собирать 

или хранить 

подробную ин-

формацию (о 

человеке или группе 

людей); 

n pl 1. pl от da-

tum; 

2. употр. тж. с гл. в 

ед. ч. (исходные) 

данные, факты; 

информация 

data (1) 

v амер. збіраць 

або захоўваць 

падрабязную 

інфармацыю (аб 

чалавеку або групе 

людзей); 

n дадзеныя, ін-

фармацыя, фак-

ты, вымярэнні 

data (1)  

v I събирам 

(имам) пълни 

данни за някого; 

n II (pl от 

datum) данни, 

факти 

 

data (1)  

v амер. збирати 

або зберігати 

інформацію (про 

людину або групу 

людей); 

n pl 1. pl від 

datum вихідний 

рівень; 2. тех. 

базова точка;  

3. одн. дані, фак-

ти, інформація  

data (1)  

v amer. zbierać lub 

przechowywać 

informacje (o 

osobie lub grupie 

osób); 

n pl 1. pl od 

datum;  

2. informacje, 

fakty;  

3. dane 

debate (4)  

v 1. обсуждать, 

дискутировать, 

дебатировать, 

вести дебаты;  

2. обдумывать, 

взвешивать; 

размышлять; 

n дискуссия, 

прения, дебаты; 

спор, полемика 

debate (4) 

v 1. 

абмяркоўваць, 

дыскутаваць, 

абмяркоўваць 

справу (на 

афіцыйным 

пасяджэнні); 

разважаць, 

меркаваць; 

 

debate (4)  

v I 1. споря, 

дебатирам, водя 

дебати по; 

дэбатаваць; весці 

дэбаты, спрэчкі 

pl;  

2. разглядаць, 

разисквам, 

оспорвам;  

 

debate (4)  

v 1. обговорюва-

ти, дискутувати, 

вести дебати;  

2. обдумувати, 

роздумувати: 

зважувати; 

n дискусія, поле-

міка; суперечка, 

полеміка 

debate (4)  

v 1. debatować, 

dyskutować, 

spierać się, 

prowadzić 

polemikę;  

2. rozważyć, 

przemyśleć; 

zastanowić się; 
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 n 1. дэбаты;  

2. дыскусія, 

спрэчкі, 

абмеркаванне, 

палеміка 

3. мисля върху, 

обмислям, 

премислям; 

n II разискване, 

разглеждане, 

обсъждане, де-

бати, дискусия 

 n debata, 

dyskusja, dysputa; 

spór, polemika 

decade (7)  

n 1. группа из 

десяти, десяток;  

2. часть, состо-

ящая из десяти 

разделов (в ли-

тературном про-

изведении);  

3. десятилетие;  

4. декада 

decade (7) 

n 1. дзясятак, 

дзясятка;  

2. частка, якая 

складаецца з 

дзесяці 

раздзелаў (у 

літаратурным 

творы); 

3. дзесяць гадоў, 

дзесяцігоддзе; 

4. дэкада 

decade (7)  

n 1. десетилетие;  

2. група от десет 

decade (7)  

n 1. група з деся-

ти осіб, десяток;  

2. частина, яка 

складається з 

десяти розділів 

(у літературному 

творі);  

3. десятиліття;  

4. декада 

decade (7)  

n 1. grupa 

dziesięciu 

elementów, 

dziesiątka;  

2. część, 

składająca się z 

dziesięciu 

rozdziałów (w 

dziele literackim); 

3. dziesięciolecie;  

4. dekada 

decline (5)  

v 1. опускаться; 

идти вниз, под 

уклон; накло-

няться; клонить-

ся;  

2. уменьшаться, 

убывать, идти на 

убыль; угасать; 

спадать (о темпе-

ратуре);  

3. приходить в 

упадок; чахнуть 

4. отклонять, 

отводить, отвер-

гать; отказывать-

ся;  

n 1. падение, 

упадок, спад; 

убыль; истоще-

ние, падение; 

понижение; 

decline (5) 

v 1. апускацца, 

зніжацца, спада 

ць, садзіцца; ісці 

ўніз, пад ухіл, 

нахіл, з пака ту; 

нахіляцца;  

2. адмаўляць, 

адхіляць 

(прапанову);  

3. прыходзіць у 

заняпад, 

занепада ць, 

слабець; 

4. змяньшацца, 

карацець, 

меньшаць, 

памяньшацца; 

(аб вадзе) 

меньшаць, 

спадаць; (аб луне) 

убываць, 

змяньшацца, 

decline (5)  

v I 1. ряд. клоня 

(соча) надолу; 

накланям се, 

навеждам се, 

спускам се;  

2. клоня на 

залез, отивам 

към края си;  

3. отклонявам 

се;  

4. западам, 

отпадам, 

влошавам се (за 

здраве); 

намалявам (се);  

спадам (за 

температура);  

5. не приемам, 

отклонявам, 

отхвърлям, 

отказвам се (от);  

 

decline (5) 

v 1. спускатися 

вниз (про поверх-

ню); нахилятися; 

заходити (про 

небесні тіла);  

2. зменшуватися; 

згасати; спадати 

(про температу-

ру);  

4. відхиляти, 

відкидати; від-

мовляти(ся); 

n 1. падіння, 

занепад, спад; 

вичерпання, 

виснаження (здо-

ров’я);  

2. схил, кінець, 

захід (прям., пере-

нос.);  

 

decline (5)  

v 1. opadać; 

schodzić, obniżać 

się; pochylać się; 

spadać  

2. zmniejszyć, 

zanikać, chylić się 

ku upadkowi; 

(pod)upadać; 

obniżać 

(temperaturę);  

3. pogorszyć (się); 

marnieć;  

4. odrzucić, 

odmówić; 

zrezygnować; nie 

zgodzić się;  

n 1. upadek, 

spadek, 

zmniejszenie; 

obniżenie, 

pochylenie; 
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ухудшение (здо-

ровья); 

2. склон, конец, 

закат;  

3. изнуритель-

ная болезнь; 

хандра, депрес-

сия 

меньшаць; (аб 

здароўі, сіле) 

падупадаць, 

меньшаць, 

змяньшацца; 

n 1. па данне, 

2. заняпад,  

3. сход, схіл, 

ухіл, пакат, пака 

тасць, спад, 

спуск;  

4. пагаршэнне 

(здароўя);  

5. заход (сонца);  

6. схіл (дзён, гадоў) 

6. ряд. навеждам, 

наклонявам, 

свеждам, 

скланям, 

смесвам;  

7. грам.скланям; 

n II 1. западане, 

упадък;  

2. отпадане, 

влошаване (на 

здраве);  

3. намаление, 

спадане;  

4. упадък, залез, 

заник, завършек, 

край 

3. виснажлива 

хвороба; нудьга, 

депресія 

wyczerpanie; 

pogorszenie 

(zdrowia);  

2. schyłek, 

zmierzch, kres;  

3. wyczerpująca 

choroba; 

przygnębienie, 

depresja 

deduce (3)  

v 1. выводить 

(заключение, фор-

мулу и т.п.); де-

лать вывод, за-

ключать;  

2. проследить, 

установить (чьё-л. 

происхождение и 

т.п.) 

deduce (3) 

v 1. выводзіць (з 

агульнага правіла); 

даходзіць, 

дадумвацца, 

рабіць выснову;  

2. выявіць, 

вызначыць, 

устанавіць;  

3. прасочваць 

(паходжанне альбо 

пачаткі) 

deduce (3)  

v 1. извеждам, 

проследявам;  

2. извличам, 

правя извод 

(умозаключение), 

вадя заключение 

(from) 

deduce (3)  

v 1. приходити 

до висновку, 

робити висно-

вок; виводити 

(формулу, висновок 

тощо);  

2. прослідкувати, 

встановити (логі-

чний ланцюг; по-

ходження тощо) 

deduce (3)  

v 1. wyciągnąć 

(wniosek, konkluzję 

itp.); 

wydedukować, 

wywnioskować;  

2. dochodzić, 

ustalić (czyjeś 

źródło, pochodzenie 

itp.) 

define (1)  

v 1. определять, 

давать (точное) 

определение;  

2. характеризо-

вать; опреде-

лять, устанавли-

вать 

 

define (1) 

v 1. азначаць, 

даваць 

(дакладнае) 

азначэнне; 

2. тлумачыць, 

паясняць (сэнс 

слова);  

3. вызначаць, 

устанаўляць 

(правы, межы);  

4. акрэсліваць 

(форму);  

5. характарыза-

ваць, 

define (1)  

v 1. определям, 

дефинирам, 

давам 

дефиниция на; 

формулирам;  

2. давам 

определение,  

обяснявам 

значение (на 

дума);  

3. очертавам, 

обозначавам 

ясно 

define (1)  

v 1. визначати, 

давати (точне) 

визначення;  

2. характеризу-

вати; визначати, 

встановлювати 

define (1)  

v 1. zdefiniować, 

podać (dokładną) 

definicję;  

2. określić; 

oznaczyć, 

sprecyzować 
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 быць 

характэрнай або 

істотнай рысай 

чаго-н. 

   

definite (7)  

a определённый, 

ясный, точный; 

определённый, 

конкретный; 

некоторый 

definite (7) 

a 1. выразны, 

ясны, дакладны;  

2. вызначальны, 

акрэслены;  

3. грам. азна-

чальны 

definite (7) 

a 1. определен, 

точен, ясен; 

категоричен;  

2. грам. 

определителен; 

определен 

definite (7)  

a ясний, визна-

чений, точний; 

конкретний 

definite (7)  

a określony, 

dokładny, 

zrozumiały; 

sprecyzowany, 

wyraźny; 

oznaczony 

demonstrate (3)  

v 1. демонстри-

ровать, показы-

вать; иллюстри-

ровать;  

2. проявлять, 

обнаруживать 

(чувства и т.п.);  

3. доказывать 

 

demonstrate (3) 

v 1. дэманстра-

ваць, 

прадстаўляць, 

паказваць; 

ілюстраваць; 

падкрэсліваць, 

выстаўляць 

напаз; агаляць 

(перан.)  

2. раскрываць, 

яўна выяўляць 

(пачуцці);  

3. даводзіць, 

даказваць 

demonstrate (3) 

v 1. доказвам 

(истина и пр.);  

2. показвам 

(нагледно), де-

монстрирам;  

3. изказвам, по-

казвам, про-

явявам, изявявам  

(чувства и пр.);  

4. манифести-

рам, участвувам 

в манифестация 

(демонстрация) 

demonstrate (3)  

v 1. показувати, 

демонструвати; 

ілюструвати;  

2. проявляти 

(почуття тощо);  

3. слугувати дока-

зом 

demonstrate (3)  

v 1. demonstro-

wać, prezentować; 

pokazywać;  

2. okazywać, 

wyrażać (uczucia 

itp.);  

3. udowadniać 

denote (8)  

v 1. указывать; 

показывать; от-

мечать; книжн. 

показывать, сви-

детельствовать;  

2. выражать, 

обозначать; зна-

чить, означать 

denote (8)  

v 1. паказваць; 

называць; 

выказваць;  

2. азначаць, 

абазначаць; 

значыць; 

служыць 

адзнакай 

denote (8)  

v 1. означавам, 

обозначавам, 

показвам, 

свидетелствам 

за, говоря за, 

издавам;  

2. значи (за дума) 

denote (8)  

v 1. вказувати; 

показувати; від-

мічати (зна-ком, 

символом);  

2. показувати, 

свідчити;  

3. виражати, 

позначати, 

означати 

denote (8)  

v 1. wskazywać; 

pokazywać; 

sygnalizować; 

książk. dowodzić, 

świadczyć;  

2. oznaczać, 

znaczyć; określać, 

wytyczać 

deny (7)  

v 1. отрицать; 

отвергать; не 

признавать; 

2. отказывать, не 

давать;  

deny (7) 

v 1. адмаўляць, 

абвяргаць, 

адхіляць, 

адкідаць; 

deny (7) 

v 1. опроверга-

вам, отричам 

истинността на; 

отхвърлям (обви-

нение);  

deny (7)  

v 1. заперечу-

вати; відкидати; 

не визнавати;  

2. відмовляти, не 

давати;  

deny (7)  

v 1. zaprzeczyć; 

wypierać się; 

zdementować; 

2. odmówić, nie 

udzielić;  
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3. отпираться, 

брать назад; 

отступаться 

 

2. адмаўляць, 

пярэчыць;  

3. адмаўляцца, 

адпірацца, 

адракацца 

2. отричам се от;  

3. отказвам 

(някому нещо);  

4. refl лишавам се 

от, отказвам се 

от;  

5. refl жертвам се 

(for);  

6. не признавам, 

отказвам се от 

(някого) 

3. зрікатися 3. zanegować, 

odwołać; 

wyprzeć się 

depress (10)  

v 1. подавлять, 

угнетать; приво-

дить в уныние;  

2. понижать, 

ослаблять; сни-

жать (цену и т. п.) 

 

depress (10) 

v 1. прыгнятаць, 

гнесці;  

2. прыбіваць 

(маральна), 

засмучаць;  

3. націскаць, 

прыціскаць; 

4. зніжаць (цану);  

5. аслабляць 

depress (10)  

v 1. гнетя, угне-

тявам, потискам;  

2. ослабям, 

намалявам, по-

нижавам, сни-

шавам (актив-

ност, цена, глас);  

3. спускам, 

свеждам, накло-

нявам (за оръжие);  

4. натискам, 

налягам 

depress (10)  

v 1. пригнічува-

ти; приводити 

до зневіри, ну-

дьги;  

2. знижувати, 

послаблювати; 

знижувати (ціну, 

вартість) 

depress (10)  

v 1. przygnębiać, 

zahamować, 

zniechęcać; 

deprymować;  

2. obniżać, 

zniżać; 

redukować (cenę 

itp.) 

derive (1)  

v 1. получать, 

извлекать;  

2. устанавливать, 

прослеживать 

происхождение;  

3. наследовать; 

получать, заим-

ствовать;  

4. выводить, 

получать 

 

derive (1) 

v 1. атрымваць, 

здабываць, чэр-

паць;  

2. выводзіць з 

(чаго), вызна-

чаць;  

3. паходзіць, 

прасочваць па-

ходжанне ці 

пачаткі; біял. 

наследаваць,  

унаследаваць  

4. рабіць высно-

ву шляхам 

дэдукцыі 

derive (1)  

v 1. произхож-

дам, произли-

зам, произтичам 

(често и pass)  

2. обяснявам 

(устано-

вявам) произход;  

3. получавам, 

извличам, доби-

вам (from);  

4. наследявам 

(черти, характер) 

derive (1)  

v 1. отримувати, 

витягати, діста-

вати;  

2. встановлюва-

ти (походження);  

3. наслідувати, 

отримувати, 

запозичати;  

4. виводити, 

отримувати 

derive (1) 

v 1. czerpać, 

uzyskiwać;  

2. wywodzić się, 

pochodzić;  

3. dziedziczyć; 

pobierać, 

zapożyczać 
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design (2)  

v 1. замышлять; 

намереваться; 

планировать; 

2. предназна-

чать;  

3. составлять 

план, схему; 

планировать, 

проектировать, 

конструировать; 

вынашивать 

замысел; заду-

мать; 

n 1. замысел; 

план; часто pl 

(злой) умысел;  

2. цель, намере-

ние;  

3. дизайн; 

внешний вид, 

исполнение;  

4. произведение 

искусства 

 

design (2) 

v 1. задумваць, 

планаваць; 

мецца;  

2. прызначаць 

для;  

3. крэсліць, 

накрэсліць, 

чарціць, 

праектаваць;  

4. абдумаць, 

накідаць (фабулу 

рамана); 

n 1. задума, пра-

ект;  

2. мэта, намер;  

3. накід, чарцёж, 

рысунак, план, 

узор;  

4. праект, кан-

струкцыя, мад-

эль, дызайн 

design (2)  

v I 1. замислям, 

възнамерявам, 

проектирам;  

2. предназнача-

вам, определям;  

3. съставям 

(план, скица и пр.);  

4. рисувам, ски-

цирам (модел и 

пр.); 

изобразявам; 

n II 1. замисъл, 

намерение, идея, 

проект;  

2. умисъл;  

3. проект, план, 

скица, чертеж;  

4. десен, шар-

ка, модел, обра-

зец; рисунка;  

5. конструкция; 

устройство;  

6. композиция, 

оформяване, 

строеж 

design (2)  

v 1. замишляти; 

планувати;  

2. призначати 

(для);  

3. складати 

(план, схему); 

планувати, про-

ектувати, конс-

труювати, заду-

мувати; 

n 1. задум; план; 

замисел (нега-

тив.);  

2. ціль, намір;  

3. дизайн; зов-

нішній вигляд, 

виконання;  

4. витвір мисте-

цтва 

design (2) 

v 1. zamierzyć; 

zaprojektować; 

zaplanować; 

2. przeznaczyć;  

3. sporządzić 

plan, schemat; 

naszkicować, 

narysować; 

stworzyć projekt; 

n 1. zamiar, plan; 

często pl (złe) 

intencje;  

2. cel, 

zamierzenie;  

3. projekt; 

zewnętrzny 

wygląd; szkic; 

plan;  

4. wzór;  

5. planowanie, 

projektowanie;  

6. dzieło sztuki 

despite (4)  

n арх. злоба; 

презрение; 

prep вопреки, 

несмотря на 

despite (4) 

n 1. абра за, 

крыўда;  

2. арх. пага рда; 

prep нягледзячы 

на, насуперак, 

насупор 

despite (4) 

n I 1. презрение;  

2. злоба, злост, 

зложелателство; 

prep II въпреки 

despite (4)  

prep попри, всу-

переч; незважа-

ючи на 

despite (4) 

n archit. złość; 

pogarda; 

prep wbrew, 

pomimo (czegoś) 

detect (8)  

v 1. открывать, 

находить, обна-

руживать; рас-

следовать (пре-

ступление);  

2. замечать, об-

наруживать 

detect (8) 

v 1. адкрываць, 

выяўляць, 

выкрываць; 

расследаваць 

(злачынства), 

праводзіць 

следства;  

2. адчуваць,  

detect (8)  

v 1. откривам, 

разкривам, 

намирам; 

улавям;  

2. рад. детекти-

рам, демодули-

рам, изправям 

detect (8)  

v 1. помічати, 

виявляти, знахо-

дити; 2. розслі-

дувати (злочин) 

detect (8) 

v 1. odkryć, 

dostrzec, ujawnić; 

wykryć 

(przestępstwo);  

2. znaleźć, 

zaobserwować 

Maria
Podświetlony
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 чуць, заўважаць; 

высветліць, 

высвятляць 

   

deviate (8)  

v 1. отклоняться, 

уклоняться (от 

принятого направ-

ления, курса и т. 

п.);  

2. отходить, 

уклоняться;  

3. отклонять; 

вызывать откло-

нение; менять 

направление 

deviate (8) 

v 1. адыходзіць, 

адхіляцца (ад 

кірунку, праўды);  

2. адступацца (ад 

плана, правіла) 

заварочваць (з 

дарогі), адхіляць;  

n спец. адхіленне 

(ад нормы, ад 

курса), ухіленне; 

чалавек з 

адхіленнямі ад 

нормы; 

а амер. які 

ўхіляецца ад 

выканання 

абавязкаў, 

прынятых у 

грамадстве 

deviate (8)  

v отклонявам 

(се) (и прен.), 

тръгвам по лош 

път (from) 

deviate (8) 

v 1. ухилятися 

(від визначеного 

курсу, напрямку 

тощо);  

2. відступати, 

відхилятися;  

3. викликати 

відхилення  

 

deviate (8)  

v 1. zbaczać, 

odbiegać (od 

obranego kierunku, 

planu itp.); 

zmieniać 

kierunek, 

powodować 

odchylenia;  

2. odchylać, 

uchylać się; 

a ofic. odbiegający 

od normy 

device (9)  

n 1. схема, план, 

проект;  

2. приём; (злая) 

проделка; ко-

варный замысел;  

3. устройство, 

приспособле-

ние; механизм, 

аппарат, прибор 

 

device (9) 

n 1. схема, план, 

праект;  

2. прыём, метад, 

спосаб;  

3. механізм, 

апарат, 

інструмент,  

спец. прыбор; 

прыставанне, 

прылада,  

зб. прыладдзе; 

снадзіва, 

снасціна;  

зб. начынне; 

4. разм. 

прычындалы, 

разм., 

зб.прычындалле; 

разм. штука, 

штучка;  

device (9)  

n 1. способ, при-

способление, 

изобретение; 

апарат, меха-

низъм;  

2. средство, 

начин;  

3. план, проект, 

схема;  

4. хитрост, хит-

рина, похват, 

умисъл;  

5. девиз, ембле-

ма; мото 

device (9)  

n 1. схема, план, 

проект;  

2. прийом; ви-

верт, викрут;  

3. пристрій; ме-

ханізм, апарат, 

прилад 

device (9)  

n 1. pomysł, plan, 

projekt;  

2. fortel; (zły) 

wybieg; 

oszustwo;  

3. przyrząd, 

urządzenie; 

mechanizm, 

maszyna, 

narzędzie 
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якая-н. рэч, з'ява, 

акалічнасць, 

якасць 

devote (9) 

v посвящать; 

отдавать (себя) 

целиком; по-

свящать; отво-

дить 

devote (9) 

v 1. прысвячаць 

сябе (богу, справе, 

мастацтву), 

аддавацца;  

2. надаваць (to)

devote (9)  

v посвещавам, 

отдавам, преда-

вам на (to) 

devote (9) 

v присвячувати, 

віддавати (себе) 

повністю; жерт-

вувати (гроші, час) 

devote (9)  

v poświęcić (się); 

oddać (się) 

całkowicie; 

wyrzec się; 

ofiarować się 

differentiate (7)  

v 1. отличать, 

различать; про-

водить или уста-

навливать раз-

личие, диффе-

ренцировать; 

разграничивать; 

составлять отли-

чительную чер-

ту;  

2. обыкн. pass де-

лать несхожим; 

вызывать рас-

хождение; де-

латься несхо-

жим; обособ-

ляться 

differentiate (7) 

v 1. 

разрозніваць, 

адрозніваць; 

распазнаваць, 

вылучаць, 

адзначаць, 

заўважаць 

розніцу; 

дыферэнцаваць 

2. pass

адрознівацца 

differentiate (7) 

v 1. различавам, 

отличавам, раз-

граничавам;  

2. променям (се),

изменям (се), 

видоизменям 

(се), диферен-

цирам (се), 

обособявам (се); 

3. мат. намирам

(изчислявам) 

диференциал 

differentiate (7) 

v 1. розрізня-

ти(ся), відрізня-

ти(ся); встанов-

лювати різни-

цю, диферен-

ціювавти; роз-

межовувати;  

2. біол. видозмі-

нював-ти(ся), 

пристосовувати 

(ся) 

differentiate (7)  

v 1. odróżniać, 

rozróżniać; 

wprowadzić lub 

stanowić różnicę, 

różnicować; 

dyskryminować; 

wskazywać 

różnicę;  

2. zwykle pass

różnić się; 

powodować 

sprzeczność; 

kontrastować; 

wyodrębniać się 

dimension (4)  

v 1. проставлять 

размеры;  

2. соблюдать

нужные разме-

ры, обрабаты-

вать точно по 

размеру; 

n pl размеры, 

величина; объ-

ём; протяжение; 

размах; важ-

ность 

dimension (4) 

v 1. вымерваць, 

вымяраць;  

2. апрацоўваць

дакладна, згодна 

памеру; 

n 1. паме р, вы 

мер, вымярэнне, 

велічыня; аб’ём;  

2. фіз. праця-

гласць (у часе); 

адлегласць (у 

прасторы); 

3. размах;

4. накірунак,

перспектыва 

dimension (4)  

v I определям, 

изчислявам раз-

мерите на 

(машина и пр.); 

n II 1. измерение 

(и мат.); размер, 

величина;  

2. pl размери,

величина; обем; 

3. прен.

величина, 

размах, мащаб 

dimension (4)  

v 1. проставляти 

розміри;  

2. зберігати пот-

рібні розміри, 

виконувати від-

повідно до роз-

мірів 

n pl розміри, 

величина; обсяг, 

міра, ступінь 

dimension (4) 

v 1. wyznaczyć 

wielkość; 

2. przestrzegać

wymaganych 

wielkości, 

opracować 

zgodnie z 

wyznaczonym 

rozmiarem 

n 1. aspekt, 

wymiar, czynnik; 

2. pl wymiar,

rozmiar, 

wielkość; 

pojemność; 
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    długość;  

3. pl ważność, 

doniosłość 

(problemu itd.) 

diminish (9)  

v 1. уменьшать, 

убавлять, со-

кращать; ослаб-

лять;  

2. амер. умалять, 

преуменьшать 

(значение чего-л.); 

унижать (досто-

инство) 

 

diminish (9) 

v 1. змяньшаць, 

скарачаць; 

паслабляць 

(сілы, энергію); 

прыцішваць 

(гук, боль, рух)  

2. амер. 

упрошваць, 

прасіць, маліць; 

прыніжаць 

(ролю, значэнне, 

годнасць) 

diminish (9)  

v 1. намалявам 

(се), смалявам 

(се); отслабвам 

(и прен.); чезна, 

бледнея, гасна; 

съкръщавам;  

2. тех. 

изтънявам 

(предмет, част от 

машина);  

3. муз. намалявам 

с полутон 

diminish (9)  

v 1. зменшувати, 

скорочувати; 

послаблювати;  

2. амер. примен-

шувати (значення 

чого-небудь); при-

нижувати (гід-

ність) 

diminish (9)  

v 1. zmniejszyć, 

uszczuplić, 

zredukować; 

obniżyć;  

2. amer. 

zdyskredytować, 

umniejszyć 

(znaczenie czegoś); 

obniżyć (wartość) 

discrete (5)  

n тех. обособ-

ленный элемент 

системы; 

a 1. прерывис-

тый, дискрет-

ный; разрознен-

ный, состоящий 

из разрознен-

ных частей; 

2. оторванный; 

отвлечённый, 

абстрактный 

discrete (5) 

n тэх. 

адасоблены 

элемент сістэмы; 

a 1. дыскрэтны, 

перарывісты;  

2. які складаецца 

з разрозненых 

частак, разроз-

нены;  

3. спец. адасоб-

лены, адцягне-

ны, абстрактны 

discrete (5)  

a 1. отделен, 

несвързан, 

разединен, 

разделен; съста-

вен от отделни 

части;  

2. фил. 

абстрактен;  

3. мед., бот. 

обособен, раз-

нороден 

discrete (5)  

n окрема части-

на (компонент, 

елемент); 

а 1. окремий, 

відокремлений; 

ізольований;  

2. відірваний, 

абстрактний;  

3. тех. дискрет-

ний сигнал 

discrete (5)  

n techn. oddzielny 

element systemu;  

a 1. nieciągły, 

przerywany; 

podzielony, 

składający się z 

różnych części; 

2. oderwany; 

odosobniony, 

abstrakcyjny 

discriminate (6)  

v 1. отличать, 

различать; ви-

деть различие;  

2. выделять, от-

личать;  

3. проявлять 

пристрастие, 

быть небеспри-

страстным;  

discriminate (6) 

v 1. адрозніваць, 

распазнаваць;  

2. вылучаць, 

адзначаць;  

3. быць 

небесстароннім, 

несправядлівым, 

прадузятым, 

неаб’ектыўным; 

(against) рабіць 

розніцу,  

discriminate (6)  

v I различавам, 

отличавам 

(from); 

разграничавам;  

2. дискримини-

рам, отнасям се 

различно, правя 

разлика; 

a II разумен (за 

действие, поведение 

и пр.) 

discriminate (6)  

v 1. розрізняти, 

відокремлювати; 

бачити різницю;  

2. виділяти, від-

різняти; 3. про-

являти упере-

дженість; про-

водити політику 

дискримінації 

 

discriminate (6) 

v 1. odróżniać, 

rozróżniać; 

dostrzegać 

różnicę;  

2. wyróżniać, 

różnicować;  

3. przejawiać 

stronniczość, być 

stronniczym; 

(against) 

dyskryminować;  
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(against) дис-

криминиро-вать; 

проводить по-

литику дискри-

минации; 

a различающий; 

способный раз-

личать 

 

дыскрымінаваць; 

абмяжоўваць у 

правах, ставіць у 

нераўнапраўнае 

становішча; 

a які адрознівае, 

распазнае; 

дыскрыміна-

цыйны 

 a той, хто розрі-

зняє, має здат-

ність розрізняти 

przejawiać 

dyskryminujące 

zachowania 

a różnicujący; 

możliwy do 

odróżnienia 

displace (8)  

v 1. перемещать, 

переставлять, 

перекладывать; 

класть на другое 

место;  

2. вытеснять;  

3. снимать  

(с должности); 

смещать; заме-

нять 

displace (8) 

v 1. перасоўваць, 

перастаўляць, 

перакладваць, 

перамяшчаць 

(войскі);  

2. выціскаць, 

займаць месца 

каго-чаго;  

3. здымаць (з 

пасады), 

звальняць 

displace (8) 

v 1. измествам, 

вземам мястото 

на, замествам;  

2. премествам, 

отмествам;  

3. (за кораб) има 

водоизмести-

мост; 

4. сменявам, 

уволнявам 

displace (8)  

v 1. переміщува-

ти, переставля-

ти, перекладати;  

2. витісняти;  

3. знімати (з поса-

ди); замінювати 

displace (8)  

v 1. przesunąć, 

przemieścić, 

przenieść; 

przełożyć na inne 

miejsce;  

2. wypierać;  

3. usunąć (ze 

stanowiska); 

oddalić; zastąpić 

display (6)  

v 1. показывать, 

демонстриро-

вать;  

2. проявлять; 

выказывать, вы-

давать; обнару-

живать; 

n 1. показ, де-

монстрация; 

выставка; экспо-

нат; 

2. проявление;  

3. выставление 

напоказ; хва-

стовство 

 

display (6) 

v 1. паказваць, 

выстаўляць, 

дэманстраваць;  

2. выяўляць; 

n 1. выстаўка, 

паказ, дэман-

страцыя; экс-

панат;  

2. дысплей, вы-

ява тэксту на 

маніторы; 

3. выяўленне;  

4. разм. паказуха, 

самахвальства, 

самавыхваленне 

display (6)  

v I 1. показвам, 

излагам, 

изкарвам на 

показ, изваждам 

наяве;  

2. показвам, 

проявявам 

(качества); 

развивам (енергия);  

3. парадирам с;  

4. печ. отделям с 

едър или 

различен 

шрифт; 

n II 1. излагане, 

показ; изложба;  

2. проява (на 

смелост, енергия и 

пр.);  

3. парадиране, 

афиширане 

display (6) 

v 1. показувати, 

демонструвати;  

2. проявляти; 

виявляти;  

n 1. показ, де-

монстрація, ви-

ставка; експонат;  

2. прояв;  

3. хвастощі 

display (6)  

v 1. 

zaprezentować, 

wystawić na 

pokaz;  

2. okazywać; 

manifestować, 

ujawniać; 

demonstrować; 

n 1. wystawa, 

pokaz; 

ekspozycja; 

2. manifestacja;  

3. ostentacja; 

wystawność 
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dispose (7)  

v 1. располагать, 

размещать; рас-

ставлять; приво-

дить в порядок, 

улаживать; 

2. располагать, 

склонять;  

3. (of) удалять,

убирать; избав-

ляться; заканчи-

вать, завершать; 

использовать 

dispose (7) 

v 1. расстаўляць, 

пара дкаваць, 

размяшчаць 

(войскі);  

2. абладжваць,

уладжваць, 

вырашаць; 

3. схіляць,

садзейнічаць; 

4. (of) прыбраць,

выдаліць; 

пазбавіцца 

dispose (7)  

v 1. разполагам, 

разпореждам; 

редя;  

2. предразпола-

гам (to) 

dispose (7)  

v 1. розташову-

вати, розміщува-

ти; розставляти; 

впорядковувати;  

2. бути схиль-

ним (до), схиля-

ти;  

3. (of) видаляти,

прибирати; лік-

відувати; завер-

шувати, позбав-

ляти 

dispose (7)  

v 1. rozmieścić, 

rozlokować; 

umiejscowić; 

poukładać, 

umieścić; rozpor-

ządzać; 2. 

nakłonić, skłonić; 

3. (of) usunąć,

pozbyć się; 

wyrzucić; 

zakończyć, 

ukończyć; 

zrealizować 

distinct (2)  

a 1. ясный, яв-

ственный; от-

чётливый; чле-

нораздельный; 

определённый, 

явный;  

2. различный,

разный; отдель-

ный; особый; 

индивидуаль-

ный; 3. (from) 

отличный, от-

личающийся (от 

чего-л.); несхо-

жий, непохожий 

distinct (2) 

a 1. ясны, 

выразны, 

яскравы; дакла 

дны, пэўны; 

відавочны; 

2. усякі, усялякі,

розны; асаблівы; 

асобны, 

паасобны;  

3. (from)

адрозны ад, 

непадобны да 

distinct (2)  

a 1. отделен, 

различен (from); 

2. отчетлив,

ясен, ясно 

доловим, ясно 

очертан; 

3. поет. нашарен,

изпъстрен; 

4. явен;

необикновен, 

забележителен 

distinct (2) 

a 1. зрозумілий, 

ясний; вираз-

ний, членороз-

дільний;  

2. різний; окре-

мий; особливий; 

індивідуальний;  

3. (from) відмін-

ний (від чого-

небудь); несхожий 

distinct (2)  

a 1. wyraźny, 

jasny; wyrazisty; 

zrozumiały; 

oczywisty, 

ewidentny;   

2. oddzielny,

odrębny; 

rozłączny; 

wyodrębniony; 

indywidualny; 

3. (from)

znakomity, 

wyróżniający się 

(czymś); różny, 

odmienny 

distort (9)  

v 1. искажать; 

искривлять; пе-

рекашивать; 

2. искажать, из-

вращать, пере-

дёргивать 

distort (9) 

v 1. скажаць, 

скрыўляць; 

2. скажаць,

пераблытваць, 

перайначваць, 

перакручваць 

distort (9)  

v 1. изопачавам, 

извращавам;  

2. изтървавам,

изкривявам; 

разкривявам 

distort (9)  

v 1. викривляти; 

перекошувати; 

деформувати;  

2. перекручувати

(факти, дані) 

distort (9) 

v 1. spaczać; 

wykrzywić; 

przeinaczyć; 

2. przekręcać,

zniekształcać 

distribute (1)  

v 1. распреде-

лять, раздавать; 

разносить;  

distribute (1) 

v 1. размяркоў-

ваць, раздаваць, 

раздзяляць, 

распаўсюджваць, 

distribute (1)  

v 1. разпределям, 

разделям, 

раздавам 

(among, to);  

distribute (1)  

v 1. розподіляти, 

роздавати; роз-

носити;  

distribute (1) 

v 1. rozdzielać, 

dystrybuować; 

rozdawać; 

Maria
Podświetlony
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2. распределять

(часто по поверх-

ности); (равномер-

но) разбрасывать 

пашыраць; 

2. раскладаць

(часта па 

паверхні); 

(раўнамерна) 

раскідваць 

2. разпръсквам,

разхвърлям; 

3. класирам, 

разпределям;  

4. лог.

обобщавам 

2. розподіляти

(по поверхні); 

розповсюджу-

вати 

2. rozmieścić

(często na 

powierzchni); 

(równomiernie) 

rozrzucić 

diverse (6)  

a 1. различный; 

несходный;  

2. разный, раз-

нообразный 

diverse (6) 

a 1. адрозны ад; 

2. розны, разна-

стайны 

diverse (6) 

a 1. различен, 

друг; 

2. разнообразен,

различен; 

pl разни 

diverse (6)  

a 1. інший, від-

мінний;  

2. різний, різно-

манітний, різно-

типний 

diverse (6) 

a 1. odmienny; 

różny; 

2. rozmaity,

urozmaicony 

document (3)  

v 1. снабжать 

документами 

(особ. судовыми); 

выдавать бумаги, 

удостоверение 

личности и т. п.; 

оформлять до-

кумент (на что-

л.); 

2. документиро-

вать; докумен-

тально доказы-

вать, обосновы-

вать, подтвер-

ждать;  

3. строить, со-

здавать на осно-

вании докумен-

тов (роман, 

фильм и т.п.); 

n документ; сви-

детельство; бу-

мага 

document (3) 

v 1. удакументоў-

ваць, забяспеч-

ваць дакументамі;  

2. дакумента-

ваць; абгрунтоў-

ваць, пацвярд-

жаць дакументамі; 

3. ствараць на

падставе 

дакументаў 

(раман, фільм); 

n 1. дакумент; 

2. дзелавая

папера, якая 

пацвярджае 

права на што-н., 

служыць 

доказам чаго-н., 

(напр., пасведчанне, 

сертыфікат, 

даведка);  

3. пасведчанне

асобы (пашпарт); 

4. пісьмовы акт,

твор, грамата, 

малюнак, зды-

мак, якія маюць 

значэнне 

гістарычнага 

сведчання;  

5. разм. паперка

document (3)  

v I 1. 

документирам, 

доказвам с 

документи;  

2. снабдявам с

документи 

(особено кораб); 

3. ост. обучавам,

напътвам; 

n II документ, 

свидетелство, 

удостоверение 

document (3)  

v 1. забезпечува-

ти документами 

(особл. судовими); 

видавати папе-

ри, посвідчення 

особи тощо; 

оформлювати 

документ (на що-

небудь);  

2. документу-

вати; документа-

льно доводити, 

обґрунтовувати, 

створювати на 

підставі докуме-

нтів (роман, 

фільм тощо); 

n документ; сві-

доцтво; папір 

document (3) 

v 1. zaopatrzyć 

(kogoś, coś) w 

dokumenty; 

dostarczyć 

dokumentację, 

identyfikatory 

itp.; zebrać 

dokumenty (do 

czegoś); 

2. udokumentow

ać; udowodnić, 

uzasadnić, 

potwierdzić 

dokumentacją; 

3. opierać, ustalić

na podstawie 

dokumentów 

(powieści, filmu itp.) 

n dokument; 

zaświadczenie; 

certyfikat 
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domain (6)  

n 1. владения; 

территория; 

владение, име-

ние, поместье;  

2. область, сфе-

ра, поле дея-

тельности, зна-

ний и т. п.;  

3. мат. область; 

интервал 

domain (6) 

n 1. уладарства;  

2. зямельныя 

ўладанні, 

сядзіба; 

3. галіна, абсяг, 

сфера, поле 

дзейнасці, ведаў 

і г.д.;  

4. мат. 

вобласць, 

інтэрвал;  

5. дамен, адрас 

сайта 

domain (6)  

n 1. владение, 

имение, 

територия, 

царство;  

2. юр. 

притежание, 

владение; сфера, 

област, поле, 

обсег (на наука и 

пр.) 

domain (6)  

n 1. володіння, 

територія; має-

ток;  

2. галузь, об-

ласть, сфера, 

поле (діяльності, 

знань тощо);  

3. мат. область, 

інтервал 

 

domain (6)  

n 1. majątek 

ziemski; 

posiadłość; 

własność, 

gospodarstwo, 

nieruchomość;  

2. dziedzina, 

domena, obszar, 

specjalność itp.;  

3. mat. dziedzina; 

przedział, 

interwał;  

4. domena, 

element adresu 

internetowego 

domestic (4)  

n 1. слуга, при-

слуга;  

2. pl товары оте-

чественного 

производства; 

a 1. семейный; 

домашний; бы-

товой; 

2. внутренний;  

3. местный; оте-

чественный 

4. домашний, 

ручной;  

5. домоседли-

вый; любящий 

семейный очаг, 

домашний уют 

 

domestic (4) 

n 1. слуга;  

2. pl тавары 

айчыннай 

вытворчасці;  

3. сварка, 

сутычка з 

узаемнымі 

пабоямі; бойка; 

a 1. дамашні, 

сямейны;  

2. унутраны;  

3. свой, айчын-

ны, родны  

4. дамашні, руч-

ны, зроблены 

ўручную;  

5. свойскі, пры-

ручаны (аб жывё-

ле) 

domestic (4) 

n I 1. домашна 

прислужница;  

2. pl местни 

стоки;  

3. pl ам. 

текстилни стоки 

за местна 

консумация; 

a II 1. домашен, 

семеен;  

2. домошарски; 

който е 

привързан към 

семейния живот;  

3. домашен, 

питомен (за 

животно, птица); 

4. домашен, 

роден 

domestic (4)  

n 1. слуга, прис-

луга; мешканець 

будинку;  

2. pl товари віт-

чизняного ви-

робництва; 

a 1. сімейний; 

домашній;  

2. внутрішній; 

вітчизняний; 

місцевий;  

3. свійський, 

приручений (про 

тварину);  

4. той, хто лю-

бить сімейний 

затишок 

domestic (4) 

n 1. służący, 

służąca, 

pokojówka;  

2. pl towary 

krajowej 

produkcji; 

a 1. domowy; 

2. wewnętrzny;  

3. lokalny, 

wewnątrzkrajowy;  

4. krajowy, 

rodzimy;  

5. gospodarski; 

domatorski, 

swojski, 

chałupniczy 

dominate (3)  

v 1. господство-

вать, властво-

вать; доминиро-

вать, 

dominate (3) 

v 1. дамінаваць, 

пераважаць, 

мець перавагу, 

dominate (3)  

v 1. господствам, 

властвам, 

господарувам, 

dominate (3)  

v 1. панувати; 

домінувати, пе-

реважати; 

dominate (3)  

v 1. panować, 

dominować; mieć 

zwierzchnictwo, 
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преобладать; 

влиять, иметь 

преобладающее 

влияние; вла-

деть;  

2. сдерживать, 

укрощать;  

3. занимать, все-

цело поглощать;  

4. испытывать; 

предъявлять 

высокие требо-

вания 

панава ць; быць 

галоўным, 

займаць 

кіруючае 

становішча;  

2. стрымліваць, 

утаймоўваць;  

3. (цалкам) 

захапляць; 

4.узвышацца над 

мясцовасцю 

упражнявам 

контрол, власт, 

управлявам 

(over);  

2. доминирам, 

преобладавам, 

имам надмощие, 

издигам се над 

(over);  

3. владея, 

овладявам; 

4. поглъщам 

напълно, 

попивам 

впливати; воло-

діти;  

2. стримувати, 

приборкувати;  

3. випробову-

вати, висувати 

серйозні вимоги 

 

przewagę; 

oddziaływać, 

mieć dominujący 

wpływ; kierować;  

2. przeważać, 

górować;  

3. zajmować, 

zaabsorbować 

draft (5)  

v 1. делать эскиз, 

набрасывать; 

составлять план, 

проект; чертить; 

2. выделять; от-

бирать; выбра-

ковывать; 

n 1. план, чер-

тёж; проект; 

набросок; эскиз;  

2. отбор; 

3. набор (в ар-

мию), призыв на 

военную служ-

бу; 4. банк. век-

сель, чек 

a тяговый, тяг-

ловый 

 

draft (5) 

v 1. накіда ць 

план, эскіз, 

рабіць чарнавік;  

2. прызываць у 

войска;  

3. адбіраць у 

каманду; 

n 1. план, чар-

цёж, эскіз, на кід, 

чарнавік, праект;  

2. адбор (спар-

тыўны);  

3. набор (у вой-

ска), прызыў;  

4. банкаўскі вэк-

саль; 

a чарнавы, схе-

матычны, пер-

шапачатны 

draft (5)  

v I 1. правя 

чертеж (план); 

съставям 

(законопроект); 

правя в чернова;  

2. избирам хора 

за специална 

цел; 

n II 1. чертеж, 

план; скица, 

рисунка; 

рисуване, 

описване;  

2. проект, 

черновка, чернова 

(на книга и пр.);  

3. ордер, пла-

тежна заповед, 

чек, теглене на 

пари с чек;  

4. отред, отряд 

(и воен.), 

контигент;  

5. ам. воен. 

набор; военна 

повинност; 

повиквателнa 

draft (5)  

v 1. робити ескіз; 

складати план, 

проект;  

2. виокремлю-

вавати; відбира-

ти; вибраковува-

ти; 

n 1. план, крес-

лення; проект; 

ескіз;  

2. відбір 

draft (5)  

v 1. 

zaprojektować, 

naszkicować; 

opracować 

projekt, schemat;  

2. oddelegować; 

skierować; 

odkomendero-

wać; 

n 1. plan, projekt; 

schemat; zarys; 

szkic;  

2. pobór;  

3. bank. weksel, 

czek; 

a naszkicowany, 

zarysowany, 

schematyczny (np. 

plan, projekt) 
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drama (8)  

n 1. драма (пьеса);  

2. драматичес-

кое событие, 

драма;  

3. эффект, не-

что броское, 

эффектное 

 

drama (8) 

n 1. драма; 

драматургія;  

2. цяжкая падзея, 

няшчасце; 

перажыванне, 

душэўныя 

пакуты; 

3. эфект, нешта 

эфектнае, прык-

метнае 

drama (8)  

n драма 

drama (8)  

n 1. драма (п’єса);  

2. драматична 

подія, драма;  

3. ефект; щось 

ефектне 

drama (8)  

n 1. dramat 

(sztuka);  

2. dramatyczne 

lub ekscytujące 

wydarzenie, 

dramat;  

3. eduk. 

aktorstwo;  

4. wrażenie, coś 

chwytliwego, 

uderzającego 

duration (9)  

n 1. продолжитель-

ность;  

2. отрезок вре-

мени, срок: вре-

мя;  

3. продолжение 

службы 

duration (9) 

n 1. працягласць;  

2. працяг часу, 

тэрмін 

duration (9)  

n 1. продължи-

телност, времет-

раене, срок на 

валидност (на 

патент и пр);  

2. муз. трайност 

(на нота) 

duration (9) 

n 1. тривалість;  

2. відрізок часу 

 

duration (9)  

n 1. czas trwania, 

okres; trwanie;  

2. przedłużenie 

służby 

dynamic (7)  

a 1. динамиче-

ский;  

2. динамичный; 

активный, энер-

гичный; движу-

щий; живой;  

3. исследующий 

что-л. в разви-

тии 

dynamic (7) 

a 1. дынамічны, 

бесперапынны;  

2. дынамічны, 

актыўны, энер-

гічны, насычаны 

рухам  

n 1. дынаміч-

насць; дзейная, 

рухаючая сіла;  

2. прычына;  

3. dynamics  

а) fiz. Sing дына-

міка (раздзел ме-

ханікі); б). pl ру-

хаючыя сілы, 

рост, разгорт-

ванне, развіццё 

dynamic (7)  

a 1. динамичен, 

динамически;  

2. прен. динами-

чен, енергичен, 

активен, 

действен; 

n II движеща 

сила 

 

dynamic (7) 

a 1. активний, 

діючий, динамі-

чний;  

2. фіз. динаміч-

ний;  

3. функціональ-

ний 

dynamic (7)  

a 1. dynamiczny, 

będący w ruchu, 

zmieniający się;  

2. dynamiczny; 

aktywny, 

energiczny; 

ruchliwy; żywy;  

3. fiz. 

dynamiczny, 

odnoszący się do 

siły 

n 1. pl dynamika 

(np. grupy);  

2. pl fiz. 

dynamika;  

3. ofic. przyczyna  

E E E E E 

economy (1)  

n 1. хозяйство, 

экономика;  

2. экономия,  

economy (1) 

n 1. эканоміка, 

стан народнай 

гаспадаркі,  

economy (1)  

n I 1. иконо-

мисване, иконо-

мия,  

economy (1)  

n 1. господарство, 

економіка,  

 

economy (1)  

n 1. ekonomia, 

gospodarka;  

2. oszczędność,  
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бережливость;  

3. pl сбережения;  

4. система, 

структура, орга-

низация; компо-

зиция (произведе-

ния искусства);  

5. рел. система 

мироздания; 

промыс(е)л;  

6. церк. осмотритель-

ность в проповеди 

христианства; 

постепенное 

раскрытие ис-

тины; ирон. бла-

горазумное 

умолчание; 

a 1. экономич-

ный; 2. ком. 

удешевлённый, 

дешёвый; ыгод-

ный 

гаспадарчае 

жыццё (краіны, 

раёна); 

2. ашчаднасць, 

гаспадарнасць, 

эканомія, выгада 

ад эканоміі; 

3. зберажэнне, 

зберажэнні, 

сабраныя 

грошы;  

4. арганізацыя 

альбо сістэма 

кіравання 

гаспадарчым 

жыццём (краіны, 

раёна); 

a 1. эканамічны;  

2. разм. танны, 

выгадны, 

карысны 

пестеливост, 

пестене;  

2. стопанисване;  

3. икономика; 

стопанство 

народне госпо-

дарство;  

2. ощадливість, 

економія;  

3. pl збереження;  

4. організація, 

структура, сис-

тема;  

5. рел. система 

світобудови; 

a 1. економічний 

zapobiegliwość;  

3. pl 

oszczędności;  

4. system, 

struktura, 

organizacja; 

kompozycja 

(dzieło sztuki);  

5. rel. 

wszechświat; 

opatrzność;  

6. rel. rozwaga w 

głoszeniu wiary 

(chrześcijaństwa); 

stopniowe 

objawianie 

prawdy; iron. 

ostrożne 

przemilczenie; 

a 1. gospodarczy;  

2. żart. 

ekonomiczny, 

oszczędny; 

korzystny 

edit (6)  

v 1. редактиро-

вать, готовить к 

печати to edit a 

manuscript – 

редактировать 

рукопись; 

2. быть редакто-

ром, редак-

торствовать;  

3. монтировать 

(кино- или теле-

фильм); компи-

лировать to edit 

data from vari-

ous sources –  

 

edit (6)  

v 1. рэдагаваць, 

рыхтаваць да 

выдання; to edit 

a manuscript – 

рэдагаваць 

рукапіс;  

2. быць 

рэдактарам;  

3. пераглядаць і 

мантаваць 

(фільм); 

кампіляваць: to 

edit data from 

various sources 

– збіраць у адно 

дадзеныя з 

розных крыніц;  

 

edit (6) 

v I 1. редакти-

рам, приготвям 

за печат; 

редактор съм на;  

2. издавам, 

публикувам 

(материали и др.) 

edit (6) 

v 1. редагувати, 

готувати до дру-

ку; to edit a 

manuscript – 

редагувати ру-

копис до друку;  

2. бути редакто-

ром, редагувати;  

3. монтувати 

(фільм); компі-

лювати; компо-

нувати (дані, 

факти, інформа-

ція тощо);  

4. ірон. перекру-

чувати;  

edit (6) 

v 1. zredagować, 

przygotować do 

druku, adiustować  

to edit a manu-

script – wydać 

rękopis;  

2. być redakto-

rem naczelnym 

(czasopisma, 

magazynu);  

3. zmontować 

(film); złożyć  

to edit data 

from various 

sources – 

powiązać 

(zintegrować) dane 

z różnych źródeł; 
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сводить (воедино) 

данные из раз-

ных источни-

ков; 4. ирон. из-

вращать, под-

вергать произ-

вольной пере-

работке;  

5. арх. издавать, 

публиковать;  

6. спец. проверять, 

анализировать, 

вносить коррек-

тивы; 

n разг. 1. редак-

ционная статья;  

2. монтаж (кино- 

или телефильма);  

3. редакция (ка-

кой-л. работы); 

редактура 

4. іран. скажаць;  

5. арх. выдаваць, 

публікаваць; 

6. спец. 

аналізаваць, 

правіць, 

выпраўляць 

(памылкі), 

папраўляць, 

карэктаваць; 

n разг.  

1. рэдакцыйны 

артыкул;  

2. мантаж 

(фільма);  

3. рэдагаванне; 

рэдактура 

 5. арх. публіку-

вати;  

6. спец. вносити 

корективи; 

n розм. 1. редак-

ційна стаття;  

2. монтаж (кіно- 

або телефільму) 

 

4. iron. przekręcić, 

zniekształcić, 

zmienić według 

własnego punktu 

widzenia;  

5. archit. 

wydawać, 

publikować;  

6. spec. sprawdzać, 

analizować, 

wprowadzać 

zmiany; 

n pot. 1. artykuł 

wstępny;  

2. montaż (filmu);  

3. wydanie 

(literackiego dzieła); 

edycja 

 

element (2)  

n I 1. элемент, 

составная часть; 

pl основы; азы, 

начатки;  

2. слой (обще-

ства); прослой-

ка, группа (лю-

дей);  

II небольшое 

количество, ча-

стица;  

III 1. стихия;  

2. pl атмосфер-

ные условия, 

преим. плохая 

погода; природ-

ные условия 

(данной местно-

сти) 

 

element (2)  

n I. 1. элемент, 

характэрная 

рыса, складовая 

або састаўная 

частка;  

pl элементы, 

асновы, азы, 

пачаткі, 

асноўныя 

палажэнні або 

прынцыпы;  

2. член 

сацыяльнай 

групы; атачэнне, 

акружэнне, 

асяроддзе;  

3. ~ of 

падсвядомыя 

пачуцці (гумару, 

смутку і інш.) 

 

element (2) 

n 1. елемент;  

2. стихия, при-

родна сила;  

3. естествена 

среда, стихия;  

4. елемент, 

съставна част, 

частица;  

5. ел. електрод;  

6. pl основи, 

принципи (на 

наука); увод;  

7. мат. дифе-

ренциал;  

8. воен. поделе-

ние 

element (2)  

n І 1. елемент, 

складова части-

на;  

pl основи, ази;  

2. прошарок 

(суспільства); гру-

па (людей) 

ІІ невелика час-

тка 

ІІІ 1. стихія;  

2. pl атмосферні 

умови, переваж. 

погана погода; 

природні умови 

(даної місцевості) 

element (2)  

n I 1. element, 

składnik;  

pl podstawy; 

początki, 

rudymenty;  

2. frakcja, odłam 

(grupy); 

ugrupowanie, 

orientacja, grupa 

(ludzi) 

II pierwiastek, 

cząstka 

III 1. żywioł;  

2. pl warunki 

atmosferyczne, 

szczególnie zła 

pogoda; warunki 

naturalne (rejon) 
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 II спец. элемент, 

кампанент; 

частка, дэталь 

(збудавання, меха-

нізма, прыстаса-

вання); хім. 

простае рэчыва, 

якое хімічна не 

раскладаецца на 

больш дробныя 

часткі. 

1. pl стыхія; 

магутныя сілы 

прыроды 

   

eliminate (7)  

v 1. устранять, 

исключать;  

2. уничтожать, 

ликвидировать;  

3. игнорировать, 

не принимать во 

внимание; не 

считаться;  

4. хим. отщеп-

лять, выделять, 

отводить, уда-

лять; физиол. 

очищать; выде-

лять; удалять из 

организма;  

5. мат. исклю-

чать (неизвестное) 

eliminate (7) 

v 1. пазбаўляцца, 

выключаць; 

адхіляць 

(небяспеку); 

2.знішчаць, 

вынішчаць, 

ліквідаваць;  

3. не браць пад 

увагу, 

прапушчаць, 

прапускаць; 

4. спец. адводзіць; 

выдзяляць; 

ачышчаць;  

5. мат. 

прыводзіць да 

аднаго 

невядомага 

eliminate (7)  

v 1. елиминирам, 

премахвам, от-

странявам, 

изключвам;  

2. хим., физиол. 

отделям (from); 

прочиствам, 

освобождавам се 

от;  

3. мат. осво-

бождавам се от, 

изключвам (неиз-

вестно) 

eliminate (7)  

v 1. усувати; ви-

ключати;  

2. знищувати, 

ліквідувати;  

3. ігнорувати; не 

брати до уваги;  

4. хім. очищува-

ти, видаляти (з 

організму), виді-

ляти 

eliminate (7)  

v 1. usunąć, 

wyeliminować;  

2. zlikwidować, 

zniszczyć;  

3. zignorować, 

nie brać pod 

uwagę; 

zlekceważyć;  

4. chem. wydzielić, 

rozdzielić, 

oddzielić, 

wyodrębnić; 

odgraniczyć; 

wypreparować;  

5. mat. wyznaczyć, 

wykluczyć 

(niewiadomą) 

emerge (4)  

v I 1. (from) по-

являться, пока-

зываться; выхо-

дить (откуда-л.);  

2. мор. всплы-

вать, появляться 

на поверхности;  

emerge (4) 

v I 1. (from) 

паказвацца, 

выходзіць, 

з’яўляцца  

(адкуль-н.);  

2. мар. 

усплываць, 

выходзіць на 

паверхню;  

emerge (4)  

v 1. изплувам, 

подавам се, из-

лизам на по-

върхността; из-

лизам от (и 

прен.); появявам 

се (from);  

2. излизам наяве, 

очертавам се;  

emerge (4)  

v І 1. (from) 

з’являтись; ви-

ходити (звідки-

небудь);  

2. мор. спливати, 

з’являтись на 

поверхні;  

3. вийти, підня-

тися,  

emerge (4)  

v I 1. (from) 

wyłonić się, ukazać 

się; pojawić się;  

2. mors. wynurzyć 

się, wypłynąć na 

powierzchnię;  

3. wyjść (z trudnej 

sytuacji),  
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3. выйти, под-

няться, выбрать-

ся 

II 1. выясняться, 

явствовать, следо-

вать; выявляться 

from these facts 

it emerges – из 

этих фактов сле-

дует …;  

2. всплывать, 

возникать, появ-

ляться (о вопросе и 

т. п.) 

3. выйсці, 

падняцца, 

выбрацца 

II 1. выяўляцца, 

выкрывацца, 

вынікаць, 

станавіцца 

ведамым (пра 

факты); from 

these facts it 

emerges – з 

гэтых фактаў 

вынікае …;  

2. узнікаць, 

вынікаць, 

паўставаць (аб 

пытанні, 

праблеме) 

ставам известен 

(за факт); въз-

никвам (за 

въпрос); изниквам 

(за трудност, 

факт) 

вибратися; 

ІІ 1. 

з’ясовуватися, 

виявлятися, 

from these facts 

it emerges – з 

цих фактів ви-

пливає…;  

2. виникати (про 

питання тощо) 

poradzić sobie (z 

przeciwnościami) 

II 1. wyjść na jaw, 

ujawnić się, 

ukazać się; 

wynikać from 

these facts it 

emerges – z tych 

faktów wynika…;  

2. wyłonić się, 

ujawnić, wyjść na 

światło dzienne 

(np. sekta, jakaś 

sprawa itd.) 

emphasis (3)  

n (pl -ses) 1. под-

чёркивание, 

ударение, эмфа-

за;  

2. лингв. ударе-

ние, акцент; 

выделение;  

3. полигр. выде-

ление в тексте 

(курсивом и т. п.);  

4. яркость 

(чувств); рез-

кость; вырази-

тельность (же-

стов и т. п.) 

emphasis (3) 

n (pl -ses) 1. 

падкрэсліванне, 

узмацненне, пры 

ціск, сіла, эмфаза;  

2. лінг. націск, 

прыціск, акцэнт, 

адметнасць 

вымаўлення; 

3. палігр. 

выдзяленне ў 

тэксце (курсівам);  

4. выразнасць, 

экспрэсіўнасць 

(пачуццяў, 

жэстаў); 

(надаваць) зна 

чанне, значэнне 

emphasis (3)  

n 1. емфаза, 

емфатичност, 

подчертаност, 

ударение, 

наблягане, 

изтъкване;  

2. изк. яснота на 

контурите, 

живост на коло-

рита 

emphasis (3)  

n (pl -ses) 1. підк-

реслювання, 

сила, емфаза;  

2. лінгв. наголос, 

акцент;  

3. полігр. виді-

лення в тексті 

(курсивом тощо);  

4. яскравість 

(почуттів); вира-

зність (жестів 

тощо) 

emphasis (3)  

n (pl -ses)  

1. uwydatnienie, 

podkreślenie, 

emfaza;  

2. jęz. akcent, 

nacisk; 

wzmocnienie;  

3. druk. 

zaakcentowanie 

w tekście (poprzez 

użycie kursywy itp.);  

4. wyrazistość 

(uczuć); 

intensywność; 

ekspresywność 

(gesty itp.) 

empirical (7)  

a 1. филос. эмпи-

рический, 

опытный, осно-

ванный на опы-

те  

 

empirical (7) 

a 1. філас. 

эмпірычны, 

дасвядчальны, 

вопытны; засна-

ваны на досведзе, 

вопыце  

 

empirical (7)  

a емпиричен, 

опитен 

empirical (7)  

a 1. філос. емпі-

ричний, засно-

ваний на досвіді,  

 

 

 

empirical (7)  

a 1. filoz. 

empiryczny, 

doświadczalny, 

oparty na 

doświadczeniu  
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empirical 

method – эмпи-

рический метод 

(исследования); 

empirical data – 

опытные дан-

ные; данные, 

полученные в 

результате опы-

та; 2. недо-

оценивающий 

теорию; узко-

практический 

empirical 

method – 

эмпірычны 

метад 

(даследавання); 

empirical data – 

дадзеныя, 

атрыманыя пры 

дапамозе 

вопыту, досведу;  

2. які 

недаацэньвае 

теорыю, 

вузкапрактычны 

 empirical 

method – емпі-

ричний метод 

(дослідження); 

дані, отримані 

внаслідок дослі-

ду;  

2. той, хто недо-

оцінює теорію  

 

empirical 

method – 

metoda 

empiryczna 

(badanie); 

empirical data – 

dane empiryczne; 

dane, uzyskane 

na podstawie 

doświadczenia;  

2. niedoceniona 

teoria 

enable (5)  

v 1. давать (кому-

л.) возможность 

или право (что-

л. сделать);  

2. делать воз-

можным; облег-

чать 

 

enable (5) 

v 1. даваць 

магчымасць 

альбо права 

(зрабіць што-н.);  

2. рабіць 

магчымым, 

больш простым, 

лёгкім 

enable (5)  

v давам възмож-

ност на, позво-

лявам на;  

юр. давам право 

на, упълномо-

щавам 

enable (5)  

v 1. давати мож-

ливість (право) 

зробити що-

небудь;  

2. робити мож-

ливим, полег-

шувати 

 

enable (5)  

v 1. dać (komuś) 

upoważnienie lub 

prawo (do zrobienia 

czegoś);  

2. umożliwić; 

ułatwiać 

encounter (10)  

v 1. (неожидан-

но) встретить;  

2. иметь столк-

новение, стычку; 

встретиться (в 

бою и т. п.);  

3. наталкиваться 

(на трудности и 

т. п.); 

n 1. (неожидан-

ная) встреча;  

2. столкновение; 

схватка, стычка;  

3. дуэль; состя-

зание; турнир;  

4. спорт. встреча, 

схватка;  

 

encounter (10) 

v 1. (нечакана) 

сустрэць, 

спаткаць; разм. 

наткнуцца, 

натра піць на 

каго-н.;  

2. змагацца, 

біцца, сутыкацца 

(з супраціўнікам, 

ворагам);  

3. сустракацца (з 

цяжкасцямі); 

n 1. (нечаканая) 

сустрэча, 

спатканне;  

2. знаёмства (з 

кнігай, музыкай);  

3. бітва, бой, 

сутычка;  

encounter (10)  

v I 1. срещам (се 

с) неочаквано, 

попадам на;  

2. сблъсквам се с 

(неприятел, 

трудности); 

изправен съм 

пред, срещам, 

натъквам се на 

(пречки и пр.); 

имам за 

противник; 

n II 1. (неочак-

вана, случайна) 

среща;  

2. сблъскване, 

схватка;  

3. дуел 

encounter (10)  

v 1. (несподі-

вано) зустріти;  

2. зіткнутись; 

зустрітися (в 

бою тощо) 

3. наштовхнути-

ся (на труднощі 

тощо); 

n 1. (несподіва-

на) зустріч;  

2. зіткнення; 

сутичка;  

3. дуель, турнір;  

4. спорт. зустріч;  

5. фіз. зіткнення 

(часток);  

6. арх. побачен-

ня 

encounter (10)  

v 1. 

(niespodziewanie) 

spotkać; natknąć 

się;  

2. mieć konflikt, 

kolidować; 

spotkać się (w 

walce itp.);  

3. napotkać 

(trudności itp.);  

n 1. (niespodzie-

wane) spotkanie;  

2. sprzeczka; 

potyczka, 

utarczka;  

3. pojedynek; 

starcie;  

4. sport. zawody, 

rozgrywki;  
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5. физ. столкно-

вение, соударе-

ние (частиц);  

6. арх. любовное 

свидание 

 

4. спаборніцтва, 

схватка;  

5. спарт. 

сустрэча; 

схватка, дужанка;  

6. фіз. 

сутыкненне 

(часціцаў);  

7. арх. 

спатканне, 

сустрэча 

закаханых 

  5. fiz. kolizja, 

zderzenie 

(cząstek);  

6. arch. spotkanie 

miłosne, randka 

energy (5)  

n 1. энергия; 

сила;  

2. pl усилия, ак-

тивность, дея-

тельность;  

3. физ., тех. 

энергия 

energy (5) 

n 1. энергія, сіла, 

моц;  

2. pl намаганні, 

высілкі, 

актыўнасць, 

дзейнасць;  

3. фіз., тэх. 

энергія 

energy (5)  

n 1. енергия; сила, 

мощ;  

2. сила, изразност, 

изразителност, 

действеност (на 

дума, фраза и пр.) 

energy (5)  

n 1. енергія; си-

ла;  

2. pl зусилля, 

енергія (у боро-

тьбі тощо);  

3. фіз., тех. енер-

гія 

energy (5)  

n 1. energia; moc;  

2. pl dążenia, 

wysiłek, starania;  

3. fiz., techn. 

energia 

enforce (5)  

v 1. принуждать, 

заставлять;  

2. навязывать; 

3. проводить в 

жизнь (закон и 

т. п.); обеспечи-

вать соблюде-

ние или испол-

нение 

enforce (5) 

v 1. дамагацца, 

змушаць, 

прымушаць; 

2. навязваць 

(думку);  

3. ажыццяўляць 

(закон); 

абавязваць да 

выканання 

enforce (5) 

v 1. прилагам 

строго, привеж-

дам в действие, 

налагам спазва-

нето на (закон);  

2. налагам, изис-

квам;  

3. подсилвам, 

подкрепям (довод 

и пр.) 

enforce (5)  

v 1. змушувати;  

2. нав’язувати; 

втілювати (закон 

тощо); забезпе-

чувати виконан-

ня 

enforce (5) 

v 1. zmuszać, 

przymuszać;  

2. narzucać; 

3. wyegzekwować 

przestrzeganie 

(prawa itp.); 

enhance (6)  

v 1. увеличивать, 

усиливать;  

2. повышать 

цену или цен-

ность;  

3. спец. повы-

шать качество 

(фотографии) с 

помощью ком-

пьютера 

enhance (6) 

v 1. павышаць, 

павялічваць, 

умацоўваць;  

2. павышаць 

цану альбо каш-

тоўнасць;  

3. спец. паляп-

шаць якасць 

(фатаграфіі) пры 

дапамозе 

камп’ютара 

enhance (6)  

v 1. повишавам, 

усилвам, увели-

чавам (стойност); 

покачвам (цени);  

2. подчертавам, 

правя да 

изпъкне 

enhance (6)  

v 1. збільшувати, 

посилювати; 

покращувати 

(особл. якість, 

значущість, ва-

жливість, цін-

ність);  

2. підвищувати 

ціну;  

 

enhance (6)  

v 1. podnieść, 

wzmagać;  

2. zwiększyć cenę 

lub wartość;  

3. spec. podnieść 

jakość (zdjęć) 

przy użyciu 

komputera 
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   3. спец. покра-

щувати якість 

(фотографії) за 

допомогою 

комп’ютера 

 

enormous (10)  

a 1. громадный, 

огромный, гран-

диозный; 

2. ужасный, чу-

довищный 

enormous (10) 

a 1. велічэзны, 

велізарны, 

вялізны;  

2. страшны, 

жахлівы 

enormous (10) 

a 1. огромен, 

грамаден;  

2. ост. чудови-

щен, зверски 

enormous (10)  

a 1. величезний, 

гігантський, гра-

ндіозний;  

2. жахливий, 

страшенний 

enormous (10) 

a 1. ogromny, 

olbrzymi, 

kolosalny;  

2. potworny, 

monstrualny 

ensure (3)  

v 1. обеспечи-

вать; гарантиро-

вать;  

2. страховать, 

застраховать;  

3. арх. заверять, 

уверять;  

4. спорт. страхо-

вать (во время 

исполнения 

упражнения) 

 

ensure (3) 

v 1. 

забяспечваць, 

гарантаваць;  

2. страхаваць; 

заключаць 

дамогу аб 

страхаванні;  

3. арх. 

запэўніваць;  

4. спарт. 

засцерагаць ад 

няшчасных 

выпадкаў; 

страхаваць 

(гімнаста) 

ensure (3)  

v 1. осигурявам, 

предпазвам 

(against, from);  

2. осигурявам. 

обезпечавам 

ensure (3)  

v 1. забезпечува-

ти; гарантувати;  

2. страхувати, 

застрахувати;  

3. арх. запевня-

ти;  

4. спорт. страху-

вати (під час 

виконання впра-

ви) 

ensure (3)  

v 1. zapewnić; 

zagwarantować;  

2. zabezpieczyć, 

ubezpieczyć;  

3. archit. 

zabezpieczyć, 

reasekurować;  

4. sport. 

asekurować 

(podczas 

wykonywania 

ćwiczeń) 

entity (5)  

n 1. бытие, су-

ществование; 

реальное суще-

ствование (в 

метафизике);  

2. нечто объек-

тивно, реально 

существующее; 

данность; объ-

ект;  

3. сущность, 

существо; орга-

низм 

entity (5) 

n 1. філас. 

быццё, 

існаванне, 

матэрыя, 

прырода; 

рэальнае 

існаванне (у 

метафізіцы); 

2. тое, што 

рэальна існуе; 

данасць; аб’ект;  

3. сутнасць, 

істота, арганізм; 

цэласнасць 

entity (5) 

n 1. (реално) 

съществуване;  

2. нещо 

съществуващо; 

обект, единица, 

същество; legal 

~ юридическа 

личност;  

3. същност 

entity (5)  

n 1. філос. буття, 

існування; реа-

льне існування 

(у метафізиці); 

те, що реально 

існує;  

3. сутність 

 

entity (5)  

n 1. istota, 

istnienie; byt 

realny (w 

metafizyce);  

2. rzecz 

obiektywnie, 

realnie istniejąca; 

obiekt;  

3. istota; 

organizm 
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environment (1)  

n 1. окружающая 

обстановка, 

окружение; сре-

да; окружающая 

среда;  

2. спец. среда, 

стихия (вода и т. 

п.); 3. театр. 

произведение 

искусства (особ. 

драматического), 

вовлекающее 

зрителей в дей-

ствие; спектакль 

с участием зри-

телей;  

4. эк. проф. 

конъюнктура 

 

environment (1) 

n 1. асяроддзе, 

акружэнне, 

навакольнае 

асяроддзе;  

2. спец. стыхія; 

магутныя сілы 

прыроды;  

3. тэатр. твор 

мастацтва (асаб. 

драматычнага), 

спектакль з 

удзелам 

гледачоў;  

4. экан. 

кан’юнктура або 

сукупнасць 

прымет, якія 

характарызуюць 

стан таварнай 

гаспадаркі: 

змяненне цэн, 

курс каштоўных 

папер, аб'ём 

выпуску 

прадукцыі 

environment (1) 

n 1. (околна) 

среда (u биол.), 

окръжение;  

2. обстановка;  

3. околност 

environment (1)  

n 1. навколишнє 

середовище, 

оточення; сере-

довище;  

2. спец. середо-

вище, стихія 

(вода тощо);  

3. театр. витвір 

мистецтва (на-

самп. драматич-

ного), що втягує 

глядача в дію;  

4. ек. проф. 

кон’юнктура 

environment (1)  

n 1. środowisko, 

otoczenie; 

sąsiedztwo;  

2. środowisko 

naturalne, habitat;  

3. spec. 

środowisko, 

żywioł (woda 

itp.);  

4. teatr. dzieło 

sztuki (głownie 

dramat); spektakl 

z udziałem 

publiczności;  

5. ekon. 

koniunktura 

equate (2)  

v 1. считать рав-

ным; равнять, 

приравнивать 

to equate art 

with success – 

отождествлять 

мастерство и 

успех;  

2. мат. устанав-

ливать равен-

ство; предста-

вить в виде 

уравнения; со-

ставлять уравне-

ние 

equate (2)  

v 1. раўняць, 

прыроўніваць; 

to equate art 

with success – 

атаясамліваць 

мастацтва і по-

спех; 

2. мат. уста-

наўліваць 

роўнасць 

 

equate (2)  

v 1. уравнявам, 

смятам за равен 

(with);  

2. мат. свързвам 

със знака = 

equate (2)  

v 1. вважати рів-

ним; рівняти, 

порівнювати; 

прирівнювати; 

to equate art 

with success – 

ототожнювати 

майстерність та 

успіх;  

2. мат. встанов-

лювати рівність; 

складати рів-

няння 

equate (2)  

v 1. zrównać; 

wyrównać, 

przyrównywać, to 

equate art with 

success – 

utożsamiać 

sztukę z 

sukcesem;  

2. mat. ustalać 

równość; 

przedstawiać w 

formie równania; 

sporządzać 

równanie 
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equip (7)  

v 1. оборудовать; 

снаряжать; 

оснащать; во-

оружать (знани-

ями);  

2. снабжать, 

экипировать; 

обеспечивать 

 

equip (7) 

v 1. абста-

лёўваць; рыхта-

ваць, збіраць; 

узбройваць (ве-

дамі);  

2. забяспечваць; 

рыхтаваць, 

збіраць (у даро-

гу); апранаць, 

экіпіраваць 

 

equip (7)  

v 1. снабдявам (с 

инвентар, 

съоръжения и пр.) 

(with); обзавеж-

дам, екипирам, 

въоръжавам;  

2. давам (някому) 

необходимите 

знания и уме-

ния, подготвям 

(for) 

equip (7) 

v 1. обладнати; 

оснащувати; 

озброювати 

(знаннями);  

2. постачати, 

екіпірувати; за-

безпечувати 

equip (7)  

v 1. wyposażyć; 

przygotować; 

zaopatrzyć; 

dostarczyć 

(wiedzę, 

umiejętności itp.);  

2. wyposażyć, 

zaopatrzyć, 

wyekwipować; 

zabezpieczyć 

equivalent (5)  

n 1. эквивалент, 

равноценный 

заменитель;  

2. физ., хим. эк-

вивалент; 

a 1. равноцен-

ный, равно-

сильный, рав-

ный по вели-

чине или значе-

нию; эквива-

лентный;  

2. мат. равный 

по площади;  

3. геол. соответ-

ствующий по 

геологическому 

возрасту или 

стратиграфи-

ческому поло-

жению 

equivalent (5) 

n 1. эквівалент, 

раўназначны 

заменнік;  

2. фіз., хім. 

эквівалент; 

a 1. раўнацэнны, 

раўнамерны, 

раўназначны; 

раўнавартасны, 

эквівалентны;  

2. мат. роўны па 

плошчы;  

3. геал. які 

адпавядае 

геалагічнаму або 

стратыграфічна

му ўзросту 

equivalent (5)  

n I еквивалент, 

равностойност;  

a II 1. равносто-

ен, равноценен, 

равнозначещ, 

еквивалентен, 

отговарящ на;  

2. хим. с еднаква 

валентност;  

3. мат. равно-

лицев (за 

геометрични 

фигури); 

 

 

equivalent (5)  

n 1. еквівалент, 

рівноцінний 

замінник;  

2. фіз., хім. екві-

валент;  

a 1. рівноцін-

ний, рівнознач-

ний; еквівалент-

ний;  

2. мат. рівний за 

площею;  

3. геол. той, що 

відповідає гео-

логічному віку 

або стратигра-

фічному поло-

женню 

equivalent (5)  

n 1. odpowiednik, 

równoważnik;  

2. fiz., chem. 

ekwiwalent; 

a 1. równoważny, 

równoznaczny, 

równy pod 

względem 

rozmiaru lub 

wartości; 

równowartoś-

ciowy;  

2. mat. równy pod 

względem 

wielkości;  

3. geol. zgodny z 

okresem 

geologicznym lub 

jednostką 

stratygraficzną 

erode (9)  

v 1. разъедать, 

разрушать (по-

степенно); под-

рывать, портить;  

2. геол. выветри-

вать; размывать; 

эродировать; 

erode (9) 

v 1. раз’ядаць, 

вытраўляць, 

разбураць 

(паступова), 

падрываць, 

наносіць шкоду, 

псаваць;  

 

erode (9)  

v 1. разяждам (за 

киселина, ръжда);  

2. ерозирам, 

руша, подкопа-

вам, подривам, 

подмивам;  

3. ам. руша се, 

разяждам се 

erode (9)  

v 1. роз’їдати 

(про нариви, 

виразки); руйну-

вати (поступово); 

підривати, псу-

вати;  

2. геол. вивітрю-

вати; 

erode (9)  

v 1. wygryźć, 

wyniszczyć 

(stopniowo); 

wyżreć, 

skorodować;  

2. geol. wyżłobić; 

wyrzeźbić; 

wydrążyć;  
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подвергаться 

эрозии 

2. геал. 

выветрываць; 

размываць, 

тачыць (пра 

ваду); 

эрадзіраваць, 

падвяргацца 

эрозі 

 розмивати; за-

знавати ерозії 

być poddanym 

erozji 

error (4)  

n 1. ошибка, 

заблуждение, 

ложное пред-

ставление;  

2. ошибка, по-

грешность;  

3. проступок, 

грех 

error (4) 

n 1. памылка, 

хіба, недахоп, 

промах, 

памылковы 

погляд, уяўленне 

або думка,  

абл. аблу да;  

2. правіннасць, 

віна; грэх 

error (4) 

n 1. грешка, 

погрешка;  

2. юр. съдебна 

грешка;  

3. заблуда, 

заблуждение;  

4. прегрешение;  

5. отклонение 

(на компаса) 

error (4)  

n 1. помилка, 

омана, помил-

кове уявлення;  

2. тех. зміна, 

відхилення, від-

галуження;  

3. провина, гріх 

error (4)  

n 1. błąd, 

pomyłka, 

nieprawidłowość;  

2. omyłka, 

potknięcie;  

3. występek, 

grzech 

establish (1)  

v 1. основывать, 

учреждать; со-

здавать, органи-

зовывать;  

2. устанавливать, 

создавать; 

3. упрочивать, 

укреплять; 

утверждать; 

устраивать;  

4. устанавливать, 

выяснять, опре-

делять;  

5. приняться (о 

растении); уко-

ренить, вкоре-

нить;  

6. назначать, 

устраивать (на 

должность и т. 

п.); возводить (в 

сан); 

7. издавать (за-

кон);  

establish (1) 

v 1. засноўваць, 

закладаць, 

утвараць, 

ствараць, 

уводзіць 

(звычай); 

2. усталёўваць; 

уводзіць, 

заводзіць 

(парадак);  

3. абгрунтоў-

ваць, 

замацоўваць, 

усталёўваць 

(прынцыпы);  

4. даводзіць 

(факт), 

вызначаць;  

5. прыняцца, 

укараніцца (аб 

расліне); 

укараніць;  

6. назначаць,  

 

establish (1)  

v 1. установявам, 

създавам, осно-

вавам, въвеждам;  

2. настанявам 

(in);  

3. установявам, 

доказвам;  

4. установявам 

като държавен 

(официален) 

(църква) 

establish (1)  

v 1. засновувати 

(комітет, това-

риство); ство-

рювати, органі-

зовувати;  

2. встановлюва-

ти;  

3. зміцнювати, 

укріплювати 

(репутацію, ста-

новище);  

4. встановлюва-

ти, з’ясовувати;  

5. прийнятися 

(про посаджену 

рослину); вко-

ренити(ся);  

6. призначати 

влаштовувати 

(на посаду то-

що.); підносити 

(в сан);  

establish (1) 

v 1. założyć, 

stworzyć; 

powoływać; 

zorganizować;  

2. ustanawiać, 

kreować;  

3. wzmacniać, 

ugruntować; 

zatwierdzić; 

upewnić;  

4. ustalać, 

określać, 

wyjaśniać;  

5. przyjąć się (o 

roślinie); 

zakorzenić, 

zaszczepić;  

6. desygnować, 

powoływać (na 

stanowisko itp.);  

7. ustanowić 

(przepis); 

wprowadzić 

(system);  
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устанавливать 

(привило); вво-

дить (систему); 

постановлять, 

устанавливать 

(законом) 

уладкаваць (на 

пасаду) 

 7. встановлю-

вати (правило); 

встановлювати 

(законом) 

uchwalać, 

stanowić (prawo) 

estate (6)  

v ист. одарить; 

пожаловать 

(имение и т. п.);  

n 1. поместье, 

имение; земель-

ное владение; 

имущество, со-

стояние;  

2. участок, пло-

щадка; 

3. сословие;  

4. редк. положе-

ние;  

5. книжн. поло-

жение в обще-

стве; ста-тус; 

звание (преим. 

высокое) 

estate (6) 

v гіст. дарава ць 

(зямлю, 

прыгонных, 

маёнтак);  

n 1. двор, 

маёнтак;  

2. пляцоўка, 

дзялянка (зямлі); 

3. маёмасць, 

зямельная 

маёмасць; 

4. саслоўе; 

становішча;  

5. (высокі) стан у 

грамадстве; ста-

тус; ранг 

 

estate (6)  

n 1. ост. ранг, 

(обществено) 

положение;  

2. ист. съсловие;  

3. имение, имот, 

земя;  

4. юр. 

имущество;  

5. юр. наслед-

ство, наслед-

ствена маса;  

6. търг. актив, 

имуществена 

маса (при несъсто-

ятелност) 

estate (6)  

v іст. подарува-

ти; наділити 

(майном, маєт-

ком тощо); 

n 1. маєток, май-

но; земельне 

володіння; ста-

ток;  

2. майданчик, 

наділ;  

3. стан (феод.);  

4. заст. стано-

вище (ситуація);  

5. книж. статус; 

звання (насамп. 

високе) 

estate (6)  

v hist. obdarzyć; 

podarować 

(majątek itp.);  

n 1. mienie, 

majątek; 

nieruchomość; 

posiadłość 

ziemska, posesja;  

2. działka, obszar; 

3. stan, klasa;  

4. rzadko. status;  

5. ofic. pozycja w 

społeczeństwie; 

status; ranga 

(raczej wysoki) 

estimate (1)  

v 1. оценивать, 

устанавливать 

стоимость; 

2. оценивать, 

давать оценку; 

выносить суж-

дение, судить (о 

чeм-л.);  

3. составлять 

смету; прибли-

зительно под-

считывать, при-

кидывать;  

4. спец. оцени-

вать,  

estimate (1) 

v 1. ацэньваць, 

вызначаць 

(вартасць, 

кошт);  

2. ацэньваць, 

меркаваць, 

разважаць;  

3. скласці 

каштарыс; 

прыблізна 

падлічыць; 

n 1. ацэнка;  

2. каштарыс, 

праект, 

папярэдні 

падлік,  

estimate (1)  

v I оценявам, 

преценявам, 

пресмятам, 

определям, из-

числявам при-

близително, 

измервам на 

око;  

n II 1. (приблизи-

телна) оценка, 

пресмятане, 

сметка, калкула-

ция, изчисле-

ние, преценка;  

estimate (1)  

v 1. оцінювати, 

встановлювати 

вартість;  

2. оцінювати 

(про погляд, 

переконання); 

судити (про що-

небудь);  

3. складати кош-

торис; підрахо-

вувати;  

n 1. оцінка;  

2. кошторис, 

калькуляція; 

попередній під-

рахунок 

estimate (1)  

v 1. ocenić, 

wycenić; 

2. ocenić, 

osądzić; dokonać 

oceny, wydać 

opinię (o czymś);  

3. oszacować; 

wyliczyć w 

przybliżeniu, 

przybliżyć;  

4. spec. 

wartościować, 

robić ocenę 

(wartości);  

n 1. ocena;  

2. oszacowanie,  
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делать оценку 

(величины); 

n 1. оценка; 

2. смета, кальку-

ляция; исчисле-

ние; предвари-

тельный под-

счeт 

калькуляцыя, 

вылічэнне 

2. търг. девиз

(при отдаване на 

търг); 3. pl бюд-

жетни пре-

движдания, 

бюджетни кре-

дити 

kalkulacja; 

wyliczenie; 

kosztorys 

ethic (9) 

n ethic = ethics 

1. этика; учение

о морали; тео-

рия нравствен-

ности;  

2. мораль, нрав-

ственность, эти-

ка, этичность;  

3. принятые

нормы поведе-

ния; правила 

порядочности; 

корректность;  

a ethic редк. = 

ethical  

1. этический,

относящийся к 

этике;  

2. этичный, мо-

ральный, нрав-

ственный;  

3. фарм. отпус-

каемый по ре-

цепту (о патен-

тованном лекар-

стве) 

ethic (9) 

n ethic = ethics 

1. этыка; вучэнне

аб маралі; 

тэорыя 

маральнасці 

(маралі); 

2. мараль,

маральнасць; 

этыка, 

этычнасць; 

3. нормы,

правілы паво-

дзін у грамадстве; 

мараль пэўнай 

грамадскай або 

прафесійнай 

групы; 

a ethic рэдк. = 

ethical  

1. этычны, які

адносіцца да 

этыкі; 

2. этычны,

маральны; 

3. фарм. які

выдаецца па 

рэцэпце 

ethic (9) 

n ethic = ethics 

етика, морал; 

a ethic = ethical 

етичен, нрав-

ствен 

ethic (9) 

n ethic = ethics 

1. етика; вчення

про мораль; 

теорія мораль-

ності; 

2. мораль, етика,

етичність; 

3. прийняті но-

рми поведін-ки; 

правила поряд-

ності; корект-

ність;  

a ethic рідк. = 

ethical  

1. етичний (той,

що стосується 

етики); 

2. етичний, мо-

ральний; 

3. фарм. той,

який відпуска-

ється за рецеп-

том лікаря (про 

патентований 

препарат) 

ethic (9) 

n ethic = ethics 

1. etyka; nauka o

moralności; teoria 

moralności;  

2. moralność,

etyczność, 

uczciwość, 

przyzwoitość; 

3. przyjęte normy

zachowania; 

wzorce 

postępowania; 

obyczajowość; 

a ethic rzad. = 

ethical 

1. etyczny,

związany z etyką; 

2. etyczny,

moralny, uczciwy; 

3. farm. wydawany

na receptę 

ethnic (4)  

n 1. представи-

тель (какой-л.) 

этнической 

группы;  

ethnic (4) 

n 1. прадстаўнік 

этнічнай групы; 

a 1. этнічны;  

2. які мае

адносіны да 

пэўнага народа, 

ethnic (4)  

a 1. етнически, 

етнологически; 

2. езически

ethnic (4)  

n 1. представник 

(якої-небудь) 

етнічної групи 

(меншості);  

ethnic (4)  

n 1. przedstawi-

ciel (jakiejś) grupy 

etnicznej;  

2. reprezentant

grupy narodowej, 
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2. представитель 

национальной 

группы, обыкн. 

национального 

меньшинства 

(особ. придер-

живающийся 

обычаев своей 

группы и гово-

рящий на своeм 

языке);  

3. пренебр. тузе-

мец;  

a 1. этнический;  

2. националь-

ный;  

3. туземный 

яго побыту, 

нораваў, 

звычаяў, 

культуры 

 2. представник 

національної 

групи (меншос-

ті);  

3. заст. язичник;  

a 1. = ethnical 

етнічний;  

2. національний; 

язичницький;  

3. амер., розм. 

екзотичний, 

незвичайний, 

чужий 

zwykle mniejszość 

narodowa 

(ludność 

przywiązana do 

zwyczajów swojej 

grupy i 

posługująca się 

odrębnym 

językiem);  

3. obelż. tubylec; 

a 1. etniczny;  

2. narodowy;  

3. tubylczy, 

plemienny 

evaluate (2)  

v 1. оценивать, 

устанавливать 

стоимость; 

2. определять 

количество; 

оценивать, да-

вать оценку; 

определять каче-

ство, важность и 

т. п.;  

3. мат. вычис-

лять; выражать 

(численно) 

evaluate (2) 

v 1. ацэньваць, 

вызначаць 

(вартасць, 

якасць, 

колькасць);  

2. мат. 

вылічваць, 

выражаць у 

лічбах 

evaluate (2)  

v 1. оценявам;  

2. мат. изчисля-

вам, изразявам в 

цифри 

evaluate (2)  

v 1. оцінювати, 

встановлювати 

вартість;  

2. визначати 

кількість; оціню-

вати; визначати 

якість, важли-

вість тощо;  

3. мат. обчис-

лювати; виража-

ти (чисельно) 

evaluate (2)  

v 1. ocenić, 

określić wartość;  

2. określić ilość; 

wycenić, 

wydawać ocenę; 

określić jakość, 

ważność itp.; 

3. mat. obliczyć; 

wyrazić 

(numerycznie) 

eventual (8)  

a 1. возможный; 

зависящий от 

обстоятельств, 

эвентуальный;  

2. конечный, 

окончательный 

 

eventual (8) 

a 1. кніж. 

эвентуальны, 

магчымы пры 

пэўных умовах, 

акалічнасцях; 

2. канчатковы, 

апошні 

eventual (8)  

a 1. възможен, 

евентуален, 

бъден, който 

може да се слу-

чи;  

2. краен, окон-

чателен 

eventual (8)  

a 1. можливий; 

той, який зале-

жить від обста-

вин; евентуаль-

ний;  

2. кінцевий, ос-

таточний 

eventual (8)  

a 1. możliwy; 

przypadkowy, 

przypuszczalny, 

ewentualny;  

2. ostateczny, 

definitywny 

evident (1)  

a очевидный, 

явный, ясный; 

наглядный 

 

evident (1) 

a відавочны, 

яўны, ясны; 

наглядны 

evident (1)  

a очевиден, 

ясен, явен 

evident (1)  

a очевидний, 

явний, зрозумі-

лий; відвертий, 

неприхований 

evident (1)  

a oczywisty, 

ewidentny, jawny; 

widoczny 
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evolve (5) 

v 1. развивать, 

развeртывать; 

2. развиваться,

эволюциониро-

вать; (into) разви-

ваться, превра-

щаться;  

3. выделять (газ

и т. п.); испус-

кать, издавать 

(запах); 

4. раскрывать,

выявлять; 

5. арх. развeрты-

вать (свиток и т. 

п.); распутывать 

(клубок и т. п.) 

evolve (5) 

v 1. развіваць, 

разгортваць; 

распрацоўваць, 

выводзіць 

(тэорыю);  

2. развівацца,

змяняцца, 

эвалюцыянаваць; 

(into) 

ператварацца;  

3. выдзяляць,

вылучаць (газы, 

цяпло); пахнуць; 

4. раскрываць,

выяўляць; 

5. арх. разгорт-

ваць (скрутак); 

раскручваць, 

разблытваць 

(ніткі) 

evolve (5)  

v 1. развивам 

(се), разгъвам 

(се); произхож-

дам, 

произтичам;  

2. отделям, из-

лъчвам, изпус-

кам (топлина и 

пр.); изваждам;  

3. измислям,

създавам (план, 

теория) 

evolve (5)  

v 1. розгортати, 

розкручувати; 

розвивати, ви-

водити (теорію 

тощо.);  

2. (into) розвива-

тися, перетво-

рюва-тися; 

3. виділяти (теп-

ло, газ); пахнути; 

4. розкривати,

виявляти; 

5. арх. розгорта-

ти (сувій тощо); 

розпутувати 

(клубок тощо) 

evolve (5) 

v 1. rozwijać, 

opracowywać; 

2. rozwijać się,

ewoluować; (into) 

rozwijać się, 

przekształcić się;  

3. wydzielać (gaz

itd.); emitować, 

wydzielać 

(zapach); 

4. odsłonić,

wyjawić, odkryć; 

5. arch. rozwijać

(zwój itp.); 

rozplątywać 

(kłębek itp.) 

exceed (6)  

v 1. превышать, 

быть больше;  

2. превосходить;

3. превышать;

нарушать; выхо-

дить за пределы; 

4. просрочивать;

превышать, 

пропускать 

(срок) 

exceed (6) 

v 1. перавышаць, 

быць большым 

за што-н.;  

2. пераўзы-

ходзіць; 

3. выходзіць за

межы 

перасягаць, 

перавышаць, 

парушаць; 

4. пратэрміноў-

ваць, 

перавышаць 

тэрмін 

exceed (6)  

v 1. превишавам, 

надминавам, 

надхвърлям, 

прехвърлям 

границата на;  

2. превъзхож-

дам, 

надминавам; 

3. книж.

преобладавам, 

господствам, 

имам надмощие; 

4. невъздържан

съм (в ядене, пиене 

и пр.); 

прекалявам 

exceed (6)  

v 1. переходити 

межі; виходити 

за межі;  

2. мати перевагу;

3. превалювати,

домінувати; 

4. прострочити;

перевищити, 

пропустити (те-

рмін)  

exceed (6)  

v 1. przekraczać, 

przewyższać;  

2. prześcigać;

3. przekraczać;

naruszać; 

wychodzić poza 

(zakres); 

4. przedawniać;

przekraczać 

(termin) 

exclude (3)  

v 1. не допус-

кать; не впус-

кать; исключать; 

exclude (3) 

v 1. не 

прапускаць, не 

ўпускаць; 

выключаць;  

exclude (3) 

v изключвам 

(from); отхвър-

лям, не допускам 

exclude (3)  

v 1. не допуска-

ти; не впускати; 

виключати (мо-

жливість);  

exclude (3) 

v 1. wykluczyć; 

wyłączyć; 

wyeliminować; 

2. odsunąć;
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2. изымать; ис-

ключать, сни-

мать; 

3. редк. изгнать;

4. книжн. уни-

чтожать 

2. здымаць,

знімаць (з 

пасады), 

выдаляць, 

выключаць; 

3. рэдк. выганяць,

праганяць; 

4. кніжн.

знішчаць 

2. вилучати; ви-

ключати; зніма-

ти;  

3. книж. знищу-

вати 

usunąć, odwołać; 

3. rzad. wypędzić;

4. książk.

unicestwiać 

exhibit (8)  

v 1. показывать, 

обнаруживать, 

проявлять; 

2. выставлять,

экспонировать, 

показывать (на 

выставке); вы-

ставляться, 

участвовать в 

выставке;  

3. предъявлять,

представлять; 

4. юр. представ-

лять веществен-

ное доказатель-

ство;  

5. мед. давать,

вводить, приме-

нять (лекарство 

и т. п.);  

n 1. экспонат;  

2. показ, экспо-

зиция; выставка; 

3. юр. веще-

ственное доказа-

тельство 

exhibit (8) 

v 1. паказваць, 

выяўляць, праяў-

ляць (злосць, 

зацікаўленасць); 

2. выстаўляць

для агляду, 

паказваць на 

выставе, 

экспанаваць; 

браць удзел, 

удзельнічаць у 

выставе; 

3. прад’явіць,

паказаць 

(дакумент); 

4. юр.

прад’яўляць 

рэчавы доказ; 

5. мед.

прадпісваць, 

даваць (лекі); 

n 1. экспанат; 

2. паказ, малая

выстава, экс-

пазіцыя; 

3. юр. рэчавы

доказ 

exhibit (8)  

v I 1. показвам, 

проявявам;  

2. представям,

излагам (картини 

на изложба);  

3. ост. мед.

предписвам 

(лекарство и пр.); 

n II 1. експонат, 

изложен пред-

мет; мостра;  

2. pl рекламни

снимки, фотоси 

(на филм);  

3. юр. документ,

веществено до-

казателство;  

4. излагане на

(предмет, стоки); 

представяне 

(документи и пр.) 

exhibit (8)  

v 1. показувати, 

виявляти, про-

являти;  

2. виставляти,

експонувати, 

показувати (на 

виставці); 

3. представити;

4. юр. надати

речові докази; 

5. мед. давати,

вводити, засто-

совувати (лікар-

ські препарати 

тощо); 

n 1. експонат;  

2. показ, експо-

зиція; виставка; 

3. юр. речовий

доказ 

exhibit (8) 

v 1. przedstawiać, 

ujawniać, 

pokazywać; 

2. wystawiać,

eksponować, 

prezentować (na 

wystawie); zrobić 

pokaz, brać 

udział w 

przedstawieniu;  

3. okazywać,

wykazywać; 

4. praw.

przedstawiać 

dowód rzeczowy; 

5. med. zapisać,

przepisać, zalecić 

(lekarstwo itp.); 

n 1. eksponat, 

okaz;  

2. pokaz,

wystawa; 

ekspozycja; 

3. praw. dowód

rzeczowy 

expand (5)  

v 1. расширять, 

развивать, рас-

пространять; 

расширяться, 

expand (5) 

v 1. пашыраць, 

развіваць, 

паглыбляць 

(змест, тэму), 

expand (5) 

v 1. разширявам 

(се), разтягам (се), 

увеличавам (се), 

уголемявам (се), 

expand (5)  

v 1. розширюва-

ти(ся), розвива-

ти(ся), розпов-

сюджувати(ся); 

expand (5) 

v 1. poszerzać, 

rozszerzać, 

zwiększać; 

poszerzać się, 
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развиваться, 

распространять-

ся; расти;  

2. увеличи-

вать(ся) (размер, 

объeм); расши-

рять(ся);  

3. развeрты-

вать(ся); распус-

кать (паруса и т. 

п.); расправлять 

(крылья); раски-

дывать (ветви); 

раскрываться, 

распускаться;  

4. (into) 

развeртывать (во 

что-л.); дово-

дить (до чего-л.); 

увеличивать (до 

какого-л. разме-

ра); расширять-

ся, превращать-

ся, переходить, 

перерастать (во 

что-л.);  

5. излагать по-

дробно; рас-

пространяться 

(на какую-л. 

тему);  

6. становиться 

более общи-

тельным, откро-

венным 

распаўсюджваць; 

пашырацца, 

развівацца, рас-

паўсюджвацца; 

расці;  

2. павялічыць 

(колькасць, 

аб'ём), 

павялічыцца; 

пашырыць, 

пашырыцца;  

3. распасціраць 

(крылы); 

распушчаць 

(галлё, ветразь); 

распускацца (пра 

кветкі або 

пупышкі), 

расчыняцца;  

4. (into) развіць; 

давесці (да слёз, 

да непрытомнасці); 

павялічыць (да 

патрэбнага 

памеру); 

пашырацца, 

пераўтварацца, 

перарастаць (у 

што-н.);  

5. гаварыць або 

пісаць падрабязна;  

6. рабіцца больш 

гаваркім, 

свойскім, 

шчырым 

разпускам (се);  

2. бот. раз-

листвам се, 

(раз)пуквам се, 

разцъфтявам се;  

3. развивам (се), 

опъвам (се) (за 

платно и пр.); 

разтварям, 

разпервам (крила 

и пр.);  

4. мат. отварям, 

разкривам (скоби) 

рости;  

2. збільшува-

ти(ся), розши-

рювати(ся) (про 

розмір, обсяг);  

3. розгорта-

ти(ся); розпуска-

ти(ся) (про віт-

рила тощо.); 

розпрямляти 

(крила);  

бот. розпустити-

ся, розцвісти;  

4. (into) доводити 

(до будь-чого); 

збільшувати (до 

будь-якого роз-

міру); пере-

творюватися, 

переростати (у 

що-небудь);  

5. ретельно ви-

кладати;  

6. розкриватися, 

ставати більш 

відвертим 

 

rozwijać się, 

rozszerzać się; 

wzrastać;  

2. zwiększać 

(rozmiar, 

wielkość); 

poszerzać;  

3. rozprostować; 

rozwinąć (żagle 

itp.); rozpościerać 

(skrzydła); 

rozłożyć 

(gałęzie); 

rozciągać;  

4. (into) 

doprowadzać (do 

czegoś); 

zwiększać (do 

jakiegoś 

rozmiaru); 

poszerzać się, 

przekształcać się, 

przechodzić (w 

coś);  

5. szczegółowo 

wyjaśnić; 

rozszerzyć (jakieś 

zagadnienie);  

6. stać się 

bardziej 

otwartym, 

szczerym 

expert (6)  

v амер. 1. подвер-

гать экспертизе, 

изучать;  

2. быть экспер-

том (в каком-л. 

деле); 

expert (6) 

v амер. 1. ставіць 

на экспертызу, 

вывучаць;  

2. быць экспер-

там (у якой-н. 

справе);  

n 1. спецыяліст, 

expert (6)  

v I 1. вещ, изку-

сен, опитен (at, 

in);  

2. attr на експерт, 

на вещо лице;  

~ report експер-

тиза;  

expert (6)  

v амер. 1. підда-

вати експертизі, 

вивчати;  

2. бути експер-

том (у якійсь 

справі);  

expert (6)  

v amer. 1. 

poddawać 

ekspertyzie, 

badać; 2. być 

ekspertem (w 

jakiejś 

dziedzinie);  

Maria
Podświetlony



122 

n 1. специалист; 

эксперт;  

2. знаток; уме-

лец, искусник;  

3. амер. воен. от-

личный стрелок;  

a 1. опытный, 

знающий, све-

дущий; (высоко) 

квалифициро-

ванный;  

2. данный спе-

циалистом или 

экспертом expert 

opinion –

экспертиза; экс-

пертное заклю-

чение 

эксперт;  

2. знаўца, май-

стра, умелец;  

3. амер. ваен. вы-

датны стралок;  

a 1. (высока) 

кваліфікаваны; 

спрактыкаваны, 

з вялікімі ведамі, 

дасведчаны;  

2. зроблены 

спецыялістам; 

expert opinion – 

экспертыза; экс-

пертнае за-

ключэнне 

n II познавач, 

специалист, 

експерт; вещо 

лице 

 

n 1. спеціаліст; 

експерт;  

2. знавець; умі-

лець;  

3. амер. військ. 

відмінний стрі-

лець;  

a 1. досвідчений;  

обізнаний; ви-

соко (кваліфіко-

ваний);  

2. здійснена екс-

пертом або спе-

ціалістом, expert 

opinion – експер-

тиза; експерт-

ний висновок 

n 1. specjalista; 

ekspert;  

2. znawca; 

rzeczoznawca, 

biegły;  

3. amer. wojsk. 

wyborowy 

strzelec;  

a 1. 

doświadczony, 

kompetentny, 

wprawny; 

(wysoko) 

wykwalifikowany;  

2. będący 

specjalistą lub 

ekspertem expert 

opinion – 

ekspertyza; opinia 

eksperta 

explicit (6)  

a 1. ясный, точ-

ный; опре-

делeнный; вы-

сказанный до 

конца; недву-

смысленный; 

подробный, 

детальный;  

2. спец. экспли-

цитный;  

3. искренний, 

откровенный;  

4. мат. явный 

explicit (6) 

a 1. ясны, 

дакладны, 

выразны; 

недвухсэнсавы; 

падрабязны, 

дэталёвы, 

дасканалы;  

2. спец. 

экспліцытны;  

3. шчыры, 

адкрыты;  

4. мат. яўны 

explicit (6)  

a 1 изричен, 

определен, кате-

горичен; 

подробен, 

пълен; 

2 лат. (в края на 

книга) тук 

свършва, край 

explicit (6) 

a 1. зрозумілий, 

точний; визна-

чений;  

2. спец. експліци-

тний; 

3. щирий, відве-

ртий;  

мат. явний (фу-

нкція тощо) 

explicit (6)  

a 1. jasny, 

klarowny; 

wyraźny; 

sprecyzowany; 

jednoznaczny; 

konkretny, 

dokładny;  

2. otwarty, 

szczery, 

bezpośredni;  

3. mat. jawny 

exploit (8)  

v 1. эксплуати-

ровать;  

2. использовать 

(в своих интере-

сах);  

3. разрабатывать 

(месторождения);  

 

exploit (8) 

v 1. 

эксплуатаваць; 

2. выкарыстоў-

ваць у сваіх 

інтарэсах;  

3. разрабляць, 

распрацоўваць 

(радовішча),  

exploit (8)  

v 1. експлоати-

рам, използувам;  

2. мин. разработ-

вам, експлоатирам 

(рудници и пр.);  

3. воен. развивам 

(постигам боен 

успех) 

exploit (8)  

v 1. експлуатува-

ти; використо-

вувати (у влас-

них інтересах);  

2. розробляти 

(родовища, ша-

хти);  

exploit (8)  

v 1. eksploatować;  

2. wyzyskiwać;  

3. wykorzystać 

(złoża naturalne);  

4. wojsk. 

wykorzystywać 

przewagę;  
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4. воен. развивать 

успех;  

5. амер. ком. ре-

кламировать, 

выдвигать; 

n подвиг 

 

здабываць 

(мінералы);  

4. ваен. развіваць 

поспех; 

5. амер. ком. 

рэкламаваць; 

n адважны або 

гераічны 

ўчынак, подзвіг 

n подвиг, 

геройство 

 

3. військ. розви-

вати успіх;  

4. грати (на по-

чуттях, на слаб-

костях) 

n подвиг, вчинок 

5. amer. żart. 

reklamować, 

typować; 

n wyczyn 

export (1)  

v вывозить, экс-

портировать;  

n вывоз, экспорт, 

экспортирова-

ние; предмет 

вывоза;  

обыкн. pl экспорт 

(о стоимости 

или количестве 

вывезенных то-

варов) 

 

export (1) 

v [ɪkˈspɔːt] 

вывозіць, 

экспартаваць;  

n [ˈekspɔːt] вываз, 

экспарт, 

экспартаванне; 

предмет вывоза; 

pl экспарт 

(агульная 

колькасць або 

агульны кошт 

вывезеных 

тавараў,  

а таксама сам 

вывезены тавар) 

export (1)  

v I изнасям, 

експортирам 

(стоки); 

n II 1. износ, 

експорт;  

2. (обик. pl) из-

носни (екс-

портни) стоки 

(предмети);  

3. attr износен, 

експортен;  

~ duty износно 

мито 

export (1)  

v вивозити, екс-

портувати;  

n вивіз, експорт, 

експортування; 

предмет вивозу; 

pl експорт (про 

вартість або 

кількість вивезе-

ного товару) 

export (1)  

v eksportować, 

wywozić; 

n eksport, wywóz, 

wywożenie; 

artykuł 

eksportowy; 

zwykle pl eksport 

(wartość i ilość 

wywożonych 

dóbr) 

exposure (5)  

n 1. подвергание 

внешнему воз-

действию; вы-

ставление (под 

дождь, на солн-

це и т. п.); неза-

щищeнность (от 

опасности и т. 

п.); воен. тж. 

незащищeнное 

положение, вы-

ставление на 

открытом месте;  

2. разоблачение; 

3. положение (в 

отношении 

стран света);  

exposure (5) 

n 1. уздзеянне 

знешніх 

фактараў (сонца, 

ветру) на што-н., 

выстаўленне пад 

уздзеянне знеш-

ніх фактараў 

(дажджу, сонца); 

неабароненасць 

(ад небяспекі);  

2. выкрыццё,  

выяўленне 

(злачынца);  

3. месцазна-

ходжанне;  

4. агаленне;  

 

exposure (5)  

n 1. излагане (на 

показ, слънце, студ 

и пр.), оставяне;  

2. подлагане, 

подхвърляне (на 

риск, опасност);  

3. изоставяне, 

плдхвърляне (на 

дете);  

4. разоблича-

ване, демаски-

ране;  

5. фот. експона-

ция, експони-

ране;  

6. геол. оголване 

на пластовете;  

exposure (5)  

n 1. зазнавати 

зовнішніх впли-

вів; підпадати 

під дію; виста-

вити (на сонце, 

під дощ тощо);  

2. виставка (зазв. 

про товарну);  

3. демонстрація 

(чого-небудь);  

4. поява (на пуб-

ліці, на екрані 

телевізора);  

5. фото. експо-

зиція, витримка 

exposure (5)  

n 1. wystawienie 

na działanie 

czynników 

zewnętrznych; 

ekspozycja (na 

deszcz, słońce 

itp.); narażenie 

(na 

niebezpieczeństw

o itp.); wojsk. też 

nieobroniona 

pozycja; 

wystawienie na 

otwarty ogień;  

2. ujawnienie, 

zdemaskowanie;  
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местоположение; 

4. обнажение;

5. фото, кино

выдержка, экс-

позиция 

5. спец.

экспазіцыя, 

колькасць 

асвятлення, 

якую атрымлівае 

святлоадчуваль-
ны матэрыял у 

час 

фатаграфавання 

7. изложение (на

къща и пр.) 

3. rozgłos, 

nagłośnienie;  

4. wyziębienie;

5. położenie (w

stosunku do 

stron świata); 

ekspozycja 

(budynku itp.); 

6. fot. naświetle-

nie, czas 

naświetlenia; 

jedno zdjęcie (na 

taśmie filmowej 

aparatu) 

external (5)  

n 1. наружная, 

внешняя сторо-

на, поверхность; 

2. pl внешнее,

показное, несу-

щественное; 

3. pl наружность,

внешность, 

внешний облик; 

внешние обстоя-

тельства; 

a 1. наружный, 

внешний; (часто 

to) находящийся 

вне;  

2. внешний,

иностранный; 

3. посторонний,

не относящийся 

к данному во-

просу, существу 

дела и т. п.; 4. 

поверх-ностный, 

внешний, показ-

ной;  

объективный,  

external (5)  

n 1. вонкавы бок, 

вонкавая 

паверхня;  

2. pl вонкавае,

паказное, 

неістотнае; 

3. pl вонкавы

выгляд; 

a 1. знадворны, 

вонкавы, нава-

кольны (свет);  

2. замежны,

знешні; 

3. пабочны, які

не мае непасрэд-

нага дачынення 

да сутнасці 

пытання, 

справы;  

4. неглыбокі,

павярхоўны, 

прытворны, 

паказны 

5. філас.

аб’ектыўны, які 

існуе незалежна 

ад нас 

external (5)  

n I 1. pl 

външност, 

външна страна, 

външни белези 

(части);  

2. външни

обстоятелства; 

прен. 

несъществени 

(маловажни, 

второстепенни) 

неща; 

a II 1. външен, 

повърхностен;  

2. външен (за

търговия, 

политика и пр.), 

чуждестранен, 

чужд 

external (5) 

n 1. зовнішній 

бік, поверхня; 

2. pl зовнішнє,

показне; 

3. pl зовнішність,

зовнішній ви-

гляд; зовнішні 

обставини; 

a 1. зовнішній; 

(часто to) той, 

що знаходиться 

поза межами 

чогось;  

2. зовнішній,

іноземний (про 

політику, торгі-

влю);  

3. мед. зовнішній

(без оператив-

ного втручання); 

4. філос.

об’єктивний; 

той, який існує 

незалежно від 

нас;  

external (5)  

n 1. zewnętrzna 

strona, 

płaszczyzna;  

2. pl zewnętrzne,

zrobione na 

pokaz, nieważne; 

3. pl wygląd

zewnętrzny, 

powierzchownoś

ć, aparycja; cechy 

zewnętrzne; 

a 1. zewnętrzny, z 

zewnątrz; (często 

to) będący na 

zewnątrz;  

2. zagraniczny,

obcy; 

3. nie związany ze

sprawą, oderwany 

od tematu itp.;  

4. 

powierzchowny, 

zewnętrzny, 

pokazowy;  

5. filoz.

obiektywny, 
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5. филос. суще-

ствующий неза-

висимо от нас;  

6. учащийся или 

изучаемый экс-

терном 

  5. екстернатний 

(про форму на-

вчання) 

istniejący 

niezależnie od 

nas;  

6. uczący się 

eksternistycznie;  

7. spoza danej 

instytucji, 

zewnętrzny; 

niezależny 

extract (7)  

v 1. извлекать 

(пользу и т. п.), 

вытаскивать, 

вытягивать;  

2. выбирать 

(примеры, цита-

ты); делать вы-

писки; 

n 1. экстракт; 

вытяжка;  

2. выдержка, 

цитата, извлече-

ние (из книги) 

 

extract (7) 

v [ɪkˈstrækt]  

1. атрымліваць 

(карысць), 

дабівацца 

(прызнання, 

праўды), 

выцягваць;  

2. выбіраць 

(цытаты, 

прыклады); 

рабіць нататкі, 

выпіскі;  

n ˈ[ekstrækt] 

1. экстракт; 

выцяжка; 

2. вытрымка, 

цытата, невялікі 

ўрывак (з тэксту) 

extract (7)  

v I 1. вадя, изва-

ждам, издърпвам 

(зъб и пр.); 2. из-

вличам, отделям, 

изкарвам (сок и 

пр.); прен. 

откопчвам, 

измъквам;  

3. мат. извличам 

(корен);  

4. избирам, 

подбирам 

(цитати, 

примери); 

n II 1. екстракт;  

2. извадка, 

откъс, извлече-

ние (от книга, реч 

и пр.);  

3. юр., шотл. 

заверено копие 

extract (7) 

v 1. видаляти 

(про зуб);  

2. екстрагувати;  

3. діставати; 

отримувати (ко-

ристь);  

4. робити випи-

ски (прикладів, 

цитат); 

n 1. екстракт; 

витяжка;  

2. виписка, фра-

гмент 

extract (7)  

v 1. uzyskać 

(informacje itp.), 

wyciągnąć, 

wydobyć;  

2. wybierać, 

wydobyć 

(przykłady, 

cytaty);  

3. wyłudzić, 

wydobyć;  

4. wyodrębniać, 

ekstrahować;  

n 1. ekstrakt; 

wyciąg;  

2. wyjątek, 

urywek, fragment 

(z książki) 

F F F F F 

facilitate (5)  

v облегчать, по-

могать, способ-

ствовать 

 

facilitate (5) 

v аблягчаць, 

дапамагаць, 

садзейнічаць 

facilitate (5)  

v улеснявам, 

облекчавам, 

благоприятству-

вам, спомагам; 

съдействувам на, 

подпомагам 

facilitate (5)  

v полегшувати, 

сприяти. 

facilitate (5)  

v ułatwiać, 

pomagać, 

uprzystępniać 
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factor (1)  

v мат. разлагать 

на множители;  

n 1. фактор, 

движущая сила; 

фактор, состав-

ной элемент;  

2. агент; пред-

ставитель; 

3. комиссионер, 

посредник, фак-

тор; доверенное 

лицо, агент;  

4. шотл. управ-

ляющий (име-

нием);  

5. амер. юр. лицо, 

обязанное по 

приказу суда 

наложить арест 

на имеющееся у 

него имущество 

должника или 

суммы, причи-

тающиеся 

должнику;  

6. ист. фактор, 

мелкий чинов-

ник (в Ост-

Индской компа-

нии); 7. мат. 

множитель;  

8. спец. коэффи-

циент, фактор;  

9. биол. ген; 

10. витамин; 

гормон 

factor (1) 

v мат. раскла-

даць на множ-

нікі; 

n 1. фактар, ру-

хаючая сіла, 

істотныя 

абставіны, эле-

мент;  

2. агент; 

камісіянер,пасяр

эднік, давераная 

асоба; 

3. шатл. 

спраўнік;  

4. амер. юр. ка-

морнік, судовы 

выканаўца;  

5. мат. множнік;  

6. спец. 

каэфіцыент, 

фактар;  

7. біял. ген 

factor (1)  

v I мат. разлагам 

на множители; 

n II 1. пълно-

мощник, пред-

ставител, по-

средник; агент; 

комисионер;  

2. шотл. 

управител на 

имение;  

3. фактор, при-

чина, двигаткл;  

4. мат. множи-

тел, делител, 

коефициент;  

5. коефициент 

 

factor (1)  

v мат. розклада-

ти на множники; 

n 1. фактор, ру-

шійна сила;  

2. агент, пред-

ставник;  

3. рідко посеред-

ник; довірена 

особа;  

4. шотл. керую-

чий (маєтком);  

5. амер. юр. осо-

ба, яка за виро-

ком суду зо-

бов’язана накла-

сти арешт на 

майно або кош-

ти, які належить 

боржнику;  

6. мат. множ-

ник;  

7. тех. коефіці-

єнт, фактор;  

8. біол. ген;  

9. вітамін, гор-

мон 

factor (1)  

v mat. rozkładać 

na czynniki; 

n 1. czynnik, 

okoliczność; 

faktor, składnik;  

2. pośrednik, 

mediator, łącznik;  

3. przedstawiciel, 

reprezentant, 

agent;  

4. szkoc. rządca 

(majątku);  

5. amer. praw. 

komornik;  

6. hist. niższego 

rzędu urzędnik 

(we 

wschodnioindyjsk

ich firmach);  

7. mat. mnożnik;  

8. spec. 

współczynnik, 

wskaźnik;  

9. biol. gen; 

10. witamina; 

hormon 

feature (2)  

v 1. быть или 

являться харак-

терной чертой, 

отличать;  

feature (2) 

v 1. быць 

характэрнай 

рысай чаго-н., 

адрозніваць;  

feature (2)  

v I 1. отличавам, 

характеризирам, 

съм 

(представлявам) 

feature (2)  

v 1. бути харак-

терною рисою, 

особливістю; 

feature (2)  

v 1. cechować, 

znamionować;  

2. różnicować;  
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2. отличаться;

3. показывать (на

экране); выво-

дить в главной 

роли;  

4. помещать в

газете (на вид-

ном месте); 

5. фигуриро-

вать; быть пред-

ставленным;  

6. амер. разг.

представлять 

себе, воображать; 

n 1. обыкн. pl чер-

ты лица;  

2. особенность,

характерная чер-

та; признак, 

свойство; pl воен. 

особенности, 

признаки;  

3. гвоздь про-

граммы; аттрак-

цион; интерес-

ный момент;  

4. статья, очерк

(в газете, журна-

ле); сенсацион-

ный или нашу-

мев-ший мате-

риал (о статье, 

сообщении, 

иллюстрации); 

постоянный 

раздел (в газете, 

журнале и т. п.); 

радио, тлв. теле-

очерк или ра-

диоочерк (био-

графический и т. 

п.);  

2. адрознівацца;

3. паказваць (на

экране); 

выступаць у 

галоўнай ролі; 

4. адводзіць

асобнае месца ў 

газеце;  

5. фігураваць;

называцца, 

упамінацца; 

n 1. pl рысы 

твару; 

2. асаблівасць,

характэрная 

рыса, дэталь, 

прыкмета, 

уласцівасць; pl 

ваен. асаблівасці, 

прыкметы;  

3. галоўная

частка 

праграмы; самы 

цікавы момант;  

4. артыкул,

нарыс (у газеце 

альбо часопісе); 

сенсацыйны 

матэрыял (у 

газеце альбо 

часопісе); радыё, 

тлб. тэле- альбо 

радыёнарыс; 

дакументальны 

фільм;  

5. гульнёвы

поўнаметражны 

фільм (таксама 

feature film);  

6. рэшткі пасе-

лішчаў чалавека, 

выяўленыя пад 

час раскопак 

отличителен 

(характерен) 

белег на; 

2. изобразявам;

3. кино показвам

на екрана, по-

казвам в главна 

роля, играя 

(главна роля); 

n I 1. обик. pl чер-

та (на лицето); pl 

лице, физионо-

мия;  

2. черта (страна)

на характер, 

характерна 

(страна) черта, 

отличителен 

белег; свойство, 

признак, особе-

ност;  

3. жур. статия,

колона (за специ-

ална тема);  

4. ам. номер (на

програма), атрак-

ция, специали-

тет;  

5. кино игрален

(художествен) 

филм 

2. нагадувати

когось, бути 

схожим (зазв. 

про риси об-

личчя); 

3. бути в наяв-

ності, фігурува-

ти;  

4. кіно виконува-

ти головну роль, 

брати участь, 

показувати на 

екрані; 

n 1. зазв. pl  риси 

обличчя;  

2. особливість;

характерна риса; 

деталь, ознака, 

властивість;  

3. військ. топогр.

вигідна, важлива 

подробиця ре-

льєфу місцевос-

ті;  

4. окраса про-

грами, атракці-

он, цікавий мо-

мент;  

5. сенсаційний

матеріал (про 

інформацію в 

ЗМІ, повідом-

лення або ілюс-

трацію);  

6. стаття, нарис

(у періодичному 

виданні); теле- 

та радіонарис; 

документальна 

передача; 

3. prezentować

(film, sztukę itp.), 

odgrywać (rolę);  

4. umieścić w

gazecie (w 

wyróżniającym 

się miejscu); 

5. figurować; być

wymienionym; 

6. amer. pot.

wyobrażać sobie; 

n 1. zwykle pl rysy 

twarzy;  

2. cecha,

właściwość; 

przymiot, znamię; 

pl wojsk. funkcje, 

oznaki;  

3. gwóźdź

programu; 

atrakcja; 

interesujący 

moment; 

4. artykuł, esej (w

gazecie, 

czasopiśmie); 

sensacyjny lub 

zaskakujący 

materiał (artykuł, 

reportaż, 

ilustracje); 

rubryka (w 

gazecie, 

czasopiśmie itp.); 

telew. program 

telewizyjny lub 

radiowy (biogra-

ficzny itp.); kanał 

dokumentalny;  

5. wyświetlanie

pełnometrażoweg

o filmu (też feature

film); 
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документальная 

передача;  

5. игровой пол-

нометражный 

фильм (тж. fea-

ture film);  

6. останки,

остатки челове-

ческих поселе-

ний, обнаружи-

ваемые при рас-

копках 

7. кіно ігровий

повнометраж-

ний фільм, (тж. 

feature film);  

8. археол. решт-

ки, залишки 

людських посе-

лень 

6. pozostałości,

ślady ludzkich 

osad, znalezione 

podczas prac 

wykopaliskowych 

federal (6)  

n (обыкн. Federal) 

1. ист. федера-

лист; the Federals 

– «северяне» (в

американской 

гражданской 

войне 1861–65 гг.); 

a 1. федераль-

ный, относя-

щийся к феде-

рации; союз-

ный;  

2. (Federal) амер.

федеральный, 

правительствен-

ный, общегосу-

дарственный;  

3. амер. ист. ло-

яльный по от-

ношению к пра-

вительству 

США (в граж-

данской войне 

1861–65 гг.); 

принадлежащий 

к «северянам»; 

федералистский 

federal (6) 

n (зв. Federal) 
1. гіст.

федэраліст; the 

Federals – 

«прадстаўнікі 

Поўначы» (у 

амерыканскай 

грамадзянскай 

вайне 1861–65 гг.); 

a 1. федэральны, 

які з’яўляецца 

федэрацыяй; 

саюзны;  

2. (Federal) амер.

федэральны, 

урадавы, 

агульнадзяр-

жаўны; 

3. амер. гіст.

лаяльны ў 

стаўленні да 

ўрада ЗША (у 

грамадзянскай 

вайне 1861–65 

гг.); які 

адносіцца да 

«прадстаўнікоў 

Поўначы»; 

федэралісцкі 

federal (6)  

n I федералист, 

член на федера-

ция;  

the Federals 

войската на 

северните ам. 

щати (1861 – 

1865 г.); 

a II федерален, 

съюзен 

federal (6) 

n (зазв. Federal) 

1. іст. федера-

ліст;  

the Federals – 

представник 

Півночі в аме-

риканській гро-

мадянській війні 

1861-65 рр.); 

a 1. федераль-

ний, який відно-

ситься до феде-

рації;  

2.(Federal) амер. 

федеральний, 

урядовий, зага-

льнодержав-

ний;  

3. амер.іст. лоя-

льний до уряду 

США (у грома-

дянській війні 

1861-65 рр.); при-

бічник федера-

лістів, федералі-

стський 

federal (6)  

n (zwykle Federal) 

1. hist. federalista;

the Federals – 

«Południowcy» 

(w amerykańskiej 

wojnie domowej 

1861–65 r.); 

a 1. federalny, 

odnoszący się do 

federacji; 

związkowy;  

2. (Federal) amer.

federalny, 

rządowy, 

podporządkowan

y centralnemu 

rządowi;  

3. amer. hist.

lojalny wobec 

rządu Stanów 

Zjednoczonych 

(w wojnie 

domowej 1861–

65 r.); należący 

do «południa»; 

federalistyczny 



129 

fee (6)  

v 1. платить го-

норар или жа-

лованье;  

2. давать на чай;  

3. редк. нанимать; 

n 1. гонорар; 

вознаграждение; 

жалованье;  

2. чаевые;  

3. взнос;  

4. сбор, пошли-

на; 

5. лицензионное 

вознаграждение 

(тж. licence fee);  

6. ист. лен, фе-

од, феодальное 

поместье;  

7. юр. (тж. fee 

simple) право 

наследования 

без ограниче-

ний; aбсолют-

ное право соб-

ственности  

fee (6) 

v 1. плаціць 

ганарар;  

2. даваць на чай;  

3. рэдк. наймаць 

на працу;  

n 1. ганарар; 

(грашовая) ўзна-

гарода; плата; 

2. чаявыя  

3. узнос;  

4. збор, пошліна, 

мыта;  

5. ліцэнзійная 

ўзнагарода 

(таксама licence 

fee);  

6. гіст. 1) лен 

альбо феод:  

а) спадчыннае 

зямельнае 

ўладанне ў эпоху 

феадалізму, якое 

давалася васалу 

пры ўмове, калі 

ён нёс вайско-

вую службу і 

выконваў іншыя 

павіннасці;  

б) падатак, які 

збіраўся з такога 

землеўладання; 

2) феадальны 

двор;  

7. юр. (таксама fee 

simple) права на 

спадчыну без 

абмежаванняў, 

абсалютнае 

права на 

валоданне 

ўласнасцю 

fee (6)  

v I 1. плащам 

хонорар (възнаг-

раждение) на; 

давам бакшиш 

(почерпка) на; 

ангажирам, 

(наемам) 

адвокат;  

2. разг. подкупвам, 

давам рушвет 

(подкуп) на; 

n II 1. хонорар, 

възнаграждение 

(на лекар, адвокат 

и пр.), такса (учи-

лищна, изпитна и 

пр.), вноска 

(встъпителна и 

пр.); бакшиш, 

почерпка;  

2. ист. васален 

имот;  

3. феодално 

(васално) 

покорство;  

4. наследствен 

имот 

fee (6)  

v платити гоно-

рар або платню;  

2. давати на чай;  

3. рідк., шотл. 

наймати на ро-

боту, давати 

роботу; 

n 1. гонорар; 

винагорода; 

платня;  

2. чайові;  

3. грошовий 

внесок;  

4. збір, мито;  

5. ліцензійна 

винагорода (тж. 

licence fee); 

6. іст. лен, фео-

дальний маєток; 

приватне воло-

діння 

fee (6)  

v 1. wypłacić 

honorarium lub 

wynagrodzenie;  

2. dać napiwek;  

3. rzad. 

wynajmować; 

n 1. honorarium; 

wynagrodzenie; 

zapłata;  

2. napiwek;  

3. składka;  

4. opłata, cło;  

5. opłata 

licencyjna (też 

licence fee);  

6. hist. lenno, 

feudum, majątek 

feudalny;  

7. praw. (też fee 

simple) własność 

bez ograniczeń; 

absolutne prawo 

własności 
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file (7)  

I v пилить, под-

пиливать; шли-

фовать напиль-

ником; отделы-

вать, дорабаты-

вать (произведе-

ние и т. п.);  

II v 1. хранить, 

подшивать (бу-

маги) в опреде-

лённом порядке 

(тж. file away); 

подшивать (га-

зеты); сдавать в 

архив; реги-

стрировать (до-

кументы);  

2. амер. подавать, 

представлять 

документы;  

3. передавать 

(сообщения) по 

телефону, теле-

графу (о журна-

листе);  

4. принять (за-

каз) к исполне-

нию;  

III v идти гусь-

ком; передви-

гаться колон-

ной; дефилиро-

вать, торже-

ственно прохо-

дить; 

I n 1. напильник, 

слесарная пила; 

пилочка (для 

ногтей);  

шлифовка,  

file (7)  

I v пілаваць, 

апілоўваць, 

тачыць 

напільнікам; 

апрацоўваць, 

дапрацоўваць 

(твор); 

II v 1. захоўваць; 

падшываць, 

змацоўваць у 

вызначаным 

парадку 

(дакументы, 

газеты) 

(таксама file 

away); здаваць, 

перадаваць 

(спісваць) у 

архіў; рэгістра-

ваць, браць на 

ўлік (дакументы);  

2. амер. падаваць 

дакументы;  

3. перадаваць, 

пасылаць 

(паведамленне) 

па тэлефоне, 

тэлеграфе (у 

газету);  

4. прыняць 

(заяву) да 

выканання; 

III v ісці цугам 

(адзін за адным), 

ланцужком; 

маршыраваць, 

урачыста ісці 

маршам; 

I n 1. напільнік, 

слясарная піла; 

пілка, пілачка 

(для пазногцяў); 

шліфоўка,  

file (7)  

I v 1. пиля, 

изпилявам;  

2. прен. 

изглаждам, 

обработвам; 

II v 1. 

регистрирам, 

нареждам (пазя, 

подреждам) в 

архива;  

2. ам. подавам 

(молба, заявление); 

III v 1. марши-

рувам (вървя) в 

колона, дефи-

лирам;  

2. карам да 

маршируват 

(вървят) по 

двама, карам да 

дефилират; 

I n 1. пила;  

2. прен. изглаж-

дане, излъскване, 

обработване;  

3. разг. хитрец; 

II n 1. папка, 

дело, архив; 

картотека, 

списък;  

2. досие, лично 

дело; 

III n 1. редица 

войници един 

зад друг;  

2. шах вертикал-

на редица квад-

рати на дъската;  

3. pl стари 

годишнини на 

периодично 

издание 

file (7)  

І v пиляти, під-

пилювати; шлі-

фувати нап-

илком; оброб-

ляти, доопра-

цьовувавти 

(стиль); 

ІІ n 1. реєструва-

ти (документи), 

зберігати, під-

шивати (папери, 

газети) у визна-

ченому порядку; 

2. амер. подавати, 

надавати доку-

менти;  

3. передавати 

(повідомлення) 

по телефону, 

телеграфу (про 

журналіста);  

4. прийняти (за-

мовлення) на 

виконання; 

ІІІ v йти низкою; 

пересуватися 

колоною; дефі-

лювати, урочис-

то проходити; 

І n 1. напилок, 

терпуг, слюсарна 

пилка; пилочка 

(для нігтів); 

шліфовка, обро-

бка (особл. літе-

ратурного тво-

ру);  

2. розм. хитрун, 

пройдисвіт 

file (7)  

I v piłować, 

wypiłować; 

szlifować; 

wykańczać, 

dopracowywać 

(wytwór itp.); 

II v 1. odkładać 

do akt (też file 

away); 

przekazywać do 

archiwum; 

rejestrować 

(dokumentację);  

2. amer. 

dostarczyć, 

doręczyć 

dokumenty;  

3. przekazywać 

(wiadomość) 

przez telefon, 

telegraf (o 

dziennikarzu);  

4. praw. wnosić 

(sprawę) do sądu 

itp.; 

III v chodzić 

gęsiego; iść 

rzędem; 

defilować, 

przechodzić 

uroczyście 

I n 1. pilnik; 

pilniczek (do 

paznokci); 

szlifowanie, 

wykończenie 

(szczególnie 

dzieła 

literackiego);  

2. pot. spryciarz, 

krętacz;  
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отделка (особ. 

литературного 

произведения); 

2. разг. хитрец, 

пройдоха;  

II n 

1. скоросшиватель, 

регистратор (для 

бумаг); шпилька 

(для накалыва-

ния бумаг);  

2. подшитые 

документы, бу-

маги; подшивка 

(газеты); дело, 

досье;  

3. вчт., информ. 

файл, массив;  

III n 1. ряд, ше-

ренга; колонна 

(людей); 

2. очередь, хвост;  

3. шахм. верти-

каль;  

4. заячий след 

удасканаленне 

(асаб. 

літаратурнага 

твора);  

2. разм. 

ашуканец, 

махляр; 

II n 1. скорасшы-

вальнік, папка; 

шпілька (для 

нанізвання 

папер);  

2. падшыўка, 

падшытыя акты, 

дакументы, 

газеты; картатэка; 

дасье, справа;  

3. спец. файл, 

масіў;  

III n 1. рад, 

чарга, шэраг; 

калона (людзей);  

2. чарга;  

3. шахм. 

вертыкаль;  

4. заячы след 

 ІІ n 1. швидкоз-

шивач, реєстра-

тор (для папе-

рів); шпилька 

(для наколю-

вання паперів);  

2 підшиті доку-

менти, папери; 

підшивка (газе-

ти); справа, до-

сьє;  

3. спец., інформ. 

файл, масив; 

ІІІ n 1. ряд, ше-

ренга; колона 

(людей);  

2. черга, хвіст;  

3. шах. верти-

каль;  

4. заячий слід 

II n 1. segregator, 

skoroszyt (na 

dokumenty); 

rejestr 

(dokumentacji);  

2. zszyty plik 

dokumentów, 

papierów (gazet); 

teczka; zbiór akt;  

3. inform. plik, 

folder (w 

komputerze)  

III n 1. rząd, 

szereg; kolumna 

(ludzi);  

2. kolejka;  

3. rząd pól na 

szachownicy;  

4. zajęczy ślad 

final (2)  

n 1. спорт. фи-

нальная, реша-

ющая игра, фи-

нал; финальный 

заезд (скачки, 

велоспорт);  

2. pl разг. вы-

пускные экзаме-

ны (особ. в уни-

верситете); 

3. разг. послед-

ний (за день) 

выпуск газеты; 

final (2) 

n 1. спарт. 

заключная 

частка, завяр-

шэнне, фінал 

(спартыўных 

спаборніцтваў, 

п’есы); 

2. pl разм. вы-

пускныя экзаме-

ны (асаб. ва 

ўніверсітэце);  

3. разм. апошні 

(за дзень) вы-

пуск газеты; 

 

final (2)  

n I 1. последната 

буква на дума;  

2. последен 

изпмт;  

3. сп. финал;  

4. муз. финал (на 

песен); 

a II 1. последен, 

краен, заключи-

телен;  

2. окончателен, 

решаващ, кате-

горичен; безвъз-

вратен;  

3. грам. за цел 

final (2) 

n 1. спорт. фіна-

льна, вирішаль-

на гра, фінал; 

фінальний заїзд 

(перегони, вело-

спорт);  

2. pl розм. випус-

кні іспити 

(особл. в універ-

ситеті);  

3. розм. останній 

(протягом дня) 

випуск газети; 

a 1. останній,  

final (2)  

n 1. sport. finał, 

decydująca gra, 

rozgrywki 

finałowe; 

finałowy wyścig 

(wyścigi konne, 

kolarstwo);  

2. pl pot. egzamin 

końcowy 

(szczególnie na 

uniwersytecie);  

3. pot. ostatnie (w 

ciągu dnia) 

wydanie gazety; 
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a 1. последний, 

заключитель-

ный; конечный; 

2. окончатель-

ный; решаю-

щий;  

3. филос. отно-

сящийся к (ко-

нечной) цели; 

целевой 

a 1. апошні, за-

ключны, кан-

чатковы;  

2. канчатковы, 

вырашальны;  

3. спец. гатовы да 

набору (рукапіс) 

 заключний; кін-

цевий;  

2. остаточний; 

вирішальний;  

3. філос. той, що 

відноситься до 

(кінцевої) мети; 

цільовий 

a 1. końcowy, 

finalny; ostatni;  

2. ostateczny, 

nieodwołalny, 

rozstrzygający;  

3. filoz. odnoszący 

się do 

(ostatecznego) 

celu; docelowy 

finance (1)  

v 1. финансиро-

вать;  

2. содержать на 

свои средства;  

3. продавать в 

кредит; 

n 1. финансы, 

денежные от-

ношения;  

2. pl финансы; 

доходы, деньги;  

3. финансиро-

вание 

 

finance (1) 

v 1. фінансаваць, 

кіраваць 

фінансамі, 

прводзіць 

фінансавыя 

аперацыі;  

2. утрымліваць 

на свае сродкі;  

3. прадаваць у 

крэдыт; 

n 1. фінансы, 

грашовыя 

справы;  

2. pl фінансы, 

даходы, грошы;  

3. фінансаванне 

finance (1)  

v I 1. финанси-

рам, отпущам 

парични 

средства на, 

поддържам 

парично; 2. ряд. 

занимавам се с 

финанси 

(финансови 

операции);  

3. ряд. набавям 

си средства чрез 

заем; 

n II 1. финанси 

(като наука);  

2. pl финанси (на 

държава, предприя-

тие); бюджет 

finance (1)  

v 1. фінансувати;  

2. утримувати 

власним кош-

том;  

3. продавати в 

кредит; 

n 1.фінанси, 

грошові відно-

сини;  

2. pl фінанси; 

прибутки, гро-

ші;  

3. фінансування 

finance (1)  

v 1. finansować;  

2. sponsorować;  

3. sprzedawać na 

kredyt; 

n 1. fundusze, 

środki finansowe;  

2. pl finanse; 

fundusze, 

pieniądze;  

3. finansowanie 

finite (7)  

a 1. ограничен-

ный, имеющий 

предел; мат. 

ограниченный, 

конечный;  

2. грам. личный 

(о глаголе) 

finite (7) 

a 1. абмежаваны; 

мат. фінітны, 

концы;  

2. грам. асабовы 

(аб дзеяслове) 

finite (7)  

a 1. определен, 

ограничен, с 

граници, преде-

ли;  

2. грам. фини-

тен, личен  

finite (7)  

a 1 обмежений, 

який має межу, 

границю;  

мат. обмеже-

ний, кінцевий;  

2. грам. особове 

(про дієслово) 

finite (7)  

a 1. ograniczony, 

posiadający 

granicę;  

mat. skończony;  

2. gram. dokonany 

(czasownik) 

flexible (6)  

a 1. гибкий;  

2. эластичный, 

упругий;  

flexible (6) 

a 1. гнуткі (дрот, 

скура, піла, 

вецце); 

flexible (6)  

a 1. гъвкав (и 

прен.);  

2. податлив, 

flexible (6)  

a 1. гнучкий;  

2. еластичний, 

flexible (6)  

a 1. giętki;  

2. elastyczny, 

plastyczny; 
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тех. ковкий;  

3. податливый, 

уступчивый; 

4. манёвренный, 

подвижный;  

5. свободный (о 

режиме рабо-

чего дня и т. п.);  

6. универсаль-

ный (о приборе, 

методе и т.п.) 

гібкі (голас, 

мова);  

2. эластычны, 

падатлівы, 

пругкі;  

тех. коўкі;  

3. (аб чалавеку) 

падатлівы, 

згодлівы, 

ахвотны, 

паваротлівы;  

4. манеўраны, 

рухомы;  

5. свабодны 

(графік, рэжым 

працы); 

6. універсальны 

(аб прыладзе, 

метадзе) 

отстъпчив;  

3. подвижен; 

4. съобрази-

телен, приспо-

собим, който се 

приспособява 

(нагажда) лесно 

пружний, пру-

жистий;  

тех. ковкий;  

3. податливий, 

поступливий;  

4. маневрений, 

рухомий;  

5. вільний (про 

режим робочого 

дня тощо;  

6. універсальний 

(про пристрій, 

метод тощо) 

techn. ciągliwy;  

3. ustępliwy, 

łatwo 

przystosowujący 

się;  

4. zręczny, 

zwinny;  

5. wolny (w dniu 

pracującym itp.);  

6. uniwersalny 

(urządzenie, 

metoda itp.) 

fluctuate (8) 

v 1. колебаться; 

быть неустойчи-

вым, нереши-

тельным;  

2. колыхаться, 

волноваться; 

покачиваться на 

волнах;  

3. возвыш. коле-

бать, колыхать, 

волновать;  

4. спец. флуктуи-

ровать, флюк-

туировать 

 

fluctuate (8)  

v 1. мяняцца, 

быць нясталым, 

няўстойлівым (у 

поглядах, схіль-

насцях), змен-

лівым, непаста-

янным, нерашу-

чым;  

2. калыхацца, 

пакалыхвацца 

(на вадзе, на 

ветры), гайдацца, 

хістацца; хваля-

вацца, выклікаць 

хвалі;  

3. узвыш. хваля-

ваць, узрушваць;  

4. спец. флюктуя-

ваць, пералівац-

ца 

fluctuate (8)  

v 1. варирам, 

колебая се, меня 

се, движа се, не 

съм постоянен;  

2. ряд. вълнувам 

се, движа се 

вълнообразно;  

3. раздвижвам 

fluctuate (8) 

v 1. вагатися; 

бути хитрим, 

нестійким, не-

рішучим;  

2. колихатися, 

гойдатися на 

хвилях;  

3. піднес. звору-

шувати, хвилю-

вати;  

4. спец. флюк-

тувати 

fluctuate (8) 

v 1. oscylować; 

ulegać wahaniom, 

być chwiejnym;  

2. falować, drgać; 

kołysać się na 

fali;  

3. poet. kołysać, 

wzruszać;  

4. spec. wahać się, 

oscylować 

focus (2)  

v 1. собирать в 

фокус; 

focus (2) 

v 1. факусаваць, 

focus (2)  

v I 1. събирам 

във фокус, 

focus (2)  

v 1. фокусувати;  

 

focus (2)  

v 1. zogniskować, 

skupić, 
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фокусировать;  

2. помещать в 

фокусе;  

3. сосредоточи-

вать (внимание 

и т. п.); 

n (pl foci, -ses )  

1. физ. фокус;  

2. мат. фокус 

(эллипса и т. п.);  

3. ярко освещён-

ное пятно (на 

сцене);  

4. средоточие; 

центр;  

геол. фокус, очаг 

землетрясения 

настаўляць на 

фокус;  

2. збіраць 

(прамяні) ў 

фокусе;  

3. засяроджваць 

(увагу); 

n (pl foci, -ses )  

1. фіз., мат. 

фокус;  

2. ярка асвечанае 

месца (на сцене);  

3. асяродак, 

цэнтр;  

геал. фокус, 

асяродак 

землятрусу 

нагласявам на 

фокус, 

съсредоточавам 

(in, on);  

2. събирам се (за 

лъчи, звук);  

3. съсредоточа-

вам (внимание и 

пр.) (on); 

n II 1. физ., мат. 

фокус, фокусно 

разстояние;  

2. огнище, 

център 

 

2. розміщувати у 

фокусі;  

3. зосереджувати 

(увагу тощо) 

n (pl foci, -ses )  

1. фіз. фокус;  

2. мат. фокус 

(еліпсу тощо);  

3. яскраво освіт-

лена пляма (на 

сцені);  

4. осередок, 

центр;  

геол. фокус, епі-

центр землетру-

су 

ześrodkować;  

2. położyć nacisk, 

zwrócić uwagę;  

3. skupić się, 

skoncentrować 

się;  

4. fot. ustawić 

ostrość; 

n (pl foci, -ses) 1. 

fiz. fokus;  

2. mat. ognisko 

(elipsy itp.);  

3. jasno 

oświetlone 

miejsce (na 

scenie);  

4. centrum; 

skupienie;  

geol. ognisko, 

hipocentrum 

trzęsienia ziemi;  

5. fot. ostrość 

format (9)  

v 1. полигр. 

оформлять 

(книги и т. п.);  

2. вчт. 

форматировать; 

n 1. формат 

(книги);  

2. размер; 

форма; 

3. характер, 

форма, вид;  

4. информ. фор-

мат, форма за-

писи или пред-

ставления ин-

формации;  

5. вчт. формат; 

разметка или 

формат диска; 

формат записи 

format (9)   

v 1. палігр. афар-

мляць (кнігі); 

фарматаваць; 

n 1. фармат, 

памер; даўжыня і 

вышыня (кнігі, 

карткі, папяро-

вага аркуша);  

2. агульны план 

мерапрыемства;  

3. характар, 

форма, выгляд;  

4. інфарм. 

фармат, спосаб 

захоўвання 

дадзеных;  

5. тэх. фармат; 

разметка альбо 

фармат дыска; 

фармат запісу 

format (9)  

n 1. формат (на 

книга и пр.);  

2. изч. тех. под-

реждане на дан-

ни за обработка 

от ЕИМ (елек-

тронно изчисли-

телна машина = 

компютър);  

3. ам. общ план 

за подреждане 

(на телевизионно 

предаване) 

format (9)  

v 1. полігр. офо-

рмлювати (кни-

ги тощо);  

2. форматувати; 

n 1. формат 

(книги); розмір, 

форма;  

2. характер, фо-

рма, вигляд;  

3. інформ. фор-

мат; форма за-

пису або подачі 

інформації;  

4. спец. формат; 

розмітка або 

формат диску; 

формат запису 

format (9)  

v 1. poligr. 

zaprojektować 

(książkę itp.);  

2. techn. 

sformatować 

(komputer); 

n 1. format 

(książki);  

2. rozmiar; 

kształt; 3. rodzaj, 

forma, typ;  

4. pot. format, 

forma zapisu i 

odtwarzania 

informacji;  

5. techn. format 

zapisu danych 
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formula (1)  

n (pl тж. -lae) 1. 

формула;  

2. рецепт; мо-

лочная смесь 

(для грудных 

детей); детская 

смесь;  

3. догмат (рели-

гии);  

4. шаблон, сте-

реотип; 

5. формула или 

класс (гоночно-

го автомобиля) 

 

formula (1) 

n (pl тж. -lae)  

1. формула;  

2. рэцэпт; 

дзіцячае хар-

чаванне (для 

немаўлят); 

дзіцячая сумесь;  

3. дактрына, 

догмат, рэ-

лігійнае крэда, 

вучэнне; 

4. шаблон, 

стэрэатып;  

5. формула аль-

бо клас (гонач-

нага аўтамабіля) 

formula (1)  

n 1. формула, 

правило, обра-

зец, установен 

израз, стерео-

типна фраза, 

клише;  

2. пол. формула, 

формулировка, 

установка, при-

емлива за всич-

ки постановка 

на въпроса;  

3. рел. верую, 

кредо, сакрамен-

тален израз;  

4. фaрм. рецепта;  

5. мат., хим. (pl 

обик. -lae) фор-

мула 

formula (1)  

n (pl тж. -lae)  

1. формула;  

2. рецепт; моло-

чна суміш (для 

немовлят); дитя-

ча суміш;  

3. догмат (релі-

гії);  

4. шаблон, сте-

реотип;  

5. формула або 

клас (гоночної 

машини) 

formula (1)  

n (pl też -lae)  

1. formułka;  

2. przepis; 

mieszanka 

mleczna (dla 

niemowląt);  

3. dogmat 

(religia);  

4. szablon, 

stereotyp;  

5. formuła lub 

klasa (wyścig 

samochodowy);  

6. przepis, 

recepta, metoda 

(na rozwiązanie 

problem);  

7. mat. wzór 

forthcoming 

(10)  

n приближение; 

появление; 

a 1. предстоя-

щий, грядущий; 

приближаю-

щийся;  

2. predic налич-

ный, поступив-

ший в чьё-л. 

распоряжение;  

3. обходитель-

ный, вежливый, 

общительный 

forthcoming 

(10) 

n набліжэнне; 

a 1. 

надыходзячы, 

будучы, 

наступны; 

2. які можа 

прыйсці; які 

можна даць у 

выпадку 

патрэбы;  

3. ветлівы, 

далікатны, 

абыходлівы 

forthcoming 

(10)  

n I 1. излизане;  

2. появяване, 

приближаване; 

a II 1. 

предстоящ;  

2. който 

предстои да 

излезе (да бъде 

публикуван);  

3. готов; налице, 

наяве;  

4. любезен, 

учтив, внимате-

лен, общителен, 

приветлив 

forthcoming 

(10) 

n наближення, 

поява; 

a 1. майбутній, 

прийдешній; що 

наближається;  

2. наявний; у 

розпорядженні 

когось;  

3. ввічливий, 

товариський 

forthcoming 

(10)  

n przybliżenie; 

pojawienie się;  

a 1. przyszły, 

nadchodzący; 

zbliżający się;  

2. istniejący, 

będący w czyimś 

posiadaniu;  

3. uprzejmy, 

grzeczny, 

przyjacielski;  

4. chętny do 

udzielania 

informacji 

 

foundation (7)  

n 1. основание 

(города и т. п.), 

foundation (7) 

n 1. заснаванне 

(горада), 

foundation (7)  

n 1. основа; тех. 

фундамент;  

 

foundation (7)  

n 1. основа (міс-

та тощо), 

foundation (7)  

I v 1. zakładać 

(miasto itp.); 
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закладка (фун-

дамента и т. п.); 

2. (часто pl)

фундамент, ос-

нование;  

3. основание,

обоснование, 

обоснованность; 

pl основы; 

принципы;  

4. основа, базис,

база; исходный 

пункт;  

5. организация,

учреждение, 

создание; 

6. фонд, по-

жертвованный 

на (какое-л.) 

культурное 

начинание; 

7. (часто Founda-

tion) учреждение 

или организа-

ция, существу-

ющие на по-

жертвованный 

фонд 

закладка (фун-

дамента, базы); 

2. (часта pl) фун-

дамент, асновы; 

3. абгрунтаван-

не, абгрунтава-

насць, падстава; 

pl асновы; 

прынцыпы; 

4.падстава, асно-

ва, база; зыход-

ны пункт;  

5. арганізацыя,

установа, 

фундацыя; 

6. фонд, дадзе-

ны на ўстанову 

(культурніцкіх 

праектаў);  

7. (часта Founda-

tion) установа 

або арганізацыя, 

якая існуе за 

кошт ахвяраван-

няў 

2. основаване,

създаване, учре-

дяване;  

3. основание,

достоверност; 

4. фондация,

благотворителен 

фонд;  

5. (също ~ 

garment) 

концерт 

закладка (фун-

даменту тощо); 

підвалини  

2. (часто pl) фу-

ндамент, основа; 

3. підстава, об-

ґрунтування; pl 

основи; прин-

ципи;  

4. базис, база;

вихідний пункт; 

5. організація,

установа; 

6. фонд (на ку-

льтурне почи-

нання); 

7. (часто

Foundation) 

установа або 

організація, яка 

існує на пожерт-

вуваний фонд 

powoływać 

(fundację itp.); 

2. zorganizować,

utworzyć; 

stworzyć; założyć 

z własnych 

środków; 

uruchomić 

fundusz na 

utrzymanie 

(szpitali itp.); 

wytworzyć, być 

założycielem;  

3. uzasadniać,

bazować; opierać 

się (na czymś);  

4. stanowić

fundament; 

II v stopić, 

przetopić; 

odlewać; wytapiać 

szkło; 

n geol. 

poszukiwanie, 

eksploracja; 

a wyposażony we 

wszystko, co 

niezbędne 

found (9)  

I v 1. основывать 

(город и т. п.); 

закладывать 

(фундамент и т. 

п.);  

2. основывать,

учреждать; со-

здавать; учре-

дить на свои 

средства; со-

здать фонд для 

содержания 

(больницы и т. п.); 

found (9) 

I v 1. засноўваць 

(горад), 

закладваць 

(фундамент, 

базу);  

2. засноўваць;

адкрываць, 

абвяшчаць пра 

пачатак 

дзейнасці 

(завода, 

універсітэта); 

арганізоўваць,  

found (9)  

I v 1. основавам, 

учредявам, 

създавам;  

2. основавам,

базирам (on); 

3. ряд. основавам

се, основан съм; 

II v лея, отливам; 

топя (метал, 

стъкло); 

III a I 1. 

снабден, 

съоражен;  

found (9)  

І v 1. заснову-

вати (місто то-

що); закладати 

(фундамент то-

що);  

2. засновувати;

створити фонд 

на утримання 

(лікарні тощо); 

створювати, 

бути засновни-

ком, основопо-

ложником;  

found (9) 

n 1. założenie 

(miasta); 

powoływanie 

(fundacji itp.); 

2. (często pl)

fundamenty, 

podbudowa; 

3. przyczyna,

uzasadnienie, 

zasadność; pl 

podstawy; zasady; 

4. fundament,

podstawa, baza; 

punkt wyjścia;  
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создавать, быть 

основателем, 

основополож-

ником;  

3. обосновывать, 

подводить ос-

нову; класть в 

основу;  

4. редк. основы-

ваться, опирать-

ся;  

II v плавить, 

выплавлять; 

лить, отливать; 

варить стекло; 

n геол. поиск, 

разведка; 

a снабжённый 

всем необходи-

мым 

ствараць што-н.; 

заснаваць на свае 

сродкі; заснаваць 

фонд для 

утрымання 

(бальніцы); быць 

заснавальнікам; 

3. абгрунтоўваць, 

даваць 

тэарэтычнае 

абгрунтаванне, 

падшукваць 

доказы, 

падводзіць 

аснову; класці ў 

аснову;  

4. рэдк. абапіраць, 

абгрунтоўваць; 

II v тэх. плавіць, 

расплаўляць 

(метал); ліць, 

адліваць (фор-

му); варыць 

(шкло, сталь) 

n геал. пошук, 

разведка (карыс-

ных выкапняў); 

a экіпіраваны, 

забяспечаны ўсім 

неабходным 

2. безплатен, 

предоставен 

безплатно; 

включен (в наем 

и пр.);  

3. използван 

направо от 

природата (за 

изработване на 

художествен 

предмет);  

4. мебелиран; 

n II 1. нещо 

предадено 

безплатно (обик. 

храна); 

безплатна 

квартира и 

храна срещу 

прислужване 

3. обґрунтовува-

ти, підводити 

основу;  

4. рідк ґрунтува-

тися на, спира-

тися; 

ІІ v плавити, 

виплавляти; 

відливати; вари-

ти скло; 

n геол. пошук, 

розвідка; 

a той, хто має 

все необхідне 

5. instytucja, 

organizacja, 

zakład;  

6. założenie, 

utworzenie;  

7. (często 

Foundation) 

instytucja lub 

organizacja, 

istniejąca dzięki 

dotacjom 

framework (3)  

v сад. 1. форми-

ровать крону, 

подрезать; 

2. производить 

прививку; 

n 1. каркас, 

остов, несущая 

конструкция; 

мор. набор (кор-

пуса);  

framework (3) 

v сад. 1. фарма-

ваць крону, 

падразаць;  

2. прышчэплі-

ваць; 

n 1. каркас, рама, 

зруб, касцяк; 

мор. каркас 

(карабля);  

 

 

framework (3)  

n 1. рамка, ске-

лет, структура; 

тех. шаси; стр. 

кофраж, ферма; 

стропила; 

2. прен. рамки;  

3. работа с (на) 

гергеф 

framework (3)  

v сад. 1. форму-

вати крону, під-

різати;  

2. забезпечений 

усім необхідним,  

здійснювати 

щеплення; 

n 1. каркас, кіс-

тяк, опорна 

конструкція;  

 

framework (3)  

v ogr. 1. 

ukształtować 

koronę drzewa, 

podciąć;  

2. tworzyć 

szczep; 

n 1. szkielet, 

rama, struktura 

wspierająca; mors. 

zrąb (korpusu);  
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2. общая схема 

(какой-л. дея-

тельности);  

3. структура, 

строение;  

4. рамки, преде-

лы; основа 

2. агульная схема 

(якой-н. 

дзейнасці);  

3. структура, 

сістэма;  

4. рамкі, межы, у 

якіх павінна 

адбыцца альбо 

адбываецца 

што-н. 

 2. загальна схема 

(якої-небудь 

діяльності);  

3. структура;  

4. рамки, межі; 

основа 

2. ogólny 

schemat (jakiejś 

aktywności);  

3. kompozycja, 

konstrukcja;  

4. wytyczne, 

podstawy; 

założenia 

function (1)  

v 1. функциони-

ровать, действо-

вать; работать; 

2. (часто as) вы-

полнять функ-

ции, исполнять 

обязанности; 

n 1. функция, 

назначение;  

2. функция, дея-

тельность; от-

правление (ор-

ганизма);  

3. обыкн. pl 

должностные 

обязанности, 

функции; круг 

обязанностей;  

4. торжествен-

ная церемония; 

торжество; разг. 

приём, вечер 

(тж. public 

function, social func-

tion);  

5. мат. функция 

function (1) 

v 1. функцыяна-

ваць, 

дзейнічаць, 

працаваць;  

2. (часта as) вы-

конваць функ-

цыі, абавязкі, 

ролю; 

n 1. функцыя, 

дзеянне, прыз-

начэнне, роля;  

2. функцыя, 

дзейнасць; ра-

бота (арганізма); 

3. зв. pl службо-

выя абавязкі, 

функцыі; круг 

(кола) абавязкаў;  

4. урачыстая 

цырымонія; 

урачыстасць; 

разг. прыём 

(гасцей), су-

стрэча (таксама 

public function, 

social function);  

5. мат. функцыя 

framework (3)  

v I 1. функцио-

нирам, дей-

ствувам, работя;  

2. изпълнявам 

функцията 

(службата) на; 

n II 1. функция, 

служба, назна-

чение, предна-

значение; рабо-

та, длъжност;  

2. церемония, 

тържество; 

събрание;  

3. мат. функция, 

зависима про-

менлива вели-

чина 

function (1)  

v 1. функціону-

вати, діяти; пра-

цювати;  

2. (часто as) ви-

конувати функ-

ції, виконувати 

обов’язки; 

n 1. функція, 

призначення;  

2. функція, дія-

льність; відправ-

лення (організ-

му);  

3. зазв. pl посадо-

ві обов’язки; фу-

нкції;  

4. урочиста це-

ремонія; урочис-

тість; розм. при-

йом (тж. public 

function, social 

function);  

5. мат. функція 

framework (3)  

v 1. funkcjonować, 

działać; operować; 

2. (często as) 

sprawować 

funkcję, pełnić 

obowiązki; 

n 1. funkcja, 

przeznaczenie;  

2. funkcja, 

czynność; 

działanie;  

3. zwykle pl 

obowiązki, 

powinności; 

zobowiązania; 

zadania;  

4. uroczystość; 

przyjęcie; 

ceremonia; pot. 

przyjęcie, wieczór 

(też public function, 

social function);  

5. mat. funkcja 
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fund (3)  

v 1. эк. консоли-

дировать;  

2. вкладывать 

капитал в цен-

ные бумаги;  

3. финансиро-

вать; субсидиро-

вать;  

4. редк. делать 

запас; 

n 1. запас, ре-

зерв, фонд; 

фонд, капитал; 

2. pl фонды, 

денежные сред-

ства; разг. деньги;  

3. (the funds) госу-

дарственные 

ценные бумаги 

(тж. the public 

funds);  

4. неисчерпа-

емый запас; ис-

точник;  

5. (Fund) органи-

зация, распоря-

жающаяся ка-

ким-л. фондом 

 

fund (3) 

v 1. эк. 

кансалідаваць 

(капітал);  

2. укладаць 

капітал у 

каштоўныя 

паперы;  

3. фінансаваць; 

выдаць 

субсідыю;  

4. рэдк. 

назапашваць; 

n 1. запас, 

рэзерв, фонд, 

рэсурс; фонд, 

капітал;  

2. pl фонды, 

грошы, сродкі, 

рэсурсы, капітал;  

3. (the funds) 

дзяржаўныя 

каштоўныя 

паперы (таксама 

the public funds);  

4. невычэрпны 

запас; крыніца;  

5. (Fund) 

установа, якая 

распараджаецца 

фондам 

fund (3)  

v I 1. консоли-

дирам (държавни 

заеми) в общ 

заем (с издаване на 

облигации);  

2. събирам 

средства за 

изплащане на 

лихви (заеми);  

3. влагам (пари) 

в ценни книжа; 

n II 1. запас; 

щок;  

2. фонд;  

3. капитал; pl 

разполагаеми 

средства 

(парични), 

кредити;  

4. pl държавни 

лихвоносни 

ценни книжа, 

облигации 

fund (3)  

v 1. екон. консо-

лідувати;  

2. вкладати капі-

тал у цінні па-

пери;  

3. фінансувати; 

субсидіювати;  

4. рідк. робити 

запас; 

n 1. запас, ре-

зерв, фонд; ка-

пітал;  

2. pl  фонди, 

грошові засоби; 

розм. гроші;  

3. (the funds) дер-

жавні цінні па-

пери (тж. the 

public funds);  

4. невичерпний 

запас; джерело;  

5. (Fund) органі-

зація, яка розпо-

ряджається фо-

ндом 

fund (3)  

v 1. ekon. 

skonsolidować;  

2. zainwestować 

kapitał w papiery 

wartościowe;  

3. sfinansować; 

subwencjonować;  

4. rzad. robić 

zapas; 

n 1. fundusz, 

budżet, zasoby 

finansowe; środki 

pieniężne, 

kapitał; 

2. pl kapitał, 

fundusze; pot. 

pieniądze;  

3. (the funds) 

państwowe 

papiery 

wartościowe (też 

the public funds);  

4. niewyczerpany 

zapas; źródło;  

5. (Fund) 

organizacja, 

zbierająca 

pieniądze  na cele 

dobroczynne 

fundamental (5)  

n 1. основное 

правило; прин-

цип; pl основы, 

начатки;  

2. муз. основной 

тон; 

a 1. основной, 

коренной; суще-

ственный;  

(to) непременный, 

непреложный;  

fundamental (5) 

n 1. асноўнае 

правіла; 

прынцып; pl 

асновы, пачаткі, 

начаткі;  

2. муз. асноўны 

тон; 

a 1. асноўны, 

галоўны, 

грунтоўны, 

істотны;  

fundamental (5)  

n I 1. основа, 

основно прави-

ло; принцип, 

начало;  

2. муз. основен 

тон; 

a II основен; 

прен. съществен 

 

fundamental (5)  

n 1. основне 

правило; прин-

цип; pl основи,  

2. муз. основний 

тон; 

a 1. основний, 

корінний; істот-

ний; (to) неод-

мінний, непо-

рушний;   

fundamental (5)  

n 1. 

fundamentalne 

prawa; zasady; pl 

podstawy, 

rudymenty;  

2. muz. 

podstawowy ton; 

a 1. podstawowy, 

zasadniczy; 

istotny; (to) 

konieczny,  
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совершенно 

необходимый 

(для чего-л.); 

фундаменталь-

ный, теоретиче-

ский (о науках); 

спец. основной, 

фундаменталь-
ный;  

2. данный от

природы; врож-

дённый 

абавязковы, 

неадменны, 

нязменны (для 

чаго-н.); 

фундаменталь-

ны, тэарэтычны 

(аб навуках); спец. 

асноўны, фунда-

ментальны; 

2. прыродны;

прыроджаны, 

уласцівы ад на-

раджэння 

абсолютно не-

обхідний (для 

чого-небудь); 

фундаменталь-

ний, теоретич-

ний (про науки); 

спец. основний, 

фундаменталь-

ний; 

2. даний приро-

дою; вроджений 

kluczowy; 

niezbędny (do 

czegoś); 

fundamentalny, 

teoretyczny (o 

nauce); spec. 

zasadniczy, 

fundamentalny; 

2. przyrodzony

furthermore (6)  

adv кроме того, к 

тому же; более 

того 

furthermore (6) 

adv да таго ж, 

апрача таго, 

акрамя таго; 

звыш таго, 

таксама 

furthermore (6) 

adv освен това, 

при това 

furthermore (6)  

adv крім того, до 

того ж; більш 

того 

furthermore (6) 

adv ponadto, 

poza tym; w 

dodatku 

G G G G G 

gender (6)  

v уст. порождать; 

n 1. грам. род: 

masculine 

(feminine, neuter, 

grammatical) 

gender – 

мужской 

(женский, 

средний, 

грамматический) 

род; 2. пол: 

masculine/ feminine 

– мужской/

женский; 

3. уст. сорт, вид

gender (6)  

v разм. 

спараджаць; 

n 1. грам. род: 

masculine (femi-

nine, neuter, 

grammatical) 

gender – муж-

чынскі (жаночы, 

ніякі, граматыч-

ны) род;  

2. пол: masculine

/feminine – 

мужчынскі/жа-
ночы;  

3. разм. гатунак,

сорт, від 

gender (6)  

v I поет. 

пораждам, 

създавам; 

n II 1. грам. род; 

common ~ общ 

род;  

2. шег. пол;

3. ост. вид, сорт

gender (6)  

v арх. породжу-

вати 

n 1. грам. рід: 

masculine чолові-

чий, feminine жі-

ночий, neuter 

середній, 

grammatical гра-

матичний; стать: 

masculine/ feminine 

– чоловіча/ жі-

ноча; заст. сорт, 

вид 

gender (6)  

v j. mówiony 

kopulować, 

płodzić; 

n 1. gram. rodzaj: 

masculine 

(feminine, neuter, 

grammatical) 

gender – męski 

(żeński, nijaki, 

gramatyczny) 

rodzaj;  

2. płeć: masculine/

feminine – 

męska/żeńska; 

3. j. mówiony 

gatunek, rodzaj 

generate (5)  

v 1. порождать, 

вызывать; про-

изводить, гене-

рировать;  

generate (5) 

v 1. спараджаць, 

нараджаць, 

тварыць, 

утвараць,  

generate (5)  

v 1. произвеждам 

(и ел. енергия);  

2. причинявам,

създавам; 

generate (5)  

v 1. породжува-

ти, викликати; 

виробляти,  

generate (5)  

v 1. 

wyprodukować, 

wygenerować; 

wytworzyć,  
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порождать; 

2. обыкн. pass

порождать, ро-

дить;  

3. мат. образовать 

(линию, плоскость 

и т. п.) 

выклікаць; 

2. зв. pass

спараджаць, 

нарадзіць; 

3. мат. утвараць,

ствараць (лінію, 

кут, плоскасць) 

3. тех. нарязвам

на фрезова 

машина 

генерувати; по-

роджувати;  

2. зазв. pass поро-

джувати, наро-

дити;  

3. мат. утворити

(лінію, площину 

тощо) 

zrodzić; stworzyć; 

2. zwykle pass

urodzić, narodzić; 

3. mat. utworzyć

(linię, 

płaszczyznę itp.) 

generation (5)  

n 1. поколение; 

2. период вре-

мени (» 30 лет); 

3. род, потом-

ство; 

4. биол. размно-

жение, воспро-

изводство 

generation (5) 

n 1. пакаленне; 

2. перыяд часу

(» 30 гадоў); 

3. род,

патомства; 

4. біял.

размнажэнне 

generation (5)  

n 1. пораждане, 

зараждане (и 

биол.); размно-

жаване;  

2. поколение;

период от около 

30 години (отде-

лящ едно поколение 

от друго);  

3. род, потом-

ство; 

4. физ.

образуване, 

произвеждане 

(на енергия и пр.) 

generation (5)  

n 1. покоління; 

2. період часу

(» 30 років); 

3. рід, потомст-

во; біол. розмно-

ження, відтво-

рення 

generation (5) 

n 1. generacja, 

pokolenie; 

2. okres czasu

(» 30 lat); 

3. ród,

potomstwo; 

4. biol.

reprodukcja, 

rozmnażanie się; 

5. powstawanie,

wytwarzanie, 

produkowanie 

globe (7)  

v делать круг-

лым; становить-

ся круглым; 

n 1. шар;  

2. разг. земля,

«шарик»; 

3. небесное те-

ло; 

4. глобус;

5. держава (эм-

блема власти); 

6. книжн. группа,

клика; толпа 

globe (7) 

v надаваць фор-

му шара; пры-

маць форму 

шара; 

n 1. шар, сфера; 

2. разм. зямля,

куля, свет; 

3. нябеснае цела,

планета; 

4. глобус;

5. дзяржава (сім-

вал улады); 

6. кніжн. натоўп,

хеўра 

globe (7) 

n 1. кълбо, сфе-

ра, топка;  

2. земно кълбо,

земя, небесно 

тяло; 

3. глобус (гео-

графски, на лампа 

и пр.);  

4. очна ябълка

globe (7) 

n 1. шар; 

2. розм. земля,

«кулька»; 

3. будь-яке небе-

сне тіло; 

4. глобус;

5. держава (емб-

лема влади мо-

нарха);  

6. книж. група,

кліка, натовп; 

v мати (набува-

ти) форму шару; 

робити круглим, 

ставати круглим 

globe (7) 

v zaokrąglać; 

stawać się 

okrągłym; 

n 1. kula; 

2. pot. ziemia, kula

ziemska; 

3. planeta, ciało

niebieskie; 

4. globus;

5. władza

(emblemat 

władzy); 

6. książk. grupa,

klika 
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goal (4)  

n 1. цель, задача; 

место назначе-

ния 

goal (4) 

n 1. мэта, намер, 

пастаўленая за-

дача;  

2. мяжа, цэль

(стральбы); 

3. спарт. фініш,

гол; 

4. брама, брамка;

pl вароты, ва-

ротцы 

goal (4) 

n 1. сп. врата, 

финал; 

2. сп. гол;

3. цел, место-

назначение, цел 

на пътуване 

goal (4) 

n 1. мета, за-

вдання; місце 

призначення; 

2. спорт. фініш,

брама; гол 

goal (4)  

n 1. cel, zadanie; 

2. sport. gol,

bramka; 

strzelenie gola; 

3. miejsce

przeznaczenia, 

docelowe 

grade (7)  

v 1. располагать 

по рангам, груп-

пам и т.п.; отно-

ситься к (какой-л.) 

группе, классу и т. 

п.;  

2. сортировать;

3. постепенно

меняться, под-

вергаться изме-

нениям; 

n 1. степень; 

ступень;  

2. звание; ранг;

3. качество,

сорт; уровень 

grade (7) 

v 1. раздзяляць 

на гатункі альбо 

ступені;  

2. класіфікаваць,

сартаваць; 

выстаўляць 

адзнакі; 

3. паступова

мяняцца, 

пераходзіць у 

іншую ступень; 

4. спец. раўняць

дарогу, зразаць 

стромкі пака т 

дарогі; 

n 1. ступень, 

этап; клас; узро-

вень;  

2. званне, ранг;

3. сорт, гатунак;

катэгорыя; 

якасць; 

4. адзнака, ацэн-

ка; 

5. спец. схіл, па-

кат 

grade (7)  

v I 1. степенувам, 

нареждам по 

степени; класи-

рам, класифи-

цирам, 

сортирам;  

2. преливам се,

преминавам, 

постепенно 

(into); 

3. кръстосвам

(животно); 

4. нивелирам,

изравнявам; 

5. pass ез. бивам

променен чрез 

отглас;  

6. ам. преглеж-

дам и оценявам 

(писмена paбота);  

n II 1. степен, 

ранг, разред, 

класа, категория; 

2. качество, вид,

сорт; 

3. кръстоска,

хибрид; 

4. ам. клас (в

първоначално 

училище); 

grade (7)  

v 1. ранжувати, 

розташовувати 

за рангом, гру-

пами тощо; кла-

сифікувати; від-

носитися до 

(будь-якої) гру-

пи, класу тощо;  

2. плавно, непо-

мітно змінюва-

тися; 

n 1. ступінь;  

2. звання; ранг;

3. якість, сорт;

рівень 

grade (7)  

v 1. 

sklasyfikować, 

poszeregować, 

pogrupować; 

zorganizować w 

rangi, grupy itp.; 

2. posortować;

3. stopniowo

zmienić, 

wprowadzić 

zmiany; 

4. określić

stopień 

zaszeregowania 

płacy; 

5. amer. wystawić

ocenę, postawić 

stopień (np. z 

egzaminu); 

n 1. stopień; 

poziom;  

2. ranga; szczebel;

3. jakość, klasa

(towaru); poziom 

jakości;  

4. amer. stopień,

ocena (np. za 

egzamin); 

5. amer. klasa (np.

piąta klasa szkoły 

podstawowej);  
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  5. ам. бележка за 

успех;  

6. жп. наклон;  

7. ез. степен 

 6. amer. 

pochyłość, 

nachylenie 

grant (4)  

v 1. даровать, 

жаловать, да-

рить;  

2. давать дота-

цию, субсидию; 

3. разрешать; 

давать согласие 

(на что-л.); удо-

влетворять 

(просьбу и т. п.);  

4. допускать; 

признавать, 

подтверждать 

правильность 

(чего-л.); 

n 1. дар; пожа-

лование;  

2. дотация, суб-

сидия; 

research grant – 

субсидия на 

проведение ис-

следования;  

3. pl стипендия;  

4. согласие, раз-

решение, уступ-

ка 

grant (4) 

v 1. узнагарод-

жваць, надаваць 

(правы, 

прывілеі); 

афіцыйна 

перадаць каму-н. 

маёмасць;  

2. даваць дазвол 

на (стыпендыю, 

субсідыю, 

датацыю);  

3. дазваляць, 

даваць згоду на 

што-н.; 

задавальняць 

(просьбу);  

4. прызнаваць 

праўдзівым; 

згаджацца, 

прызнаваць 

слушнасць; 

n 1. атрыманае 

права (прывілей, 

зямля), дар;  

2. датацыя, 

субсідыя, 

грашовая 

дапамога; research 

grant – грант на 

правядзенне 

даследавання;  

3. pl стыпендыя;  

4. прызнанне, 

наданне (права); 

перадача 

маёмасці 

grant (4)  

v I 1. давам 

(официално), 

отпускам, раз-

решавам;  

2. задоволявам 

(желание, молба и 

пр.);  

3. съгласявам ее, 

съгласен съм, 

приемам, допус-

кам, признавам, 

зачитам; 

n II 1. даване, 

отпускане; от-

пусната сума, 

помощ, субси-

дия, дар, даре-

ние, акт за даре-

ние;  

2. съгласие, поз-

воление, разре-

шение, 

приемане, 

допускане, 

признаване, 

зачитане;  

3. ам. територи-

ална единица в 

някои щати 

grant (4) 

v 1. жалувати, 

дарувати;  

2. дотувати, суб-

сидіювати;  

3. дозволяти; 

давати згоду (на 

будь-що); задо-

вольняти (про-

хання тощо);  

4. допускати; 

признавати, 

підтверджувати 

правильність 

(чого-небудь); 

n 1. дар; дару-

вання;  

2. дотація, суб-

сидія; research 

grant – субсидія 

на проведення 

дослідження;  

3. pl стипендія;  

4. згода, дозвіл, 

поступка 

grant (4)  

v 1. nadawać, 

przyznawać, 

udzielać; 

2. subsydiować, 

subwencjonować; 

3. pozwolić; 

wyrazić zgodę (na 

coś); spełnić 

(prośbę itp.);  

4. dopuszczać; 

uznawać, 

potwierdzać 

słuszność 

(czegoś); 

n 1. przyznanie, 

nadanie; 

darowizna;  

2. subwencja, 

subsydium; 

research grant – 

grant przyznany 

na badania 

naukowe;  

3. pl stypendium;  

4. zezwolenie, 

pozwolenie, 

koncesja 
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guarantee (7)  

v 1. гарантиро-

вать; давать га-

рантию; ручать-

ся; обеспечи-

вать; обещать;  

2. (against) стра-

ховать; 

n 1. гарантия; 

залог безопас-

ности; ручатель-

ство, поручи-

тельство; обяза-

тельство, обе-

щание; залог; 

2. поручитель;  

3. тот, кому вно-

сится залог 

guarantee (7) 

v 1. гарантаваць, 

абяцаць, 

забяспечваць, 

ручацца;  

2. (against) 

засцерагаць, 

забяспечваць, 

страхаваць ад 

(чаго-н.);  

3. паручацца за 

каго-н.; 

n 1. гарантыя, 

парука; залог, 

заклад, зарука;  

2. паручальнік, 

гарант;  

3. асоба, якой 

даецца гарантыя 

 

guarantee (7)  

v I 1. гаранти-

рам, поръчител-

ствувам за;  

2. поемам отго-

ворност (задъ-

лжение), зари-

чам се, давам 

дума, обещавам;  

3. обезпечавам, 

осигурявам, за-

страховам 

(against, from, 

in); 

n II 1. гаранция, 

поръчителство, 

залог;  

2. гарант, 

поръчител;  

3. човек на 

когото се дава 

гаранция 

guarantee (7)  

v 1. гарантувати; 

давати гарантію;  

2. ручатися; за-

безпечуватися; 

обіцяти;  

3. (against) стра-

хувати; забезпе-

чувати гарантію; 

n 1. гарант, по-

ручитель;  

2. гарантія; за-

порука безпеки; 

поручництво 

guarantee (7)  

v 1. zagwaranto-

wać; poręczyć; 

zapewnić; dać 

gwarancję; 

zaręczyć;  

2. (against) 

ubezpieczyć; 

n 1. gwarancja; 

zabezpieczenie; 

poręczenie, 

zapewnienie; 

zobowiązanie, 

obietnica; 

2. kaucja, zastaw;  

3. poręczyciel, 

poręczycielka 

guideline (8)   

n 1. установка, 

принцип;  

2. pl руковод-

ство; нормы 

 

guideline (8)   

n 1. галоўны 

накірунак 

(напрамак), 

прынцып;  

2. pl дырэктывы, 

інструкцыя 

 

guideline (8)  

n 1. пунктирана 

линия ;  

2. въже (за пре-

минаване на 

опасни места в 

планина);  

3. насока, указа-

ние (за действие) 

guideline (8)  

n 1. директива, 

керівні вказівки;  

2. загальний 

курс, спряму-

вання, генераль-

на лінія;  

3. установка, 

принцип 

 

guideline (8)  

n 1. dyrektywa, 

zasada;  

2. pl wskazówki; 

dyrektywy 

H H H H H 

hence (4)  

adv 1. книжн. с 

этих пор, с этого 

времени; 

2. следователь-

но; в результате 

hence (4) 

adv 1. кніжн. ад 

гэтага часу; праз, 

пасля;  

2. такім чынам, 

выходзіць, 

значыць, таму 

hence (4)  

adv I 1. оттук;  

2. отсега, след;  

3. следователно; 

прочие; от това 

следва, че; 

int II ост. вън! 

hence (4) 

adv 1. надалі;  

2. з цих пір;  

3.  тому, отже; в 

результаті, вна-

слідок 

hence (4) 

adv 1. książk. 

odtąd, od tego 

czasu, od tej 

chwili;  

2. w wyniku tego; 

w skutek tego 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony
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hierarchy (7)  

n иерархия 

 

hierarchy (7) 

n іерархія, 

падпарадкава-

насць, 

падначаленасць 

hierarchy (7) 

n 1. йерархия (и 

църк.);  

2. ост. всяка от 

трите групи ан-

гели; ангели 

hierarchy (7)  

n ієрархія 

hierarchy (7) 

n 1. hierarchia;  

2. grupa ludzi 

sprawująca 

władzę 

highlight (8)  

v 1. ярко осве-

щать;  

2. выдвигать на 

первый план; 

выпячивать; 

придавать 

большое значе-

ние; 

n часто pl 1. све-

товой эффект; 

световой блик, 

световое пятно 

(в живописи, 

фотографии); 

2. основной 

момент, факт 

highlight (8) 

v 1. асвятляць, 

кідаць яркае святло 

на (што-н.);  

2. падкрэслі-

ваць, высоўваць 

на першы план, 

надаваць вялікае 

значэнне;  

3. рабіць 

выдатным; 

n часта pl 1. 

светлавы эфект 

(у жывапісе, 

фатаграфіі), 

светлае месца, 

светлая пляма 

(блік) на 

карціне, 

фатаграфіі;  

2. важная частка, 

падзея, сцэна 

highlight (8)  

v I подчертавам, 

изтъквам; 

n II 1. изк. силно 

осветена (светла) 

точка;  

2. прен. връхна 

точка; 

рl най-хубавите 

места (в опера, 

пиеса и пр.) 

highlight (8)  

v 1. яскраво осві-

тлювати;  

2. висувати на 

перший план; 

надавати велике 

значення; 

n часто pl 1. сві-

товий ефект; 

світовий відб-

лиск, пляма (у 

живопису, фо-

тографії); 

2. основний 

момент, факт 

highlight (8)  

v 1. podświetlić;  

2. zwrócić uwagę 

na coś; 

podkreślić; 

zaakcentować, 

uwydatnić, 

zaznaczyć; 

n często pl  

1. jasny efekt; 

przebłysk, jasne 

miejsce (w 

obrazie, 

fotografii);  

2. główny, 

najważniejszy 

moment, fakt;  

3. pl pasemka (na 

włosach) 

hypothesis (4)  

n (pl -theses) гипо-

теза, предполо-

жение 

hypothesis (4) 

n (pl -theses)  

1. дапушчэнне, 

гіпотэза;  

2. меркаванне, 

здагадка 

hypothesis (4)  

n (pl -theses) хи-

потеза, предпо-

ложение, догад-

ка 

 

hypothesis (4)  

n (pl -theses) гіпо-

теза, припущен-

ня 

hypothesis (4)  

n (pl -theses) 

hipoteza, 

przypuszczenie 

I I I I I 

identical (7)  

a 1. тот же са-

мый (об одном 

и том же пред-

мете);  

2. одинаковый, 

идентичный,  

identical (7) 

a 1. такі самы; 

2. ідэнтычны, 

тоесны, 

аднолькавы;  

3. біял. 

маназіготныя,  

identical (7) 

a 1. еднакъв, 

идентичен, тъж-

дествен;  

2. същият, сами-

ят, този именно 

identical (7) 

a 1. той самий 

(про той самий 

предмет);  

2. такий самий, 

однаковий; іден-

тичний;  

identical (7)  

a 1. taki sam (na 

ten sam temat);  

2. identyczny, 

jednakowy, 

tożsamy;  
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тождественный; 

3. биол. монози-

готный, одно-

яйцовый (о 

близнецах) 

аднаяйкавыя 

блізняты 

тотожний; 

3. біол. монози-

готний, однояй-

цевий (про бли-

знюків) 

3. biol.

jednojajowy (o 

bliźniakach) 

identify (1) 

v 1. отожде-

ствлять (with), 

устанавливать 

тождество; 

2. устанавливать,

выявлять, опре-

делять;  

3. опознавать;

устанавливать 

личность; уста-

навливать под-

линность; 

4. указывать,

называть 

identify (1) 

v 1. 

атаясамліваць, 

атаясняць (with), 

выяўляць 

тоеснасць;  

2. выяўляць;

3. распазнаваць,

прызнаваць 

тоесным; 

пасведчыць 

асобу; устанавіць 

сапраўднасць 

(праўдзівасць, 

аўтэнтычнасць);  

4. выкрываць,

выяўляць 

identify (1) 

v 1. считам за 

същия, иденти-

фицирам (with); 

установявам 

самоличността 

на, познавам 

(лице, изгубен 

предмет и пр.);  

2. отъждест-

вявам; 

3. refl солидари-

зирам се (with); 

4. разг. забеляз-

вам, откривам, 

определям 

identify (1) 

v 1. ототожню-

вати (with), вста-

новлювати то-

тожність; спів-

падати;  

2. встановлюва-

ти, виявляти 

визначати; 

3. упізнавати,

встановлювати 

особистість; 

встановлювати 

справжність, 

оригінальність, 

автентичність;  

4. вказувати,

називати 

identify (1)  

v 1. identyfikować 

się (with), 

utożsamiać;  

2. ustalić,

zidentyfikować, 

zdefiniować;  

3. rozpoznać;

ustalić tożsamość; 

ustalić 

autentyczność; 

4. wskazać,

wyznaczyć 

ideology (7)  

n идеология, 

мировоззрение 

ideology (7) 

n ідэалогія, све-

тапогляд 

ideology (7) 

n идеология 

ideology (7)  

n ідеологія, сві-

тогляд 

ideology (7) 

n ideologia, 

światopogląd 

ignorance (6)  

n 1. невежество, 

невежествен-

ность;  

2. неведение,

незнание, не-

осведомлён-

ность 

ignorance (6) 

n 1. невуцтва, 

неадукаванасць, 

цемната;  

2. няведанне,

недасведча-

насць, непаін-

фармаванасць 

ignorance (6) 

n невежество, 

незнание; неве-

дение (of) 

ignorance (6) 

n 1. неуцтво; 

2. незнання;

непоінформо-

ваність, необіз-

наність 

ignorance (6) 

n 1. niewiedza, 

nieznajomość; 

2. ignorancja,

nieuctwo, 

ograniczoność 

illustrate (3)  

v 1. иллюстри-

ровать, снабжать 

рисунками, кар-

тами, диаграм-

мами;  

illustrate (3) 

v 1. ілюстраваць; 

суправаджаць 

малюнкамі, 

мапамі, 

дыяграмамі;  

illustrate (3)  

v 1. пояснявам (с 

пример, наглед-

но), илюстри-

рам;  

illustrate (3)  

v 1. ілюструвати 

(малюнками, 

картами, діагра-

мами);  

illustrate (3)  

v 1. zilustrować; 

dołączyć rysunki, 

mapy, diagramy;  

2. zobrazować,

wyjaśnić, 
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2. пояснять 

(наглядным 

примером) 

 

2. пацвярджаць 

што-н. 

наглядным 

прыкладам, 

словам, жэстам 

2. илюстрирам, 

снабдявам с 

илюстрации (книга 

и пр.);  

3. ост. правя 

блестящ/прочут 

2. пояснювати в 

наочний спосіб 

wyklarować 

(poprzez dobre 

przykłady) 

image (5)  

v 1. изображать, 

отображать;  

2. отражать; 

3. представлять 

себе, мысленно 

вызывать в во-

ображении, во-

ображать;  

4. описывать 

(ярко, образно);  

5. быть типичным; 

символизировать 

(что-л.);  

6. быть похожим 

(на кого-л.), 

напоминать (ко-

го-л.); 

n 1. изображе-

ние,  

особ. скульптур-

ное; изваяние; 

фигура, статуя 

святого; икона;  

2. изображение; 

опт. тж. отра-

жение;  

3. подобие, ко-

пия; 

4. воплощение, 

символ, образец;  

5. лит. образ; 

стил. образ, фи-

гура речи;  

6. редк. яркое 

описание,  

 

image (5) 

v 1. ствараць 

вобраз, 

паказваць, 

расказваць, 

апісваць, 

перадаваць, 

маляваць;  

2. 

адлюстроўваць, 

адбіваць;  

3. уяўляць сабе;  

4. вобразна 

апісваць;  

5. быць 

тыповым; 

сімвалізаваць;  

6. быць 

падобным да 

каго-н., 

нагадваць; 

n 1. вобраз, 

выява, партрэт; 

статуя, вылепак; 

абра з;  

2. выява, 

адлюстраванне;  

3. дакладнае 

падабенства, 

відары с, копія, 

адбітак; 

4. увасабленне, 

сімвал, узор;  

5. літ. вобраз;  

6. рэдк. яркае 

апісанне;  

 

image (5)  

v I 1. изобразя-

вам, рисувам;  

2. отразявам;  

3. извиквам във 

въображението 

си, представям 

(въобразявам) 

си;  

4. прен. рисувам 

(изобразявам) 

живо; пред-

ставям; 

n I 1. образ (и 

опт.), изображе-

ние; отражение 

(в огледало), образ 

и подобие;  

2. статуя, карти-

на, идол, исту-

кан; икона;  

3. лит. образ, 

метафора;  

4. образ, пред-

става, мисъл 

 

image (5)  

v 1. зображувати, 

створювати зо-

браження;  

2. відображу-

вати; представ-

ляти;  

3. уявляти, ви-

кликати в уяві;  

4. описувати, 

здійснювати 

опис;  

5. символізувати; 

уособлювати;  

6. бути схожим, 

нагадувати (ко-

го-небудь); 

n 1. образ, зо-

браження; відо-

браження (у 

дзеркалі);  

2. статуя (свято-

го), ідол;  

3. схожість, по-

дібність;  

4. метаморфоза; 

символ, зразок;  

5. заст. привид;  

6. репутація, 

престиж;  

7. мат. образ 

(функції), відо-

браження;  

8. імідж (країни, 

організації, по-

літичного діяча,  

image (5)  

v 1. przedstawić, 

dać obraz;  

2. odzwierciedlać, 

być odbiciem;  

3. dokonać 

reprezentacji 

umysłowej, 

stworzyć 

wyobrażenie 

umysłowe, 

wyobrazić sobie;  

4. opisać (żywo, 

obrazowo);  

5. być typowym; 

symbolizować 

(coś);  

6. być podobnym 

(do kogoś), 

przypominać 

(kogoś); 

n 1. wizerunek, gł. 

rzeźba; posąg; 

figura, obraz 

świętego; ikona;  

2. obraz; opt. też 

odbicie;  

3. podobizna, 

kopia; 

4. uosobienie, 

symbol, wzór;  

5. lit. sylwetka;  

6. rzad. żywy opis, 

odtworzenie;  

7. reprezentacja 

umysłowa,  
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воспроизведе-

ние; 7. мыслен-

ный образ, 

представление, 

мнение;  

8. лицо, пре-

стиж, репутация; 

«имидж» (стра-

ны, организа-

ции, фирмы, 

политического 

деятеля, ки-

нозвезды и т. п., 

создаваемые 

преим. с помо-

щью средств 

массовой ин-

формации);  

9. вчт. изобра-

жение, образ 

7. уява;  

8. імідж, вобраз, 

аблічча, 

рэпутацыя, 

прэстыж 

(ствараемыя пры 

дапамозе 

сродкаў масавай 

інфармацыі з 

мэтай 

папулярызацыі 

палітычнага 

дзеяча, кіназоркі 

і інш.);  

9. інфарм. выява, 

вобраз 

 

 відомої персони 

тощо, які ство-

рюються насам-

перед за допо-

могою засобів 

масової інфор-

мації);  

9. спец. зобра-

ження, образ 

wyobrażenie, 

umysłowy obraz;  

8. wizerunek, 

prestiż, reputacja; 

«imidż»? (krajów, 

organizacji, firm, 

polityków, 

aktorów itp., 

kreowany 

głównie poprzez 

media) 

immigrate (3)  

v иммигриро-

вать; переселять 

в какую-л. стра-

ну (иностран-

ных рабочих и 

т. п.) 

immigrate (3) 

v іміграваць; 

перасяляцца ў 

чужую краіну на 

пастаяннае або 

часовае 

жыхарства (пра 

іншаземцаў) 

immigrate (3)  

v 1. имигрирам, 

преселвам се 

(into);  

2. довеждам, 

заселвам 

immigrate (3)  

v іммігрувати; 

переселятися 

immigrate (3)  

v imigrować; 

osiedlić się w 

danym kraju 

(zagraniczni 

pracownicy itp.) 

impact (2)  

v 1. плотно сжи-

мать, уплотнять; 

плотно вгонять, 

прочно укреп-

лять;  

2. ударять (особ. 

спорт.); ударять-

ся;  

3. (on) оказывать 

воздействие; 

n 1. удар, тол-

чок,  

impact (2) 

v [ɪmˈpækt] 1. 

ўціскаць, 

ушчыльняць, 

рабіць больш 

цвёрдым, 

заганяць, 

замацоўваць;  

2. спарт. 

удараць;  

3. (on /upon) 

уздзейнічаць; 

сутыкацца; 

 

impact (2)  

v I 1. стискам, 

закрепявам, стя-

гам, натъпквам;  

2. удряне, 

сблъскване; 

n II 1. удар, 

удряне, 

сблъскване (on, 

against);  

2. влияние, 

въздействие;  

impact (2)  

v 1. щільно сти-

скати, ущільню-

вати;  

2. вдарятися; 

зіштовхуватися; 

вдаряти (особл. 

спорт.);  

3. перенос. вдаря-

ти по чиїхось 

інтересах; 

n 1. удар, по-

штовх, струс,  

impact (2)  

v 1. zaciskać 

szczelnie, 

uszczelniać; 

wklinować, 

wciskać;  

2. uderzyć (gł. 

sport.); uderzać 

się;  

3. (on) mieć 

wpływ; 

n 1. uderzenie, 

wstrząs, cios;  
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импульс; 

2. коллизия,

столкновение; 

3. влияние, воз-

действие; послед-

ствия;  

4. физ. ударная

сила 

n [ˈɪmpækt] 1. 

удар, штуршок, 

імпульс;  

2. калізія,

сутыкненне; 

3. уплыў,

уздзеянне; 

наступствы; 

4. фіз. ударная

сіла 

імпульс; зітк-

нення; 

2. перенос. силь-

ний вплив;  

4. ударна сила

2. kolizja,

zderzenie; 

3. wpływ,

działanie; 

oddziaływanie; 

4. fiz. siła

uderzenia 

implement (4)  

v 1. выполнять, 

осуществлять; 

претворять, 

проводить в 

жизнь; 2. снаб-

жать, обеспечи-

вать инструмен-

тами; 3. редк. 

дополнять, вос-

полнять; 

n орудие, ин-

струмент; обыкн. 

pl предметы, 

принадлеж-

ности; утварь; 

инвентарь; сред-

ство 

implement (4) 

v 1. выконваць, 

ажыццяўляць, 

укараняць, 

уводзіць у 

жыццё;  

2. забяспечваць

прыладамі; 

3. редк.

папаўняць, 

запаўняць, 

дапаўняць; 

n прылада, 

інструмент, 

сродак; обыкн. pl 

прыладдзе, 

начынне, 

інвентар 

implement (4)  

v I 1. изпълня-

вам, завършвам, 

осъществявам, 

превръщам в 

живо дело, 

оделотворявам; 

2. допълвам;

n II 1. сечиво, 

инструмент, 

оръдие, уред, 

прибор; 

2. прен. оръдие,

агент 

implement (4)  

v 1. виконувати, 

здійснювати; 

забезпечувати 

здійснення; ви-

конувати;  

2. постачати;

забезпечувати 

інструментами; 

n 1. інструмент, 

знаряддя, при-

стрій;  

2. зазв. pl при-

ладдя; начиння; 

інвентар, засіб 

implement (4)  

v 1. wykonywać, 

realizować; 

urzeczywistniać, 

wprowadzać w 

życie;  

2. zaopatrzyć,

wyposażyć, 

dostarczyć 

narzędzi; 

3. rzad. uzupełnić,

dopełnić; 

n narzędzie, 

instrument; 

zwykle pl 

przybory, 

akcesoria; sprzęt; 

przyrządy; 

urządzenia 

implicate (4)  

v 1. вовлекать, 

впутывать, вме-

шивать; 

2. заключать в

себе намeк, 

означать, подра-

зумевать;  

3. спутывать,

перепутывать; 

4. быть органиче-

ски связанным (с 

чем-л.);  

implicate (4) 

v 1. уцягваць, 

ублытваць, 

умешваць; 

2. мець на ўвазе,

меркаваць, 

азначаць; 

3. блытаць,

пераблытаць; 

4. цягнуць за

сабой, быць 

непарыўна 

звязаным з чым-

н.  

implicate (4) 

v I 1. ряд. 

заплитам, 

обгръщам; 

2. въвличам,

замесвам, 

намесвам, 

вплитам, 

уплитам, 

впримчвам; 

3. включвам в

себе си; pass 

свързан съм; 

implicate (4)  

v 1. сплутувати; 

переплітати; 

сплітати;  

2. полягати в

(чому-небудь); 

мати на думці 

implicate (4) 

v 1. wplątać, 

wmieszać, 

wciągać; 

2. implikować,

sugerować, 

wskazywać; 

3. splątywać,

wikłać; 4. być 

nieodłącznie 

związanym (z 

czymś); pociągać 

za sobą, mieć 

wpływ na (coś); 
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влечь за собой, 

иметь своим 

последствием 

(что-л.); 

n то, что подра-

зумевается; 

a запутанный 

n тое, што 

маецца на ўвазе; 

a заблытаны 

n, а II (нещо), 

което се подраз-

бира 

 n to, co się 

implikuje; 

a zaplątany 

implicit (8)  

a 1. (in) подразу-

меваемый, не 

выраженный 

прямо, импли-

цитный; потен-

циальный; мат. 

неявный;  

2. безоговороч-

ный, полный, 

безусловный 

implicit (8) 

a 1. (in) 

імпліцытны, які 

маецца на ўвазе, 

прыхаваны, 

невідавочны, 

скрыты; мат. 

няяўны;  

2. безумоўны, 

абсалютны 

 

implicit (8)  

a 1. който се 

подразбира, 

косвен; ням, 

скрит; който се 

съдържа, заклю-

чава (in);  

2. пълен, абсо-

лютен, неогра-

ничен, безре-

зервен 

implicit (8)  

a 1. (in) власти-

вий; притаман-

ний;  

2. безумовний, 

повний;  

3. прихований. 

імпліцитний 

implicit (8)  

a 1. (in) 

domniemany, nie 

wyrażony wprost, 

niedopowiedzian

y; potencjalny; 

mat. uwikłany;  

2. 

bezwarunkowy, 

bezwzględny, 

całkowity 

imply (3)  

v 1. подразуме-

вать, предпола-

гать;  

2. означать; кос-

венно выражать; 

намекать, давать 

понять 

 

imply (3) 

v 1. мець на 

ўвазе, меркаваць;  

2. нагадваць, 

паказваць, 

ускосна 

азначаць; даваць 

зразумець, 

намякаць, 

гаварыць 

намёкамі 

 

imply (3)  

v 1. съдържам, 

заключавам в 

себе си, предпо-

лагам, имам за 

предпоставка, 

означавам, зна-

ча;  

2. загатвам, под-

мятам, инсинуи-

рам, искам да 

кажа 

imply (3)  

v 1. припускати, 

мати на думці;  

2. означати; не-

прямо виражати; 

мати на увазі 

imply (3)  

v 1. oznaczać, 

zawierać w sobie 

pojęcie;  

2. sugerować; 

dawać do 

zrozumienia; 

insynuować, 

implikować 

impose (4)  

v 1. (on, upon) 

облагать (нало-

гом, пошлиной 

и т. п.); налагать; 

возлагать;  

2. (on, upon) навя-

зывать;  

3. (on, upon) об-

манывать;  

 

impose (4) 

v 1. (on, upon) 

накладаць, 

абкладаць 

(падаткамі, 

штрафам); 

абавязваць;  

2. (on, upon) 

дакучаць; 

навязваць, 

прымушаць;  

 

impose (4)  

v 1. налагам 

(задължение и пр.); 

refl натрапвам се 

(on, upon);  

2. заблуждавам, 

мамя, измамвам, 

използвам; 

пробутвам, 

хързулвам (on, 

upon);  

 

impose (4)  

v 1. (on, upon) 

обкладати (по-

датком, митом 

тощо); наклада-

ти; складати;  

2. (on, upon) 

нав’язувати;  

3. (on, upon) об-

манювати;  

 

impose (4)  

v 1. (on, upon) 

nakładać 

(podatek, cło 

itp.); obciążyć; 

obarczyć;  

2. (on, upon) 

nakazywać, 

narzucać;  

3. (on, upon) 

naciągnąć,  
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4. (on, upon) редк. 

производить 

сильное впечат-

ление 

 

3. (on, upon) 

ашукваць;  

4. (on, upon) рэдк. 

рабіць уражанне 

 

3. правя 

впечатление, 

импонирам (on, 

upon);  

4. печ. връзвам 

на страници;  

5. ост. слагам, 

поставям, турям 

(on, upon) 

4. (on, upon) редк. 

справляти силь-

не враження 

nabrać, oszukać;  

4. (on, upon) rzad. 

zrobić duże 

wrażenie 

incentive (6)  

n побудительная 

причина, 

стимул, побуж-

дение the true 

incentive to scientific 

research – под-

линный стимул 

к научной рабо-

те; 

a побудитель-

ный, стимулиру-

ющий; вдохно-

вляющий;  

эк. поощри-

тельный, стиму-

лирующий 

incentive (6) 

n стымул, 

штуршок, 

заахвочванне, 

зацікаўленасць 

the true incentive to 

scientific research – 

стымул да 

навуковай 

працы; 

a заахвочвальны, 

які заахвочвае; 

натхняльны, які 

натхняе; эк. 

заахвочвальны, 

які заахвочвае, 

стымулюе 

incentive (6)  

n I подбуда, 

подтик, стимул 

(to); 

а II който по-

бужда, подтиква, 

импулсира 

 

incentive (6)  

n спонукання, 

стимул; the true 

incentive to scientific 

research – справ-

жній стимул до 

наукової роботи; 

а 1.стимулю-

ючий, що нади-

хає;  

2. заохочуваль-

ний (про плате-

жі, платню то-

що) 

incentive (6)  

n bodziec, 

zachęta, impuls 

the true incentive to 

scientific research – 

prawdziwy 

bodziec do badań 

naukowych; 

a pobudzający, 

stymulujący; 

inspirujący; ekon. 

promujący, 

zachęcający 

incidence (6)  

n 1. сфера рас-

пространения 

или действия; 

охват 

2. физ. падение 

(луча, волны) 

 

incidence (6) 

n 1.абсяг 

дзеяння, 

пашырэння; 

ахоп;  

2. фіз. кут 

падзення 

(промняў святла) 

incidence (6)  

n 1. падане вър-

ху, допир с;  

2. падане, 

наклон; падане 

(на лъч и пр.);  

3. разпростра-

нение, разпро-

страненост, об-

ласт (сфера) на 

действие, обсег, 

обхват;  

4. ав. ъгъл на 

атаката;  

5. геом. подобие 

incidence (6)  

n 1. сфера роз-

повсюдження 

або дії; охоп-

лення;  

2. фіз. падіння 

(променя, хвилі) 

incidence (6)  

n 1. częstość 

występowania lub 

działania; obszar; 

zakres, zasięg;  

2. fiz. padanie 

(np. promieni) 
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incline (10)  

v 1. наклонять, 

нагибать; скло-

нять; 

2. отклонять(ся) 

(от горизонталь-

ного или верти-

кального поло-

жения);  

3. побуждать, 

располагать (ко-

го-л. к чему-л.); 

тяготеть; быть 

предрасполо-

женным (к чему-

л.); 

n скат, уклон, 

склон, наклон-

ная плоскость 

incline (10) 

v 1. схіляць, 

нахіляць, 

нагінаць;  

2. адхіліцца, 

адхінуцца; пада 

цца, нахіліцца 

ўбок;  

3. пераконваць, 

прыхіляць; быць 

схільным, гато-

вым да чаго-н.; 

n схон, схіл, 

спад, спуск, скат, 

адхон, адкос, 

нахіленая плос-

касць або спа 

дзістая паверхня 

incline (10)  

v I 1. наклонявам 

(се), клоня, навеж-

дам (се) (to);  

2. предразпола-

гам, предразпо-

ложен съм, кло-

ня, склонен 

(наклонен) съм; 

проявявам 

склонност (тен-

денция) (to); 

n II 1. наклонена 

плоскост, 

наклон, склон, 

нанадолнище, 

наклоненост, 

полегатост;  

2. физ. инклина-

ция 

incline (10)  

v 1. нахиляти; 

схиляти;  

2. відхиляти(ся) 

(від горизонта-

льного або вер-

тикального по-

ложення);  

3. спонукати (до 

чого-небудь); 

тяжіти; мати 

схильність до 

чогось 

n схил, ухил, 

похила площа 

incline (10)  

v 1. nachylać, być 

nachylonym; 

schylać;  

2. nachylać (się) 

(w kierunku 

wertykalnym lub 

horyzontalnym);  

3. nakłaniać, 

skłaniać (kogoś 

do czegoś); mieć 

skłonność, 

skłaniać się (do 

czegoś); 

n nachylenie, 

pochylenie, 

pochyłość, 

równia pochyła 

income (1)  

n доход(ы); при-

ход; поступле-

ния; прибыль 

income (1) )  

n доход 

 

income (1)  

n доход 

income (1)  

n прибуток(ки); 

надходження; 

прибуток 

income (1) 

n dochód 

(dochody), 

wpływy, zysk, 

przychód, profit 

incorporate (6)  

v 1. включить (в 

состав чего-л.); 

соединять, объ-

единять; соеди-

няться, объеди-

няться; 

2. принимать, 

включать в чис-

ло членов (клуба 

и т. п.); вводить 

в состав; инкор-

пориро-вать; 

3. зареги-

стрировать как 

корпорацию,  

incorporate (6) 

v 1. прылучыць, 

далучыць да 

чаго-н., 

уключыць у 

што-н.; злучыць, 

аб’яднаць;  

2. прымаць, 

уводзіць у склад 

(у лік); 

інкарпараваць;  

3. заснаваць, 

сфарміраваць,тв

арыць 

карпарацыю,  

 

 

incorporate (6)  

v I 1. включвам 

(в състава на), 

обединявам (се) 

(in); съединявам 

(се), комбини-

рам (се), съчета-

вам (се); смесвам 

(се), сливам (се) 

(with);  

2. юр. зареги-

стрирам, узако-

нявам (предприя-

тие, дружество, 

фирма);  

incorporate (6)  

v 1. включати 

(до складу чого-

небудь); 

з’єднувати(ся); 

об’єднувати(ся);  

2. приймати, 

приймати у 

члени (якоїсь 

організації); ін-

корпорувати;  

3. зареєструвати 

як корпорацію, 

оформити в 

якості юридич-

ної особи;  

incorporate (6)  

v 1. włączyć  (do 

czegoś); 

przyłączyć, 

wcielić; 

zjednoczyć, 

połączyć;  

2. wcielać, 

włączać do 

członkostwa (w 

klubach itp.); 

wprowadzać w 

skład; 

inkorporować; 

3. zarejestrować 

jako korporacja, 

zalegalizować;  
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оформить в 

качестве юри-

дического лица; 

4. соединять(ся);

смешивать(ся); 

5. воплотить;

a редк. бесплот-

ный, бестелес-

ный 

аформіць у 

якасці 

юрыдычнай 

асобы; 

4. злучаць,

спалучаць; 

змешваць; 

5. увасобіць,

ажыццявіць, 

ператварыць; 

a 1. злучаны, 

спалучаны; 

зарэгістраваны 

(таварыства, 

карпарацыя);  

2. рэдк. бес-

цялесны 

3. приемам за

член, включвам 

(в числото на 

членовете);  

4. въплъщавам,

излагам, изразя-

вам (мисли и пр. -

в статия и пр.);  

6. образувам

корпорация 

4. втілити;

a рідк. безтілес-

ний 

nadać osobowość 

prawną;  

4. przyłączyć

(się); wmieszać 

(się); 

5. ucieleśnić;

a rzad. 

bezcielesny, 

niematerialny 

index (6)  

v 1. снабжать 

указателем; со-

ставлять указа-

тель; заносить в 

указатель;  

2. указывать,

служить указате-

лем;  

3. спец. индекси-

ровать, индици-

ровать, припи-

сывать индексы; 

n (pl тж. indices) 

1. эк. индекс;

показатель; 

2. мат. коэф-

фициент; 

3. признак;

4. алфавитный

указатель; ин-

декс; каталог; 

список; 

index (6) 

v 1. упісваць, 

запісваць, 

заносіць (у спіс); 

2. паказваць;

звяртаць увагу; 

3. спец.

ідэксаваць, 

прыпісваць 

індэксы; 

n (pl indexes 

таксама indices) 

1. эк. індэкс;

паказчык; 

2. мат.

каэфіцыент; 

3. прыкмета;

4. алфавітны

спіс, 

паказальнік; 

індэкс; пералік, 

каталог; спіс;  

5. стрэлка (у

прыладах), пака-

зальнік (дарог);  

index (6)  

v I 1. снабдявам 

с индекс (пока-

залец);  

2. включвам в

индекс; 

n II 1. стрелка 

(на механизъм, 

уред); 

2. показалец

(пръст); 

3. индекс, пока-

залец, азбучен 

списък; 

4. показател,

показателно 

явление; 

5. мат. (pl

indices) показа-

тел, индекс;  

6. печ. изобра-

жение на ръка с 

насочен показа-

лец 

index (6)  

v 1. складати 

індекс, покаж-

чик; заносити до 

покажчика;  

2. вказувати,

бути вказівни-

ком; 

3. спец. індексу-

вати (заробіток, 

процентні став-

ки); приписува-

ти індекси; 

n (pl тж. indices) 

1. екон. індекс;

показник; 

2. мат. коефіці-

єнт; 

3. ознака;

4. алфавітний

покажчик; ката-

лог; список;  

index (6)  

v 1. zaopatrzyć w 

indeks; 

sporządzić spis; 

umieścić w 

indeksie;  

2. wskazywać,

służyć jako 

wskaźnik; 

3. spec.

zindeksować, 

przypisywać 

indeksy; 

n (pl też indices) 

1. ekon. spis

alfabetyczny; 

katalog; 

2. mat. wykładnik;

3. wskaźnik;

4. indeks;

skorowidz; 

zestawienie; 

wykaz; 
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5. стрелка (ве-

сов, приборов, 

солнечных ча-

сов и т. п.);  

6. указательный

палец 

6. указальны

палец 

5. стрілка (ваг,

приладдя, соня-

чного годинни-

ка тощо);  

6. анат. вказів-

ний палець 

5. wskazówka

(wagi, sprzętu, 

zegara 

słonecznego itp.); 

6. palec

wskazujący 

indicate (1) 

v 1. указывать, 

показывать; 

2. служить при-

знаком, озна-

чать, свидетель-

ствовать (о чeм-

л.); 3. кратко 

выражать, ука-

зывать, давать 

понять; наме-

чать в общих 

чертах, делать 

предваритель-

ный набросок 

indicate (1) 

v 1. паказваць; 

2. азначаць;

быць знакам, 

прыкметай 

(чаго-н.); 

сведчыць (аб 

чым-н.); 

3. намякну ць,

даць зразумець; 

накінуць, 

намеціць; 

зрабіць, 

стварыць у 

агульных рысах; 

папярэдне 

вызначыць 

indicate (1)  

v 1. показвам, 

соча, посочвам; 

2. означавам,

свидетелствувам 

за;  

3. изисквам,

налагам (мерки, 

лечение);  

4. загатвам за,

давам да се раз-

боре (със знак);  

5. тех. измервам

с индикатор 

мощността на 

машина 

indicate (1) 

v 1. вказувати, 

показувати; 

2. бути ознакою,

означати, свід-

чити (про що-

небудь);  

3. коротко ви-

ражати, давати 

зрозуміти; намі-

чати у загальних 

рисах);  

4. мед. вимагати

(лікування, до-

гляду) 

indicate (1) 

v 1. wskazywać, 

pokazywać; 

2. wykazywać,

poświadczać, 

dowodzić 

(czegoś); 

3. krótko wyrazić,

wyjaśnić, 

wyklarować; 

nakreślić, 

sporządzić 

wstępny szkic, 

projekt 

individual (1)  

n 1. личность, 

человек, отдель-

ное лицо, инди-

видуум; юр. тж. 

физическое ли-

цо;  

2. биол. индиви-

дуум, особь; 

a 1. личный, 

индивидуаль-

ный; предназна-

ченный для од-

ного лица;  

2. отдельный,

частный; 

individual (1)  

n 1. асоба, 

чалавек, індывід, 

2. сацыял.

чалавечая 

адзінка, 

адзіночны 

прадстаўнік 

людскога роду; 

3. юр. фізічная

асоба; 

4. біял. індыві-

дуум, асобіна; 

a 1. асобны, 

адзінкавы, 

адасоблены, 

індывідуальны; 

individual (1)  

n I. 1. индивид; 

2. човек, лице;

разг. субект, 

същество; 

a II. 1. отделен, 

единичен;  

2. индивидуа-

лен, личен, са-

мобитен, ори-

гинален, особен, 

собствен 

individual (1)  

n 1. особистість, 

людина, окрема 

особа, індивіду-

ум; юр. тж фізи-

чна особа;  

2. біол. індивіду-

ум; особина (зоо-

лог.); 

a 1. особистий, 

індивідуальний; 

призначений для 

однієї особи;  

2. окремий, єди-

ний; 

3. характерний,

individual (1)  

n 1. jednostka, 

człowiek, osoba, 

istota ludzka; 

praw. też osoba 

fizyczna;  

2. biol. оsobnik;

a 1. indywidualny, 

jednostkowy; 

przeznaczony dla 

jednej osoby;  

2. oddzielny,

prywatny; 

3. odrębny,

specyficzny, 

właściwy dla 

indywidualnej 

osoby 
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3. характерный, 

особенный, 

присущий от-

дельному лицу 

2. асабісты, 

прыватны;  

3. характэрны, 

своеасаблівы; 

уласцівы пэўнай 

асобе 

 притаманний 

окремій особі 

 

induce (8) 

v 1. побуждать, 

склонять; воз-

действовать (на 

кого-л.);  

2. вызывать, 

причинять; сти-

мулировать;  

3. лог. выводить 

путeм индукции 

induce (8)  

v 1. схіляць, 

прымушаць; 

заахвочваць; 

уплываць, 

пераконваць;  

2. выклікаць, 

прычыняцца (да 

чаго-н.); 

стымуляваць;  

3. лог. рабіць 

выснову шляхам 

індукцыі 

induce (8)  

v 1. убеждавам, 

накарвам, пре-

думвам, скланям 

(с inf);  

2. докарвам, 

причинявам, 

предизвиквам;  

3. ряд. заключа-

вам, вадя си за-

ключение;  

4. ел. индуцирам 

induce (8)  

v 1. спонукати, 

примушувати, 

схиляти, пере-

конувати;  

2. стимулювати, 

приводити (до 

будь-чого);  

3. лог. робити 

умовивід логіч-

ним шляхом;  

4. електр. індуку-

вати 

induce (8)  

v 1. skłonić, 

nakłonić; 

namówić (kogoś);  

2. spowodować, 

wywołać; 

sprawić;  

3. log. indukować 

inevitable (8)  

a 1. неизбежный, 

неминуемый; 

2. разг. неизменн

ый, постоянный 

 

inevitable (8)  

a 1. непазбежны, 

немінуючы, 

няўхільны;  

2. разм. рывалы, 

сталы 

inevitable (8)  

a неизбежен, 

неминуем, фа-

тален 

inevitable (8)  

а 1. невідворот-

ний; неминучий;  

2. розм. незмін-

ний, постійний 

inevitable (8)  

a 1. nieunikniony, 

nieuchronny, 

niechybny;  

2. pot. trwały, 

stały, niezmienny 

infer (7)  

v 1. заключать, 

делать заключе-

ние, вывод, вы-

водить;  

2. означать, 

подразумевать; 

разг. предпола-

гать, догады-

ваться 

 

infer (7)  

v 1. рабіць 

выснову, 

прыходзіць да 

заключэння; 

высноўваць, 

абгрунтоўваць;  

2. азначаць, 

мець на ўвазе; 

разм. меркаваць, 

думаць, 

дагадвацца 

infrastructure 

infer (7)  

v 1. заключавам;  

2. загатвам, под-

сказвам 

infer (7)  

v 1. виводити, 

робити висно-

вок;  

2. означати, 

припускати; 

розм. здогадува-

тися 

infer (7)  

v 1. 

wywnioskować; 

wyciągnąć 

wniosek, 

konkluzję; 

dedukować;  

2. oznaczać, mieć 

na myśli; pot. 

przypuszczać, 

domyślać się 
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infrastructure 

(8)  

n 1. инфра-

структура (под-

чинeнная струк-

тура системы), 

особ. обществен-

ного производ-

ства, обеспечи-

вающая её нор-

мальную дея-

тельность);  

2. разветвлённая

низовая сеть 

преступной или 

подрывной ор-

ганизации 

infrastructure 

(8) 

n 1. інфраструк-

тура (складаная 

частка агульнага 

ўпарадкавання 

палітычнага 

(эканамічнага) 

жыцця, якая 

носіць паднача-

лены характар і 

цалкам 

забяспечвае 

жыццядзейнасць 

палітычнай 

(эканамічнай) 

сістэмы; 

2. разгалінаваная

нізавая сетка 

крымінальнай 

альбо 

падрыўнай 

арганізацыі 

infrastructure 

(8)  

n инфраструкту-

ра; основна 

структура 

infrastructure 

(8)  

n 1. інфраструк-

тура  

infrastructure 

(8)  

n 1. infrastruktura 

(podporządkowa

na struktura 

systemu, 

szczególnie 

społecznego, 

która pozwala na 

jej normalne 

funkcjonowanie);  

2. rozbudowana

sieć przestępcza 

lub wywrotowa 

organizacja 

inherent (9)  

a 1. присущий, 

свойственный; 

неотъемлемый; 

2. врождeнный,

прирождeнный; 

3. стат. неустра

нимый 

inherent (9) 

a 1. уласцівы; 

2. прыродны,

прыроджаны 

inherent (9) 

a присъщ, 

свойствен, 

вроден 

inherent (9)  

a 1. притаман-

ний, властивий, 

невід’ємний;  

2. вроджений,

природжений 

inherent (9)  

a 1. nieodłączny, 

właściwy; 

niezbywalny; 

2. wrodzony,

przyrodzony; 

3. stat. niedający

się usunąć 

inhibit (6)  

v книжн. 1. за-

прещать; ли-

шать права от-

правления цер-

ковной службы; 

2. мешать, пре-

пятствовать; 

сдерживать, 

останавливать, 

подавлять 

inhibit (6) 

v кніжн. 

1. забараняць;

пазбаўляць 

правоў 

спраўляць 

(адпраўляць) 

набажэнства; 

2. стрымлі-

ваць, пераш-

каджаць, не 

дазваляць, 

inhibit (6)  

v 1. забранявам 

някому да (from 

с ger);  

2. църк. аргосвам;

3. (въз) препят-

ствувам, спъвам, 

задържам, спи-

рам, забавям;  

4. псих. потис-

кам, 

inhibit (6) 

v книж. 1. забо-

роняти; позбав-

ляти права від-
правляти цер-
ковну службу;  

2. заважати, пе-

решкоджати, 

стримувати, зу-

пиняти, пригні-

чувати;  

inhibit (6) 

v książk. 1. 

zakazywać; 

pozbawić prawa 

administrowania 

usługi kościelnej; 

2. zahamować,

pohamować; 

powstrzymać, 

zablokować, 

zastopować 



157 

не дапускаць сдържам (чув-

ство) 

3. психол. викли-

кати появу ком-

плексів;  

4. фізиол. гальму-

вати 

initial (3) 

v 1. ставить 

инициалы, ви-

зировать; 

2. парафиро-

вать; 

n начальная, 

заглавная, про-

писная буква; 

pl инициалы; 

a начальный, 

первоначаль-

ный; исходный; 

лингв. инициаль

ный (об аббре-

виатуре) 

initial (3) 

v 1. падпісаць 

ініцыяламі, 

завізаваць; 

2. парафіраваць;

n першая, 

вялікая літара 

слова; pl 

ініцыялы; скарот 

імя, прозвішча 

да пачатковых 

літар; 

a пачатковы, 

першапачатко-

вы, зыходны; 

першы, 

першасны; лінг. 

ініцыяльны тып 

(абрэвіятуры) 

initial (3)  

v I поставям 

инициалите си, 

парафирам (дого-

вор), визирам 

(документ); 

n II 1. (обик. pl) 

инициал;  

2. параф; to put

ones ~s to something 

парафирам 

нещо; 

a III 

(първо)начален, 

първи 

initial (3)  

v 1. підписувати 

ініціалами, візу-

вати;  

2. парафувати;

n початкова, 

заголовна, про-

писна буква; 

pl ініціали; 

a початковий, 

первинний; ви-

східний; абреві-

атура з початко-

вих букв 

initial (3)  

v opatrzyć 

inicjałami, 

parafować; 

sygnować; 

n pierwsza litera 

imienia, wielka 

litera; pl inicjały; 

a początkowy, 

wstępny; 

podstawowy; jęz. 

skrótowy 

initiate (6)  

v 1. начинать; 

предпринимать; 

вводить; делать 

почин;  

2. (into) ознако-

мить, познако-

мить с основами 

(науки, специ-

альности и т. п.); 

посвящать (в 

тайну и т. п.);  

3. (into) вводить (в

общество); при-

нимать (в клуб) и 

т. п.; 

initiate (6) 

v 1. пачынаць, 

распачынаць, 

ініцыяваць; 

2. (into) знаёміць

з асновамі (наву-

кі, спецыяль-

насці); адкры-

ваць таямніцу; 3. 

(into) урачыста 

прымаць у ар-

ганізацыю; 

n новапрыняты 

a 1. прыняты, 

уключаны ў 

склад (таварыства); 

initiate (6)  

v I 1. започвам, 

откривам, по-

ставям начало 

на, лансирам, 

въвеждам;  

2. посвещавам (в

тайна) (into); 

3. въвеждам,

посвещавам (в 

наука, изкуство) 

(in); 

4. приемам с

ритуал (в тайно 

дружество) (into); 

a II посветен; 

n III човек,  

initiate (6)  

v 1. вводити у хід 

справи, знайо-

мити (з почат-

ковими засадами 

будь-чого);  

2. (into) знайоми-

ти з основами 

(науки, спеціа-

льності тощо); 3. 

(into) приймати 

(у товариство, 

члени клубу 

тощо); посвячу-

вати (у таємни-

цю) 

initiate (6)  

v 1. 

zapoczątkować; 

zainicjować; 

rozpocząć; 

zainaugurować;  

2. (into)

zaznajomić, 

zapoznać z 

podstawami 

(nauki, profesji 

itp.); powierzyć 

(w sekrecie itp.); 

3. (into) 

wprowadzić (w 

społeczeństwo); 

wdrożyć (do 

klubu) itp.; 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony
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n принятый; 

посвящeнный; 

a 1. принятый (в 

общество, на 

службу и т. п.); 

посвящeнный (в 

тайну и т. п.);  

2. начатый;

начавшийся, 

находящийся на 

ранней стадии 

пасвячоны (у 

таямніцу); 

2. распачаты,

ініцыяваны 

посветен в тай-

на, религия 

n прийнятий, 

посвячений; 

a 1. прийнятий 

(у товариство, на 

службу тощо); 

посвячений (у 

таємницю);  

2. розпочатий,

початковий; у 

початковій стадії 

a 1. wdrożony 

(do 

społeczeństwa, 

do służby itp.); 

powierzony (w 

sekrecie itp.); 

2. zainicjowany;

zapoczątkowany, 

będący w stadium 

początkowym; 

n nowicjusz; 

debiutant, 

początkujący 

injure (2) 

v 1. ушибить, 

повредить, ра-

нить; 

2. причинять

боль, ранить; 

обижать; 

3. вредить, пор-

тить; причинять 

вред, наносить 

ущерб 

injure (2) 

v 1. выцяць, 

пашкодзіць, 

стукнуць, 

параніць, 

пакалечыць; 

2. крыўдзіць;

3. шкодзіць,

псаваць; рабіць 

шкоду, 

прычыняць 

страты 

injure (2) 

v 1. увреждам, 

засягам (реноме, 

интереси и пр.), 

нанасям щета 

(вреда), 

oщетявам, оне-

правдавам, не-

справедлив съм 

към;  

2. повреждам,

развалям, поха-

бявам;  

3. наранявам,

повреждам, зася-

гам 

injure (2)  

v 1. забити, по-

шкодити, пора-

нити;  

2. завдавати бо-

лю, вражати, 

ображати; 

3. шкодити, псу-

вати, завдавати 

шкоди 

injure (2) 

v 1. zaszkodzić, 

skrzywdzić; 

2. zadawać rany,

skaleczyć; zranić; 

3. uszkodzić,

zepsuć; wyrządzić 

szkodę, 

spowodować 

stratę 

innovate (7)  

v (in) вводить 

новшества, про-

изводить пере-

мены 

innovate (7) 

v (in) уводзіць 

навіны; уводзіць, 

рабіць змены 

(перамены) 

innovate (7)  

v правя ново-

въведение, вна-

сям изменения, 

въвеждам нови 

методи (in) 

innovate (7)  

v (in) запрова-

джувати новов-

ведення, зміню-

вати 

innovate (7)  

v (in) wprowadzić 

zmiany, 

wprowadzić 

innowacje 

input (6)  

v вчт. вводить 

данные (в ком-

пьютер); 

n 1. вклад;

input (6) 

v спец. уводзіць 

дадзеныя (у 

камп’ютар); 

input (6)  

n 1. тех. 

въвеждане, вла-

гане (на енергия и 

пр.);  

input (6) 

v. вводити дані

(до комп’ютера); 

n 1. внесок;  

input (6)  

v (in.)  

wprowadzić dane 

(do komputera); 
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2. вложение,

инвестиция, 

взнос; 

a входной (о 

сигнале); распо-

ложенный на 

входе (прибора); 

исходный (о 

данных) 

n 1. уклад; 

2. унёсак,

інвестыцыя, 

укладанне; 

узнос; 

3. увод дадзеных

(у камп’ютар); 

a уваходны 

(сігнал); 

размешчаны на 

ўваходзе 

(прылады); 

зыходны (аб 

дадзеных) 

2. вложена

енергия; количе-

ство вложена 

(погълната) 

енергия;  

3. шотл. принос,

сътрудничество; 

4. елект. вход;

5. електр. вхо-

дяща информа-

ция;  

6. attr входящ (за

устройство) 

2. вклад, інвес-

тиція, внесок; 

а вхідний (про 

сигнал); розта-

шований на 

вході (при-

строю) 

n 1. wkład; 

2. inwestycja,

lokata kapitału, 

udział; 

a wejściowy (o 

sygnale); 

umieszczony na 

wejściu 

(urządzenie); 

wstępny (o 

danych) 

insert (7)  

v 1. вставлять; 

вкладывать; вво-

дить; 

2. поместить

(статью, объяв-

ление – в газете 

и т. п.);  

3. мат. вводить

(данные); 

n вставка; амер. 

вкладыш, вклад-

ка (особ. в газете, 

журнале) 

insert (7) 

v 1. устаўляць, 

усоўваць, утыкаць; 

укладваць;  

2. змясціць,

змяшчаць 

(артыкул, аб’яву у 

газеце, часопісе);  

3. мат. уводзіць

(дадзеныя) 

устаўка; амер. 

укладыш, 

укладка(асаб. у 

газеце, часопісе 

insert (7)  

v I 1. вмъквам, 

втиквам, пъхвам, 

мушвам, вставям;  

2. помествам (във

вестник); 

3. ел. включвам,

съединявам; 

n II 1. тех. втулка, 

подложка;  

2. журн. притур-

ка, добавка; 

3. телев. инсерт,

връзка, притурка 

(в общия монтаж) 

insert (7)  

v 1. вставляти; 

складати; вводи-

ти;  

2. розмістити

(статтю, оголо-

шення у газеті 

тощо);  

3. мат. вводити

(дані); 

n 1. вставка; амер. 

вставка, вклейка, 

вкладиш (особл. в 

газет, у журналі);  

2. техн. втулка

insert (7)  

v 1. wstawić; 

włożyć; umieścić; 

2. zamieszczać

(artykuł, 

ogłoszenie – w 

czasopiśmie itp.); 

3. mat.

wprowadzać 

(dane); 

n wkładka; amer. 

wstawka, 

wkładka (gł. do 

czasopisma, 

magazynu) 

insight (9)  

n проницатель-

ность; понима-

ние; способность 

проникновения 

в сущность; ин-

туиция; психол. 

инсайт, озаре-

ние, внезапная 

догадка 

insight (9) 

n празорлівасць, 

праніклівасць, 

інтуіцыя, спасці-

жэнне; усведам-

ленне сэнсу; 

псіхал. інсайт, 

азарэнне, неча-

каная здагадка 

insight (9)  

n 1. проницател-

ност, проникно-

вение, прозре-

ние, вникване 

(into);  

2. интуиция,

шесто чувство; 

3. псих. самопо-

знание 

insight (9)  

n проникливість; 

розуміння; інту-

їція; психол. ін-

сайт, осяяння 

insight (9)  

n wnikliwość; 

rozumienie; 

zdolność do 

wnikania w istotę 

rzeczy; intuicja; 

psych. wgląd, 

olśnienie, nagłe 

domyślenie się 
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inspect (8)  

v 1. осматривать, 

освидетельство-

вать; пристально 

изучать; про-

сматривать; 

2. проверять;

инспектировать, 

проводить ин-

спекцию; про-

изводить смотр 

inspect (8) 

v 1. пільна 

аглядать, 

вывучаць; 

агледзець; 

2. правяраць,

афіцыйна 

кантраляваць; 

інспектаваць, 

рабіць 

інспекцыяю, 

агляд 

inspect (8)  

v 1. преглеждам, 

разглеждам 

внимателно, 

разследвам, 

проучвам, 

изследвам;  

2. наблюдавам,

надзиравам; 

3. инспектирам,

ревизирам, пра-

вя преглед 

inspect (8)  

v 1. уважно огля-

дати; прискіп-

ливо вивчати; 

переглядати;  

2. перевіряти;

інспектувати, 

проводити ін-

спекцію, здійс-

нювати огляд; 

обстежувати 

inspect (8) 

v 1. zbadać, 

sprawdzić; 

dokładnie 

przebadać; 

skontrolować; 

2. sprawdzać;

wizytować, 

przeprowadzać 

inspekcję; 

dokonywać 

przeglądu 

instance (3)  

v приводить в 

качестве приме-

ра, ссылаться на; 

n 1. пример, 

образец; случай;  

2. тк. sing требо-

вание, (настоя-

тельная) прось-

ба; настояние;  

3. юр. судебная

инстанция; про-

изводство дела в 

суде; судебный 

процесс; граж-

данский иск; 

прецедент; 

a for instance – 

например; in the 

first instance – 

прежде всего; в 

первую очередь; 

сперва, сначала; 

во-первых 

instance (3) 

v прыводзіць 

прыклад, 

спасылацца на; 

n 1. прыклад, 

узор; выпадак;  

2. таксама sing

патрабаванне; 

настойлівая 

просьба, дакука; 

дамаганне;  

3. юр. судовая

інстанцыя; 

судовы працэс; 

грамадзянскі іск; 

прэцэдэнт; 

a for instance – 

напрыклад; in the 

first instance – 

перш за ўсё, 

перш-наперш, 

папярэдне, 

раней; у 

першую чаргу; 

спачатку; па-

першае 

instance (3)  

v I 1. привеждам 

за (като) при-

мер, давам за 

пример;  

2. служа за (като)

пример  

n II 1. пример, 

отделен случай, 

илюстрация;  

2. искане, насто-

яване, 

внушение; 

3. юр. инстанция

instance (3)  

v наводити в 

якості прикладу, 

посилатися на; 

n 1. приклад, 

зразок; випадок; 

2. юр. судова

інстанція; судо-

чинство; судо-

вий процес; 

цивільний по-

зов; прецедент;  

a for instance – 

наприклад; in the 

first instance – на-

самперед; у пе-

ршу чергу; спе-

ршу, спочатку; 

по-перше 

instance (3) 

v podać jako 

przykład, 

przytoczyć dla 

przykładu; 

n 1. przykład, 

próbka; 

przypadek; 

2. sing żądanie,

(pilna) prośba; 

naleganie; 

3. praw. instancja;

rozprawa przed 

sądem; proces 

sądowy; 

postępowanie 

cywilne; proces; 

a for instance – na 

przykład; in the 

first instance – 

przede 

wszystkim; w 

pierwszej 

kolejności; 

najpierw, na 

początku; po 

pierwsze 

institute (2) 

v 1. устанавли-

вать, вводить; 

учреждать, 

institute (2) 

v 1. устанаўляць, 

усталёўваць; 

засноўваць, 

institute (2)  

v I 1. учредявам, 

основавам, уста-

новявам,  

institute (2)  

v 1. установлюва-

ти, вводити;  

institute (2) 

v 1. założyć, 

wprowadzić;  

zaprowadzić, 



161 

основывать; 

начинать, возбуж-

дать (следствие, 

расследование и 

т. п.);  

2. (in, into, to) об-

лекать властью; 

назначать на 

должность и т. п.; 

юр. назначать 

(кого-л.) наслед-

ником; 

n 1. институт 

(научно-

исследователь-

ское учреждение 

или учебное 

заведение); ассо-

циация, обще-

ство (научное, 

религиозное); 

кружок; вечерняя 

школа, особ. 

профессиональ-

ная; амер. крат-

косрочные кур-

сы; серия лекций 

(для повышения 

квалификации); 

2. установление;

pl юр. основы 

права; институ-

ции 

уводзіць; 

распачынаць 

(следства, 

расследаванне); 

2. (in, into, to)

надзяліць 

уладай; 

прызначаць на 

пасаду;  

юр. прызначаць 

(каго-н.) 

спадкаемцам; 

n 1. інстытут 

(навукова-

даследчая 

установа або 

установа 

адукацыі); 

таварыства, 

асацыяцыя; 

гурток; вячэрняя 

школа, асаб. 

прафесійная; 

амер. кароткатэр-

міновыя курсы; 

серыя лекцый 

(для павышэння 

кваліфікацыі);  

2. устанаўленне;

pl юр. асновы 

права; 

інстытуцыі 

въвеждам; 

2. поставям в

действие, започ-

вам;  

3. назначавам,

обличам във 

власт; 

n II 1. институт, 

учреждение, 

организация;  

2. aм. кратък

курс, серия 

(цикъл) лекции; 

3. юр. основи на

правото 

засновувати;  

починати, пору-

шувати (розслі-

дування тощо.);  

2. (in, into, to) наді-

ляти владою; 

призначати на 

посаду тощо.; юр. 

призначати 

(будь-кого) спад-

коємцем; 

n 1. інститут 

(науково-

дослідницька 

установа або 

навчальний за-

клад); гурток, 

вечірня школа 

(насамперед. 

професійна); 

асоціація, това-

риство (наукове, 

релігійне); амер. 

короткотривалі 

курси; серія лек-

цій (для підви-

щення кваліфі-

кації);  

2. інститут, вста-

новлення (закон, 

звичай, система); 

pl юр. засади 

права; інституції 

ustanowić; 

wszcząć, 

zainicjować 

(badania, 

dochodzenie itd.);  

2. (in, into, to) 

przekazać władzę; 

mianować na 

stanowisko itp.; 

praw. ustanowić 

(kogoś) 

spadkobiercą; 

n 1. instytut 

(ośrodek 

badawczy lub 

instytucja 

edukacyjna); 

stowarzyszenie, 

społeczność 

(naukowa, 

religijna); koło, 

grono (naukowe); 

szkoła 

wieczorowa, gł. 

zawodowa; amer. 

krótkotrwałe 

kursy; cykle 

wykładów (w celu 

poprawy 

umiejętności);  

2. ustanowienie;

pl praw. podstawy 

prawa; instytucje 

instruct (6)  

v 1. учить, обу-

чать; наставлять; 

2. давать инструк-

ции, инструкти-

ровать; пору-

чать,  

instruct (6) 

v 1. вучыць, 

навучаць, аду-

коўваць; тлу-

мачыць; 

2. даваць ін-

струкцыі, 

instruct (6) 

v 1. обучавам, 

уча, поучавам; 

инструктирам 

(in); 

2. информирам,

уведомявам, 

instruct (6)  

v 1. навчати; на-

ставляти;  

2. давати інструк-

ції, інструктувати; 

доручати, давати 

вказівки, 

instruct (6) 

v 1. nauczać, 

kształcić; 

pouczać; 

2. dawać

instrukcje, 

polecenia; 
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давать указания; 

отдавать распо-

ряжения, прика-

зывать; амер. 

давать наказ 

(депутату); 

3. сообщать,

информировать; 

уведомлять;  

4. юр. знакомить

(адвоката) с об-

стоятельствами 

дела; поручать 

(адвокату) веде-

ние дела 

інструктаваць; 

даручаць, даваць 

указанні; кіра-

ваць, загадваць; 

амер. даваць 

наказ (дэпутату);  

3. паведамляць,

інфармаваць; 

4. юр. знаёміць

(адваката) з 

акалічнасцямі 

справы; дару-

чаць (адвакату) 

вядзенне справы 

съобщавам на; 

3. давам указа-

ния, нареждам, 

заповядвам;  

4. юр. давам ма-

териали 

(нареждания) на 

(адвокат) 

наказувати; 

3. повідомляти,

інформувати; 

юр. знайомити 

(адвоката) з об-

ставинами спра-

ви; доручати 

(адвокату) ве-

дення справи 

poinstruować, 

dawać 

wskazówki; 

wydawać 

zalecenia, 

dyspozycje; 

3. zakomunikować, 

poinformować; 

zawiadomić; 

4. praw. zapoznać

(prawnika) z 

okolicznościami 

sprawy; 

przydzielić 

(prawnika) do 

sprawy sądowej 

integral (9)  

n 1. нечто целое, 

неделимое;  

2. мат. интеграл;

a 1. неотъемле-

мый, суще-

ственный;  

2. редк. целый,

полный, цель-

ный; 

3. мат. инте-

гральный 

integral (9) 

n 1. цэласць, 

цэлы лік; 

2. мат. Інтэграл;

a 1. неад’емны, 

неаддзельны, 

істотны;  

2. рэдк. увесь,

суцэльны, цэлы; 

3. мат.

інтэгральны 

integral (9)  

n I мат. инте-

грал; 

a II 1. съще-

ствен, неразде-

лен, неделим;  

2. пълен, цяло-

стен, цял; 

3. мат. интегра-

лен 

integral (9)  

n 1. мат. інтег-

рал; 

a 1. невід’ємний, 

істотний;  

2. рідк. цілий,

повний, ціліс-

ний; 

3. мат. інтегра-

льний 

integral (9)  

n 1. całość, coś 

niepodzielonego; 

2. mat. całka;

a 1. integralny, 

istotny; 

2.całkowity,

kompletny, 

zupełny; 

3. mat. całkowy

integrate (4)  

v 1. интегриро-

вать; 2. объеди-

нять; укрупнять; 

составлять целое; 

3. осуществлять

расовую инте-

грацию; 4. при-

давать закончен-

ный вид 

integrate = integral  

a 1. неотъем-

лемый, суще-

ственный;  

integrate (4) 

v 1. інтэграваць; 

2. аб'ядноўваць;

ўзбуйняць; 

складаць цэлае; 

3. ажыццяўляць

расавую 

інтэграцыю; 

4. надаваць 

скончаны 

выгляд integrate 

= integral 

a 1. неад’емны, 

неаддзельны, 

істотны;  

integrate (4)  

v 1. обединявам 

в; съставям цяло; 

присъединявам 

се;  

2. определям

средното значе-

ние (общата 

сума);  

3. мат. интегри-

рам, намирам 

интеграла на 

integrate = integral 

integrate (4)  

v 1. складати ціле, 

об’єднувати(ся); 

укрупнювати;  

2. здійснювати

соціальну інте-

грацію; 3. мат. 

інтегрувати  

а integrate = integral 

a 1. невід’ємний, 

істотний;  

2. рідк. цілий,

повний, ціліс-

ний; 3. мат. інте-

гральний  

integrate (4)  

v 1.zintegrować, 

zjednoczyć; 

połączyć w całość; 

integrować się; 

przyłączać się; 

2. złączyć,

połączyć, 

zjednoczyć; 

skomasować; 

3. mat. całkować

integrate = integral 

a 1. integralny, 

istotny;  
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2. редк. целый, 

полный, цель-

ный; 3. мат. ин-

тегральный 

2. рэдк. увесь, 

суцэльны, цэлы;  

3. мат. 

інтэгральны 

a 1. сложен, 

съставен;  

2. цял, цялостен, 

пълен 

n 1. складати ціле, 

об’єднувати(ся); 

укрупнювати;  

2. здійснювати 

соціальну інте-

грацію; 3. мат. 

інтегрувати 

2. rzad. całkowity, 

kompletny, 

zupełny;  

3. mat. całkowy 

integrity (10)  

n 1. честность, 

прямота;  

2. целостность, 

нетронутость, 

чистота 

integrity (10) 

n 1. 

сумленнасць, 

шчырасць, 

адкрытасць;  

2. суцэльнасць, 

цэласнасць; 

чысціня, 

некранутасць 

integrity (10)  

n 1. цялост, 

цялостност, 

непокътнатост;  

2. честност, по-

чтеност, чистота 

integrity (10)  

n 1. чесність, 

прямота; чисто-

та;  

2. цілісність, 

недоторканість 

integrity (10)  

n 1. uczciwość, 

prawość;  

2. integralność, 

niepodzielność, 

spójność 

intelligence (6)  

n 1. ум, интел-

лект; умствен-

ные способно-

сти; сообрази-

тельность, по-

нятливость (тж. 

животных);  

2. сведения, ин-

формация, со-

общения; раз-

ведка 

intelligence (6) 

n 1. розум, 

кемлівасць, 

інтэлект; 

разумовыя 

здольнасці; 

цямлівасць, 

разумнасць (пра 

жывёл);  

2. вестка, 

інфармацыя, 

паведамленне; 

выведка, 

разведка 

intelligence (6) 

n 1. ум, разум, 

разсъдък, инте-

лект;  

2. интелигент-

ност. схватли-

вост, бързо раз-

биране;  

3. сведения, ин-

формация, но-

вина;  

4. разузнаване;  

5. разумно 

същество 

intelligence (6)  

n 1. розум, інте-

лект; розумові 

здібності; здат-

ність до розу-

міння;  

2. кмітливість, 

тямущість, про-

зорливість (про 

людей);   

3. тямущість (тж. 

про тварин);  

4. відомості, 

інформація, 

повідомлення;  

5. розвідка, роз-

відувальна слу-

жба 

intelligence (6)  

n 1. rozum, 

intelekt; 

zdolności 

intelektualne; 

bystrość, 

inteligencja (też 

zwierząt);  

2. wiadomość, 

informacja, dane;  

3. wojsk. wywiad, 

służba 

wywiadowcza 

intense (8)  

a 1. сильный; 

глубокий, зна-

чительный; 

2. напряжённый, 

интенсивный; 

3. впечатлитель

ный;  

intense (8) 

a 1. моцны; 

значны;  

2. інтэнсіўны, 

напружаны;  

3. 

эксцэнтрычны, 

своеасаблівы,  

intense (8)  

a 1. силен, пре-

комерен, краен;  

2. интензивен;  

3. ревностен, 

горещ, емоцио-

нален,  

intense (8)  

a 1. сильний; 

глибокий, знач-

ний (про почут-

тя, емоції тощо); 

насичений (про 

колір);  

intense (8)  

a 1. silny; mocny, 

wielki; 2. napięty, 

intensywny; 

3. wrażliwy; 

uczuciowy; 

rozemocjono-

wany 
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эксцентричный дзійны; 

уражлівы 

прочувствен, 

напрегнат 

2. напружений, 

інтенсивний;  

3. наполегли-

вий, старанний  

(про людину, 

яка прагне дося-

гнути цілі); 

4. вразливий; 

ексцентричний 

 

interact (3)  

v взаимодейство-

вать; воздей-

ствовать, влиять 

друг на друга; 

n театр. интер-

медия; редк. ан-

тракт 

 

interact (3) 

v узаемадзейні-

чаць; 

уздзейнічаць, 

уплываць адно 

на аднаго; 

n тэатр. 

інтэрмедыя; рэдк. 

антракт 

interact (3)  

v I взаимодей-

ствуваме си, 

влияем се вза-

имно; 

n II 1. театр ан-

тракт, почивка, 

пауза;  

2. интермедия, 

интерлюдия 

interact (3)  

v взаємодіяти; 

впливати один 

на одного; 

n театр. інтер-

медія; рідк. ан-

тракт 

interact (3)  

v oddziaływać; 

wywierać wpływ; 

wpływać na 

siebie nawzajem; 

n teatr. przerwa; 

antrakt 

intermediate (9)  

v 1. посредни-

чать;  

2. вмешиваться; 

мешать; 

n 1. промежу-

точное звено; 

посредник (о 

человеке); 

2. биол. проме-

жуточный вид, 

промежуточная 

форма;  

3. хим. промежу-

точное соедине-

ние; полупро-

дукт;  

a промежуточ-

ный, переход-

ный 

 

intermediate (9) 

v 1. 

пас(я)рэднічаць, 

быць 

пас(я)рэднікам;  

2. умешвацца; 

перашкаджаць, 

замінаць; 

n 1. прамежак; 

пас(я)рэднік (аб 

чалавеку);  

2. біял. 

прамежкавы від, 

прамежкавая 

форма;  

3. хім. 

прамежкавае 

злучэнне; 

паўпрадукт; 

a прамежны, 

прамежкавы; 

пераходны 

intermediate (9)  

v I ряд. 

посреднича, 

намесвам се;  

n II 1. нещо 

междинно 

(средно);  

2. междинен 

изпит;  

3. хим. 

междинен 

продукт;  

4. ряд. 

посредник;  

a III 1. среден, 

междинен, 

преходен, 

промежутъчен;  

2. спомагателен 

intermediate (9)  

v 1. вмішуватися, 

заважати; 

n 1. проміжна 

ланка; посеред-

ник (про люди-

ну);  

2. біол. проміж-

ний вид, промі-

жна форма;  

3. хім. проміжна 

сполука; напівп-

родукт; 

a проміжний, 

перехідний 

intermediate (9)  

v 1. pośredniczyć;  

2. interweniować; 

ingerować; 

n 1. element 

pośredni; średnio 

zaawansowany 

(osoba);  

2. biol. postać 

pośrednia, 

pośrednia forma;  

3. chem. pośredni 

produkt reakcji; 

półprodukt; 

a 1. pośredni, 

przejściowy;  

2. środkowy;  

3. średni (poziom 

wiedzy, 

umiejętności itd.), 

średnio 

zaawansowany 
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internal (4)  

n 1. pl анат. внут-

ренние органы;  

2. pl свойства,

качества; 

a 1. внутренний; 

душевный, со-

кровенный; 

2. занимающий-

ся в универси-

тетском колле-

дже 

internal (4) 

n 1. pl анат. 

унутраныя 

органы; 

2. pl уласцівасці,

якасці; 

a 1. унутраны; 

душэўны, 

патаемны; 

2. навучэнец

каледжа пры 

ўніверсітэце 

internal (4)  

n I 1. рl вътреш-

ни (специфич-

ни) качества;  

2. ряд.

вътрешности; 

a II 1. вътрешен; 

2. душевен,

съкровен 

internal (4) 

n 1. pl анат. внут-

рішні органи;  

2. pl властивості,

якості; 

a 1. внутрішній; 

духовний, душе-

вний, заповіт-

ний;  

2. який займа-

ється в універси-

тетському коле-

джі 

internal (4)  

n 1. pl anat. organy 

wewnętrzne;  

2. pl właściwości,

cechy; 

a 1. wewnętrzny; 

duchowy, 

intymny; 

2. krajowy,

domowy; 

3. uczący się na

uniwersytecie 

interpret (1)  

v 1. толковать, 

интерпретиро-

вать; раскрывать 

замысел, содер-

жание (пьесы, 

музыкального 

произведения); 

передавать 

(настроение, 

переживания); 

истолковывать, 

объяснять, рас-

ценивать;  

2. переводить

устно 

interpret (1) 

v 1. тлумачыць, 

растлумачваць, 

паясняць, інтэр-

прэтаваць; рас-

крываць сэнс, 

змест (тэксту, 

закона, п’есы, 

музычнага тво-

ра); перада-ваць 

(настрой, пера-

жыванні, грызо-

ты); вытлу-

мачыць, вытлу-

мачваць; рас-

цэньваць; 2. пе-

ракладаць 

interpret (1) 

v 1. тълкувам, 

обяснявам, ра-

зяснявам, ин-

терпретирам; 

2. театр., муз.

интерпретирам, 

изпълнявам; 

3. превеждам

(устно) 

interpret (1)  

v 1. пояснювати, 

інтерпретувати; 

(as) розуміти як;  

2. перекладати,

бути переклада-

чем (усно для 

когось);  

3. розкривати

задум, зміст 

(твору); 

4. передавати

(настрій, пере-

живання) 

interpret (1)  

v 1. tłumaczyć, 

interpretować; 

ujawnić 

znaczenie, 

zawartość (sztuki, 

muzycznej 

kompozycji); 

przekazywać 

(nastrój, emocje); 

objaśniać, 

wyjaśniać, 

tłumaczyć;  

2. być tłumaczem

(np. na odczycie) 

interval (6)  

n 1. промежуток, 

расстояние меж-

ду (чем-л.); ин-

тервал;  

2. промежуток

времени; пауза; 

перерыв; пере-

мена (между 

уроками); ан-

тракт;  

3. муз. интервал

interval (6) 

n 1. прамежак 

паміж чым-н. у 

прасторы, 

адлегласць, 

інтэрвал;  

2. прамежак

паміж чым-н. у 

часе; паўза; 

перапынак; 

антракт; 

3. муз. інтэрвал

interval (6)  

n 1. промеж-

дутък, разстоя-

ние, интервал;  

2. муз. интервал;

3. почивка, пау-

за, антракт, меж-

дучасие 

interval (6) 

n 1. проміжок, 

відстань між 

чим-небудь; 

інтервал; 

2. проміжок ча-

су; пауза; перер-

ва; перерва (між 

уроками); ан-

тракт;  

3. муз. інтервал

interval (6) 

n 1. odstęp, 

odległość 

pomiędzy 

(czymś); 

przedział; 

2. okres czasu;

pauza; przerwa 

(między 

lekcjami); antrakt; 

3. muz. interwał
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intervene (7)  

v 1. происхо-

дить, иметь ме-

сто, случаться (в 

какой-л. период 

време-ни); 

2. вмешиваться, 

вступаться, по-

средничать;  

3. вмешиваться

во внутренние 

дела другого 

государства; 

осуществлять 

интервенцию; 

4. проходить (о

времени); 

5. юр. вступать в

дело (в качестве 

третьего лица);  

6. находиться,

лежать между 

intervene (7) 

v 1. здарацца, 

перарарываць 

ход падзеі; 

2. заступацца,

умешвацца, 

пас(я)рэднічаць; 

3. умешвацца ва

ўнутраныя 

справы іншай 

дзяржавы (зв. 

узброеным 

чынам); 

4. праходзіць (аб

часе паміж 

дзвюма 

падзеямі); 

5. юр. далучыцца

да справы (у 

якасці трэцяй 

асобы); 

6. знаходзіцца

паміж/праміж 

intervene (7)  

v 1. намесвам се, 

взимам участие 

(in), интервени-

рам (between), 

юр. взимам стра-

на;  

2. пресичам,

попречвам, спи-

рам, прекъсвам;  

3. става, случва

се, явява се, 

намира се, лежи 

(между две неща) 

intervene (7)  

v 1. відбуватися, 

мати місце, тра-

плятися (протя-

гом періоду ча-

су);  

2. вмішуватися,

утручатися, бути 

посередником;  

3. здійснювати

інтервенцію; 

4. відбуватися,

мати місце (про 

час);  

5. знаходитися,

лежати (між 

чим-небудь: 

об’єктами та 

подіями) 

intervene (7)  

v 1. wydarzyć się, 

zdarzyć się, mieć 

miejsce;  

2. ingerować,

interweniować, 

wmieszać się; 

3. ingerować w

wewnętrzne 

sprawy innego 

państwa; 

wykonywać 

interwencję; 

4. opóźniać się (w

czasie); 

5. praw.

zaangażować się 

w działalność 

(jako osoba 

trzecia);  

6. znajdować się,

leżeć pomiędzy 

intrinsic (10)  

a 1. подлинный, 

истинный, дей-

ствительный; 

внутренний, 

присущий, 

свойственный; 

2. анат. внутрен

ний 

intrinsic (10) 

a 1. істотны, 

уласцівы, ха-

рактэрны, тыпо-

вы, паказальны;  

2. анат. унутра-

ны 

intrinsic (10) 

a присъщ, 

свойствен (to), 

съществен, 

вътрешен 

intrinsic (10)  

a 1. справжній, 

правдивий, дій-

сний; 2. (in, to) 

внутрішній, 

притаманний, 

властивий; 

3. анат. внутріш

ній 

intrinsic (10)  

a 1. autentyczny, 

faktyczny, 

istotny;  

2. wewnętrzny,

tkwiący (w kimś, 

czymś), 

wrodzony; 

3. anat. wewnętrz

ny 

invest (2)  

v 1. инвестиро-

вать, вкладывать 

денежные сред-

ства; помещать 

капитал;  

2. возвыш. оде-

вать, 

invest (2) 

v 1. інвеставаць; 

укладваць, 

змяшчаць (гра-

шовыя сродкі, 

капітал);  

2. паэт. пакры-

ваць, апранаць, 

ахінаць, ахут-

ваць;  

invest (2)  

v 1. влагам 

(пари), инвести-

рам;  

2. обличам (обик.

официално или 

прен.); покривам, 

коронясвам, 

ръкополагам 

декорирам,  

invest (2)  

v 1. інвестувати; 

вкладати гроші, 

капітал;  

2. (invest in) ку-

пувати що-

небудь; 3. піднес. 

облачати, вкри-

вати, наряджати; 

invest (2)  

v 1. 

zainwestować, 

włożyć środki 

pieniężne; 

ulokować kapitał; 

2. poet. odziewać,

przyoblekać; 

przywdziewać; 

nakładać; 
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облачать; наря-

жать; покрывать; 

окутать, окру-

жить;  

3. (with) наделять 

(полномочиями 

и т. п.); снабжать 

(чем-л.); вводить 

в должность; 

наделять (кого-

л.) каким-л. ка-

чеством или 

чертой 

3. (with) надзя-

ляць (уладай, 

паўнамоцтвамі, 

правам; за-

бяспечваць 

(чым-н.); даваць 

пасаду; 

прыпісваць якія-

н. якасці, рысы 

 

слагам (награж-

давам с) отличия 

(ордени) (with);  

3. обличам (с 

пълномощия, 

власт и пр.) 

(with);  

4. прен. обкръжа-

вам, придавам 

(някакъв характер 

на нещо; in, with);  

5. воен. обсаж-

дам, обграждам; 

6. свойствен съм 

на (за качество) 

4. (with) наділяти 

(повноваження-

ми тощо); пос-

тачати (що-

небудь); 

5. військ. блоку-

вати, оточувати 

 

wdziewać, 

ubierać;  

3. (with) nadawać 

(władzę itp.); 

obsadzić na 

stanowisku; 

obdarzyć (kogoś) 

zaletami lub 

cechami;  

4. włożyć, 

poświęcić, 

zainwestować 

(czas, wysiłek 

itp.) 

investigate (4)  

v расследовать; 

рассматривать 

(дело); получать 

сведения (о ком-

л., о чeм-л.; ис-

следовать; изу-

чать (вопрос); 

редк. следить, 

прослеживать; 

выслеживать 

 

investigate (4) 

v даследаваць, 

расследаваць; 

разбірацца, 

дазнавацца, 

даведвацца; 

разглядаць 

(пытанне); рэдк. 

сачыць, 

назіраць, 

пільнаваць, 

прасочваць, 

высочваць 

investigate (4)  

v 1. изследвам, 

проучвам, про-

верявам;  

2. разследвам, 

анкетирам, из-

дирвaм 

investigate (4)  

v 1. розслідува-

ти; розглядати 

(справу); отри-

мувати відомості 

(про будь-кого, 

про будь-що);  

2. досліджувати; 

вивчати (питан-

ня);  

3. рідк. слідкував-

ти; вистежувати 

investigate (4)  

v zbadać; 

dociekać 

(czegoś); 

pozyskiwać 

informacje (o 

kimś, o czymś); 

rozpatrywać; 

prowadzić 

(dochodzenie, 

śledztwo); rzad. 

śledzić 

invoke (10)  

v 1. призывать; 

взывать; молить; 

обращаться к; 

ссылаться на; 

цитировать;  

2. призывать к 

применению 

(чего-л.); прибе-

гать к (чему-л.);  

 

invoke (10) 

v 1. заклікаць, 

клікаць, прасіць, 

маліць, 

умольваць; 

звяртацца да; 

спасылацца на; 

цытаваць;  

2. заклікаць да 

ўжывання (чаго-

н.); звяртацца да;  

 

invoke (10)  

v 1. призовавам, 

зова, обръщам 

се към;  

2. моля, умоля-

вам; настоявам;  

3. търся 

(потърсвам) 

закрилата на 

закона;  

 

invoke (10)  

v 1. закликати; 

волати; молити;  

2. звертатися до; 

посилатися на; 

цитувати;  

3. закликати до 

використання 

(будь-чого); вда-

тися до (будь-

чого);  

 

invoke (10)  

v 1. odnosić się 

do; cytować; 

powoływać się 

(na coś, np. na 

teorię)  

2. przywoływać, 

wzbudzać, 

wywoływać 

(uczucia, 

wspomnienia itd.);  
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3. юр. применять 

(статью, оговор-

ку);  

4. вызвать (что-

л.), привести к 

(чему-л.);  

5. вызывать ду-

хов 

3. юр. ужываць, 

скарыстоўваць, 

(артыкул, 

тлумачэнне);  

4. выклікаць 

(што-н.), 

прывесці да 

(чаго-н.);  

5. выклікаць дух 

4. викам (дух) 

със заклинания 

4. юр. застосову-

вати (статтю, 

застереження);  

5. викликати 

(що-небудь), 

призвести до 

(чого-небудь);  

6. викликати 

духів 

3. praw. stosować, 

powoływać się 

(na prawo, 

artykuł);  

4. przywoływać 

(np. Boga);  

5. wywoływać 

(duchy) 

involve (1)  

v 1. включать, 

содержать; под-

разумевать, 

предполагать;  

2. влечь за со-

бой, вызывать 

(последствия); 

приводить (к 

чему-л.);  

3. вовлекать, 

втягивать, впу-

тывать, вмеши-

вать;  

4. затрагивать;  

5. привлекать к 

участию; 

6. углубляться, 

погружаться (во 

что-л.); быть 

занятым, 

увлечeнным 

(чем-л.); увле-

каться (кем-л.);  

7. окутывать; 

покрывать; об-

волакивать;  

8. мат. возво-

дить в степень 

involve (1)  

v 1. змяшчаць; 

мець на ўвазе, 

меркаваць;  

2. схіляць, 

даводзіць да 

(высновы, 

рашэння);  

3. цягнуць за 

сабой, 

ублытваць, 

заблытваць, 

ускладняць;  

4. закранаць;  

5. захапляць; 

6. (in) займацца, 

паглыбляцца, 

уцягвацца, 

захапляцца, 

пачынаць 

займацца;  

7. абкладаць, 

засцілаць, 

ахутваць, 

агортваць;  

8. мат. узводзіць 

у ступень  

involve (1)  

v 1. замесвам, 

забърквам, зап-

литам, усложня-

вам;  

2. въвличам, 

повличам след 

себе си (и прен.) 

(in);  

3. включвам (in);  

4. означавам, 

знача, подраз-

бирам се, влека 

след себе си;  

5. ост. загръщам, 

обгръщам, об-

вивам;  

6. поглъщам, 

бивам силно 

заинтересуван;  

7. повличам, 

увличам;  

8. завивам на 

спирала;  

9. мат. 

степенувам, по-

вдигам на сте-

пен 

involve (1)  

v 1. включати, 

містити; мати на 

увазі, передбача-

ти;  

2. викликати 

(наслідки); при-

зводити до 

(будь-чого);  

3. утягувати, 

залучати, вплу-

тувати, вмішува-

ти;  

4. зачіпляти;  

5. залучати до 

участі; 

6. заглиблювати

ся, занурюватися 

(у що-небудь); 

бути зайнятим, 

захоплюватися 

(будь-чим, будь-

ким);  

7. окутувати, 

кривити; обво-

лікати;  

8. мат. підноси-

ти до степеня 

involve (1)  

v 1. zawierać, 

obejmować; 

oznaczać, 

zakładać;  

2. pociągać za 

sobą, powodować 

(skutek); 

prowadzić (do 

czegoś); 

3. wplątać, 

wmieszać, 

wciągnąć, 

zaangażować;  

4. oddziaływać;  

5. zaprosić do 

udziału; 

6. pogłębiać, 

zagłębiać się (w 

coś); być 

zaangażowanym 

(w coś); 

pasjonować się 

(czymś);  

7. owinąć; 

przykryć; okryć;  

8. mat. podnieść 

do potęgi;  

9. powikłać, 

zagmatwać, 

skomplikować 
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isolate (7)  

v 1. изолировать, 

отделять; 

обособлять; 

2. хим. выделять;  

3. эл. изолиро-

вать; 

a одинокий 

 

isolate (7) 

v 1. ізаляваць, 

аддзяляць, 

адасабляць;  

2. хім. 

аддзяляць, 

выдзяляць (з 

сумесі);  

3. эл. ізаляваць; 

a самотны, 

адзінокі (аб 

чалавеку); 

адасоблены ад 

іншых, асобны; 

зацішны (куток) 

isolate (7)  

v 1. изолирам (u 

ел.), отделям, 

уединявам, уса-

мотявам, по-

ставям под ка-

рантина;  

2. хим. отделям в 

чисто състояние 

isolate (7)  

v 1. ізолювати, 

відокремлювати; 

2. хім. виділяти;  

3. ел. ізолювати; 

a самотній 

isolate (7)  

v 1. odizolować, 

separować; 

oddzielić;  

2. chem. wydzielić;  

3. elektron. 

izolować; 

a samotny 

issue (1)  

v 1. выпускать, 

издавать; пус-

кать в обраще-

ние (деньги и т. 

п.); выходить (об 

издании); изда-

ваться; издавать 

(указы и т. п.); 

воен. отдавать 

приказы; выда-

вать;  

2. выходить, 

вытекать, исхо-

дить;  

3. кончаться, 

завершаться;  

4. обеспечивать, 

снабжать;  

5. юр. родиться, 

происходить (от 

кого-л.); 

n 1. выпуск, из-

дание, опубли-

кование; выпуск, 

издание;  

issue (1) 

v 1. выпускаць 

(грошы); 

выходзіць (з 

друку); выдаваць 

(кнігі, указы, 

распараджэнні); 

ваен. аддаваць 

загад(ы);  

2. выходзіць, 

вынікаць;  

3. мець вынік;  

4. забяспечваць;  

5. юр. 

нараджацца, 

паходзіць з 

(каго); 

n 1. выпуск 

(грошай), эмісія, 

выданне (кнігі); 

экзэмпляр, 

асобнік, адзінка, 

нумар (газеты, 

часопіса);  

2. канчатковы 

вынік; выхад;  

3. пытанне, 

справа;  

issue (1)  

v I 1. излизам, 

появявам се, 

изтичам, изви-

рам (from);  

2. произхождам, 

произлизам, 

резултат съм на 

(from);  

3. издавам, пус-

кам, публикувам;  

4. воен. отпускам, 

давам, снаб-

дявам;  

5. ост. или юр. 

раждам се, про-

изхождам от; 

6. ряд. 

завършвам, 

приключвам 

n II 1. издание, 

издаване, пуб-

ликуване, пуска-

не, тираж;  

2. излизане, из-

виране, изти-

чане,  

issue (1)  

v 1. випускати, 

видавати(ся); 

пускати в обіг 

(гроші тощо);  

2. виходити (про 

видання);  

3. видавати (на-

каз тощо);  

4. військ. віддава-

ти накази; вида-

вати;  

5. виходити, 

витікати; 

n 1.випуск, ви-

дання, публіка-

ція; номер, екзе-

мпляр (газети, 

журналу тощо); 

видавання;  

2. вихід, вихід-

ний отвір;  

3. питання, про-

блема;  

 

issue (1)  

v 1. wydawać, 

redagować; 

oddawać (do 

druku); 

publikować; 

wydawać 

(rozporządzenie 

itp.); wojsk. dawać 

rozkazy; wydawać 

polecenia;  

2. emitować, 

puszczać w obieg 

(pieniądze, 

udziały itp.);  

3. wychodzić, 

ukazywać się;  

4. kończyć, 

zakończyć;  

5. dostarczać, 

zaopatrywać;  

6. praw. 

pochodzić, 

wynikać (z 

czegoś);  

7. wychodzić, 

uchodzić, 

wypływać,  
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номер, экзем-

пляр (газеты, 

журнала и т. п.); 

выдача;  

2. вытекание, 

истечение; вы-

ход, выходное 

отверстие;  

3. вопрос, про-

блема; юр. во-

прос, составля-

ющий предмет 

спора;  

4. исход; резуль-

тат (чего-л.), 

итог;  

5. обыкн. pl эк. 

ценные бумаги; 

доходы, прибы-

ли;  

6. мед. выделе-

ние;  

7. юр. потомок; 

потомство, дети 

юр. спрэчнае 

пытанне;  

4. вынік;  

5. зв. pl эк. 

каштоўныя 

паперы; даход, 

прыбытак;  

6. мед. 

выдзяленне;  

7. юр. нашчадак, 

нашчадкі; дзеці 

 

оттичане, изли-

ване;  

3. изход, излаз, 

устие; 

щтвърстие, 

отвор (за дренаж 

на рана и пр.);  

4. фин. емисия, 

отпускане (на 

заем и пр.);  

5. потомство, 

потомък;  

6. изход, резул-

тат, край, после-

дица, следствие;  

7. (спорен) 

въпрос; предмет 

на спор, разно-

гласие, 

несъгласие;  

8. ам. юр. добив, 

доход 

 

юр., питання, яке 

є предметом 

суперечки, пре-

дмет тяжби;  

4. результат (чо-

го-небудь); під-

сумок;  

5. зазв. pl ек. цінні 

папери; прибут-

ки, доходи;  

6. мед. виділення;  

7. юр. нащадок, 

діти 

wyciekać; 

n 1. nakład, 

wydanie, 

publikacja; 

edycja, emisja; 

numer, kopia 

(czasopisma, 

magazynu itp.); 

wydawanie;  

2. ujście, odpływ; 

wylot, otwór 

odpływowy;  

3. zagadnienie, 

problem; praw. 

kwestia, sprawa 

sporna;  

4. wynik; 

rozwiązanie 

(czegoś), rezultat;  

5. zwykle pl ekon. 

papiery 

wartościowe; 

dochody, zyski;  

6. med. 

wydzielina; 

7. praw. potomek; 

potomstwo, 

dzieci;  

8. emisja (np. 

akcji, banknotów) 

item (2)  

v арх. вычислять, 

подсчитывать; 

фиксировать по 

пунктам; 

n 1. пункт, пара-

граф; вопрос, 

пункт повестки 

дня; номер про-

граммы;  

2. сообщение, 

новость,  

 

item (2) 

v арх. 

падлічваць; 

запісваць па 

пунктах або 

прадметах; 

n 1. пункт, пара-

граф; артыкул 

(рахунку, расхо-

ду), пытанне 

(парадку дня),  

item (2)  

v I 1. отделям по 

точки, включвам 

като точка;  

2. съставям 

спецификация 

n II 1. точка, 

пункт (в списък), 

параграф, номер 

(на програма);  

2. новина, 

съобщение,  

 

item (2)  

v арх. фіксувати 

по пунктах, за-

писувати по 

пунктах; 

n 1. пункт, пара-

граф, стаття; 

питання порядку 

денного; номер 

(програми);  

окремий пред-

мет (у списку);  

item (2)  

v archit. liczyć, 

rachować; zapis 

pozycji; 

n 1. pozycja, 

paragraf; 

przedmiot, punkt 

programu 

(porządku 

dziennego); 

element 

programu;  
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небольшая за-

метка (в газете) 

нумар (прагра-

мы);  

2. паведамленне, 

навіна, вестка, за 

цемка( у газеце);  

3. прадмет, рэч 

 

бележка (във 

вестник);  

3. счет. статия (в 

сметка, баланс); 

точка, перо (на 

калкулация); 

запис;  

4. вид стока 

(изделие);  

5. детайл (на 

машина и др.);  

6. единица при 

оборудване 

(инсталация) (на 

машина, инвентар);  

7. изч. тех. 

единица за 

информация; 

8. разг. късче, 

съвсем малка 

част от нещо; 

adv III също (при 

изброяване) 

2. газетна заміт-

ка, новина 

2. wiadomość, 

informacja, 

krótka adnotacja 

(w czasopiśmie) 

J J J J J 

job (4)  

v 1. работать 

сдельно; нани-

мать на сдель-

ную работу;  

2. работать 

нерегулярно; 

брать случай-

ную работу; 

n 1. работа, дело, 

труд; разг. труд-

ное дело (тж. job 

of work);  

2. работа, место 

службы; заня-

тий, 

job (4) 

v 1. працаваць 

нерэгулярна або 

здзельна; 

наймаць на 

здзельную 

работу;  

2. працаваць 

нерэгулярна; 

браць, 

выконваць 

выпадковую 

работу; (каня);  

4. перакупліваць,  

3. браць або 

даваць у наймы, 

 

job (4) 

v I 1. работя  

нередовно, 

върша каквато 

работа намеря;  

2. работя на 

акорд(на парче); 

наемам работ-

ници на акорд;  

3. правя ге-

шефти, играя на 

борсата, 

използвам по-

ложението си за 

лични цели;  

 

job (4)  

v І 1. працювати 

нерегулярно, 

випадково, від-

рядно;  

2. брати випад-

кову роботу;  

ІІ 1. колоти; 

встромити; 

n І 1. робота, 

праця;  

2. місце служби; 

посада; профе-

сія; рід занять, 

кваліфікація;  

ІІ раптовий 

удар, поштовх; 

job (4)  

v 1. wykonywać 

(pracę); 

wynajmować 

(komuś), 

najmować (od 

kogoś);  

2. pracować 

dorywczo; 

wykonywać 

roboty dorywcze; 

n 1. praca, robota, 

zadanie; pot. duże 

zlecenie (też job of 

work);  

2. posada, miejsce 

pracy; 

stanowisko;  
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должность; 

профессия, род 

квалификация; 

a 1. сдельный, 

аккордный;  

2. выполняемый 

по заказам;  

3. продаваемый 

или покупаемый 

партиями;  

4. относящийся 

к работающим, 

к занятости 

 

перакупляць 

(тавары); 

n 1. работа, 

заданне; праца; 

разм. цяжкая 

работа/праца 

(таксама job of 

work);  

2. праца, месца 

працы, служба, 

занятак; пасада; 

прафесія, род 

заняткаў, 

кваліфікацыя;  

a 1. здзельны 

(пра работу), 

акордны;  

2. які 

выконваецца 

паводле дамовы, 

заказу;  

3. які прадаецца 

або купляецца 

партыямі;  

4. які датычыцца 

тых, хто працуе 

4. работя (служа) 

като търговски 

посредни;  

5. давам под 

наем (кон, кола); 

прекупувам и 

препродавам;  

6. свършвам 

(работа);  

7. работа на 

пврче;  

8. удрям 

внезапно, 

тласкам;  

9. посреднича 

(при операции с 

ценни книжа и 

др.); 

n II 1. работа, 

занимание;  

2. работа, служ-

ба, място, 

занаят;  

3. тежка работа 

(задача);  

4. задължение, 

отговорност;  

5. гешефти, 

афера, нечиста 

сделка;  

6. печ. 

акциденция;  

7. attr наемен, 

нает за опреде-

лено време;  

8. тех. детайл, 

част, изделие;  

9. ик. посред-

ническа 

операция (с ценни 

книжа);  

10. внезапен 

тласък 

a 1. відрядна; 

наймана (про 

роботу);  

2. що стосується 

працюючих, до 

зайнятості 

zawód, zajęcie;  

3. nieczysta 

sprawa, 

nadużycie 

nieuczciwa 

transakcja, 

operacja (np. 

giełdowa); 

a 1. akordowy, 

ryczałtowy;  

2. wykonywany 

na zlecenie;  

3. kupowany lub 

sprzedawany 

partiami;  

4. odnoszący się 

do pracowników, 

do zatrudnienia  



173 

journal (2)  

n 1. газета; жур-

нал (научный, 

общественно-

политический);  

2. дневник;  

3. журнал, про-

токол; дневник 

(конференции и 

т. п.); труды 

(научные); 

a редк. дневной 

journal (2) 

n 1. газета; ча-

сопіс (навуковы, 

грамадска-

палітычны);  

2. дзённік, жур-

нал;  

3. журнал, 

пратакол; 

зборнік (навуко-

вых прац); 

a рэдк. дзённы 

journal (2)  

n I 1. дневник;  

2. книга за те-

кущи сметки;  

3. вестник, спи-

сание;  

4. тех. цапфа, 

шийка, шип; 

v II тех. въртя 

(поставям) на 

цапфа 

a III ост. 

всекидневен, 

ежедневен 

 

journal (2)  

n 1. газета, жур-

нал (науковий, 

суспільно-

політичний);  

2. щоденник;  

3. журнал, про-

токол; щоден-

ник (конферен-

ції, заходів);  

4. праці (науко-

ві); 

a рідк. денний, 

що стосується 

подій дня 

journal (2)  

n 1. magazyn; 

czasopismo 

(naukowe, 

społeczno-

polityczne);  

2. pamiętnik;  

3. czasopismo, 

protokół; 

dziennik 

(konferencji itp.); 

prace naukowe; 

a rzad. dzienny 

justify (3)  

v 1. оправдывать, 

находить оправ-

дание; 

2. подтверждать 

 

justify (3) 

v 1. апраўдваць, 

абгрунтоўваць, 

матываваць;  

2. пацвярджаць;  

3. камп. 

выраўноўваць 

палі тэксту 

justify (3)  

v 1. оправдавам, 

обяснявам, из-

винявам, до-

казвам правотата 

на;  

2. печ. нареждам 

(свързвам) 

набор 

justify (3)  

v 1. виправдову-

вати, знаходити 

виправдання; 

2. підтверджу-

вати 

justify (3)  

v 1. 

usprawiedliwiać, 

motywować, 

tłumaczyć;  

2. techn. justować 

L L L L L 

label (4)  

v 1. прикреплять 

ярлык, этикетку; 

наклеивать, 

приклеивать, 

навешивать 

бирку (с адресом 

на свой багаж и 

т. п.); наклеивать 

ярлык; давать 

прозвище; 

клеймить; физ. 

метить (атом); 

n 1. ярлык; эти-

кетка; бирка; 

наклейка; ярлык; 

label (4) 

v 1. 

прычэпліваць, 

прымацоўваць 

цэтлік, этыкетку, 

ярлык, налепку; 

прыклеіваць, 

прычэпліваць 

бірку (з вагой, 

цаной і адрасам 

на тавар, багаж);  

2. даваць 

мянушку; 

ганьбіць; 

навешваць 

ярлыкі;   

label (4)  

v I 1. залепям 

(слагам) етикет 

на, етикетирам, 

слагам цена на 

(стока); 

n II 1. етикет (и 

прен.), надпис; 

търговска марка;  

2. юр. прибавка 

към документ;  

3. арх. стряха 

(над врата);  

4. ез. 

стилистична, 

 

label (4)  

v 1. прикріпляти 

ярлик, етикетку; 

наклеювати, 

приклеювати, 

навішувати ети-

кетку (на влас-

ний багаж то-

що);  

2. давати прізви-

сько; клеймити; 

фіз. позначати 

(атом); 

n 1. ярлик; ети-

кетка; бірка;  

label (4)  

v 1. dodać 

naklejkę, nalepkę; 

przykleić, 

przylepić, nakleić 

etykietkę (z 

adresem do 

bagażu itp.); 

etykietować, 

metkować; 2. 

określać mianem; 

nadawać 

przydomek, 

przezwisko; 

nadawać znak 

firmowy;  
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клеймо; посто-

янный эпитет 

или прозвище; 

2. разг. фабрич-

ная марка (особ. 

на грампластин-

ках и одежде);  

3. помета (стили-

стическая, грам-

матическая и т. п.) 

ставіць кляймо, 

кляйміць; 

3. фіз. меціць

(атам); 

n 1. цэтлік, 

этыкетка, ярлык, 

налепка; бірка; 

кляймо; 

мянушка;  

2. разм.

фабрычная 

марка; 3. памета 

(стылістычная, 

граматычная, 

слоўнікавая); 

4. фіз. мечаны

(атам) 

граматична или 

друга бележка (за 

сферата на 

употреба на думи в 

речник);  

5. физ. стабилен

изотоп 

наклейка; ярлик; 

клеймо; постій-

ний епітет або 

прізвисько; 

2. розм.  завод-
ська марка 

(особл. на 

грамплатівках та 

одязі); фірма, 

студія грамзапи-

су 

oznaczać, 

opisywać, 

podpisywać; 

3. fiz. znakować

(atom); 

n 1. etykieta; 

napis; nalepka; 

naklejka; znak; 

marka; metka; 

stałe przezwisko 

lub pseudonim;  

2. pot. znak

firmowy (gł. na 

płytach i 

ubraniach); 

3. uwaga

(stylistyczna, 

gramatyczna itp.) 

labour (1) 

v 1. трудиться, 

(тяжело) рабо-

тать; 

2. (for) прилагать

усилия, доби-

ваться, стре-

миться; 

3. двигаться,

продвигаться с 

трудом; 

мор. испытывать 

сильную качку; 

преодолевать 

волнение;  

4. тщательно,

кропотливо раз-

рабатывать; рас-

сматривать по-

дробно, во всех 

деталях (вопрос 

и т. п.);  

5. (under) быть в

затруднении, 

labour (1) 

v 1. (цяжка) 

працаваць, 

сіліцца, 

тужыцца, 

намагаццца; 

2. (for)

прыкладаць 

высілкі, 

дамагацца, 

імкнуцца; 

3. (ледзьве,

насілу) рухацца, 

ісці, 

прасоўвацца; 

мар. адчуваць 

моцную 

гайданку; 

перамагаць, 

пераадольваць 

хваляванне;  

4. карпатліва

распрацоўваць; 

падрабязна,  

labour (1)  

v I 1. трудя се, 

мъча се, полагам 

усилия, старая 

се, стремя се;  

2. движа се,

напредвам бав-

но, с усилие;  

3. затруднен

съм; страдам, 

жертва съм 

(under); 

4. мятам се, кла-

тя се тежко (за 

кораб); 

5. разработвам

подробно; 

6. раждам, 

изпитвам 

родилни мъки;  

7. ост. обработ-

вам (земя); 

8. обременявам,

labour (1) 

v 1. трудитися, 

працювати; 

2. (for) докладати

зусиль, добива-

тися, прагнути;  

3. рухатися, важ-

ко просуватися; 

мор. відчувати 

сильну хитави-

цю;  

4. ретельно роз-

робляти, розг-

лядати у всіх 

деталях (питан-

ня тощо);  

5. (under) бути у

скруті, стражда-

ти (від чого-

небудь); 

n 1. праця;  

2. робота, за-

вдання (особл. 

важке); 

labour (1) 

v 1. harować, 

(ciężko) 

pracować; 

2. (for) dokładać

starań, zabiegać, 

dążyć;  

3. z trudem

przemieszczać 

się, posuwać się 

naprzód; mors. 

doświadczać 

silnego bujania; 

przezwyciężyć 

zdenerwowanie; 

4. dokładnie,

skrupulatnie 

przeanalizować; 

szczegółowo, ze 

wszystkimi 

detalami 

opracować 

(zagadnienie itp.); 

Maria
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мучиться, стра-

дать (от чего-л.); 

подвергаться 

(чему-л.); 

n 1. труд;  

2. работа, зада-

ние; задача (особ. 

трудная);  

pl возвыш. жи-

тейские дела, 

заботы; невзго-

ды;  

3. рабочий 

класс; труд; ра-

бочие; работни-

ки; рабочая сила 

(тж. labour force); 

4. (Labour) лей-

бористская пар-

тия;  

5. чрезмерное 

усилие; затруд-

нeнность;  

6. родовые муки, 

роды; 

a лейбористский 

дэталёва 

разглядаць 

(пытанне);  

5. (under) быць у 

цяжкім 

становішчы, 

пакутаваць (ад 

чаго-н.); падпада 

ць( пад што); 

n 1. праца (асаб. 

тая, што вымагае 

значных 

высілкаў, 

намаганняў), ка 

тарга;  

2. работа, 

заданне; задача 

(асаб. цяжкая); pl 

паэт. 

штодзённыя 

справы, 

штодзённы 

клопат; 

ліхалецце, 

нягоды  

3. працоўны 

клас; працоўныя; 

працаўнікі, 

работнікі; 

рабочая сіла 

(таксама labour 

force);  

4. (Labour) 

лейбарысцкая 

партыя;  

5. празмерныя 

высілкі, 

намаганні; 

цяжкасці;  

6. родавыя болі, 

пакуты; 

a лейбарысцкі 

изморявам; 

n II 1. труд, ра-

бота, усилия, 

задача;  

2. pl усилия, 

мъки, тегло, 

теглило;  

3. труд (за разли-

ка от капитал), 

работническа 

класа, работна 

ръка;  

4. родилни 

мъки, раждане;  

5. attr трудов, 

работнически 

pl піднес. життє-

ві справи, него-

да;  

3. робочий клас; 

праця; робітни-

ки; робоча сила 

(тж. labour force);  

4. (Labour) лей-

бористська пар-

тія;  

5. надмірне зу-

силля; утрудне-

ність;  

6. пологові му-

ки, пологи; 

a лейбористсь-

кий 

5. (under) borykać 

się, cierpieć, 

uginać się pod 

ciężarem 

(czegoś); być 

narażonym (na 

coś); 

n 1. trud;  

2. praca, robota; 

zadanie (gł. 

trudne); pl poet. 

codzienne 

sprawy, 

problemy; nędza;  

3. klasa pracująca; 

pracownicy; 

robotnicy; siła 

robocza (też  

labour force);  

4. (Labour) Partia 

Pracy; 5. ciężka 

praca; harówka;  

6. poród, 

narodzenie; 

a pracochłonny 

Maria
Podświetlony
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layer (3)  

v 1. наслаивать, 

накладывать 

пластами;  

2. сад. размно-

жать растения 

отводками; 

n I 1. слой; 

пласт; ряд; раз-

рез (чертежа);  

2. сад. отводок, 

стелющийся 

побег;  

II 1. кладчик, 

укладчик;  

2. воен. наводчик;  

3. несушка (ку-

рица) 

layer (3) 

v 1. наслойваць, 

напластоўваць;  

2. сад. 

размножваць, 

разводзіць 

расліны па 

расткамі, 

атожылкамі; 

n I 1. слой; 

пласт; разрэз 

(чарцяжа);  

2. сад. па растак, 

атожылак;  

II 1. кладчык, му 

ляр;  

2. ваен. навод-

чык;  

3. нясушка (ку-

рыца) 

layer (3) 

v I 1. нареждам 

на слоеве, 

наслоявам;  

2. полягам (за 

жито);  

3. размножавам 

чрез отводи; 

n II 1. слой, 

пласт, наслое-

ние;  

2. бот. отвод;  

3. човек, който 

залага срещу 

даден кон (при 

състезания); 

4. кокошка но-

сачка;  

5. монтьор, 

монтажник 

layer (3)  

v 1. нашаровува-

ти; накладати 

пластами; сад. 

розмножувати 

рослини відве-

денням; 

n I 1. прошарок; 

пласт; ряд; роз-

різ (креслення);  

2. сад. пагін, який 

стелеться;  

ІІ. 1. укладач;  

2. військ. навід-

ник;  

3. несучка (кур-

ка) 

layer (3)  

v 1. zrobić 

powłokę (z 

czegoś), ułożyć w 

warstwy;  

2. ogr. rozmnażać 

rośliny przez 

odkłady;  

3. pocieniować 

włosy; 

n I 1. warstwa; 

powłoka; rząd; 

rozcięcie; przekrój 

(rysunku);  

2. ogr. odrośl, 

odnoga, pęd;  

II 1. pakowacz; 

osoba, która coś 

układa, rozkłada;  

2. wojsk. 

artylerzysta;  

3. nioska (kura) 

lecture (6)  

v 1. читать лек-

ции;  

2. читать нота-

ции, выговари-

вать, отчиты-

вать; 

n 1. лекция;  

2. лектура, лек-

торство;  

3. нотация, 

наставление 

lecture (6) 

v 1. чытаць 

лекцыі;  

2. рабіць 

вымову, 

прабіраць; 

n 1. лекцыя, да-

клад, публічнае 

выступленне;  

2. лектарства;  

3. натацыя, 

настаўленне, 

павучанне 

lecture (6)  

v I 1. чета лек-

ция;  

2. чета нотаци, 

гълча, укорявам; 

n II 1. лекция;  

2. нотации, укор 

lecture (6)  

v 1. читати лек-

ції;  

2. читати нота-

ції;  дорікати, 

вичитувати; 

n 1. лекція;  

2. лектура, лек-

торство;  

3. нотація, на-

станова 

lecture (6)  

v 1. dawać 

wykład,  

wykładać (np. na 

uniwersytecie);  

2. robić 

wymówki, 

udzielać nagany, 

pouczać; 

n 1. wykład; 

odczyt;  

2. udzielanie 

nagany; 

pouczanie, 

napominanie 
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legal (1)  

n обыкн. pl фин. 

ценные бумаги,  

которые по за-

кону могут быть 

приобретены 

доверительными 

учреждениями; 

a 1. юридичес-

кий, правовой; 

судебный; 

2. законный; 

дозволенный 

законом; ле-

гальный;  

3. рел. основан-

ный на Мои-

сеевом законе 

legal (1) 

n зв. pl фін. 

каштоўныя 

паперы, якія 

паводле закона 

могуць набыць 

даверныя 

ўстановы  

a 1. юрыдычны, 

прававы; судовы;  

2. законны; 

дазволены зако-

нам, узаконены; 

легальны;  

3. рэл. заснаваны 

на законе 

Божым 

legal (1)  

a I 1. правен, 

юридически;  

2. законен, лега-

лен, позволен от 

закона;  

3. рел. отнасящ 

се до Мойсеевия 

закон 

legal (1)  

n зазв. pl фін. цін-

ні папери. 

a 1. юридичний, 

правовий; судо-

вий; 

2. законний; 

дозволений за-

коном; легаль-

ний;  

3. рел. заснова-

ний на законі 

Мойсея 

legal (1)  

n zwykle pl finans. 

papiery 

wartościowe, 

które według 

prawa mogą 

zostać nabyte 

przez zaufane 

organizacje; 

a 1. prawny, 

prawniczy; 

sądowniczy;  

2. legalny; zgodny 

z prawem; 

ustawowy;  

3. rel. oparty na 

prawach 

mojżeszowych 

legislate (1)  

v 1. издавать 

законы, законо-

дательствовать; 

осуществлять 

законодатель-

ную власть;  

2. офиц. влиять на 

что-л.; оказывать 

решающее дей-

ствие 

legislate (1) 

v 1. выдаваць 

законы, 

заканадаўнічаць;  

2. пастанаўляць, 

прымаць 

пастанову;  

3. афіц. 

уплываць на 

што-н.; рабіць 

уплыў на што-н. 

legislate (1) 

v законодател-

ствам, издавам 

закон 

legislate (1)  

v 1. видавати 

закони; здійс-

нювати законо-

давчу владу;  

2. офіц. впливати 

на що-небудь; 

чинити виріша-

льний вплив 

legislate (1)  

v 1. ustanawiać 

prawo, uchwalać 

ustawę; 

wykonywać 

władzę 

ustawodawczą;  

2. ofic. wpływać 

na coś; mieć 

decydujący 

wpływ 

levy (10)  

v 1. собирать, 

взимать (налоги 

и т. п.); облагать 

(налогом и т. п.); 

налагать (штраф и 

т. п.);  

2. призывать (в 

армию); наби-

рать рекрутов;  

levy (10) 

v 1. накладаць, 

збіраць (падаткі); 

накладаць 

(штраф);  

2. набіраць, 

мабілізаваць (у 

войска); гіст. 

набіраць 

рэкрутаў;  

 

levy (10)  

v I 1. вземам, 

налагам 

(данък,налог);  

2. мобилизирам, 

свиквам под 

знамената, 

набирам (войни-

ци) 

n II 1. събиране, 

вземане;  

levy (10)  

v 1. збирати (по-

датки  тощо); 

обкладати (по-

датком тощо) 

накладати 

(штраф тощо);  

2. призивати (до 

армії); набирати 

рекрутів;  

 

levy (10)  

v 1. pobierać, 

ściągnąć (podatek 

itp.); nakładać 

(podatek itp.); 

obciążać 

(grzywną itp.); 

zarekwirować; 

2. powołać 

(wojsko);  
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3. вести или

начинать (дело 

и т. п.); зани-

маться (чем-л.); 

4. (часто on) юр.

взыскивать (долг 

и т. п.) путeм 

вчинения иска 

или принуди-

тельного ис-

полнения су-

дебного реше-

ния (с помощью 

описи имуще-

ства должника); 

n 1. сбор, взима-

ние (налогов и т. 

п.); обложение 

(налогом); сумма 

обложения;  

2. призыв (в

армию); набор 

(рекрутов, доб-

ровольцев и т. 

п.); собир. при-

зывники; рекру-

ты, новобранцы; 

3. юр. взыскание

(долга и т. п.) 

путeм вчинения 

иска или прину-

дительного ис-

полнения су-

дебного реше-

ния (описи 

имущества 

должника) 

3. весці або

пачынаць 

(справу); 

займацца чым-

н.;  

4. (часта on) юр.

сыскаць (доўг); 

n 1. збор 

(грошай, 

падаткаў); 

абкладанне 

(падаткамі); сума 

абкладання;  

2. набор (у

войска); набор 

(рэкрутаў, дабра- 
ахвотнікаў); 

прызыўнікі, 

рэкруты, 

навабранцы;  

3. юр. сысканне

(доўгу) 

2. облагане (с

данък); 

3. воен.

мобилизиране, 

свикване под 

знамената, 

набиране на 

новобранци;  

4. новобранци,

набор, мобили-

зирани войници 

3. вести або по-

чинати (справу 

тощо); займати-

ся (будь-чим);  

4. (часто on) юр.

стягувати (борг 

тощо) шляхом 

позивання або 

примусового 

виконання судо-

вого рішення (за 

допомогою 

опису майна 

боржника); 

n 1. збір, стягу-

вання, стягнення 

(податків тощо); 

обкладання (по-

датком); сума 

обкладання;  

2. призив (до

армії); набір 

(рекрутів, доб-

ровольців то-

що); збірн. при-

зовники; рекру-

ти, новобранці; 

3. юр. стягнення

(боргу тощо) 

шляхом пози-

вання або при-

мусового вико-

нання судового 

рішення (за до-

помогою опису 

майна боржни-

ка) 

dokonać poboru 

rekrutów;  

3. prowadzić lub

rozpocząć (sprawę 

itp.); zaangażować 

się (w coś);  

4. (często on)

praw. dokonać 

zajęcia sądowego; 

n 1. pobieranie, 

ściąganie 

(podatku itp.); 

nakładanie 

(podatku); 

obciążanie 

(opłatą itp.); 

2. powołanie 

(wojska); pobór 

(rekrutów, 

wolontariuszy 

itp.); poborowi; 

rekruci, pobór;  

3. praw. zajęcie

sądowe 
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liberal (5)  

n 1. либерал, 

человек либе-

ральных убеж-

дений; сторон 

ник либерализ-

ма;  

2. (Liberal) член

партии либера-

лов, либерал 

(особ. в Велико-

британии); 

a 1. с широкими 

взглядами; сво-

бодомыслящий; 

не связанный 

предрассудками; 

либеральный; 

прогрессивный, 

передовой (о 

взглядах и т. п.);  

2. щедрый, ве-

ликодушный; 

обильный, ще-

дрый, богатый; 

3. гуманитар-

ный; 4. (Liberal) 

либеральный, 

состоящий из 

членов либе-

ральной партии; 

5. свободный,

вольный, небук-

вальный;  

6. уст. распу-

щенный; раз-

нузданный; 

7. ист. прису-

щий или подо-

бающий сво-

бодному чело-

веку, особ. дво-

рянину 

liberal (5) 

n 1. ліберал; ча-

лавек лібераль-

ных пераканан-

няў; прыхільнік 

лібералізму;  

2. (Liberal) сябра

партыі лібера-

лаў, ліберал 

(асаб. у 

Вялікабрытаніі); 

a 1. з шырокім 

поглядам, дум-

камі; вальнадум-

ны; талерантны, 

паблажлівы, 

нястрогі, памяр-

коўны; лібе-

ральны, прагр-

эсіўны (погляд); 

2. шчодры, бага-

ты; 

3. гуманітарны;

4. (Liberal) лібе-

ральны; які 

складаецца з 

сябраў лібераль-

най партыі;  

5. вольны, сва-

бодны; 

6. вус. разбэшча-

ны, распушча-

ны; 

7. гіст. уласцівы

вольнаму ча-

лавек, асаб. 

шляхціцу 

liberal (5)  

n I пол. либерал; 

a II 1. щедър, 

обилен, изоби-

лен;  

2. свободоми-

слещ, без 

предразсъдъци, 

с широки 

възгледи, либе-

рален;  

3. пол. либера-

лен 

liberal (5)  

n 1. ліберал, лю-

дина лібераль-

них переконань, 

прихильник 

лібералізму;  

2. (Liberal) член

партії лібералів, 

ліберал (особл. у 

Великобританії); 

a 1. з широкими 

поглядами; віль-

нодумний; не 

обмежений за-

бобонами; лібе-

ральний; про-

гресивний, пе-

редовий (про 

погляди тощо); 

2. щедрий, ве-

ликодушний; 

щедрий, бага-

тий; 

3. гуманітарний;

4. (Liberal) лібе-

ральний, який 

складається з 

членів лібераль-

ної партії;  

5. вільний, не

буквальний (про 

переклад);  

6. заст. розпу-

щений; розпус-

ний, розгнузда-

ний;  

7. іст. прита-

манний вільній 

людині, особл. 

дворянину 

liberal (5)  

n 1. liberał, osoba 

o liberalnych

poglądach; 

popierający 

liberalizm; 

2. (Liberal)

członek partii 

liberalnej, liberał 

(gł. w Wielkiej 

Brytanii); 

a 1. o szerokich 

poglądach; 

tolerancyjny; nie 

przejawiający 

uprzedzeń; 

wyrozumiały; 

postępowy, 

progresywny, 

innowacyjny (w 

poglądach itp.); 

2. hojny,

szczodry; 

wielkoduszny, 

wspaniałomyślny; 

3. obfity;

4. humanistyczny;

5. (Liberal)

liberalny, składa-

jący się z człon-

ków partii 

liberalnej;  

6. wolny,

niezależny, 

swobodny; 

7. j. mówiony 

rozwiązły; 

rozpustny; 

8. hist. wsch.

przysługujące 

człowiekowi 

wolnemu, gł. 

szlachcicowi 
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licence (5)  

v разрешать, 

давать разреше-

ние (на что-л.); 

давать право, 

выдавать патент, 

лицензию; 

n 1. лицензия; 

удостоверение, 

патент; офици-

альное разре-

шение; патент 

на продажу 

спиртных 

напитков;  

2. (излишняя) 

вольность; зло-

употребление 

свободой; рас-

пущенность; 

3. отклонение от 

правил, норм (в 

искусстве, лите-

ратуре) 

 

licence (5) 

v дазваляць за-

конам, даваць 

дазвол; даваць 

права; выдаваць 

патэнт, ліцэнзію 

n 1. ліцэнзія, 

афіцыйны 

дазвол, патэнт, 

права; пасвед-

чанне; 

2. злоўжыванне 

свабодай; раз-

бэшчанасць;  

3. адхіленне ад 

правілаў, нормаў 

(у мастацтве, 

літаратуры) 

licence (5)  

v I позволявам, 

разрешавам, 

давам позволи-

телно (разреши-

телно, патент) 

на (за нещо); 

n II 1. разреше-

ние, позволе-

ние, позволи-

телно, разреши-

телно, патент;  

2. волност, 

невъздържаност, 

своеволие, раз-

пуснатост;  

3. ряд. диплома 

licence (5) 

v дозволяти, 

давати дозвіл (на 

що-небудь); 

давати право, 

видавати патент, 

ліцензію; 

n 1. ліцензія; 

посвідчення, 

патент; офіцій-

ний дозвіл; па-

тент на продаж 

алкогольних 

напоїв;  

2. зловживання 

свободою; роз-

пущеність; 

3. відхилення від 

правил, норм (у 

мистецтві, літе-

ратурі) 

licence (5)  

v (license) zezwa-

lać, udzielać 

pozwolenia 

(prawa) (do 

czegoś); 

uprawniać, 

autoryzować, 

wydawać licencje 

patentowe, dawać 

upoważnienie; 

n 1. licencja; 

koncesja, patent; 

pozwolenie 

prawne; 

zezwolenie na 

sprzedaż 

napojów 

alkoholowych;  

2. (zbytnia) 

swoboda; 

rozpasanie; 

rozwiązłość; 

3. odstępstwo od 

zasad, przepisów 

(w sztuce, 

literaturze) 

likewise (10)  

adv 1. подобно, 

так же, таким же 

образом; 

2. также, (и) бо-

лее того 

likewise (10)  

adv 1. гэтак сама; 

гэтак жа; 

падобным 

чынам;  

2. таксама 

likewise (10)  

adv подобно, по 

същия начин, 

също така 

likewise (10)  

adv 1. подібно, 

так само,таким 

самим чином;  

2. також, (й) 

більш того 

likewise (10)  

adv 1. podobnie, 

tak samo;  

2. ponadto, także 

link (3)  

v 1. соединять, 

связывать, сцеп-

лять; компоно-

вать (тж. link 

together, link to); 

соединяться, 

быть связанным 

(обыкн. link up);  

link (3)  

v 1. спалучаць, 

звязваць, 

счэпліваць; 

кампанаваць 

(таксама link 

together, link to); 

спалучацца, 

быць звязаным 

(зв. link up);  

link (3)  

v I съединявам 

(се), свързвам 

(се); скачвам; 

n I 1. звено, 

брънка; свръзка, 

съединение, 

връзка;  

2. копче за ръка-

вели;  

link (3)  

v 1. з’єднувати, 

зв’язувати, зціп-

лювати; компо-

нувати (тж. link 

together, link to);  

2. бути 

зв’язаним (зазв. 

link up);  

link (3)  

v 1. połączyć, 

związać, sczepić; 

przyczepić (też 

link together, link 

to); łączyć się, być 

podłączonym (do 

sieci kompute-

rowej itp.) (zwykle 

link up);  
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2. указывать

n 1. звено (це-

пи); (связую-

щее) звено; 

связь; линк (ме-

ра длины);  

2. обыкн. pl за-

понка для ман-

жет;  

3. петля (в вяза-

нье); колечко, 

локон; 

4. pl уст. цепи,

оковы; узы; 

5. хим. связь;

6. тех. шарнир;

кулиса; соеди-

нительное зве-

но;  

7. радио; канал

связи; 

8. амер. колбас-

ный батон ма-

лых размеров, 

колбаска; pl це-

почка, связка 

сосисок;  

9. указатель,

ссылка 

2. зазначаць

звяно (ланцуга); 

дачыненне; 

сувязь; лінк 

(мера даўжыні);  

2. зв. pl запінка

або запанка для 

манжэтаў; 

3. вочка (пятля ў

вязанні); кудзер, 

локан;  

4. pl вус. ланцугі,

кайданы; сувязі; 

5. хім. сувязь;

6. тэх. шарнір;

куліса; састаўное 

звяно;  

7. радыё; канал

сувязі; 8. амер. 

кілбаска або 

каўбаска, батон 

кілбасы малога 

памеру; pl 

ланцужок 

сасісак;  

9. спасылка

3. тех. предава-

телен (двигате-

лен) лост;  

4. мярка за

дължина, равна 

на 7,92 инча 

(цола); 

3. вказувати;

n 1. ланка (лан-

цюга); (сполуч-

на) ланка; 

зв’язок;  

2. зазв. pl запонка

для манжет; 

3. петля (у

в’язанні); колеч-

ко, локон;  

4. pl заст. окови;

узи; 

5. хім. зв’язок;

6. тех. шарнір;

кулиса; сполуч-

на ланка;  

7. радіо; канал

зв’язку; 8. амер. 

ковбасний батон 

маленьких роз-

мірів, ковбаска; 

pl зв’язка соси-

сок;  

9. покажчик,

посилання 

2. wskazywać;

n 1. ogniwo 

(łańcucha); 

(łączący) element; 

łącznik;  

2. zwykle pl spinki

do mankietów; 

3. oczko (w

robocie dzianej); 

kędzior, lok;  

4. pl pot.

łańcuchy, okowa: 

więzy;  

5. chem. związek;

6. techn. przegub;

biegun, bujak; 

złącze; 

7. radio; kanał –

kanał łączący; 

8. Internet

odnośnik, link; 

9. wskaźnik,

skorowidz 

locate (3)  

v 1. устанавли-

вать, опреде-

лять, обнаружи-

вать точное ме-

стонахождение; 

воен. засекать; 

найти, показать 

местонахожде-

ние (чего-л.); 

2. разместить;

поместить, 

locate (3) 

v 1. вызначаць, 

выяўляць 

дакладнае 

месцазнаходжа

ння; знайсці, 

паказаць 

месцазнаходжа

нне (чаго-н.);  

2. пакласці,

палажыць, 

змясціць, 

размеркаваць; 

locate (3)  

v 1. ам. заселвам 

се; поставям на 

определено мя-

сто; установявам 

се някъде; 

2. откривам 

(намирам, 

установявам, 

определям) ме-

стонахождениет

о на;  

locate (3)  

v 1. встановлю-

вати, з’ясовувати 

точне місцезна-

ходження; військ. 

засікати; знайти, 

показати місце-

знаходження 

(будь-чого); 

2. розмістити;

помістити; 

locate (3) 

v 1. zlokalizować, 

umiejscowić, 

wykryć dokładną 

lokalizację; wojsk. 

znaleźć, wskazać 

lokalizację 

(czegoś); 

2. umieścić;

ulokować w 

konkretnym 

miejscu; 
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расположить в 

определeнном 

месте; 3. амер. 

поселять, устра-

ивать кого-л. 

(где-л.);  

4. предположи-

тельно отнести 

к какому-л. ме-

сту; 5. амер. про-

изводить земле-

мерную съeмку 

для определения 

границ (участка, 

особ. горного 

отвода);  

6. юр. сдавать

внаeм 

3. амер.

пасяліць, 

уладкаваць 

каго-н. (дзе-н.); 

4. знаходзіцца,

ляжаць; 

5. амер.

праводзіць 

каморніцкую 

здымку для 

вызначэння 

межаў (дзялянкі 

зямлі, асаб. 

горнага адводу); 

6. юр. здаваць

унаймы 

3. претендирам

за, завладявам 

(място) 

3. амер.

поселяти, влаш-

товувати когось 

(де-небудь);  

4. амер. здійсню-

вати землемірну 

зйомку для ви-

значення кор-

донів, меж (ді-

лянки тощо);  

5. юр. здавати в

оренду 

3. amer. osiedlać,

umieszczać kogoś 

(gdzieś);  

4. 

przypuszczalnie 

przypisać do 

danego miejsca;  

5. amer.

przeprowadzić 

geodezyjne 

badanie w celu 

ustalenia granic 

(obszar zwł. 

górniczego 

obwodu); 

6. praw. wynająć,

wydzierżawić 

logic (5)  

n 1. логика 

(наука); логич-

ность (аргумен-

тации и т. п.); 

разумность; за-

кономерность; 

неизбежный 

вывод; неизбеж-

ность какого-л. 

поведения;  

2. вчт. логиче-

ская схема; алго-

ритм;  

3. разг. здравый

смысл 

logic (5)  

n 1. логіка 

(навука); 

лагічнасць 

(аргументацыі); 

разумнасць; 

заканамернасць; 

непазбежны 

вывад; 

непазбежнасць 

паводзінаў;  

2. тэх. лагічная

схема; алгарытм; 

3. разм. развага,

цвярозы розум 

logic (5) 

n логика 

logic (5)  

n 1. логіка (нау-

ка); логічність 

(аргументації, 

припущення 

тощо); розум-

ність; закономі-

рність; невідво-

ротній висно-

вок; невідворот-

ність якої-

небудь поведін-

ки; 2. спец. логіч-

на схема; алго-

ритм;  

3. розм. здоровий

глузд 

logic (5)  

n 1. logika 

(nauka); spójność 

(argumentacji 

itp.); sensowność; 

prawidłowość; 

nieunikniony 

wniosek;  

2. techn. logiczny

wzór; algorytm; 

3. pot. zdrowy

rozsądek 

M M M M M 

maintain (2) 

v 1. поддержи-
вать, сохранять;  

2. содержать;

maintain (2) 

v 1. 

падтрымліваць, 

захоўваць;  

maintain (2)  

v 1. поддържам, 

издържам, 

храня;  

maintain (2)  

v 1. підтримува-

ти, зберігати;  

maintain (2) 

v 1. utrzymać, 

zatrzymać; 
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3. поддерживать

(партию, дви-

жение и т. п.); 

защищать, от-

стаивать (точку 

зрения, мнение 

и т. п.);  

юр. поддержи-

вать одну из 

тяжущихся сто-

рон (незаконно 

и в корыстных 

целях);  

4. сохранять,

удерживать; 

5. обслуживать;

содержать в хо-

рошем состоя-

нии (дороги, 

машины и т. п.); 

6. книжн. утвер-

ждать, настаи-

вать, уверять 

2. даглядаць,

трымаць у 

парадку, сачыць 

за парадкам; 

берагчы, 

зберагаць;  

3. падтрымліваць

(партыю, рух); 

абараняць (пункт 

гледжання, 

думку);  

юр. падтрымлі-

ваць адзін з 

цяжэбных бакоў 

(незаконна і з 

карыслівай 

мэтай);  

4. весці, трымаць

(прадпрыемства); 

5. утрымоўваць,

забяспечваць 

сродкамі для 

існавання; 

пракормліваць; 

6. абслугоўваць;

падтрымліваць, 

захоўваць у 

добрым стане 

(дарогі, 

машыны);  

7. кніжн.

сцвярджаць, 

настойваць, 

запэўніваць 

2. поддържам (в

добро състояние); 

3. поддържам,

отстоявам. за-

щитавам; 

4. запазвам,

продължавам (да 

имам и пр.);  

5. държа (персо-

нал, прислуга); 

6. твърдя, за-

явявам; 

7. тех.

поддържам, об-

служвам, 

експлоатирам 

2. містити;

3. підтримувати

(партію, рух 

тощо); захища-

ти, відстоювати 

(точку зору, ду-

мку тощо.);  

юр. підтримувати 

одну з сторін 

позову (неза-

конно і з метою 

наживи);  

4. зберігати,

утримувати; 

5. обслуговував-

ти; утримувати у 

гарному стані 

(дороги, маши-

ни тощо);  

6. книж. ствер-

джувати, напо-

лягати, запевня-

ти 

2. utrzymywać,

mieć do 

utrzymania; 

3. wspierać

(imprezy, 

wydarzenia itp.); 

popierać, bronić 

(swojego zdania, 

opinii itp.); praw. 

wspieranie jednej 

ze stron 

procesujących się 

(bezprawnie i dla 

własnych 

korzyści);  

4. zachowywać,

utrzymywać; 

5. konserwować;

utrzymać w 

dobrym stanie 

(drogi, 

samochody itp.); 

6. książk.

zatwierdzić, 

zapewnić, 

upewnić 

major (1)  

v амер. специа-

лизироваться (о 

студенте); 

I n 1. юр. совер-

шеннолетний;  

major (1) 

v амер. (~ in) 

спецыялізавацца 

па (садаводстве, 

дызайне 

інтэр’ера, 

мантажы 

турбін),  

major (1) 

a I 1. (по-) 

голям, (по-) 

важен, главен, 

значителен, 

старши;  

2. юр. пълноле-

тен; 

major (1) . 

v амер.1. спеціа-

лізуватися (у 

коледжі, у будь-

якій галу-зі); 2. 

амер. ходи-ти з 

пихатим, 

важливим ви-

глядом;  

major (1) 

v 1. amer. (in) 

specjalizować się 

(o studentach); 

2. (on) zwracać 

szczególną uwagę 

(na coś), skupiać 

się na czymś  
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2. лог. большая

посылка (силло-

гизма); 3. муз. 

мажор;  

4. амер. главный,

основной пред-

мет специализа-

ции (в колле-

дже);  

5. амер. спорт.

команда высшей 

лиги;  

6. обыкн. pl

большая нефтя-

ная компания;  

II n майор; 

a 1. больший, 

значительный; 

2. главный;

крупный; 

3. относящийся

к большинству; 

4. старший (ста-

вится после фа-

милии старшего 

брата или стар-

шего однофа-

мильца);  

5. юр. совершенно-

летний; 

6. муз. мажор-

ный; большой 

(об интервале) 

набываць 

спецыяльныя 

веды ў якой-н. 

галіне навукі і 

тэхнікі, набы-

ваць якую-н. 

спецыяльнасць. 

I n 1. юр. 

паўналетні, 

дарослы;  

2. лог. большая

пасылка 

(сілагізм); 

3. муз. мажор;

4. амер. галоўная

дысцыпліна 

спецыялізацыі (у 

каледжы, 

універсітэце);  

5. амер. спарт.

каманда 

вышэйшай лігі; 

6. зв. pl буйная

нафтавая 

кампанія 

II n маёр 

a 1. (у 

параўнальным 

сэнсе) большы, 

важнейшы, 

значны, 

галоўны;  

2. вялікі,

грунтоўны, 

вельмі важны; 

3. які тычыцца

большасці; 

4. старшы,

старэйшы; 

5. юр.

паўналетні; 

6. муз. мажорны

3. лог. пръв, гла-

вен (за член на 

силогизъм); 

4. муз. мажорен;

n II 1. юр. пъл-

нолетен човек; 

2. воен. майор; 

3. ам. уч. главен 

предмет, човек, 

специализиран 

по даден пред-

мет; 4. лог. глав-

но съждение (в 

силогизъм); 5. муз. 

мажорна гама 

(ключ, 

интервал); 

v III ам. уч. спе-

циализирам (се) 

(in) 

3. панувати (над

кимось), показу-

вати свою владу 

I n 1. муз. мажор; 

2. амер. голов-

ний, основний 

предмет спеціа-

лізації (у коле-

джі, у будь-якій 

галузі);  

3. амер. спорт.

команда вищої 

ліги;  

4. зазв. pl велика

нафтова компа-

нія;  

II n майор 

a 1. великий, 

значний; 

2. головний;

великий; 

3. який відно-

ситься до біль-

шості;  

4. старший (ста-

виться після 

прізвища стар-

шого брата або 

старшого  од-

нофамільця); 5. 

юр. повнолітній; 

6. муз. мажор-

ний; великий 

(про інтервал) 

I n 1. praw. 

pełnoletniość; 

2. log. główna

przesłanka 

(sylogizm); 

3. muz. dur;

4. amer. główny,

wiodący 

przedmiot 

specjalizacji (na 

uczelni); 

5. amer. sport.

drużyna Głównej 

Ligii; 6. zwykle pl 

duży koncern 

naftowy;  

II n wojsk. major 

a 1. 

większy, główny, 

ważniejszy;  

2. znaczący,

poważny; 

3. odnoszący się

do większości; 

4. starszy

(używane po 

imieniu starszego 

brata lub starszej 

siostry);  

5. praw.

pełnoletni; 

6. muz. majorowy;

durowy 
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manipulate (8)  

v 1. манипули-

ровать; умело 

обращаться; 

управлять (ме-

ханизмом);  

2. обрабатывать 

(кого-л.); влиять 

(на кого-л., что-

л.); 

3. подтасовывать, 

подделывать 

 

manipulate (8) 

v 1. 

маніпуляваць; 

умела 

абыходзіцца; 

кіраваць 

(прыладай);  

2. абладжваць, 

хітра 

падыходзіць (да 

каго-н.); хітра 

заваёўваць чый-

н. давер;  

3. падтасоўваць; 

наўмысна 

змяняць, 

скажаць, 

падабраўшы 

толькі выгаднае, 

патрэбнае для 

нейкага вываду  

manipulate (8) 

v 1. манипули-

ране, манипула-

ция;  

2. прен. ловко 

подвеждам, фал-

шифицирам, 

изопачавам 

manipulate (8)  

v 1. маніпулюва-

ти; уміло пово-

дитися; управля-

ти (механізмом);  

2. обробляти 

(кого-небудь); 

впливати (на 

кого-небудь, 

що-небудь); 

3. підтасовувати, 

підробляти 

manipulate (8)  

v 1.  

manipulować, 

pokierować, 

operować, 

manewrować;  

2. poddawać 

działaniu (kogoś); 

wpływać (na 

kogoś, coś); 

umiejętnie 

postępować (z 

kimś, czymś); 

3. zniekształcać, 

dezorientować 

manual (9)  

n 1. руководство; 

наставление; 

справочник, 

указатель; учеб-

ник; воен. устав;  

2. воен. приёмы 

обращения с 

оружием;  

3. муз. мануал 

(органа); 

a 1. ручной;  

2. с ручным 

управлением 

manual (9) 

n 1. падручнік, 

дапаможнік, 

інструкцыя, да-

веднік; ваен. ста-

тут;  

2. ваен. прыёмы 

карыстання 

зброяй; 3. муз. 

мануал (аргана); 

a 1. ручны, 

фізічны;  

2. з ручным 

кіраваннем;  

3. мед. мануаль-

ны: спосаб 

лячэння, які зас-

ноўваецца на 

ўздзеянні рук на 

балючыя воб-

ласці цела 

manual (9)  

n I 1. наръчник, 

учебник;  

2. воен. обучение 

с оръжие;  

3. муз. мануал (на 

орган); 

a II ръчен 

manual (9)  

n 1. керівництво, 

наставляння, 

навчання, довід-

ник, вказівник; 

підручник; військ. 

устав;  

2. військ. прийо-

ми поводження 

зі зброєю;  

3. муз. мануал 

(ручний регістр 

клавіатури орга-

ну); 

a 1. ручний;  

2. з ручним 

управлінням 

manual (9)  

n 1. wskazówki; 

pouczenia; 

instrukcja; 

podręcznik; wojsk. 

kodeks 

żołnierski;  

2. wojsk. techniki 

władania bronią;  

3. muz. manuał 

(organów); 

a 1. ręczny, 

manualny;  

2. wykonywany 

ręcznie 
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margin (5)  

v 1. снабжать 

полями; 2. делать 

заметки, примеча-

ния на полях (кни-

ги, рукописи и т. п.);  

3. окаймлять;

4. оставлять за-

пас; 

5. бирж. вносить

гарантийную 

сумму (маклеру); 

n 1. поле (стра-

ницы); 2. край, 

грань; кайма; 

полоса; опушка 

(леса); спец. (до-

пускаемый) пре-

дел;  

3. запас (денег,

времени, места и 

т. п.); спец. запас 

(мощности и т. 

п.); допустимое 

отклонение от 

расписания (ав-

тобусов, поездов 

и т. п.);  

4. эк. прибыль;

5. бирж. маржа;

разница, раз-

ность; остаток; 

гарантийный 

задаток, гаран-

тийный взнос;  

6. геол. шельф

margin (5) 

v 1. адводзіць, 

адвесці, правес-

ці, адчарціць 

палі ў сшытку;  

2. рабіць

паметкі, заце мкі 

на палях (аркуша, 

сшытка, кнігі, 

рукапісу);  

3. абводзіць,

абрысоўваць, 

акрэсліваць; 

абрамляць; 

аблямоўваць; 

4. пакідаць запас

(грошай); 

5. бірж. уносіць

гарантыйную 

суму (маклеру) 

n 1. палі pl only 

(аркуша, 

сшытка, кнігі, 

рукапісу); 

2. паласа, край;

бераг, мяжа, 

рубеж; узлесак, 

узлессе; запас; 

рэзерв; спец. 

узровень 

гранічна 

дапушчальны;  

3. запас (гро-

шай, часу, 

месца); 

спец. запас 

(магутнасці); 

дапушчальнае 

адхіленне ад 

раскладу руху 

(аўтобусаў, 

цягнікоў); 

margin (5)  

v I 1. записвам, 

отбелязвам на 

полето; 2. 

оставям поле (на 

страница);  

3. борc. депони-

рам маржа; 

n II 1. ръб, край, 

предел; (речен) 

бряг; 2. поле (на 

страница); 

3. малък запас,

излишък, резер-

ва (от време, па-

ри); разлика;  

4. свобода (на

действие), про-

стор;  

5. допустима

граница 

margin (5) 

v 1. робити, за-

лишати поля (на 

сторінках кни-

ги);  

2. робити поміт-

ки, замітки на 

полях (книги, 

рукопису тощо); 

3. облямовувати;

4. залишати

запас (часу, гро-

шей, засобів);  

5. бірж. вносити

гарантійну суму 

(маклеру); 

n 1. поле (сторі-

нки);  

2. край, межа,

грань; облямівка; 

смуга; узлісся; 

спец. мінімум, 

нижня межа 

(чогось допус-

тимого);  

3. запас (гро-

шей, часу, місця 

тощо); спец. за-

пас (міцності, 

потужності то-

що); допустиме 

відхилення від 

розкладу (авто-

бусів, поїздів 

тощо);  

4. ек. прибуток;

5. бірж. маржа;

різниця; зали-

шок; гарантій-

ний завдаток, 
гарантійний 

внесок;

margin (5) 

v 1. notować, 

robić notatki na 

marginesie 

(książki, rękopisu 

itp.);  

2. okalać;

3. zostawić zapas;

4. finans.

zagwarantować 

sumę pieniędzy 

(makler); 

n 1. margines 

(strony); 

2. krawędź, skraj;

brzeg; obwódka; 

granica (lasu); 

spec. (dozwolony) 

limit;  

3. rezerwa

(pieniędzy, czasu, 

miejsca itp.); spec. 

zapas (energii 

itp.); 

dopuszczalne 

odchylenie od 

rozkładu jazdy 

(autobusy, 

pociągi itp.);  

4. ekon. zysk,

korzyść; 

5. finans. marża;

różnica, zysk; 

profit; pokrycie, 

zabezpieczenie, 

depozyt 

zabezpieczający; 

6. geol. występ (w

skale) 
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4. эк. прыбытак;

5. бірж. маржа;

розніца, 

рознасць; 

астатак; 

гарантыйны 

задатак, 

гарантыйны 

узнос; 

6. геаг. шэльф,

мелкамор’е 

6. геол. шельф

mature (9)  

v 1. созреть, 

вполне развить-

ся;  

2. доводить до

зрелости, до 

полного разви-

тия; тщательно 

обдумывать, раз-

рабатывать; со-

вершенствовать, 

отрабатывать; 

доводить до вы-

сокого уровня, 

совершенства; 

доводить до зре-

лости; выдержи-

вать (о вине, 

сыре); вы-

зревать, созре-

вать, достигать 

нужной конди-

ции;  

3. ком. наступать

(о сроке платежа); 

a 1. зрелый; спе-

лый; выдержан-

ный (о вине, бе-

тоне и т. п.);  

mature (9) 

v 1. спець, вы-

спяваць, дас-

пяваць (і пра 

план); 2. ста-

навіцца дарос-

лым, сталым; 

сталець; рабіць 

сталым, да-

водзіць да спе-

ласці; добра 

абдумваць, рас-

працоўваць 

(план); удаска-

нальваць; дася-

гаць даска-

наласці, высо-

кага узроўню; 

вытрымліваць 

(віно, сыр); 

наспяваць, 

напаўняцца гно-

ем (пра нарыў); 

3. спец. падлягаць

выплаце; наста-

ваць, прыхо-

дзіць (пра 

тэрмін плацяжу) 

a 1. спелы, дас-

пелы (плод);  

2. сталы (век);

mature (9) 

v I 1. узрявам, 

развивам се 

напълно; 

2. докарвам до 

състояние на зре-

лост, пълно разви-

тие; разработвам 

(план и пр.); 

3. идвам (за срок

на полица); 

4. оставям да

отлежи, отлежа-

вам (за вино); 

a II 1. зрял, 

узрял, напълно 

развит; 

2. отлежал (за

вино); 

3. зрял, добре

обмислен; 

4. назрял, готов

за (for); 

5. платим

mature (9) 

v 1. дозріти, 

змужніти (про 

людину); 

2. доводити до

зрілості, до пов-

ного розвитку; 

ретельно обду-

мувати, розроб-

ляти; удоскона-

лювати, оброб-

ляти; доводити 

до всякого рівня, 

досконалості; 

доводити до 

зрілості; витри-

мати (про вино, 

сир); визрівати, 

дозрі-вати, дося-

гнути потрібної 

кондиції;  

3. ком. наступати

(про термін пла-

тежу); 

a 1. зрілий; сти-

глий; витрима-

ний (про фрук-

ти, злаки, вино, 

бетон тощо);  

mature (9) 

v 1. dojrzewać, 

rozwijać się; 

2. prowadzić do

dojrzałości, do 

pełnego rozwoju; 

dokładnie 

rozważyć, 

opracować; 

ulepszyć, 

udoskonalić; 

rozwinąć na 

wysokim 

poziomie, osiągać 

(coś); 

doprowadzić do 

dojrzałości; 

dojrzewać, stawać 

się rozsądnym, 

rozważnym;  

3. następować (o

terminie 

płatności); 

4. dojrzewać (o

winie, serze); 

a 1. dojrzały (o 

winie, serze itp.); 

2. poważny,

rozsądny, 

rozważny (o 

dziecku); 
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доношенный (о 

ребёнке);  

2. тщательно 

обдуманный;  

3. ком. подле-

жащий оплате 

(ввиду насту-

пившего срока); 

4. созревший, 

назревший (о 

нарыве и т. п.);  

5. уст. созрев-

ший, готовый 

дарослы (ча-

лавек); даспелае, 

старое, вытры-

манае (віно); 

улежаны, вы-

трыманы (сыр), 

даношанае 

(дзіця); добра 

абдуманы, рас-

працаваны 

(план); 3. спец. які 

дасягнуў тэрміну 

плацяжу; 

платны;  

4. які нарваў, 

парваў, паспеў, 

напоўніўся гно-

ем (пра нарыў);  

5. разм. гатовы, 

спелы 

 

 доношений 

(про плід, дити-

ну); 

2. ретельно про-

думаний; 

3. ком. який під-

лягає оплаті 

(через настання 

терміну); 

4. дозрілий, на-

зрілий (про фу-

рункул, нарив); 

5. заст. дозрілий, 

готовий 

3. dojrzały, 

dorodny, w pełni 

rozwinięty;  

4. dokładnie 

przeanalizowany;  

5. płatny (z 

powodu 

zbliżającego się 

terminu 

płatności);  

6. j. mówiony 

dojrzały, gotowy 

mechanism (4)  

n 1. механизм, 

аппарат, устрой-

ство;  

2. техника (ис-

полнения);  

3. филос. меха-

ницизм 

mechanism (4) 

n 1. механізм, 

апарат, прыбор, 

прылада, 

канструкцыя;  

2. тэхніка 

(выканання); 

 3. філас. 

механіцызм 

mechanism (4)  

n 1. механизъм, 

машина, 

аппарат;  

2. устройство, 

строеж, система, 

конструкция;  

3. техника, 

похват, умение, 

рутина, 

обиграност 

mechanism (4)  

n 1. механізм, 

апарат, при-

стрій;  

2. техніка (вико-

нання); 

3. філос. механі-

цизм 

mechanism (4)  

n 1. mechanizm, 

aparatura, 

urządzenie, 

maszyneria;  

2. technologia 

(wykonania);  

3. filoz. 

mechanicyzm  

media (7)  

n (pl -ae) 1. фон. 

звонкий соглас-

ный;  

2. анат. средняя 

оболочка стенки 

кровеносного 

сосуда 

 

media (7) 

n (pl -ae) 1. фан. 

звонкі зычны;  

2. анат. нутраная 

абалонка сценкі 

крывяноснага або 

лімфатычнага 

сасуда 

 

media (7)  

I n (pl -ae) 1. фон. 

звучна преград-

на съгласна;  

2. анат. средна 

обвивка на 

кръвоносен съд; 

II 1. псевдо – 

събитие;  

media (7)  

n (pl -ae) 1. фон. 

дзвінкий приго-

лосний;  

2. анат. середня 

оболонка стінки 

кровоносної 

судини 

media (7)  

n (pl -ae) 1. fonet. 

spółgłoska 

dźwięczna; 2. 

anat. środkowa 

powłoka ściany 

naczynia 

krwionośnego  
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  2. незначителна 

случка 

(събитие), 

преувеличена 

чрез публикува-

нето и;  

3. изключител-

но събитие 

  

mediate (9)  

v 1. посредни-

чать, быть по-

средником; до-

биться (чего-л.) 

при помощи;  

2. быть связую-

щим звеном;  

3. быть медиу-

мом (у спири-

тов); 

a 1. опосредство-

ванный; не 

непосредствен-

ный;  

2. редк. промежу-

точный; посред-

ствующий 

mediate (9) 

v 1. 

пас(я)рэднічаць, 

быць 

пас(я)рэднікам; 

даводзіць да 

пагаднення 

пас(я)рэдніцтвам;  

2. звязваць, 

аб’яднаўваць 

праз 

пас(я)рэдніка; 

выконваць 

функцыі 

пас(я)рэдніка, 

быць пас(я)рэд-

нікам (даверанай 

асобай);  

3. быць 

медыумам (у 

спірытаў); 

a 1. апасродкава-

ны;  

2. рэдк. прамеж-

ны, прамежкавы 

mediate (9)  

v I 1. посредни-

ча (between);  

2. постигам, 

осъществявам, 

уреждам чрез 

посредничество 

(намеса);  

3. заемам меж-

динно положе-

ние, служа за 

връзка 

(between); 

a II 1. междинен, 

промеждутъчен;  

2. непряк, кос-

вен, относите-

лен 

 

mediate (9)  

v 1. бути посере-

дником; добива-

тися допомоги 

(будь-чиєї);  

2. бути сполуч-

ною ланкою;  

3. бути медіумом 

(у спіритів); 

a 1. опосередко-

ваний; не безпо-

середній;  

2. рідк. проміж-

ний, перехідний 

(про стадію роз-

витку)  

mediate (9)  

v 1. pośredniczyć, 

prowadzić 

mediacje; osiągać 

(coś) za 

pośrednictwem;  

2. być łączącym 

elementem;  

3. ofic., techn. 

zmniejszyć, 

zredukować 

(negatywny 

efekt);  

4. być medium 

(duchowym); 

a 1. pośredni; 

niebezpośredni;  

2. rzad. dzielący, 

medialny  

medical (5)  

n 1. разг. медо-

смотр;  

2. студент-

медик; 

a 1. врачебный, 

медицинский; 

санитарный;  

 

medical (5) 

n 1. разм. 

медагляд, 

медыцынскі 

агляд;  

2. (таксама ~ 

student) студэнт-

медык;  

medical (5)  

n I 1. разг.  

медик, медичка, 

студентка 

(студент) по 

медицина;  

2. разг. медицин-

ски преглед; 

medical (5)  

n 1. розм. медог-

ляд;  

2. студент-

медик; 

a 1. лікарський, 

медичний; сані-

тарний;  

medical (5)  

n 1. pot. badanie 

lekarskie;  

2. lekarz, medyk 

(lekarz praktyk); 

a 1. lekarski, 

medyczny; 

sanitarny;  
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2. терапевтичес-

кий;  

3. редк. лечебный 

студэнт меды-

цынскай наву-

чальнай устано-

вы; 

a 1. медычны, 

медыцынскі 

(тэрмін, дапамо-

га, установа, 

факультэт, 

пункт);  

2. тэрапеўтыч-

ны; 3. лячэбны, 

медыцынскі 

(прэпарат) 

a II 1. медицин-

ски, лекарски;  

2. терапевтичен 

2. терапевтич-

ний;  

3. рідк. лікуваль-

ний 

2. terapeutyczny;  

3. rzad. leczniczy 

medium (9)  

n (pl тж. -dia) 1. 

средство; спо-

соб, путь;  

2. материал (ис-

пользуемый в 

искусстве); сред-

ство выражения;  

3. физ. среда; 

(окружающая) 

среда, обстанов-

ка, условия 

(жизни); носи-

тель информа-

ции (бумага, 

магнитная лента 

и т. п.);  

4. середина; 

промежуточная 

ступень;  

5. агент, посред-

ник; посредни-

чество;  

6. медиум (у 

спиритов);  

medium (9) 

n (pl таксама -dia) 

1. сродак, 

спосаб, шлях, 

метад;  

2. распушчаль-

нік (для фарбаў);  

3. фіз. 

(навакольнае, 

паэтычнае, 

воднае) 

асяроддзе; 

(сацыяльна-

бытавыя) 

абставіны, 

умовы; носьбіт 

інфармацыі 

(папера, 

магнітная 

стужка);  

4. сярэдзіна, 

прамежкавая 

ступень; 5. агент, 

прадстаўнік, 

пас(я)рэднік, 

давераная асоба, 

хадатай;  

medium (9)  

n I 1. среда, сре-

дина, нещо 

средно, меж-

динно, промеж-

дутъчно 

(среднo качество, 

число, междинна 

степен и пр); 2. 

средство, сила, 

фактор;  

3. (околна) сре-

да, условия на 

живот, 

окръжение;  

4. проводник, 

агент, 

посредник;  

5. разтворител 

(на боя); 6. лог. 

средното 

съждение на 

силогизъм;  

7. медиум;  

8. средство (за 

информация и 

пр.); 

medium (9)  

n (pl тж. -dia) 

1. засіб, спосіб, 

шлях; 

2. матеріал (який 

використовуєть-

ся у мистецтві); 

засіб вираження;  

3. фіз. середо-

вище; (навко-

лишнє) середо-

вище, ситуація, 

умови (життя); 

носій інформа-

ції (папір, магні-

тна стрічка то-

що); 

4. середина; 

проміжна ланка; 

5. агент, посере-

дник; посеред-

ництво;  

6. медіум (у спі-

ритів); 7. жив. 

розчинник (фа-

рби); 

 

medium (9)  

n (pl też. - dia) 1. 

środek, sposób, 

droga, metoda; 

2. materiał 

(wykorzystywany 

w sztuce); środek 

ekspresji;  

3. środowisko; 

otoczenie, 

sytuacja, warunki 

(życiowe);  

4. pl media, 

środki masowej 

informacji (radio, 

telewizja itp.);  

5. środek, 

centrum; punkt 

pośredni;  

6. agent, 

pośrednik; 

pośrednictwo;  

7. medium 

(duchowe); 8. szt. 

rozpuszczalnik 

(farby);  

9. log. sylogizm;  

Maria
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7. жив. раство-

ритель (краски);  

8. лог. средняя 

посылка (силло-

гизма); 

a 1. средний, 

промежуточ-

ный;  

2. умеренный;  

3. воен. средне-

калиберный 

пас(я)рэдніцтва;  

6. медыум (у 

спірытаў);  

7. лог. сярэдняя 

пасылка 

(сілагізм); 

a 1. сярэдні 

(памер, 

узровень, 

колькасць);  

2. сярэдні, 

умераны (вецер, 

клімат; адценне 

колеру:  

a ~ brown colour;  

смак: ~ dry wine) 

a II 1. среден, 

междинен, уме-

рен, мек;  

2. воен. 

среднокалибрен 

8. лог. середня 

умова (силогіз-

му); 

a 1. середній, 

проміжний 

a 1. średni, 

pośredni;  

2. umiarkowany; 

3. wojsk. 

średniego kalibru 

mental (5)  

n разг. 1. ненор-

мальный, псих; 

2. pl умственные 

способности; 

a 1. умственный;  

2. производмый 

в уме, мыслен-

ный;  

3. психический, 

душевный; 

4. подбородоч-

ный 

mental (5) 

n разм. 1. псіх, 

вар’ят;  

2. pl разумовыя 

здольнасці; 

a 1. разумовы;  

2. сам (сама, 

само, самі) сабе; 

чытаць або 

лічыць у думках, 

не выказваючы 

ўголас: ~ 

arithmetic 

лічэнне ў думках 

(самому сабе, 

самой сабе, 

самім сабе);  

3. псіхічна 

хворы;  

4. псіхічны, 

душэўны;  

5. падбародачны 

mental (5)  

a 1. умствен, 

мисловен;  

2. душевен;  

3. мислен, 

вътрешен, неиз-

казан;  

4. разг. душев-

ноболен, 

побъркан, 

чалдисан 

mental (5)  

n розм. 1. ненор-

мальний, псих;  

2. pl розумові 

здібності; 

a 1. розумовий, 

інтелектуальний;  

2. внутрішній 

(який відбува-

ється у свідомо-

сті);  

3. психічний, 

душевний;  

4. душевнохво-

рий, божевіль-

ний;  

5. анат. підборі-

дний 

mental (5)  

n pot. 1. 

umysłowo chory;  

2. szalony, 

zwariowany;  

3. pl inteligencja; 

a 1. umysłowy;  

2. wytworzony w 

umyśle, mentalny;  

3. psychiczny, 

duchowy; 

4. psychicznie 

niezrównoważony 

method (1)  

n 1. метод, спо-

соб, система; 

обыкн. pl методи-

ка (преподава-

ния); 

method (1) 

n 1. метад, 

спосаб, прыём; 

зв. pl методыка 

(выкладання);  

method (1)  

n 1. метод, 

начин;  

2. система, ред; 

последовател-

ност;  

method (1)  

n 1. метод, спо-

сіб, система; зазв. 

pl методика (ви-

кладання); 

method (1) 

 n 1. metoda, 

sposób, system; 

zwykle pl metody 

(nauczania);  
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(the Method) те-

атр. система 

Станиславского; 

2. система, по-

рядок; редк. клас-

сификация; 

3. логичность, 

последователь-

ность 

(the Method) 

тэатр. сістэма 

Станіслаўскага; 

2. сістэма,

парадак; рэдк. 

класіфікацыя; 

3. лагічнасць,

паслядоўнасць 

3. схема на кла-

сификация; 4. 

ам. методология, 

методика, тех-

нология 

(the Method) те-

атр. система 

Станіславського; 

2. система, по-

рядок; 

3. бот., зооол.

класифікація; 

4. логічність,

послідовність 

(the Method) teatr. 

system 

Stanisławskiego; 

2. system,

porządek; rzad. 

klasyfikacja; 3. 

logiczność, 

konsekwencja 

migrate (6) 

v 1. мигриро-

вать, пересе-

ляться; 

2. совершать

перелёт (о пти-

цах);  

3. спец. переме-

щаться, пере-

двигаться; пере-

группировывать-

ся 

migrate (6) 

v 1. перасяляцца, 

міграваць;  

2. пералятаць

(на зіму – пра 

птушак); 

3. спец.

перагрупоўвацца 

migrate (6) 

v 1. преселвам 

се, емигрирам; 

2. мигрирам,

прелитам (за 

птицu) 

migrate (6) 

 v 1. мігрувати, 

переселятися; 

2. здійснювати

переліт (про 

птахів); 

3. спец. перемі-

щатися, пересу-

ватися; перегру-

повуватися 

migrate (6) 

v 1. migrować, 

przemieszczać 

się; 

2. wędrować (o

ptakach); 

3. spec.

przemieszczać 

się, przesuwać 

się; przegrupować 

się 

military (9)  

n 1. войска, во-

енная сила;  

2. (the military)

военнослужа-

щие, военные; 

военщина 

a 1. военный, 

воинский; 

2. военного об-

разца 

military (9) 

n 1. вайсковец, 

ваенны; 

2. (the military)

войска, 

вайскоўцы; 

узброеныя сілы 

a 1. вайсковы, 

ваенны;  

2. салдацкі

military (9)  

a I военен, вой-

нишки, войско-

ви 

n II рl военни, 

войска 

military (9) 

 n 1. війська, 

військова сила; 

2. (the military)

військовослуж-

бовці, військові; 

вояччина 

a 1. військовий, 

воєнний;  

2. військового

зразка 

military (9) 

 n 1. wojsko, siły 

zbrojne;  

2. (the military)

wojsko; oddział 

żołnierzy 

a 1. wojskowy, 

militarny;  

2. zrobiony dla

celów 

wojskowych 

minimal (9)  

a 1. минималь-

ный; очень ма-

ленький; 

2. относящийся

к минимализму 

minimal (9) 

a 1. мінімальны; 

вельмі малы ; як 

мага меньшы;  

2. які тычыцца

мінімалізму 

minimal (9) 

a минимален, 

най-малък 

minimal (9) 

a 1. мінімальний; 

дуже маленький; 

2. відноситься

до мінімалізму 

minimal (9) 

a 1. minimalny; 

bardzo mały; 

2. odnoszący się

do minimalisty 

minimum (6)  

n (pl -nima, -s) 1. 

минимум, ми-

нимальное ко-

личество;  

minimum (6) 

n (pl -nima, -s) 

1. Мінімум, най-

меньшая коль-

касць;  

minimum (6)  

n 1. минимум, 

минимално зна-

чение (количе-

ство);  

minimum (6)  

n (pl -nima, -s) 1. 

мінімум, мініма-

льна кількість;  

minimum (6)  

n (pl -nima, -s) 1. 

minimum, 

najmniejsza ilość; 
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спец. наимень-

шее значение; 

2. наименьшая 

разрешённая 

скорость движе-

ния на автостра-

де 

 

2. спец. сукуп-

насць ведаў або 

мерапрыемстваў, 

неабходных у 

якой-н. галіне: 

(кандыдацкі, 

тэхнічны) міні-

мум; 3. Спец. 

найменьшая 

дазволеная 

хуткасць руху 

механічных 

транспартных 

сродкаў па даро-

зе 

2. attr минима-

лен 

спец. найменше 

значення; 

2. найменша 

дозволена шви-

дкість на авто-

страді 

spec. najniższa 

wartość; 

2. najniższa 

dozwolona 

prędkość na 

autostradzie  

a minimalny, 

najmniejszy, 

najniższy 

ministry (6)  

n 1. министер-

ство; кабинет 

министров;  

2. срок пребы-

вания у власти 

кабинета или 

министра; 

3. духовенство; 

пастырство; 

функции свя-

щенника 

ministry (6) 

n 1. міністэрства; 

кабінет 

міністраў;  

2. тэрмін 

знаходжання ва 

ўладзе кабінета 

альбо міністра;  

3. духавенства, 

абавязкі, 

функцыі святара 

ministry (6)  

n 1. службата на 

министър; 

службата на 

свещеник;  

2. правителство, 

кабинет;  

3. министерство; 

4. духовенство 

ministry (6)  

n 1. міністерство; 

кабінет мініст-

рів;  

2. термін пере-

бування при 

владі кабінету 

або міністра; 

3. духовенство; 

пастирство; фу-

нкції священика 

ministry (6)  

n 1. ministerstwo; 

2. gabinet, rada 

ministrów; 

3. kapłaństwo; 

duszpasterstwo; 

stan duchowny 

minor (3)  

v амер. студ. изу-

чать в качестве 

второй специ-

альности 

n 1. несовершен-

нолетний, не 

достигший 18 

лет;  

2. младший из 

двух братьев или 

однофамильцев 

(учащихся в 

одной школе);  

minor (3) 

v амер. студ.  

(~ in) вывучаць 

непрафілюючы 

прадмет (у 

каледжы, 

універсітэце) 

n 1. 

непаўналетні; 

асоба, якая не 

дасягнула 18-

гадовага ўзросту; 

2. малодшы з 

двух братоў  

 

minor (3)  

a I 1. по-малък, 

по-маловажен, 

второстепенен, 

маловажен, не-

значителен, 

дребен;  

2. по-малък (от 

двама); уч. млад-

ши (от двама 

братя);  

3. францискан-

ски (за монах);  

4. муз. 

минъорен;  

minor (3)  

v амер. студ. не-

основний, дру-

гий (про акаде-

мічну дисциплі-

ну) 

n 1. неповноліт-

ній;  

2. молодший з 

двох братів або 

однофамільців 

(які навчаються 

в одній школі); 

3. амер. другоря-

дний,  

minor (3)  

v amer. eduk. (in) 

studiować jako 

drugą specjalność 

n 1. niepełnoletni, 

poniżej 

osiemnastego 

roku życia;  

2. młodszy z 

rodzeństwa 

(uczniów z jednej 

szkoły);  

3. amer. 

dodatkowy,  
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3. амер. второ-

степенный, не 

основной пред-

мет (в школе, 

колледже);  

4. муз. минор-

ный ключ; ми-

нор;  

5. мат. минор 

a 1. незначитель 

ный; второсте-

пенный; 

2. меньший из 

двух; младший 

из двух братьев 

или однофа-

мильцев (уча-

щихся в одной 

школе);  

3. амер. студ. вто-

ростепенный; 

4. муз. минор-

ный; грустный, 

минорный;  

муз. малый (об 

интервале);  

5. спец. малый;  

6. редк. несовер-

шеннолетний 

 

альбо вучняў з 

аднолькавым 

прозвішчам (якія 

ходзяць у адну 

школу);  

3. амер. 

непрафілюючая 

дысцыпліна 

спецыялізацыі (у 

каледжы, 

універсітэце);  

4. муз. мінор, 

мінорная гама;  

5. мат. мінор 

a 1. меньшы, 

меньш важны; 

нязначны, мала 

важны, 

другарадны;  

2. меньшы з 

двух братоў 

альбо вучняў з 

аднолькавым 

прозвішчам (якія 

ходзяць у адну 

школу); 

другарадны;  

3. муз. мінорны; 

сумны, 

журботны, 

мінорны;  

4. спец. малы;  

5. амер. студ.  

рэдк. 

непаўналетні 

5. прен. тъжен 

n II 1. непълно-

летен (човек);  

2. лог. третият 

член, втора 

предпоставка (в 

силогизъм);  

3. муз. минъорна 

гама 

неосновний 

(про академічну 

дисципліну);  

4. муз. мінорний 

ключ; мінор; 

5. мат. мінор 

a 1. незначний; 

другорядний;  

2. амер. студ. 

другорядний; 

4. муз. мінорний; 

сумний; муз. 

маленький (про 

інтервал);  

5. спец. малий 

nie główny 

przedmiot (w 

szkole, na 

uczelni);  

4. muz. klucz 

minorowy; moll; 

5. mat. 

wyznacznik 

kwadratowej 

podmacierzy 

a 1. mniejszy, 

drugorzędowy, 

mało ważny; 

2. mniejszy z 

dwojga; młodszy 

z rodzeństwa 

(uczniów z jednej 

szkoły);  

3. amer. eduk. 

drugorzędny;  

4. muz. 

minorowy; 

smutny, molowy; 

5. muz. molowy; 

6. rzad. 

niepełnoletni 

mode (7)  

n 1. метод, спо-

соб;  

2. образ дей-

ствий; манера; 

3. форма, вид;  

4. мода, обычай;  

mode (7) 

n 1. метад, 

спосаб;  

2. спосаб 

дзеяння; манера; 

3. форма, від;  

4. мода, звычай;  

 

mode (7)  

n 1. метод, 

начин, способ; 

2. маниер, стил; 

3. форма, вид 

(на движение и 

пр.);  

 

mode (7)  

n 1. метод, спо-

сіб;  

2. образ дій; 

манера; 

3. форма, вид;  

4. стиль, мода,  

звичай;  

 

mode (7)  

n 1. metoda, 

technika;  

2. sposób 

działania; styl; 

3. forma, rodzaj; 

4. moda, zwyczaj;  
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5. грам. уст.

наклонение; 

6. муз. лад, то-

нальность; 

7. лог. модаль-

ность суждения; 

8. геол. действи-

тельный мине-

ралогический 

состав породы; 

9. мода (в мате-

матической ста-

тистике);  

10. физ. тип

движения; мода 

(напр. колеба-

ний) 

5. грам. лад;

6. муз. лад,

танальнасць; 

7. лог.

мадальнасць 

суджэння; 

8. геал.

сапраўдны 

мінералагічны 

састаў пароды; 

9. мода (у

матэматычнай 

статыстыцы); 

10. фіз. тып руху;

мода (напр. 

ваганняў) 

4. муз. лад;

5. Мода

5. грам. уст. на-

казовий спосіб; 

6. муз. лад, тона-

льність; 

7. лог. модаль-

ність судження; 

8. геол. дійсний

мінералогічний 

склад породи;  

9. мода (у мате-

матичній стати-

стиці);  

10. фіз. тип руху;

мода (напр. ко-

ливань) 

5. gram. j. mówiony

tryb/nachylenie; 

6. muz. tryb,

tonacja; 

7. log. sąd

modalny; 

8. geol. aktualny

skład mineralny 

skały;  

9. modalna (w

statystyce 

matematycznej); 

10. fiz. rodzaj

ruchu (np. 

wahanie) 

modify (5)  

v 1. модифици-

ровать, видоиз-

менять;  

2. смягчать;

снижать; 

3. лингв. изме-

нять с помощью 

умляута;  

4. грам. опреде-

лять 

modify (5) 

v 1. 

мадыфікаваць, 

перайначваць, 

відазмяняць; 

2. змякчаць,

змяньшаць; 

3. лінг. змяняць

пры дапамозе 

умляўта; 

4. грам. азначаць

modify (5)  

v 1. изменявам 

(се), видоизме-

ням (се), проме-

ням (се);  

2. смекчавам,

намалявам, сни-

жавам;  

3. грам. опреде-

лям; 

4. ез. прегласявам

modify (5)  

v 1. модифікува-

ти, видозміню-

вати, коректува-

ти, вносити по-

правки;  

2. пом’якшувати;

знижувати; 

3. лінгв. визнача-

ти 

modify (5) 

v 1. 

zmodyfikować, 

zmienić; 

2. uspokoić;

złagodzić; 

3. jęz. odmieniać

z przegłosem; 

4. gram.

odmieniać 

monitor (5)  

v 1. наставлять, 

советовать;  

2. контролиро-

вать, следить 

(постоянно или 

время от време-

ни), монитори-

ровать;  

3. вести радиопе-

рехват; наводить 

самолёт с помо-

щью радиолока-

ционной стан-

ции; 

monitor (5) 

v 1. навучаць, 

павучаць, 

накіроўваць; 

раіць, ; 

2. кантраляваць,

праводзіць 

кантроль; 

назіраць, сачыць 

за правільнасцю 

дзеянняў; 

правяраць;  

3. праслухоўваць

(радыѐ); 

monitor (5) 

 n I 1. наставник, 

съветник;  

2. отговорник,

старши дежурен 

(при писмен 

изпит);  

3. нещо, което

напомня, 

предупреждава; 

4. мор. монитор;

5. зоол. голям

тропически 

гущeр; 

monitor (5)  

v 1. наставляти, 

радити;  

2. контролював-

ти, слідкувати 

(постійно або 

час від часу), 

моніторувати; 

3. вести радіо-

перехоплення; 

наводити літак 

за допомогою 

радіолокаційної 

станції;  

monitor (5) 

v 1. instruować, 

doradzać; 

2. kontrolować,

nadzorować (stale 

lub raz na jakiś 

czas), 

monitorować;  

3. prowadzić

podsłuch; 

namierzać 

samolot przy 

użyciu radaru; 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony



196 

4. ав. передавать 

полётные дан-

ные;  

5. физ. вести 

дозиметричес-

кий контроль 

n 1. старший 

ученик, наблю-

дающий за по-

рядком в млад-

шем классе; ста-

роста (класса); 

ученик, помо-

гающий учителю 

(в чём-л.);   

2. уст. советник, 

наставник;  

3. радиопере-

хватчик; уста-

новка для ра-

диоперехвата; 4. 

спец. монитор; 

управляющее 

или стабилизу-

ющее устрой-

ство; контроль-

ный аппарат; 

следящее 

устройство; 

5. тех. датчик 

праводзіць 

радыѐперахват; 

наводзіць 

самалѐт пры 

дапамозе радыѐ-

лакацыйнай 

станцыі;  

4. ав. перадаваць 

дадзеныя палѐту; 

5. фіз. 

праводзіць 

дазіметрычны 

кантроль 

1. старшы 

вучань, які 

сочыць за 

парадкам у 

малодшым 

класе; стараста 

(класа); вучань, 

які дапамагае 

настаўніку;  

2. разм. дарадца, 

настаўнік;  

3. радыѐпера-

хватчык; 

прыстасаванне 

для 

радыѐперахвату; 

4. спец. манітор, 

апарат для 

кантролю; 

прыстасаванне 

для назірання;  

5. тэх. датчык 

6. тех. защитно 

устройство;  

7. тех. управля-

ващо устрой-

ство, контролен 

аппарат;  

8. телев., рад. 

монитор, реги-

стратор; 

v II  1. съветвам, 

наставлявам;  

2. наглеждам, 

контролирам; 

дежурвам (при 

изпит);  

3. рад. провеж-

дам контролни 

приемания, сле-

дя чужди преда-

вания 

4. ав. передавати 

дані з польоту; 

5. фіз. вести до-

зиметричний 

контроль 

n 1. старший 

учень, який 

слідкує за по-

рядком у моло-

дшому класі; 

староста (класу); 

учень, який до-

помагає вчите-

леві (у будь-

чому);  

2. заст. радник, 

наставник;  

3. радіоперехоп-

лювач; установ-

ка для радіопе-

ре-хоплення;  

4. спец. монітор; 

пристрій, який 

управляє, керує 

або слідкує; 

5. тех. датчик 

4. lotn. 

przekazywać 

dane lotu;  

5. fiz. prowadzić 

pomiar 

dozymetryczny 

n 1. starszy uczeń, 

nadzorujący 

porządku w 

młodszych 

klasach; dyżurny 

(klasy); uczeń, 

który pomaga 

nauczycielowi (w 

czymś);  

2. j. mówiony 

doradca, mentor; 

3. radio 

przekaźnik; 

przyrząd do 

posłuchu 

radiowego;  

4. spec. monitor 

(ekranowy); 

urządzenie 

kontrolujące; 

aparatura 

kontrolna; 

urządzenie 

namierzające;  

5. techn. czujnik 

motive (6)  

v 1. побуждать; 

2. служить мо-

тивом или при-

чиной; преим. 

pass мотивиро-

вать,  

 

motive (6) 

v 1. 

падахвочваць, 

заахвочваць; 

стымуляваць; 

прымушаць;  

 

 

motive (6)  

n I повод, мотив, 

подбуда; 

а II  движещ, 

двигателен; 

v III  = motivate 

motive (6)  

v 1. спонукати, 

спонукувати;  

2. слугувати мо-

тивом або при-

чиною; перев. 

motive (6) 

 v 1. 

spowodować;  

2. stanowić 

uzasadnienie lub 

powód; zwykle  
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правдоподобно 

объяснять 

n повод, мотив; 

побуждение 

a 1. спец. движу-

щий;  

2. двигательный; 

3. редк. побуди-

тельный 

2. служыць 

матывам, 

прычынай, якая 

прымусіла, 

падахвоціла; 

 3. матываваць 

n 1. матыў, 

прычына, 

падстава;  

2. матыў, 

мелодыя, напеў; 

3. матыў; 

прасцейшая 

састаўная частка 

сюжэта; тэма ў 

творах 

мастацтва. 

a 1. спец. які 

рухае;  

2. рухаючы;  

3. які заахвочвае, 

схіляе, прымушае, 

матывуе 

 pass мотивувати,  

правдоподібно 

пояснювати 

n привід, мотив; 

спонукання 

a 1. спец. рушій-

ний, який спо-

нукає; 2. основ-

на тема, лейтмо-

тив 

pass 

umotywować, 

wiarygodnie 

wyjaśnić 

n 1. powód, 

motyw; pobudka; 

2. motyw, idea, 

wątek 

powtarzający się 

w książce, filmie 

itp.; niewielki 

element 

zdobniczy (np. na 

bluzce); fragment 

melodii 

powtarzający się 

w utworze 

muzycznym 

a 1. спец. - spec 

napędowy;  

2. ruchowy;  

3. rzad. 

pobudzający 

mutual (9)  

a 1. взаимный, 

обоюдный;  

2. разг. общий, 

совместный;  

3. соответствен-

ный;  

4. уст. отзывчи-

вый, чувстви-

тельный, сер-

дечный 

mutual (9) 

a 1. узаемны;  

2. разм.агульны; 

3. саўдзельны 

 

mutual (9)  

a 1. взаимен, 

споделен;  

2. непр. общ, 

съвместен 

mutual (9)  

a 1. взаємний, 

обопільний; 2. 

розм. спільний; 

3. відповідний; 

4. заст. чуйний, 

чутливий, сер-

дечний 

 

mutual (9)  

a 1. wzajemny, 

obustronny;  

2. pot. ogólny, 

wspólny;  

3. odpowiedni;  

4. j. mówiony 

czuły, wrażliwy 

N N N N N 

negate (3)  

v 1. отрицать 

существование 

или истинность 

(чего-л.); отвер-

гать; 2. сводить 

на нет, опровер-

гать 

negate (3) 

1. адмаўляць, 

пярэчыць, 

прызнаваць 

няважным;  

2. касаваць, 

ануляваць 

negate (3)  

v 1. отричам 

(съществуването 

на); служа като 

отрицание на;  

2. анулирам, 

обезсилвам (за-

кон и пр.) 

negate (3)  

v 1. відкидати 

існування або 

істинність (будь-

чого); заперечу-

вати; 2. зводити 

нанівець, відки-

дати 

negate (3)  

v 1. kwestiono-

wać istnienie lub 

prawdziwość 

(czegoś); 

zanegować;  

2. unieważnić, 

anulować 
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network (5)  

v амер.1. покры-

вать сетью же-

лезных дорог; 

2. передавать,

вещать по ра-

дио- или телеви-

зионной сети; 

переда-ваться по 

радио- или теле-

визион-ной сети 

n 1. сеть, сетка; 

плетёнка;  

2. сеточка, филе

(в рукоделии); 

ажурное полот-

но; 3. плетение, 

вязание; пере-

плетение, хитро-

сплетение;  

эл. цепь, схема;  

4. сеть (железно-

дорожная, кана-

лизационная, 

радиотрансля-

ционная, телеви-

зионная и т. п.) 

network (5) 

v амер.1.ствараць 

сетку чыгунач-

ных дарог;  

2. трансляваць,

перадаваць па 

радыѐ- альбо 

тэлевізійнай 

сетках 

n 1. расклад, 

шкала, схема; 

2. прыстасаванне

рознага 

прызначэння з 

перакрыжаваных 

нітак, вяровак, 

дроту і пад., 

сетка (для 

валасоў, для 

прадуктаў, для 

лоўлі рыбы);  

3. сетка

(чыгуначная, 

каналізацыйная, 

радыѐтрансляцы

йная, 

тэлевізійная, 

гандлѐвая і інш.) 

network (5)  

n I 1. мрежа, фи-

ле (и като ръкоде-

лие);  

2. мрежа, систе-

ма (жп и пр.); 

3. радио или

телевизионна 

мрежа; 

4. изч. тех. мрежа

от изчислителни 

машини 

(компютърна 

мрежа);  

5. ел. верига;

v II рад., телев. 

излъчвам 

програма по 

радио 

(телевизионна) 

мрежа 

network (5) 

v амер.1. вкрива-

ти мережею залі-

зниць; 

2. передавати,

віщати радіо- 

або телемере-

жею 

n 1. мережа, сіт-

ка;  

2. сіточка, філе

(у рукоділлі); 

ажурне плетиво; 

3. плетення,

в’язання; переп-

летіння, хитро-

сплетіння; ел. 

коло, схема;  

4. мережа (заліз-

нична, каналіза-

ційна, радіотра-

нсляційна, теле-

візійна тощо) 

network (5) 

v amer.1. 

zbudować sieć 

kolei; 

2. transmitować,

nadawać audycję 

w radio lub 

telewizji; być 

nadawanym przez 

radio lub 

telewizję;  

3. stworzyć sieć

komputerową 

n 1. sieć, siatka; 

2. siateczka,

oczko (w robótce 

ręcznej); ażurowa 

tkanina;  

3. plecionka,

wiązanie; 

przeplatanie, 

zawiłość; elektr. 

obwód 

elektryczny; 

4. sieć (kolejowa,

kanalizacyjna, 

elektryczna, 

telewizyjna itp.) 

neutral (6)  

n 1. нейтральное 

государство;  

2. нейтрал, граж-

данин нейтраль-

ного государ-

ства; судно 

нейтрального 

государства; 

человек, зани-

мающий 

нейтральную, 

безучастную или 

промежуточную 

позицию;   

neutral (6) 

n 1. нейтральная 

дзяржава;дзяржа

ва, якая не 

з’яўляецца 

тэатрам ваенных 

дзеянняў або 

месцам 

размяшчэння 

войск; нікім не 

занятая прастора 

паміж двума 

ваюючымі 

бакамі  

2. нейтрал,

neutral (6)  

а I 1. неутрален 

(и ел., хим.);  

2. зоол. полово

неразвит; 

3. неутрален,

неопределен, 

среден (за цвят и 

пр.); 

n II  1. (поданик 

на) неутрална 

държава;  

2. ел. неутрален

(нулев) провод-

ник 

neutral (6)  

n 1. нейтральна 

держава;  

2. який стосу-

ється нейтраль-

ної держави 

(громадянин, 

судно); людина 

з нейтральною 

позицією;  

3. нейтральний,

сіруватий (про 

колір); 

neutral (6) 

n 1. państwo 

neutralne; 

2. neutralny,

obywatel państwa 

neutralnego; 

osoba, która 

posiada 

neutralne, 

obojętne lub 

nieokreślone 

stanowisko;  

3. neutralny,

nieokreślony, 
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3. нейтральный,

неопределённый, 

сероватый цвет; 

бесцветность;  

4. эл. нейтраль;

нулевой или 

нейтральный 

провод; 

5. авт. нейтраль-

ное положение 

рычага коробки 

передач;  

6. физ. нейтрал,

незаряженная 

частица 

a 1. нейтраль-

ный, не участву-

ющий в войне; 

нейтралистский; 

неприсоеди-

нившийся, не 

участвующий в 

блоках;  

2. средний, не-

определённый; 

промежуточный; 

3. безразличный,

безучастный; 

4. беспристраст-
ный; 

5. (о цвете)

нейтральный, 

неопределённый, 

сероватый; чи-

стый, без других 

оттенков;  

6. бот., зоол. бес-

полый; 

7. спец. нейтраль-

ный; неполяри-

зованный; урав-

нительный; 

грамадзянін 

нейтральнай 

дзяржавы; судна 

нейтральнай 

дзяржавы; 

чалавек, які 

займае 

нейтральную 

або абыякавую 

пазіцыю;  

3. нейтральны,

невыразны, 

шараваты колер; 

бясколернасць, 

бескаляровасць; 

4. эл. нейтраль;

нулявы, 

нейтральны 

провад; 

5. спец. нейтральнае 

становішча 

рычага каробкі 

перадач; 6. фіз. 

нейтрал, 

незараджаная 

часціца 

a 1. нейтральны; 

які не 

ўдзельнічае ў 

вайне,а ў мірны 

час не 

ўваходзіць у 

ваенныя блокі; 

нейтралісцкі;  

2. які не мае

выразных 

адзнак, не 

аказвае ні 

карыснага, ні 

шкоднага 

ўздзеяння; 

3. абыякавы,

безудзельны, 

4. ел. нульовий

або нейтраль-

ний привод; 5. 

авт. нейтральна 

передача, нейт-

ральне поло-

ження (про ко-

робку передач); 

6. фіз. нейтрал,

незаряджена 

частка 

a 1. нейтральний, 

який не бере 

участі у війні, 

позаблоковий; 

2. середній, не-

визначений; 

проміжний; 

3. байдужий;

4. неупереджений;

5. бот., зоолог.

безстатевий, 

який має недо-

розвинені стате-

ві органи; 6. 

оптика непо-

ляризований;  

7. фіз. нейтраль-

ний, незарядже-

ний; 8. нейтра-

льний (який 

відбувається у 

нейтральному 

середовищі) 

niesprecyzowany 

kolor; 

bezbarwność;  

4. elektr.

neutralny; 

przewód zerowy 

lub neutralny;  

5. techn. bieg

jałowy; 

6. fiz. neutralna,

nieobciążona 

cząsteczka 

a 1. neutralny, 

niezaangażowany 

w wojnę; 

bezstronny; nie 

wspierający 

żadnej strony 

konfliktu; nie 

biorący udziału w 

konflikcie  

2. pośredni,

nieokreślony; 

przejściowy; 

3. neutralny,

obojętny; 

4. bezstronny;

5. (o kolorze)

neutralny, bliżej 

nieokreślony; 

niejasny, 

niesprecyzowany; 

6. bot., zool.

bezpłciowy; 

7. spec. neutralny;

niespolaryzowany, 

wyrównawczy;  

8. fiz. neutralny,

nieobciążony 
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8. физ. 

нейтральный, 

незаряженный 

 

безуважны;  

4. бесстаронні, 

непрадузяты;  

5. (аб колеры, 

свеце) 

нейтральны, 

невыразны, ша-

раваты;  

6. бат., заал. 

бясполы;  

7. спец. 

нейтральны; 

непалярызаваны; 

ураўняльны;  

8. фіз. нейтраль-

ны, незараджа-

ны 

   

nevertheless (6) 

adv всё же, как 

бы то ни было 

he did it nevertheless 

– он всё же сде-

лал это 

cj хотя; всё же; 

несмотря на; 

однако she was 

very tired, neverthe-

less she kept work-

ing – она очень 

устала, но не-

смотря на это 

продолжала 

работать 

 

nevertheless (6) 

advусѐ ж; і ўсѐ ж, 

усѐ ж такі,тым 

ня менш, як бы 

там ні было cj 

хаця; нягледзячы 

на тое, што 

 

nevertheless (6) 

adv, conj въпреки 

това, въпреки 

всичко 

nevertheless (6) 

adv все ж, попри 

все cj хоча;  все 

ж; попри; однак 

she was very tired, 

nevertheless she kept 

working – вона 

дуже втомилася, 

але однаково 

продовжувала 

працювати 

nevertheless (6) 

adv niemniej 

(jednak), pomimo 

tego he did it 

nevertheless – 

zrobił to mimo 

wszystko 

cj chociaż; nadal; 

mimo to; 

jednakże she was 

very tired, 

nevertheless she kept 

working – była 

bardzo 

zmęczona, mimo 

to dalej 

pracowała 

nonetheless (10) 

adv тем не менее, 

всё же 

 

nonetheless (10) 

advусѐ ж; і ўсѐ ж, 

усѐ ж такі, тым 

ня менш 

nonetheless (10) 

adv въпреки то-

ва, въпреки 

всичко 

nonetheless (10) 

adv тим не мен-

ше, все ж 

nonetheless (10) 

adv niemniej 

jednak, chociaż 

norm (9)  

n 1. норма, пра-

вило; критерий;  

2. тех. норма,  

norm (9)  

n(the ~)1. норма, 

правіла; крытэр; 

2. тэх. норма, 

мадэль, узор,  

norm (9)  

n 1. норма (и на 

поведение), обра-

зец, правило,  

norm (9)  

n 1. норма, пра-

вило; критерій;  

2. тех. норма,  

norm (9)  

n 1. zasada, 

przepis; 

kryterium;  

2. techn. norma,  
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образец, стан-

дарт; 

3. нормативный

состав (минера-

ла и т. п.);  

4. норма выра-

ботки; 

5. мат. норма

стандарт; 

3. нарматыўны

састаў (мінера-

лу); 4. уста-

ноўленая мера 

прадукцыйнасці 

працы, норма 

(выпрацоўкі);  

5. мат. норма;

6. сярэдняя, звы-

чайная ве-

лічыня чаго-н., 

норма (атма-

сфернага ціску, 

выпадзення 

ападкаў); pl 

(~s)агульнапрыз

наныя, узако-

неныя правілы 

паводзін (этыч-

ныя, прававыя 

нормы) 

стандарт; 

2. ~ of work, 

working дневна 

норма (в произ-

водство и пр.); 

режим, условия; 

3. биол. типичен

строеж 

зразок, стандарт; 

3. нормативний

склад (мінералу 

тощо);  

4. норма вироб-

ляння; 

5. мат. норма

wzór, standard; 

3. skład

normatywny 

(minerałów itp.); 

4. norma

produkcyjna; 

5. mat. norma

normal (2)  

n 1. нормальное 

состояние;  

2. нормальный,

стандартный 

тип, образец, 

размер; 

3. хим. нормаль-

ный раствор; 

4. мат. нормаль,

перпендикуляр; 

5. мед. нормаль-

ная температура; 

6. текст. полу-

шерстяной три-

котаж; 

a 1. нормаль-

ный, обыкно-

венный; обыч-

ный;  

normal (2)  

n 1. звычайны 

стан, насторой; 

2. нармальны,

стандартны тып, 

узор, памер;  

3. хім. нармаль-

ны раствор; 

4. мат.нармаль,

перпендыкуляр; 

5. мед. нармаль-

ная тэмпература; 

6. тэкст. напаў-

шарсцяны тры-

катаж; 

a 1. нармальны, 

звычайны; нату-

ральны; рэгу-

лярны;  

normal (2)  

а I 1. нормален, 

правилен, обик-

новен, редовен, 

типичен;  

2. геом. перпен-

дикулярен, 

отвесен; 

n II 1. обикно-

вено състояние; 

2. мед. нормална

температура; 

3. геом. нормала,

перпендикуляр-

на линия;  

4. физ. средно

число; 

5. хим. нормален

разтвор 

normal (2)  

n 1. нормальний 

стан;  

2. нормальний,

стандартний 

тип, зразок, ро-

змір;  

3. хім. нормаль-

ний розчин; 

4. мат. нормаль,

перпендикуляр; 

5. мед. нормаль-

на температура;  

a 1. нормальний, 

звичайний; зви-

чний; 

2. психічно но-

рмальний; 

normal (2) 

 n 1. stan 

normalny; 

2. normalny,

standardowy stan, 

poziom, wielkość; 

3. chem. roztwór

normalny; 

4. mat. Prosto-

padła; 

5. med. normalna

temperatura; 

6. włók.

półwełniana 

dzianina; 

a 1. normalny, 

zwyczajny; 

przeciętny; 
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2. психически 

нормальный;  

3. средний; 

4. плановый; 

расчётный;  

5. мат. перпен-

дикулярный; 

нормальный;  

6. стат. имею-

щий нормаль-

ное распределе-

ние 

2. псіхічна зда-

ровы;  

3. такі, як трэба; 

добры;  

4. планавы;  

5. мат. перпен-

дыкулярны; 

нармальны 

 3. середній; 

4. плановий; 

розрахунковий; 

5. мат. перпен-

дикулярний; 

нормальний; 

середньоариф-

метичний, сере-

дній;  

6. стат. який має 

нормальний 

розподіл 

2. zdrowy 

psychicznie;  

3. średni;  

4. planowy, 

rozliczeniowy;  

5. mat. 

prostopadły;  

6. stat. mający 

rozkład normalny 

notion (5)  

n 1. понятие, 

представление; 

фантазия, за-

блуждение; ка-

приз;  

2. взгляд, мне-

ние; убеждение, 

точка зрения; 

филос., юр. идея; 

понятие; прин-

цип;  

3. pl амер. галан-

терея; мелочи (о 

нитках, булавках 

и т. п.);  

4. изобретение; 

остроумное при-

способление, 

прибор;  

5. класс, катего-

рия (преим. в 

сочетании under 

the notion (of) в 

какой-л. катего-

рии);  

6. (of) редк. наме-

рение; склон-

ность;  

7. уст., поэт. ра-

зум 

notion (5) 

n 1. паняцце, 

разуменне, уяў-

ленне; фантазія; 

выдумка;  

2. погляд, мерка-

ванне, пера-

кананне, думка; 

філас., юр.ідэя; 

паняцце; прын-

цып;  

3. plамер. галан-

тарэя; дробязі, 

дробныя прына-

лежнасці туалету 

(гальштукі, 

істужкі, пальчат-

кі, гузікі і інш.); 

4. вынаходка; 

дасціпнае пры-

стасаванне, 

прылада;  

5. клас, катэго-

рыя (under the 

notion (of) у якой-

н. катэгорыі);  

6. (of)рэдк.намер; 

схільнасць;  

7. разм., паэт. 

розум 

notion (5)  

n 1. понятие, 

идея, представа 

(of);  

2. възглед, мне-

ние, схващане 

теория (of);  

3. намерение, 

желание, хрум-

ване, прищявка;  

4. знание, зна-

ния, познаване, 

познания;  

5. ам. дреболия, 

джунджурия, 

изобретение, 

приспособление, 

уред, апарат;  

6. pl галантерия, 

галантерийни 

стоки;  

7. лог. клас, кате-

гория 

notion (5)  

n 1. ідея, уяв-

лення, поняття; 

знайомство, 

знання;  

2. погляд, думка, 

точка зору;  

3. філос., юр. ідея; 

поняття; прин-

цип;  

4. pl амер. галан-

терея; дрібнички 

(про нитки, бу-

лавки тощо);  

5. винахід; при-

стрій;  

6. клас, категорія 

(переважно у 

сполуч. under the 

notion (of) у якій-

небудь катего-

рії);  

7. (of) рідк. намір; 

схильність. 

notion (5)  

n 1. pojęcie, 

koncept; 

wyobrażenie, 

złudzenie;  

2. pogląd, opinia; 

przekonanie, 

punkt widzenia; 

filoz., praw. idea; 

koncepcja; 

zasada;  

3. pl amer. 

pasmanteria; 

drobne ozdobne 

wyroby (nici, 

guziki itp.);  

4. wynalazek; 

innowacyjne 

urządzenie, 

aparatura;  

5. klasa, kategoria 

(głównie w 

zwrocie under the 

notion (of) pod 

pojęciem);  

6. (of) rzad. 

intencja, zamiar; 

skłonność;  

7. j. mówiony poet. 

rozum 
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notwithstanding 

(10)  

adv книжн. тем не 

менее; однако; 

всё же, и всё-

таки; prep книжн. 

несмотря на, 

вопреки 

cj хотя, несмотря 

на то, что (часто 

notwithstanding 

that) notwithstand-

ing (that) I enjoyed 

myself, I am glad to 

be back – несмот-

ря на то, что 

мне там было 

очень хорошо 

/весело/, я рад, 

что вернулся 

 

notwithstanding 

(10) 

adv кніжн. аднак; 

усѐ ж; і ўсѐ ж, 

усѐ ж такі, тым 

ня менш, як бы 

там ні было prep 

кніжн. няглед-

зячы на тое, што 

cj хаця; нягледзя-

чы на тое, 

што(частаnotwiths

tanding that) 

notwithstanding 

(that) I enjoyed 

myself, I am glad to 

be back – 

нягледзячы на 

тое, штомне там 

было вельмі 

добра, я рады, 

што вярнуўся 

 

notwithstanding 

(10)  

prep въпреки; 

adv все пак, 

въпреки всичко; 

cj ост. макар че 

(и)  

notwithstanding 

(10)  

adv книж. тим не 

менш; однак; все 

же, й все ж таки 

prep книж. попри, 

всупереч 

cj хоч, хоча, не-

зважаючи на те 

notwithstanding 

(10)  

adv książk. 

jednakże; 

niemniej jednak; 

mimo wszystko  

prep książk. 

pomimo, mimo 

(czegoś) 

cj chociaż, 

pomimo tego, że 

(często 

notwithstanding 

that) 

notwithstanding 

(that) I enjoyed 

myself, I am glad to 

be back – pomimo 

tego, że spędzi-

łem (spędziłam) 

miło czas, cieszę 

się, że jestem z 

powrotem 

nuclear (8)  

a 1. физ. ядер-

ный; относя-

щийся к ядер-

ному оружию; 

обладающий 

ядерным оружи-

ем;  

2. биол. содер-

жащий ядро, 

относящийся к 

ядру 

 

nuclear (8) 

a 1. фіз. ядзерны; 

які заснаваны на 

выкарыстанні 

энергіі атамнага 

ядра (ядзерная 

зброя, ядзерны 

рэактар, ядзер-

ная тэхніка);  

2. які валодае 

тэхналогіяй 

выпрацоўкі 

энергіі атамнага 

ядра (ядзерная 

дзяржава);  

3. спец. які мае 

дачыненне да 

ядра (ядзернае 

рэчыва, ядзерная 

абалонка) 

nuclear (8)  

a I физ. 1. ядрен; 

атомен;  

2. ядрен (за 

оръжие);  

3. биол. ядрен;  

4. хим. наръстен, 

цикличен; 

n II 1. ядрено 

оръжие (особ. 

ракета с бойна 

глава);  

2. ядрена държа-

ва, държава с 

ядрени арсенали 

nuclear (8)  

a 1. физ. ядер-

ний; який відно-

ситься до ядер-

ної зброї; який 

має, володіє 

ядерною збро-

єю;  

2. біол. який міс-

тить ядро, від-

носиться до ядра 

nuclear (8)  

a 1. fiz. nuklearny; 

odnoszący się do 

broni jądrowej; 

zawierający broń 

atomową;  

2. biol. jądrowy; 

posiadający jądro, 

odnoszący się do 

jądra 
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objective (5)  

n 1. цель, задача; 

стремление;  

2. воен. объект

(наступления); 

3. грам. объект-

ный или косвен-

ный падеж;  

4. опт. объектив

a 1. объектив-

ный, действитель-

ный; материаль-

ный;  

2. непредубеж-

дeнный, бес-

пристрастный, 

объективный;  

3. воен. относя-

щийся к цели; 

4. веществен-

ный, предметный; 

5. жив., мед. объ-

ективный; 

6. грам. относя-

щийся к допол-

нению;  

7. филос. объек-

тивный, реально 

существующий, 

действительный; 

материальный 

objective (5) 

1. мэта, задача;

імкненне; 

2. ваен. (стратэ-

гічная) мэта, 

задача, аб’ект; 

3. грам.ускосны

склон або слова 

ваўскосным 

склоне;  

4. опт. аб’ектыў

a 1. аб’ектыўны, 

матэрыяльны;  

2. бесстаронні,

праўдзівы, 

пазбаўлены 

суб'ектывізму; 

3. ваен. стратэ-

гічны; 

4. мэтавы (an ~

point канчатковая 

мэта); 

objective (5)  

a I 1. обективен, 

предметен, кон-

кретен, осезаем, 

действителен;  

2. прицелен;

3. грам. отнасящ

се до допълне-

нието; 

n II 1. цел, обект 

(и воен.);  

2. грам. косвен

(винителен, 

дателен) падеж; 

3. опт. обектив

objective (5)  

n 1. мета, завдан-

ня; прагнення;  

2. військ. об’єкт

(наступу); 

3. грам. об’єкт-

ний відмінок 

або непрямий 

відмінок; 

4. опт. об’єктив

a 1. об’єктивний, 

дійсний; матері-

альний;  

2. неупередже-

ний, об’єктив-

ний; 

3. військ. який

стосується цілі; 

4. речовий, пре-

дметний; 

5. жив., мед.

об’єктивний 

(про симптоми); 

6. грам. який

стосується до-

повнення; 

7. філос.

об’єктивний, 

який реально 

існує, дійсний; 

матеріальний 

objective (5) 

n 1. cel, 

zamierzenie; 

dążenie; 

2. wojsk. obiekt

(ataku); 

3. gram.

dopełnienie lub 

przypadek 

zależny;  

4. opt. obiektyw

a 1. obiektywny, 

rzeczywisty; 

materialny;  

2. obiektywny,

nieuprzedzony, 

bezstronny, 

neutralny; 

3. wojsk. związany

z celem; 

4. rzeczywisty,

faktyczny; 

5. med.

obiektywny; 

6. gram.

odnoszący się do 

dopełnienia;  

7. filoz.

obiektywny, 

realnie istniejący, 

rzeczywisty; 

materialny 

obtain (2)  

v 1. получать, 

доставать, при-

обретать; доби-

ваться, достигать; 

2. быть приз-

нанным, суще-

ствовать; быть 

распростра-

нённым, встре-

чаться 

obtain (2) 

v 1. здабываць, 

дасягаць, 

атрымліваць; 

2. быць

прызнаным, 

агульнавядомым, 

існаваць; быць 

распаўсюджа-

ным, сустракацца 

obtain (2)  

v 1. получавам, 

добивам, спе-

челвам (награда); 

сдобивам се; 

снабдявам се с; 

2. преобладавам, 

съществувам; 

обичан съм 

obtain (2)  

v 1. отримувати, 

діставати, набу-

вати;  

2. добиватися,

досягати; 

3. бути визна-

ним, існувати; 

4. бути розпов-

сюдженим, зу-

стрічатися 

obtain (2)  

v 1. otrzymywać, 

uzyskiwać, 

dostawać; osiągać, 

pozyskiwać;  

2. być ważnym, w

mocy; 

obowiązywać; 

przeważać 
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obvious (4)  

a 1. явный, оче-

видный; замет-

ный;  

2. ясный, понят-

ный; само собой 

разумеющийся; 

банальный, три-

виальный;  

3. слишком яв-

ный, деланный; 

нарочитый;  

4. уст. открытый,

незащищeнный; 

5. зоол. яркий,

чeткий (об 

окраске живот-

ного) 

obvious (4) 

a 1. відавочны, 

яўны; 

бясспрэчны; 

2. ясны,

зразумелы; 

трывіяльны, 

звычайны; 

3. знарочысты;

4. разм.адкрыты,

неабаронены; 

5. заал. яркая,

выразная (масць) 

obvious (4)  

a 1. явен, очеви-

ден, очебиен, 

ясен;  

2. крещящ,

биещ в очи, 

правещ впечат-

ление (за задание, 

облекло и пр.);  

3. ост. открит,

незащитен 

obvious (4)  

a 1. явний, оче-

видний; поміт-

ний;  

2. ясний, зрозу-

мілий; баналь-

ний, тривіаль-

ний; 

3. занадто яв-

ний, роблений; 

навмисний;  

4. заст. відкри-

тий, незахище-

ний;  

5. зоолог. яскра-

вий, чіткий (про 

забарвлення 

тварин) 

obvious (4) 

a 1. jasny, 

wyraźny; 

widoczny; 

2. oczywisty,

bezsporny; 

bezsprzeczny; 

ewidentny; 

3. zbyt oczywisty,

wyraźny; 

zamierzony; 

4. zool. jaskrawy

(o umaszczeniu 

zwierząt) 

occupy (4)  

v 1. занимать 

(место, про-

странство и т. 

п.); занимать, 

заполнять (вре-

мя);  

2. тж. refl зани-

маться (чем-л.); 

уделять время 

(чему-л.); по-

глощать (мыс-

ли); занимать 

(ум); 

3. захватывать,

оккупировать; 

завладевать; 

4. занимать

(пост), пребы-

вать (на посту); 

5. временно вла-

деть; арендовать 

occupy (4) 

v 1. займаць 

(месца, 

прастору, час); 

2.таксамаreflзайм

ацца чым-н., 

бавіць час; 

3. акупаваць,

захопліваць; 

4. займаць

(пасаду); 

5. арандаваць,

часова 

карыстацца 

occupy (4)  

v 1. воен. окупи-

рам, завземам;  

2. юр. във вла-

дение съм на; 

обитавам, 

живея в; 

3. заемам, (служ-

ба, пост); 

4. заемам,

изпълвам 

(място, време, 

мисли); 

5. refl.

занимавам се с, 

зает съм с, 

върша 

occupy (4)  

v 1. займати (мі-

сце, простір 

тощо); запов-

нювати (час); 2. 

тж. refl займати-

ся (чим-небудь); 

приділяти час 

(чому-небудь); 

поглинати (дум-

ки); займати 

(розум); 

3. захоплювати,

окупувати; заво-

лодівати; 

4. обіймати (по-

саду), перебува-

ти (на посту); 

5. тимчасово

володіти; орен-

дувати 

occupy (4)  

v 1. zajmować 

(miejsce, 

przestrzeń itp.); 

pochłaniać, 

wypełniać (czas); 

2. też refl zajmo-

wać (czymś); 

poświęcać czas 

(czemuś); absor-

bować (myśli); 

pochłaniać 

(umysł); 

3. okupować,

najeżdżać, 

wtargnąć; 

zawłaszczyć; 

4. zajmować

(stanowisko 

pracy), wykony-

wać (zawód); 

5. posiadać

tymczasowo; 

dzierżawić 
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occur (1) v 1. 

случаться, про-

исходить;  

2. встречаться,

попадаться; 

3. приходить на

ум, в голову a 

good idea occurred to 

me – мне при-

шла в голову 

хорошая мысль; 

4. геол. залегать;

5. совпадать с

другим праздни-

ком (часто о 

христианских 

праздниках) 

occur (1) 

v 1. здарацца, 

адбывацца; 

2. сустракацца,

трапляцца; 

3. прыходзіць на

думку, у галаву; 

падумаць a good 

idea occurred to me 

– добрая думка

прыйшла мне ў 

галаву;  

4. геал. залягаць

(пра выкапні); 

5. адбывацца,

супадаць з 

іншым святам 

(часта пра 

хрысціянскія 

святы) 

occur (1) 1. 

срещам се, 

намирам се (за 

минерала, расте-

ния и пр.);  

2. ставам, случ-

вам се, 

настъпвам (за 

събитие и пр.); 

3. идва ми наум;

4. геол. залягам

occur (1) v 1. 

відбуватися; 

2. зустрічатися,

попадатися; 

3. приходити до

голови a good idea 

occurred to me – 

мені прийшла 

гарна думка;  

4. геол. залягати;

5. відбуватися,

співпадати з 

іншим святом  

(часто про хрис-

тиянські свята) 

occur (1) v 1. 

zdarzyć się, 

wydarzyć się; 

mieć miejsce; 

2. trafiać się,

występować, 

pojawiać się; 

3. przychodzić na

myśl a good idea 

occurred to me – 

dobry pomysł 

przyszedł mi do 

głowy;  

4. geol. zalegać;

5. zbiegać się z

innymi świętami 

(często ze 

świętami 

chrześcijańskimi) 

odd (10) 

n 1. непарная 

вещь; 

2. нечётное число; 

3. странность;

случайность и т. п.;  

4. спорт. допол-

нительный, 

лишний удар (в 

гольфе); фора 

5. карт. решаю-

щая взятка 

a 1. нечeтный odd 

number – нечёт-

ное число; 

odd and [or] even – 

чёт и [или] 

нечет;  

2. непарный;

3. превышаю-

щий (круглое 

число); 

odd (10) 

n 1. няпарная рэч; 

2. няцотны лік;

3. дзіўнасць,

дзівацтва; 

незвычайнасць; 

выпадковасць;  

4. спарт.

перавага, ільгота, 

якая даецца 

больш слабому 

ўдзельніку 

спаборніцтва; 

фора; дадатковы 

ўдар (у гольфе); 

5. карт. рашаю-

чая бітка 

a 1. няцотны odd 

number – няцотны 

лік; odd and [or] 

even – цот і (або) 

лішка;  

odd (10) 

a I 1. нечетен, 

тек; 

2. сам (без свой

еш); непълен (за 

комплект);  

3. добавъчен, в

повече, който 

остава (свръх из-

вестна сума и пр.); 

4. случаен, нере-

довен, какъв да е;  

5. странен, осо-

бен, чудат; 

6. свободен,

незает; 

n II 1. решаваща 

взятка (при играта 

вист);  

2. хандикап в

голф, удар, 

odd (10)  

n 1. непарна річ; 

2. непарне чис-

ло; 3. чудність, 

дивність, ексцен-

тричність тощо;  

4. спорт. удар,

який дає перева-

гу (у гольфі); 

фора. 

a 1. непарний odd 

number – непарне 

число; odd and [or] 

even – пара та 

[або] непара; 

2. непарний,

розрізнений 

(про взуття); 

3. який переви-

щує (суму або 

кількість); 

odd (10)  

n 1. rzecz nie do 

pary;  

2. liczba

nieparzysta; 

3. dziwaczność;

przypadkowość 

itp.;  

4. sport.

dodatkowe 

uderzenie (w 

golfie); 

5. spec. ostatnia

bitka (w grze w 

karty) 

a 1. nieparzysty 

odd number – 

liczba nieparzysta; 

odd and [or] even – 

nieparzysty i (lub) 

parzysty (cetno i 

licho);  
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немногим 

больший; до-

полнительный, 

ещё один или 

несколько; 

лишний, избы-

точный (сверх 

нужного коли-

чества);  

4. разрознен-

ный; 

5. случайный, 

нерегулярный;  

6. странный, 

необычный, 

эксцентричный;  

7. отдалённый, 

дальний; за-

брошенный 

 

2. няпарны;  

3. з лішкам; які 

перавышае 

(круглую лічбу); 

дадатковы; яшчэ 

адзін або 

некалькі; 

4. які застаецца;  

5. выпадковы; 

незаняты, 

вольны;  

6. незвычайны, 

дзіўны, вельмі 

своеасаблівы, 

мудрагелісты 

манерамі, 

схільнасцямі; 

эксцэнтрычны  

7. аддалены, 

далѐкі; 

занядбаны 

който дава 

преднина 

дещо більший;  

доданий; зай-

вий, надлишко-

вий;  

4. розрізнений; 

5. випадковий, 

нерегулярний;  

6. дивний, не-

звичайний, екс-

центричний;  

7. віддалений, 

далекий 

2. zdekompletow

any; nie do pary, 

pojedynczy (but 

itp.);  

3. powyżej 

(okrągłej liczby); 

kilka, trochę 

więcej; dodatko-

wy, o jeden lub 

kilka więcej; 

pozostający, 

pozostały 

(nadmiar 

wymaganej 

liczby);  

4. dorywczy; 

5. przypadkowy, 

nieregularny;  

6. dziwny, 

niezwykły, 

dziwaczny;  

7. oddalony, 

odległy; 

opuszczony 

offset (8)  

v 1. возмещать, 

компенсировать; 

2. сводить ба-

ланс; выравни-

вать; 3. полигр. 

печатать офсет-

ным способом; 

делать оттиски 

офсетным спо-

собом 

n 1. сад. побег, 

отводок;  

2. отпрыск, по-

томок;  

3. начало, от-

правление; 

старт;  

offset (8) 

v 1. кампенса-

ваць; аплачваць, 

пакрываць 

выдаткі, страты, 

чужую працу і 

інш. 2. ураўна-

важваць; 

зводзіць баланс; 

3. палігр. друка-

ваць афсетным 

спосабам; 

адціскаць, 

рабіць адбіткі 

афсетным 

спосабам;  

4. пускаць 

атожылак; 

offset (8) 

 n I 1. начало;  

2. издънкa (и 

прен.), вейка, 

гранка, филиз, 

положник;  

3. разклонение 

(на планина);  

4. контраст, 

противотежест, 

средство, за да 

изпъкне нещо; 

5. компенсация, 

обезщетение; 

недостатък, 

отрицателна 

страна;  

6. арх. вдадина 

(на фасада);  

offset (8)  

v 1. компенсува-

ти, відшкодову-

вати; 2. зводити 

баланс; вирів-

нювати;  

3. полігр. друку-

вати офсетом; 

робити відбитки 

в офсетний спо-

сіб; 

n 1. сад. пагін;  

2. нащадок; 

3. початок, 

старт; 4. відга-

луження (кабе-

лю);  

offset (8)  

v 1. wyrównać, 

zrekompensować; 

2. utrzymać 

równowagę; 

wyrównywać;  

3. poligr. 

drukować 

techniką 

offsetową; robić 

wydruk metodą 

offsetową 

n 1. ogr. odrośl, 

rozłóg, pęd;  

2. potomek, 

potomstwo; 

3. początek; start; 

4. rozwidlenie 

(kabla);  
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4. ответвление

(кабеля); отвод 

или изгиб (тру-

бы и т. п.); 

5. возмещение,

компенсация; 

встречное тре-

бование;  

6. стр. архит.

берма; уступ; 

выступ; 

7. геол. отрог

горного кряжа; 

8. полигр. офсет,

офсетный спо-

соб печати; от-

тиск или отпе-

чаток офсетным 

способом 

a 1. смещённый, 

несоосный;  

2. расположен-

ный под углом 

(к чему-л.);  

3. полигр. офсет-

ный 

n 1. бат. 

парастак, 

атожылак; 

2. нашчадак,

патомак; 

3. пачатак; старт;

4. адгалінаванне

(кабелю); згін або 

выгін у трубе;  

5. пакрыццѐ,

аплата, 

кампенсацыя; 

6. буд., архіт.

берма; уступ; 

7. геал. адгор’е;

8. палігр. афсет,

афсетны спосаб 

друку; адбітак, 

зроблены афсет-

ным спосабам 

a 1. ссунуты, 

несувосевы;  

2. размешчаны

пад вуглом (да 

чаго-н.); 

3. палігр. афсет-

ны 

7. печ. офсет;

8. земл. перпен-

дикулярна ли-

ния, ордината; 

v II 1. компен-

сирам, 

обезщетявам, 

уравновесявам; 

2. правя вдадина

(на стена); правя 

кривул (на 

тръба); 

децентрирам 

колело;  

3. печ. отпечат-

вам офсет; 

4. пускам

издънка, гранки 

відвід або вигин 

(труби тощо); 

5. відшкодуван-

ня, компенсація; 

зустрічна вимо-

га; 6. будівн. ар-

хіт. берма; ви-

ступ; виступ;  

7. геол. відріг

гірського кряжу; 

8. полігр. офсет,

офсетний друк; 

відбиток або 

друк офсетним 

способом 

a 1. зміщений, 

відхилений;  

2. розташований

під кутом; відга-

лужений;  

3. полігр. офсет-

ний 

wygięcie lub 

zagięcie (rury 

itp.); 

5. odszkodowanie,

rekompensata; 

roszczenie 

wzajemne; 

6. bud. archit.

gzyms; występ; 

7. poligr. offset,

druk offsetowy; 

pieczęć lub 

nadruk metodą 

offset;  

a 1. 

przemieszczenie, 

odchylenie od 

centrum;  

2. umieszczony

pod kątem (do 

czegoś); 

3. poligr.

offsetowy, 

drukowany 

metodą offset 

ongoing (10)  

n 1. pl неодобр. 

поведение; по-

ступки; образ 

жизни; 2. редк. 

продолжение; 

непрерывное 

движение 

a непрерывный, 

постоянный; 

происходящий в 

настоящее время 

ongoing conference – 

проходящая 

сейчас конфе-

ренция 

ongoing (10) 

n 1. pl (адмоў-
ныя) паводзіны, 

учынкі; лад 

жыцця; 2. рэдк. 
працяг; беспера-
пынны рух 

a бесперапынны, 

працяглы; 

 працягвае 

працу ongoing 

conference 

працуе 

ongoing (10)  

n обик. pl 1. 

случки, събития; 

това което става, 

неща; 2. (лошо) 

поведение, 

държание 

a в процес; 

съществуващ 

ongoing (10)  

n 1. pl несхвалення 

поведінка; вчин-

ки; спосіб життя; 

2. рідк. продов-

ження; безпере-

рвний рух 

a безперервний, 

постійний; який 

відбувається у 

теперішньому 

часі ongoing 

conference – кон-

ференція, яка 

триває 

ongoing (10)  

n 1. pl pejor. 

zachowanie; 

czyny; styl życia; 

2. rzad.

kontynuacja; 

ciągły, 

nieprzerwany 

ruch 

a ciągły, 

nieustanny; 

toczący się, 

trwający ongoing 

conference – 

trwająca 

konferencja 
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option (4)  

n 1. выбор, пра-

во выбора или 

замены; 2. пред-

мет выбора;  

3. юр. оптация;

4. ком. опцион,

сделка с преми-

ей; 5. спорт. пра-

во замены игро-

ка; выбор ворот 

option (4)  

n 1. выбар, права 

выбару; 

магчымасць;  

2. прадмет

выбару; 3. юр. 

аптацыя; 

4. спарт. права

замены 

гульца; выбар 

варотаў 

option (4)  

n 1. избор, пра-

во, свобода на 

избор; 2. юр. 

опция; 3. търг. 

право на 

закупуване 

option (4) 

 n 1. вибір, право 

вибору або за-

міни;  

2. предмет ви-

бору; 3. юр. оп-

тація; 4. комерц. 

опціон, опціон-

ний контракт;  

5. спорт. право

заміни гравця; 

вибір воріт 

option (4)  

n 1. opcja, wybór, 

prawo wyboru;  

2. przedmiot

wyboru; 3. praw. 

opcja; 4. dodatek 

do wersji 

podstawowej, 

opcja z premią;  

5. sport. możli-

wość wymiany 

zawodnika; 

wybór bramki 

orient (5)  

v 1. ориентиро-

вать; определять 

местонахожде-

ние (по компа-

су); определять 

страны по от-

ношению к во-

стоку; ориенти-

ровать, вводить 

в курс дела;  

2. приводить в

соответствие, 

приспосабли-

вать; 3. распо-

лагать, устанав-

ливать (в опре-

делённом 

направлении); 

строить здание 

фасадом на во-

сток;  

4. хоронить ли-

цом к востоку; 

5. поворачивать

на восток или в 

определённом 

направлении; 

orient (5) 

v1. арыентаваць; 

вызначаць 

месцазнаход-

жання (па ком-

пасе); уводзіць у 

курс справы; 

прыстасоўваць, 

прыладжваць;  

3. надаваць

патрэбны кіру-

нак, усталѐўваць 

(у патрэбным 

кірунку); ставіць 

будынак фаса-

дам на ўсход; 4. 

хаваць нябожчы-

ка тварам на 

ўсход;  

5. скіроўваць на

ўсход або ў 

пэўным напрам-

ку 

n 1. (the Orient) 

усход, краіны 

Азіі; 2. паэт. ус-

ход; 3. рэдк. ус-

ход сонца; 

світанак;  

orient (5)  

n I (О.) изтокът, 

източните 

страни, Ориент; 

2. поет. изток;

3. ярък блясък;

a II 1. поет. 

източен, 

ориенталски; 

2. ярък, блестящ, 

светъл; искрящ 

(за скъпоценни 

камъни, перли); 

3. скъп, ярък, 

високока-

чествен; 

v III 1. 

определям 

местоположение 
то (нахождени-

ето) (по компаса), 

ориентирам; 

прен. осведомя-

вам, насочвам;  

2. строя здание

(църква) с 

фасада обърната 

към изток; 

ориентирам,  

orient (5)  

v 1. визначати 

місцезнахо-

дження (за ком-

пасом, за сторо-

нами світу то-

що); орієнтува-

ти, вирівнювати; 

2. перенос. визна-

читися, увійти 

до потрібного 

русла, найти 

баланс, точку 

опори; 3. роз-

ташовувати, 

ставити лицем 

на схід; класти, 

ховати (облич-

чям на схід); 

будувати фаса-

дом до сходу 

n 1. (the Orient) 

Схід, країни 

Сходу; 2. поет. 

схід; 3. рідк. сві-

танок, схід сон-

ця;  

orient (5)  

v (także orientate) 

1. nabierać

orientacji, 

orientować się (w 

terenie); ustalić 

lokalizację (przy 

użyciu kompasu); 

ustalić lokalizację 

państw w 

stosunku do 

wschodu;  

2. zorientować się

(w sytuacji itp.), 

nabierać 

rozeznania, 

dostosować się; 

3. ustawić,

umieścić (w 

określonym 

kierunku); 

usytuować 

budynek fasadą 

na wschód; 

4. pochować w

kierunku na 

wschód; 

5. skręcić na

wschód lub w 

określonym 

kierunku; 
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n 1. (the Orient) 

Восток, страны 

Востока; 2. поэт. 

восток; 3. редк. 

восход солнца; 

рассвет; 

4. (Orient) амер.

редк. восточное 

полушарие, Ев-

ропа;  

5. высший сорт

жемчуга (тж. 

pearl of orient); 

6. блеск жемчу-

га; голубовато-

жемчужный цвет 

a 1. арх. восточ-

ный;  

2. арх. восходя-

щий, поднима-

ющийся;  

3. блестящий,

яркий; высшего 

качества (о жем-

чуге) 

4. (Orient) амер.

рэдк.усходняе 

паўшар’е, Еўро-

па;  

5. вышэйшы

гатунак жэмчугу 

(таксамаpearl of 

orient); 6. бляск 

жэмчугу; блакіт-

навата-

жамчужны колер 

a 1. арх.усходні; 

2. арх.які ўзы-

ходзіць, падыма-

ецца;  

3. бліскучы, яркі;

вышэйшага га-

тунку (пра 

жэмчуг) 

насочвам към 

изток (или към 

коя да е, 

определена 

посока) 

4. (Orient) амер.

рідк. східна пів-

куля, Європа; 5. 

найвищий ґату-

нок перлин (тж. 

pearl of orient); 

6. блиск, сяяння 

перлин; прозо-

ро-блакитний 

(колір перлин 

найвищого ґа-

тунку); 

7. тж. поет. без-

цінний, палаю-

чий, розкішний 

(про дорогоцін-

не каміння) 

a 1. арх. східний; 

2. арх. висхід-

ний, який підні-

мається;  

3. тж. поет. без-

цінний, палаю-

чий, розкішний, 

блискучий (про 

дорогоцінне 

каміння, особл. 

про перлини) 

6. (be oriented

to/towards/around) 

być zorientowa-

nym, nastawio-

nym (na coś) 

n 1. (the Orient) 

Wschód, kraje 

Wschodu 

(szczególnie 

Chiny i Japonia); 

2. poet. wschód;

3. rzad. wschód

słońca; świt; 

4. (Orient) amer.

rzad. wschodnia 

półkula, Europa; 

5. najwyższa klasa

perły (pearl of 

orient); 6. jasność 

perły; kolor 

niebieskoszary  

a 1. archit. 

wschodni;  

2. archit.

wschodzący, 

wzbierający; 

3. błyszczący,

lśniący; 

najwyższej 

jakości (o 

perłach) 

outcome (3) 

n 1. результат, 

последствие, 

исход; 

2. выход, вы-

пускное отвер-

стие 

outcome (3) 

n 1. вынік, 

зыход; 

2. выснова,

вывад; 

3. выхад,

адтуліна, дзірка, 

шчыліна 

outcome (3)  

n 1. резултат, 

изход, послед-

ствие, развръзка; 

2. ряд. крайно

(изпускателно, 

изходно) 

отвърстие, 

изход 

outcome (3) 

n 1. результат, 

наслідок; 

2. вихід, вихід-

ний отвір 

outcome (3) 

 n 1. rezultat, 

konsekwencja, 

wynik; 

2. rezultat, efekt

(kształcenia) 
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output (4)  

v 1. производить; 

выпускать;  

2. вчт. выводить

(данные) 

n 1. продукция; 

выпуск; выра-

ботка; 

2. напряжение

(усилия, воли и 

т. п.); 3. тех. 

производитель-

ность, мощ-

ность, отдача;  

4. горн. добыча;

5. физ. выход

(прибора); элк. 

выходной сиг-

нал; мат. окон-

чательный ре-

зультат; вчт. 

вывод данных; 

6. физиол. выде-

ление (пота и 

т.п.); 

a спец. выходной 

(о сигнале); рас-

положенный на 

выходе (прибо-

ра); окончатель-

ный (о данных) 

output (4) 

v 1. вырабляць; 

2. камп.

выводзіць 

) 

n 1. прадукцыя; 

выпуск (тавару); 

выпрацоўка; 

здабыча (вугалю, 

нафты);  

2. высілак,

надрыў, надсада, 

натуга;  

3. тэх. прадук-

цыйнасць, 

магутнасць, 

аддача; 4. фіз. 

выхад (прыбора); 
выхадны сігнал; 

мат. канцавы 

вынік; камп. 

вывад дадзеных; 

5. фізіял.

выдзяленне 

(поту, гною і 

г.д.); 

a спец. выхадны 

(пра сігнал); 

клемны вывад; 

канчатковы (аб 

дадзеных) 

output (4) 

 n 1. тех. произ-

водителност, 

мощност, дебит, 

капацитет, 

рандеман;  

2. производство,

продукция, 

добив; 3. мат. 

извод, резултат; 

4. киберн. извод

на информация; 

5. физиол.

отделяне (на пот 

и пр.) 

output (4) 

v 1. виробляти; 

випускати; 

2. інформ. виво-

дити (дані) 

n 1. продукція; 

випуск; 2. тех. 

продуктивність, 

потужність, від-

дача; 3. мат. 

підсумок, ре-

зультат;  

4. інформ. при-

стрій виводу, 

вивід; 

5. фізіол. виді-

лення (поту то-

що); 

a спец. вихідний, 

вивідний (про 

сигнал); розта-

шований на 

виході (при-

стрій); остаточ-

ний (про дані) 

output (4) 

v 1. produkować; 

wytwarzać; 

2. techn.

wyprowadzać 

(dane) 

n 1. produkcja; 

wydobycie; 

wydajność; 

2. natężenie (wy-

siłku, woli itp.); 

3. techn.

wydajność, 

przepustowość, 

produktywność; 

4. górn.

wydobycie; 

5. fiz. wyjście

(urządzenia); 

elektr. sygnał 

wyjściowy; mat. 

wynik ostateczny; 

techn. wyprowad-

zenie danych;  

6. fizjol. wydzie-

lanie (potu itp.)  

a spec. wyjściowy 

(o sygnale); 

znajdujący się na 

wyjściu 

(urządzenia); 

końcowy (o 

danych) 

overall (4)  

n 1. рабочий 

халат; спец-

одежда; женский 

халат; передник; 

детский комби-

незон и т. п.;  

2. pl широкие

рабочие брюки; 

комбинезон; 

overall (4) 

n 1. рабочае 

адзенне; 

спецадзенне, 

спецвопратка; 

жаночы халат; 

фартух; дзіцячы 

камбінезон;  

2. pl шырокія

рабочыя штаны; 

overall (4) 

 n I 1. престилка 

(работническа, 

лекарска и пр.);  

2. pl комбине-

зон, работни 

дрехи, широки 

панталони с 

презрамки;  

overall (4)  

n 1. робочий 

одяг; спецодяг; 

жіночий халат; 

фартух; дитячий 

комбінезон то-

що; 2. pl широкі 

робочі штани; 

комбінезон; 

overall (4) 

n 1. ubranie 

ochronne; 

kombinezon; 

fartuch ochronny; 

fartuch; kitel 

ochronny itp.;  

2. pl ubranie

robocze, 
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a 1. полный, 

общий; от нача-

ла до конца; 

всеобщий; все-

объемлющий; 

всеохватываю-

щий 

adv от одного 

конца до друго-

го, во всю дли-

ну; в целом, во-

обще; в основ-

ном 

камбінезон 

a 1. агульны, 

усеагульны, 

увесь, поўны; 

ус ư̍ахопны; 

ус ư̍абдымны 

adv фраз. з канца 

ў канец, з краю ў 

край; ад пачатку 

і да канца, па 

ўсѐй даўжыні; у 

цэлым, наогул, 

увогуле 

дамски 

гащеризон с 

къси ръкави; 

3. pl воен. парад-

ни панталони; 

4. pl високи

непромокаеми 

гамаши/гетри 

a II 1. пълен, 

цял, общ, пре-

делен, външен; 

2. всеобщ, все-

обемен, всеоб-

хватен, 

цялостен;  

3. сп. абсолютен;

adv III 1. ост. 

навсякъде; 

2. общо

a 1. повний, 

загальний; від 

початку до кін-

ця; всезагаль-

ний; всеохоп-

люючий 

adv від одного 

кінця до іншого, 

на всю довжину; 

в цілому, зага-

лом;  

в основному 

kombinezon 

(robotnika); 

drelich 

a 1. ogólny, 

całościowy; od 

początku do 

końca; generalny; 

kompleksowy; 

wszechobejmujący 

adv od jednego 

końca do 

drugiego, na całej 

długości; ogólnie, 

całkowicie; 

głównie 

overlap (9)  

v 1. заходить 

один за другой; 

частично по-

крывать; пере-

крывать;  

2. частично сов-

падать; 

3. воен. охватить

с фланга; 

4. перекрывать

(аэрофото-

снимки); 

5. идти в чужой

воде (парусный 

спорт); перейти 

на чужую до-

рожку в беге 

(лёгкая атлетика) 

n 1. перекрыва-

ние, наложение;  

overlap (9) 

v 1. часткова 

пакрываць, 

накладаць; 

заходзіць адно 

на адно; 

перакрываць, пе-

ракрыжоўвацца; 

2. часткова

супадаць; 3. ваен. 

ахапіць правы 

фланг праціўніка 

n 1. перакрыван-

не; накладанне, 

перакрыццѐ; 

частковае 

супадзенне;  

2. тэх. пера-

крыццѐ 

overlap (9) 

 v I 1. застъпвам 

се, покривам 

отчасти;  

2. стърча, изли-

зам навън; 

3. съвпадам от-

части; 

n II 1. за-

стъпване, 

покриване; 

2. това, което

стърчи навън; 

3. тех.

съединение с 

възсядане 

overlap (9)  

v 1. частково 

перекривати; 

заходити один 

за другий (пере-

тинатися); 

2. частково 

співпадати;  

3. військ. охопи-

ти з флангу; 

4. спорт. перейти

на чужу доріжку 

(під час бігу) 

n 1. перекриван-

ня, накладання; 

частковий збіг; 

2. тех. внаклад-

ку; 3. геол. не-

узгодженість 

прилягання 

overlap (9)  

v 1. zachodzić 

jedno na drugie; 

częściowo 

nakrywać; 

pokrywać się;  

2. kolidować;

3. wojsk.

zaatakować z 

flanki; 4. wpły-

wać na obce 

wody 

(żeglarstwo); 

przejść na cudzy 

tor w biegu 

(lekkoatletyka)  

5. zawierać się w

sobie (zbiory) 

n 1. nakładanie, 

nachodzenie; 

częściowa 

zbieżność; 
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частичное сов-

падение;  

2. тех. нахлёст-

ка; перекрытие; 

3. геол. несоглас-

ное прилегание 

2. techn.

nachodzące na 

siebie; pokrycie 

overseas (6)  

a заморский, 

заокеанский; 

заграничный 

oversea(s) trade – 

внешняя тор-

говля; 

adv 1. за морем; 

за границей; 

через море; за 

границу;  

2. в грам. знач.

сущ. заграница 

overseas (6) 

a заморскі, 

заакіянскі; 

замежныoversea(s) 

trade – знешні 

гандаль;  

adv 1. за морам, 

за мяжой; через 

море; за границу 

overseas (6)  

adv I през море, 

зад море;  

в чужбина; 

a II. 1. външен, 

задморски, пре-

зокеански; от 

чужбина; 

чуждестранен 

overseas (6)  

a 1. морський, 

океанський; за-

морський, зао-

кеанський;  

2. закордонний,

іноземний 

oversea(s) trade – 

зовнішня торгі-

вля; 

adv 1. за морем; 

через море; за 

кордоном; за 

кордон 

overseas (6)  

a zamorski; 

zagraniczny 

overseas trade – 

handel 

zagraniczny; 

adv za morzem; 

za granicą; przez 

morze 

P P P P P 

panel (10) 

v 1. обшивать 

панелями; 

2. отделывать

декоративной 

полосой или 

вставкой; 

3. шотл. юр. об-

винять, предъ-

являть обвине-

ние; 

n 1. панель; фи-

лёнка;  

2. декоративная

вставка; 

3. список, пере-

чень; личный 

состав, персо-

нал; комиссия; 

panel (10) 

v 1. абабіваць 

панеляй або 

шалѐўкай, 

ашалѐўваць; 

2. аздабляць,

упрыгожваць 

дэкаратыўнай 

паласой або 

ўстаўкай; 

3. шатл. юр.

абвінавачваць, 

прад’яўляць 

абвінавачанне; 

n 1. шалѐўка; 

абшыўка з 

тонкіх дошчак; 

панель; спец. 

філѐнга;  

panel (10)  

n I 1. панел, таб-

ло, плот, квадрат 

(на ламперия, 

врата и пр.), ке-

сон (на таван);  

2. дъска за рису-

ване; рисунка; 

картина върху 

дъска; 3. клин, 

годе (на пола, 

дреха); 4. перга-

ментов лист, 

регистър, 

списък;  

юр. списък на 

съдебни заседа-

тели; 5. група 
консултанти 
(експерти); 

panel (10) 

v 1. обшивати 

панелями; 

2. обробка деко-

ративною сму-

гою або встав-

кою;  

n 1. панель, фі-

льонка;  

2. декоративна

вставка, оздоб-

лення;  

3. група спеціа-

лістів, експертів 

(для публічного 

обговорення 

суспільно важ-

ливого питан-

ня); 

panel (10) 

v 1. wykładać 

boazerią; 

2. wykańczać

dekoracyjną 

taśmą lub 

wstawką; 

3. praw. oskarżać,

przedstawiać 

wyrok; 

n 1. płycina; 

płytka 

wypełniająca; 

2. dekoracyjna

wstawka; 

3. wykaz, rejestr;

skład osobowy, 

personalny; 

komisja; 
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4. группа специ-

алистов (для 

публичного 

обсуждения об-

щественно важ-

ного вопроса): 

panel discussion – 

«круглый стол»; 

участники ра-

дио- или теле-

передачи (дис-

куссии или от-

ветов на вопро-

сы);  

5. социол. группа

опрашиваемых: 

panel system 

/technique/ – 

опрос обще-

ственного мне-

ния (определён-

ной социальной 

группы) 

2. дэкаратыўная

ўстаўка; 3. спіс, 

персанал, 

камісія, нарада; 

4. дыскусійная

група: 

paneldiscussion –

«круглы стол»; 

удзельнікі 

радыѐ-або 

тэлэперадачы 

(дыскусіі або 

адказаў на 

пытанні); 

сацыял. група 

апытваемых: 

panelsystem 

/technique/ – 

вывучэнне 

грамадскай думкі 

6. списък на

лекари, които 

лекуват застра-

ховани лица; 

7. снимка, 

фотография 

голям формат;  

8. тех. пулт за

управление; 

командно, раз-

пределително 

табло;  

9. ав. табло с

апаратура (в 

пилотската 

кабина); 

10. комисия,

подкомисия, 

секция; 

v II 1. облицо-

вам с ламперия;  

нареждам, об-

лицовам на 

квадрати;  

2. украсявам

(дреха) с годета; 

3. шотл. юр. за-

веждам дело 

срещу; 

4. избирам 

съдебни 

заседатели;  

5. слагам в

рамка; 

a III панелен, 

таблен 

panel discussion – 

«круглий стіл»; 

4. учасники дис-

кусії, вікторини 

(у радіо- або 

телепередачі);  

5. соціол. учасни-

ки дискусії: panel 

system /technique/ 

– вивчення гро-

мадської думки; 

6. тех. пульт

управління 

4. grupa

specjalistów 

(biorących udział 

w publicznej 

debacie na ważne 

tematy): panel 

discussion – 

«dyskusja 

panelowa»; znane 

osoby, 

uczestniczące w 

programie w 

radio lub telewizji 

(dyskusja lub 

odpowiedzi na 

pytania); 5. socjol. 

grupa 

ankietowanych: 

panel system 

/technique/ – 

badanie opinii 

publicznej 

(określonej grupy 

społecznej);  

6. praw. ława

przysięgłych 

paradigm (7)  

n 1. книжн. при-

мер, образец; 

разновидность, 

тип;  

paradigm (7) 

n1. кніжн. 

прыклад, узор, 

мадэль; 2. пара-

дыгма,  

paradigm (7)  

n 1. ез. пара-

дигма; 2. обра-

зец, пример 

paradigm (7)  

n 1. книж. прик-

лад, зразок; ек-

земпляр; різно-

вид, тип;  

paradigm (7) 

n 1. książk. 

przykład, wzór; 

wzorzec, typ; 

2. paradygmat,
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2. парадигма,

система понятий 

или воззрений 

(в какой-л. обла-

сти науки): scien-

tific paradigm – 

научная система 

сістэма паняццяў 

або поглядаў (у 

якой-н. галіне 

навукі): 

scientificparadigm – 

навуковая 

сістэма 

2. парадигма,

принцип; сис-

тема понять або 

поглядів (у нау-

ці): scientific 

paradigm – науко-

ва система, па-

радигма 

system koncepcji 

lub przekonań (w 

jakiejś dziedzinie 

nauki): scientific 

paradigm – 

koncepcja 

naukowa 

paragraph (8)  

v 1. писать ма-

ленькие заметки; 

помещать ма-

ленькие заметки; 

2. разделять на

абзацы; 

3. поставить

точку, положить 

конец (чему-л.); 

n 1. абзац;  

2. параграф,

пункт 

paragraph (8) 

v 1. пісаць за-

 ў газету; 

2. дзяліць на

параграфы, аб-

зацы; 3. ставіць 

кропку; канчаць, 

спыняць якую-н. 

справу; 

n 1. абзац, пара-

граф, адступ;  

2. газетная за-

цемка, нататка 

paragraph (8)  

v I 1. параграф, 

абзац, алинея;  

2. печ. коректу-

рен знак за нов 

ред; 3. жур. крат-

ко съобщение 

(без заглавие); ан-

трефиле; 

n II 1. разделям 

на параграфи;  

2. пиша (поме-

ствам) кратко 

съобщение във 

вестник за няко-

го (нещо) 

paragraph (8)  

v 1. писати ма-

ленькі замітки, 

повідомлення (у 

газеті); згадати у 

замітці; 2. ділити 

на абзаци, пара-

графи ( в т.ч. 

перенос.); 

3. покласти край

(чому-небудь); 

n 1. абзац, відс-

туп (у тексті);  

2. параграф,

пункт, стаття 

(закону тощо); 

3. коротенька

газетна замітка; 

4. полігр. корек-

турний знак 

абзацу 

paragraph (8)  

v 1. robić krótkie 

notatki; 

umieszczać 

krótkie zapiski;  

2. podzielić na

akapity; 

3. położyć kres

(czemuś), 

zakończyć (coś); 

n 1. akapit;  

2. felieton,

notatka 

dziennikarska 

parallel (4)  

v 1. проводить 

параллель (меж-

ду чем-л.), срав-

нивать (что-л.); 

сравнивать (с 

чем-л.); 2. соот-

ветствовать; 

n 1. часто pl па-

раллельная ли-

ния; in parallel – 

параллельно; 

parallel (4) 

v 1. праводзіць 

паралель паміж 

чым-н., 

параўноўваць;  

2. адпавядаць;

3. быць

паралельным, 

праходзіць 

паралельна да 

чаго-н. 

n 1. часта, 

parallel (4)  

a I 1. успореден, 

паралелен (to); 

2. подобен, ана-

логичен, съотве-

тен (to); 

n II 1. успоредна 

линия; 2. геогр. 

паралел; 3. воен. 

окоп, успореден 

на главното 

укрепление;  

parallel (4) 

v 1. проводити 

паралель (між 

чим-небудь), 

порівнювати 

(будь-що, з 

будь-чим); 

2. відповідати,

бути відповід-

ним; 

n 1. часто pl па-

ралельна лінія;  

parallel (4) 

v 1. znaleźć 

analogię (do 

czegoś), 

porównywać 

(coś); 

porównywać (z 

czymś); 

2. odpowiadać

(czemuś); być 

odpowiednikiem 

(czegoś) 
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параллель (тж. 

геогр.); 

2. соответствие, 

аналогия, па-

раллель 

a 1. параллель-

ный; 2. анало-

гичный, подоб-

ный, похожий 

 

pl паралельная 

лінія; inparallel – 

паралельна; 

паралель(таксам

агеагр.); 2. 

Адпаведнасць, 

аналогія, 

параўнанне; 

a 1. паралельны; 

2. аналагічны; 

падобны да 

чаго-н. 

4. паралел, 

успоредица, 

аналогия, 

съответствие, 

сравнение; 

v III 1. намирам 

равен 

(съответен) на; 

2. съответству-

вам; 3. ряд. срав-

нявам, правя 

сравнение (with 

между) 

in parallel – пара-

лельно; пара-

лель (тж. геогр.); 

2. відповідність, 

аналогія, пара-

лель 

a 1. паралель-

ний; 2. аналогі-

чний, подібний, 

схожий 

n 1. często pl 

(linia) 

równoległa; in 

parallel – 

równolegle;  

2. geogr. 

równoleżnik; 

3. analogia, 

paralela, 

porównanie; 

a 1. równoległy; 

2. analogiczny, 

podobny, 

zbliżony 

parameter (4)  

n спец. 1. пара-

метр, характери-

стика; 2. мерка, 

критерий; пока-

затель 

 

parameter (4) 

n спец. 1. пара-

метр, характа-

рыстыка; 2. мер-

ка, спосаб ацэн-

кі, крытэр; па-

казчык 

parameter (4)  

n мат. пара-

метър 

parameter (4)  

n спец. 1. пара-

метр, характер-

ристика, коефі-

цієнт, фактор;  

2. мірка, крите-

рій; показник;  

3. зазв. pl межі, 

кордони 

parameter (4)  

n spec. 1. cecha, 

właściwość;  

2. parametr, 

norma; wskaźnik 

participate (2)  

v 1. участвовать; 

2. редк. разделять 

 

participate (2) 

1. удзельнічаць, 

браць удзел у 

чым-н.;  

2. рэдк.дзяліць, 

раздзяляць, 

падзяляць 

participate (2)  

v 1. участвам, 

вземам участие; 

съучастник съм; 

ряд. споделям, 

деля (in);  

2. имам характер 

(белези, елемен-

ти) иаподобявам 

(of на) 

participate (2)  

v 1. (in) брати 

участь; 2. рідко 

розділяти (будь-

що, з будь-ким); 

мати спільне (of) 

(з будь-ким) 

participate (2)  

v 1. brać udział, 

uczestniczyć, 

partycypować;  

2. rzad. dzielić; 

podzielić się 

(czymś z kimś) 

partner (3)  

v 1. быть парт-

нёром; 2. делать 

(чьим-л.) парт-

нёром 

n 1. участник, 

соучастник; то-

варищ;  

partner (3) 

v 1. быць 

партнѐрам;  

2. рабіць 

партнѐрам 

n 1. удзельнік, 

саўдзельнік; 

таварыш;  

 

partner (3)  

n I 1. участник; 

съучастник (in); 

2. съдружник;  

3. юр. контр-

агент; 4. съпруг, 

другар в живота;  

 

 

partner (3)  

v 1. бути парт-

нером;  

2. робити (чиї-

мось) партнером 

n 1. учасник, 

співучасник (у 

справі, по робо-

ті);  

partner (3)  

v 1. być 

partnerem, 

wspólnikiem;  

2. uczynić 

(kogoś) 

partnerem  

n 1. partner, 

wspólnik;  
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2. партнёр ком-

паньон; 

3. супруг, супру-

га (тж. partner in 

life) 

2. партнѐр,

кампаньѐн; 

3. сужэнец

(так сама 

partnerinlife) 

5. партнъор (в

танц, игра и пр.); 

кавалер, дама 

(при танц, на маса 

и пр.); 6. рl мор. 

подпорна рамка 

(на мачта и пр.); 

v II 1. сдружа-

вам;  

2. партнъор (ка-

валер, дама) съм 

на 

2. партнер (у

танцях, іграх); 

3. частина под-

ружжя (чоловік, 

дружина), пар-

тнер, співмеш-

канець (тж. 

partner in life); 

4. товариш (по 

команді);  

5. компаньйон,

партнер, пай-

щик 

towarzysz; 

2. partner żart.

kompan; 

3. małżonek,

małżonka (też 

partner in life) 

passive (9) 

n (the passive) 

1. грам. страда-

тельный залог; 

пассивная фор-

ма; 2. редк. по-

корное суще-

ство 

a 1. пассивный, 

инертный; без-

деятельный;  

послушный, 

покорный (ча-

сто о живот-

ных); 

2. податливый,

не оказываю-

щий сопротив-

ления 

passive (9) 

n (thepassive) 

1. грам. залежны

стан; залежная 

форма; 2. рэдк. 

пакорлівая 

істота 

a 1. пасіўны, 

інертны, 

неактыўны, 

бяздзейны, 

неэнергічны; 

пакорны, 

пакорлівы; 

2. падатлівы

passive (9)  

a I 1. пасивен, 

безучастен, не-

деен, инертен;  

2. грам. страда-

телен (за залог); 

3. безлихвен (за

заем); 

n II грам. страда-

телен залог 

passive (9) 

n (the passive) 

1. грам. пасив-

ний стан; паси-

вна форма лек-

сичної одиниці; 

2. рідк. покірна

істота 

a 1. пасивний, 

інертний; безді-

яльний; кволий; 

апатичний; 

2. покірний,

слухняний; 

3. прихований,

латентний; 

4. фінанс. без-

процентний 

(про баланс то-

що) 

passive (9) 

n (the passive) 

1. gram. strona

bierna; 2. rzad. 

uległa osoba 

a 1. bierny, 

obojętny; 

pasywny; 

bezczynny; 

posłuszny, 

pokorny, uległy 

(często o 

zwierzęciu); 

2. podatny,

ulegający 

wpływom 

perceive (2)  

v 1. понимать, 

осознавать; по-

стигать; 

2. ощущать,

различать, чув-

ствовать 

perceive (2) 

v 1. разумець, 

усведамляць; 

спасцігаць; 

2. адчуваць,

успрымаць, 

заўважаць 

perceive (2)  

v 1. възприемам, 

разбирам, схва-

щам, долавям;  

2. усещам, виж-

дам, забелязвам 

perceive (2)  

v 1. розуміти, 

усвідомлювати; 

осягати; 

2. відчувати,

розрізняти 

perceive (2) 

v 1. zrozumieć, 

uświadomić 

sobie; pojąć; 

2. odczuwać,

spostrzegać, 

dostrzegać, 

zauważyć 
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per cent (1) 

процент, на 

сотню, % 

per cent (1) 

працэнт, адсо-

так, % 

per cent (1) 

n процент, на 

сто 

per cent (1) 

процент, відсо-

ток 

per cent (1) 

procent, odsetek, 

% 

period (1)  

n 1. период, 

промежуток 

времени; срок; 

стадия; урок, 

занятие; 2. эпо-

ха, время; 3. спец. 

цикл 

a относящийся к 

определённому 

периоду 

period (1) 

n 1. перыяд, 

адрэзак часу; 

тэрмін; стадыя, 

этап; урок; pl 

заняткі, урокі;  

2. эпоха, час;

3. спец. цыкл

a які належыць 

да пэўнага 

перыяду 

period (1)  

n 1. период (u 

астр., геол., мед., 

мат., муз.); век, 

епоха, ера, 

цикъл; 2. грам. 

пауза на края на 

период; 3. точка; 

прен. край, пре-

дел; 4. уч. час;  

5. pl реторичен

език; 

6. менструация;

7. attr характерен

за даден период, 

стилен 

period (1)  

n 1. період, про-

міжок часу; ста-

дія, термін; урок, 

заняття;  

2. епоха, час;

3. спец. цикл;

4. напад, час

загострення 

хвороби; 5. pl 

менструація 

a який відно-

ситься до певно-

го періоду (про 

меблі, одяг то-

що) 

period (1)  

n 1. okres, 

przedział czasu; 

czas; etap;  

2. lekcja;

3. epoka, okres;

4. spec. okres,

miesiączka; 

5. gram. kropka;

6. sport. jedna z

równych części, 

na które 

podzielony jest 

mecz (np. w 

hokeju);  

7. pot. koniec,

kropka, 

zakończenie 

(tematu) 

a związany z 

konkretną epoką, 

okresem  

persist (10)  

v 1. (in, with) 

упорствовать; 

настойчиво 

продолжать 

(что-л.); 2. оста-

ваться, продол-

жать существо-

вать, сохранять-

ся 

persist (10) 

v 1. (in, with) 

настойліва, 

упарта 

працягваць; 

2. упарта

трымацца, не 

адступаць, не 

здавацца; 

упірацца; 

3. трываць; не

пераставаць 

існаваць; 

4. сцвярджаць;

казаць зноў і 

зноў 

persist (10) 

v 1. настоявам, 

упорствам; 

2. оставам, 

задържам се, за-

пазвам се 

persist (10)  

v 1. (in, with) бути 

впертим, завзя-

тим; наполегли-

во продовжува-

ти;  

2. утримуватися,

зберігатися, 

продовжувати 

існувати 

persist (10)  

v 1. (in, with) 

wytrwać; upierać 

się, obstawać 

(przy czymś);  

2. trwać,

utrzymywać się, 

pozostawać 
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 perspective (5) 

n 1. перспектива; 

2. вид (вдаль); 

виды на будущее 

a 1. перспектив-

ный; сделанный 

по законам пер-

спективы; 2. арх. 

оптический, 

зрительный: 

perspective glass – 

увеличительное 

стекло 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

 

perspective (5) 

n 1. перспек-

тыва; від у 

далячынь; 2. спец. 

спосаб 

адлюстравання 

аб'ѐмных 

прадметаў на 

плоскасці; 

аб'ѐмнасць, 

суадносіны 

аб'ѐмных 

прадметаў і іх 

частак; 3.мн. 

лікперспектывы;

планы, віды на 

будучае 

a 1. перспектыў-

ны; створаны па 

законах 

перспектывы;  

2. арх. аптычны, 

зрокавы: 

perspectiveglass – 

павелічальнае 

шкло 

perspective (5)  

n I 1. перспекти-

ва;  

2. картина в 

перспектива;  

3. изглед (и 

прен.); 

a II перспекти-

вен 

perspective (5)  

n 1. перспектива, 

ракурс, проек-

ція; 2. вид (вда-

лечінь); 3. пере-

нос. плани на 

майбутнє, перс-

пектива 

a 1. перспектив-

ний; 2. зробле-

ний за законами 

перспективи;  

2. арх. оптич-

ний, зоровий: 

perspective glass – 

збільшувальне 

скло 

perspective (5)  

n 1. perspektywa; 

punkt widzenia; 

2. widok (w dali); 

widoki, nadzieje 

na przyszłość 

a 1. 

perspektywiczny; 

wykonane 

uwzględniając 

perspektywę;  

2. archit. 

optyczny, 

wizualny: 

perspective glass – 

szkło 

powiększające 

phase (4)  

v спец. фазиро-

вать; осуществ-

лять постепен-

ный переход 

n 1. фаза, стадия, 

период; этап; 

ступень разви-

тия, фазис;  

2. аспект; сторо-

на 

 

phase (4) 

v спец.фазіраваць; 

паступова 

пераходзіць з 

адной фазы ў 

другую  

n 1. фаза, квадра 

(месяца), 

перыяд, стадыя, 

этап; фазіс;  

2. аспект 

phase (4)  

n I 1. астр. фаза, 

аспект, четвърт 

(на луната);  

2. фаза, стадий, 

етап на разви-

тие, период;  

3. ел. фаза;  

4. геол. фациес; 

5. физикохим. 

съставна част на 

хетерогенна смес; 

v II 1. тех. 

извършвам на 

фази; 2. oсъще-

ствявам посте-

пенно 

phase (4)  

v спец. фазувати; 

здійснювати 

поступовий пе-

рехід 

n 1. фаза, стадія, 

період; етап; 

міра розвитку, 

фазис; 2. аспект; 

сторона 3. фіз. 

фаза; 4. біол. 

стадія, фаза (у 

розвитку живого 

організму) 

phase (4)  

v spec. stopniowo 

wprowadzać 

zmiany; (in) 

stopniowo 

wdrażać (nowe 

przepisy, prawo, 

system itp.); (out) 

stopniowo 

wycofywać, 

usuwać (coś) 

n 1. faza, etap, 

okres; stopień; 

stadium rozwoju; 

2. aspekt; strona  
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phenomenon 

(7)  

n (pl -mena)  

1. явление, фе-

номен (тж. фи-

лос.); филос. объ-

ект чувственно-

го восприятия; 

2. разг. необык-

новенное явле-

ние; чудо 

 

phenomenon 

(7) 

n (pl-mena)  

1. з’ява, 

феномен 

(таксама філас.); 

філас.аб’ект 

пачуццѐвага 

ўспрымання;  

2. разг. 

незвычайная 

з’ява; цуд 

 

phenomenon 

(7)  

n 1. явление 

(природно и пр.);  

2. фил. феномен, 

субективно яв-

ление; 3. разг. 

изключителен 

предмет, съще-

ство, явление; 

извънредно 

надарен човек, 

гений 

phenomenon 

(7)  

n (pl -mena)  

1. явище, фено-

мен, подія (тж. 

філос.); філос. 

об’єкт сприй-

няття; 2. розм. 

незвичне явище; 

феномен, диво 

phenomenon 

(7) 

n (pl -mena)  

1. zjawisko, 

fenomen (też 

filoz.); filoz. obiekt 

poznania 

zmysłowego;  

2. pot. zjawisko 

nadprzyrodzone; 

cud  

philosophy (3)  

n 1. философия; 

философская 

система, фило-

софская основа; 

2. основные 

принципы; ос-

новной подход;  

3. философский 

подход к жизни 

 

philosophy (3) 

n 1. філасофія; 

філасофская 

сістэма, 

філасофская 

аснова;  

2. асноўныя 

прынцыпы; 

асноўны 

падыход;  

3. філасофскае 

стаўленне да 

жыцця 

philosophy (3)  

n 1. философия; 

2. душевно спо-

койствие, урав-

новесеност 

philosophy (3)  

n 1. філософія; 

філософська 

система, основа; 

2. основні 

принципи; ос-

новний підхід;  

3. філософсь-

кий підхід до 

життя 

philosophy (3)  

n 1. filozofia; 

doktryna 

filozoficzna, 

system 

filozoficzny;  

2. podstawowe 

zasady; 

podstawowe 

podejście;  

3. filozofia; 

podejście, 

nastawienie do 

życia 

physical (3)  

a 1. физический, 

материальный; 

вещественный;  

2. телесный, 

физический;  

3. относящийся 

к физике или 

естествознанию, 

физический 

 

physical (3)  

a 1. фізічны, 

матэрыяльны; 

рэчыўны, 

прадметны;  

2. цялесны, 

фізічны; 3. які 

тычыцца фізікі, 

прыродазнаўств

а;фізічны 

 

physical (3) 

 a физически, 

материален, 

телесен 

physical (3)  

a 1. фізичний, 

матеріальний; 

речовий;  

2. тілесний, фі-

зичний;  

3. який відно-

ситься до фізи-

ки, фізичний 

physical (3)  

n (także physical 

examination) 

badanie lekarskie 

a 1. fizyczny, 

materialny; 

rzeczywisty; 

2. cielesny, 

fizyczny;  

3. związany z 

fizyką lub nau-

kami przyrodni-

czymi, fizyczny;  

4. z użyciem 

przemocy 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony



221 

plus (8)  

n 1. знак плюс; 

2. положитель-

ная величина; 

3. добавочное

количество; 

4. достоинство

a 1. добавочный, 

дополнитель-

ный; 2. больший 

(чем полагается, 

чем оговорено); 

превосходящий 

(особ. по разме-

ру) 

prep 1. плюс; 

2. разг. вдобавок,

к тому же 

plus (8) 

n 1. знак скла-

дання, плюс; 

2. дадатная

велічыня; 

3. дадатковая

колькасць; 

4. годнасць, вар-

тасць 

a 1. дадатковы; 

2. большы (чым

трэба); які вы-

ходзіць заякія-н. 

межы (асаб. па 

памеры)  

prep 1. плюс;  

2. разм. а такса-

ма; у дадатак 

plus (8)  

n I 1. положите-

лен знак, плюс;  

2. допълнително

количество, пе-

чалба; предим-

ство;  

3. положителна

величина;  

a II 1. до-

бавъчен, допъл-

нителен; 2. мат. 

ел. положителен 

plus (8) 

n 1. знак плюс 

(+); плюс; 

2. плюс, перевага;

3. мат. позитив-

на величина; 

3. додаткова

кількість (допла-

та, націнка при-

буток);  

4. достоїнство

(про купюру, 

націнку, доплату 

тощо); 5. над-

лишок;  

6. військ. переліт

(снаряду) 

a 1. додатковий, 

доданий; 2. який 

перевершує, 

переважає (за 

розміром) 

prep 1. плюс; 

разом з;  

2. розм. на дода-

чу, до того ж 

plus (8) 

n 1. plus, znak 

dodawania; 

2. wielkość

dodatnia; 

3. dodatkowa

ilość; 4. walor, 

zaleta  

a 1. dodatkowy, 

korzystny; 

2. większy (od

określonego 

poziomu); 

3. dodatni,

powyżej zera (o 

temperaturze) 

prep 1. plus;  

2. pot. także, i,

oraz 

policy (1)  

n 1. политика; 2. 

линия поведе-

ния, курс; уста-

новка; стратегия; 

система; мето-

дика; правила;  

3. политич-

ность, благора-

зумие; хитрость, 

ловкость; про-

ницательность; 

дальновид-

ность;  

policy (1) 

n 1. палітыка, 

спосаб 

кіравання, 

палітычны курс; 

2. напрамак

дзейнасці, курс; 

устаноўка; 

стратэгія; 

сістэма; 

методыка; 

правілы;  

3. палітычнасць,

разважнасць; 

хітрасць, спрыт; 

праніклівасць;  

policy (1)  

¹ n 1. политика; 

2. курс (линия)

на поведение; 

3. благоразумие,

политичност, 

съобразител-

ност, хитрост; 

² n 1. застрахова-

телна полица;  

2. ам. хазартна

игра 

policy (1) 

n 1. політика; 

2. лінія поведін-

ки, курс; уста-
новка; стратегія; 

система; політи-

ка;  

3. система, ме-

тодика, правила, 

принципи, нор-

ми, стандарти;  

4. позиція, твер-

де правило; 

policy (1)  

n 1. polityka;  

zasada działania, 

kierunek; linia; 

strategia; 

program; metoda; 

taktyka;  

2. roztropność;

zręczność, 

sprawność; 

przenikliwość; 

przewidywanie; 

praktyczność; 

ostrożność; 

3. polisa

ubezpieczeniowa 
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практичность; 

предусмотри-

тельность; 

4. страхвой по-

лис 

дальнабачнасць; 

майстэрства, 

практычнасць; 

прадбачлівасць; 

4. страхавы

поліс 

5. заст. далеког-

лядність; 

6. розрахунок,

користь, прагма-

тизм, вигода;  

7. хитрість, при-

йом; 

8. страховий

поліс 

portion (9)  

v 1. делить на 

части, на доли 

(тж. portion out); 

2. наделять ча-

стью имущества, 

денег, земли; 

давать приданое; 

3. выпадать на

долю; стано-

виться участью 

n 1. часть, доля; 

2. приданое;

3. порция;

4. книжн. доля,

удел; участь 

portion (9) 

v 1. дзяліць на 

часткі, порцыі, 

надзелы, долі 

(такса-

маportionout);  

2. надзяляць

часткай 

маѐмасці, 

грошай, зямлі; 

даваць пасаг; 

3. выпадаць на

долю; зазнаваць 

долю 

n 1. частка, доля; 

2. пасаг; 3. пор-

цыя; 4. кніжн. 

доля 

portion (9)  

n I 1. част, дял, 

пай, парче, къс; 

2. порция;

3. зестра, прикя;

4. участ, съдба,

орис; 

v II 1. деля, раз-

делям, поделям 

(out); определям 

като дял на; 

2. давам дял 

(наследство, 

зестра) (на) 

portion (9) v 1. 

ділити на час-

тини, долі (тж. 

portion out); 

2. виділяти час-

тину, наділяти 

частиною (май-

на, грошей то-

що); давати 

придане (за 

будь-ким);  

3. випадати на

долю 

n 1. частина, 

частка, доля, 

порція; 

2. придане, доля

у спадок; 

3. книж. доля

portion (9)  

v 1. podzielić na 

części, wydzielić 

(też portion out); 

2. przydzielić

część majątku, 

pieniędzy, ziemi; 

dać posag;  

3. przytrafiać się;

stawać się czyimś 

losem, dolą  

n 1. udział, 

przydział;  

2. posag;

3. porcja, część,

cząstka; 

4. książk. los,

przeznaczenie; 

dola 

pose (10)  

I v ставить в 

тупик, приво-

дить в замеша-

тельство, озада-

чивать;  

II v 1. ставить в 

определённую 

позу; распо-

лагать каким-л. 

образом; пози-

ровать, прини-

мать позу; 

pose (10) 

I v ставіць каго-

н. у складанае 

становішча; 

прыводзіць у 

замяшанне, 

разгубленасць; 

бянтэжыць, 

азадачваць;  

IIv 1. пазіраваць; 

прымаць позу;  

2. прыкідвацца,

рабіць позу; 

pose (10)  

¹ v I 1. поставям, 

нареждам, 

нагласям (за рису-

ване);  

2. позирам (на

художник) (for); 

3. прен. позирам,

превземам се; 

4. поставям

(въпрос), предя-

вявам (иск); 

pose (10)  

I v приводити у 

замішання, 

спантеличува-
ти;  

II v 1. позувати, 

приймати позу 

(про фіксовану 

позицію люди-

ни); 2. видавати 

себе за когось; 3. викладати,

pose (10)  

I v stawać w 

martwym 

punkcie, 

wprowadzać 

zamęt, 

zamieszanie;  

II v 1. przyjąć 

pozę; ustawić w 

pozycji; pozować, 

ustawiać się;  

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony



223 

2. рисоваться,

принимать позу, 

вид; 3. излагать, 

формулировать; 

4. предлагать,

ставить (вопрос, 

задачу); 5. пред-

ставлять собой; 

являться 

n 1. поза; пози-

рование;  

2. притворство;

3. отношение

3. выкладаць,

выказваць, 

фармуляваць; 

4. прапаноўваць,

ставіць 

(пытанне, 

задачу); 

5. складаць,

з’яўляцца 

n II 1. поза, по-

зиране;  

2. прен. поза,

преструвка, 

лъжа; 

² v поставям 

натясно, озада-

чавам (с въпрос) 

формулювати 

(питання, про-

блему);  

4. ставити, про-

понувати (пи-

тання, завдання); 

5. являтися,

представляти 

собою 

n 1. поза; позу-

вання;  

2. удавання;

3. поза (як став-

лення, позиція 

до будь-кого, 

будь-чого) 

2. pozować,

udawać (kogoś 

innego) 

popisywać się; 

pozorować; 

3. przedstawiać,

sformułować; 

4. proponować,

stawiać (pytanie, 

zadanie);  

5. prezentować

się, zjawiać się 

n 1. poza; 

pozowanie; 

2. obłuda;

udawanie; 

3. stosunek

positive (2)  

n 1. нечто поло-

жительное, по-

ложительность; 

2. нечто реаль-

ное, реальность 

a 1. несомнен-

ный; опреде-

лённый, совер-

шенно ясный; 

точный, опреде-

лённый; реши-

тельный; кате-

горический;  

2. положитель-

ный, утверди-

тельный; кон-

структив-ный; 

3. верный, до-

стоверный; 

4. уверенный (в

чём-л.), убеж-

дённый в пра-

вильности (чего-

л.);  

positive (2) 

n 1. нешта 

станоўчае, 

дадатнае; 

станоўчасць, 

дадатнасць; 

2. нешта

рэальнае, 

рэальнасць; 

3. дадатная

велічыня; 

4. электр. анод,

электрод з 

дадатным 

зарадам; 5. грам. 

звычайная 

ступень 

(прыметніка, 

прыслоўя);  

6. фот.пазітыў

a 1. безумоўны, 

абсалютны, 

поўны; 

канкрэтны, 

практычны; 

дакладны;  

positive (2)  

a I 1. положите-

лен, позитивен;  

2. определен,

категоричен, 

подчертан, не-

двусмислен;  

3. сигурен, уве-

рен, положи-

телен (about); 

4. положителен

(за влияние и пр.); 

творчески, деен; 

5. разг. същин-

ски, истински; 

кръгъл, стопро-

центов; 6. тех. 

който е с при-

нудително за-

движване, който 

се върти в посо-

ка на часовни-

ковата стрелка; . 

positive (2)  

a 1. безсумнів-

ний, точний, 

певний; реаль-

ний, впевнений; 

2. позитивний;

стверджуваль-

ний, конструк-

тивний; 3. дос-

товірний; 

4. впевнений (у

будь-чому), пе-

реконаний у 

правильності 

(будь-чого); са-

мовпевнений;  

5. справжній,

визначений; 

6. абсолютний,

безумовний, 

безвідносний; 

7. спец. який руха-

ється за годин-

никовою стріл-

кою;  

positive (2) 

n 1. coś 

pozytywnego, 

pozytywność; 

2. coś realnego,

realność; 3. fot. 

pozytyw; 4. gram. 

stopień równy 

a 1. niewątpliwy; 

pewny, 

całkowicie jasny; 

precyzyjny, 

określony; 

zdecydowany; 

kategoryczny;  

2. pozytywny,

twierdzący; 

konstruktywny; 

3. słuszny, trafny,

wiarygodny; 

4. pewny

(czegoś), 

przekonany o 

poprawności 

(czegoś); pewny 

siebie;  
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самоуверенный; 

5. настоящий, 

определённый; 

6. абсолютный, 

безусловный, 

безотноситель-

ный; 7. спец. дви-

жущийся, вра-

щающийся по 

часовой стрелке; 

право-

вращающийся 

 

катэгарычны, 

рашучы;  

2. станоўчы, 

дадатны; 

сцвярджальны; 

канструктыўны, 

істотны, важны; 

3. пэўны, 

дакаладны;  

4. перакананы, 

упэўнены, 

самаўпэўнены;  

5. сапраўдны, 

пэўны;  

6. дадатны, плюс 

(у матэматыцы, 

электрыцы);  

7. грам. звыча  

n 1. поза; 

пастава;  

2. прыкідванне; 

йны 

грам. положите-

лен (за степен на 

сравнение); 

n II 1. грaм. по-

ложителна сте-

пен;  

2. фот. позитив;  

3. реалност, дей-

ствителност;  

4. мат. положи-

телна величина 

який обертається 

вправо 

5. med. 

twierdzący, 

pozytywny (np. 

test);  

6. absolutny, 

bezwzględny, 

bezwarunkowy; 

7. spec. 

poruszający, 

obracający się 

zgodnie z ruchem 

wskazówek zegara; 

prawoskrętny;  

8. elekt. dodatni;  

9. mat. dodatni 

(liczba); powyżej 

zera 

potential (2)  

n 1. потенциал; 

2. = potentiality: to 

reach one's potential 

– достичь пре-

дела своих воз-

можностей; 

полностью рас-

крыть себя 

a 1. потенци-

альный, воз-

можный; скры-

тый; сослага-

тельный; 2. редк. 

мощный, могу-

ществен-ный 

 

potential (2) 

n 1. патэнцыял; 

сукупнасць 

магчымасцяў, 

сродкаў;  

2. = potentiality: to 

reach one's potential 

– цалкам 

раскрыць сябе 

a 1. 

патэнцыйны, 

магчымы; 

скрыты; умоўны; 

2. рэдк. магутны 

 

potential (2)  

a I 1. възможен; 

2. потенциален, 

скрит; 3. грам.: ~ 

mood  

подчинено 

наклонение; 

n II 1. възмож-

ност;  

2. физ. потенци-

ална енергия;  

ел. потенциал, 

напрежение;  

3. грам. условно 

наклонение 

potential (2)  

n 1. потенціал;  

2. = potentiality: to 

reach one's potential 

– досягнути межі 

власних можли-

востей; повніс-

тю розкрити 

себе 

a 1. потенцій-

ний, можливий; 

прихований; 

ймовірний;  

2. рідко могутній; 

3. ел. пов’язаний 

з напругою, 

статичний 

potential (2)  

n 1. potencjał;  

2. = potentiality: to 

reach one's potential 

– osiągnąć 

granicę swoich 

możliwości; w 

pełni ujawnić 

swoje zdolności, 

swój potencjał 

a 1. potencjalny, 

prawdopodobny; 

ukryty; 2. gram. 

warunkowy;  

3. rzad. potężny, 

mocny 
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practitioner (8) 

n 1. практикую-

щий врач или 

юрист; 2. тот, 

кто делает что-л. 

по привычке 

или постоянно 

 

practitioner (8) 

n 1. 

практыкуючы 

лекар або 

юрыст; 2. той, 

хто робіць 

нешта па 

звычцы або 

пастаянна 

practitioner (8) 

n практикуващ 

лекар, юрист и 

пр. 

practitioner (8) 

n 1. практик, 

професіонал 

(практикуючий 

лікар, юрист);  

2. виконавець, 

діяч; той, хто діє 

за звичкою або 

постійно 

practitioner (8) 

n 1. lekarz 

praktykujący lub 

prawnik;  

2. osoba, która 

robi coś stale lub 

nieprzerwanie 

precede (6)  

v 1. предшество-

вать; 2. быть, 

находиться или 

идти впереди; 

предпосылать;  

3. превосходить, 

быть выше по 

положению, 

должности, зва-

нию и т. п.; пре-

восходить по 

важности 

 

precede (6) 

n 1. папярэдні-

чаць; быць, 

адбывацца, зда-

рацца (перад 

чым-н.); 2. даць, 

зрабіць, выклас-

ці (перад 

нечым);  

3. перасягаць; 

перавышаць 

(рангам, па па-

садзе; па важ-

насці, значнасці) 

precede (6)  

v 1. предшеству-

вам, предхож-

дам; 2. стоя над, 

заемам по-

виcоко положе-

ние от; имам 

предимство 

пред; 3. върша 

нещо преди 

нещо друго; 

подготвям 

precede (6) v 1. 

передувати (за 

важливістю); 

мати вищу по-

саду; бути попе-

реду (по відно-

шенню до будь-

чого); 2. бути, 

знаходитися або 

йти попереду, 

передувати;  

3. починати, 

випередити 

(with, by) 

precede (6)  

v 1. mieć 

pierwszeństwo 

(przed czymś);  

2. odbywać się, 

mieć miejsce 

(przed czymś); 

poprzedzać; 3. 

przewyższać, być 

lepszym w 

pozycji, sytuacji, 

kategorii itp.; 

przewyższać w 

znaczeniu 

precise (5)  

v редк. точно 

определять; 

уточнять 

a 1. точный; 

определённый; 

2. аккуратный; 

тщательный; 

пунктуальный; 

педантичный; 

3. внятно про-

изнесённый; 

ясный (о слове, 

выражении); 

отчётливый; 

чёткий (о звуке, 

голосе) 

 

precise (5) 

v рэдк. дакладна 

азначаць; уда-

кладняць 

a 1. дакладны, 

выразны, азна-

чаны, акрэсле-

ны; 2. акуратны; 

патрабавальны, 

педантычны, 

пільны; 3. вы-

разны (малюнак, 

гук, слова), ясны 

(почырк) 

precise (5)  

a 1. точен, опре-

делен; 2. точен, 

изискан, педан-

тичен, добро-

съвестен до 

дребнавост, от-

мерен (за жест и 

пр.); коректен, 

издържан 

precise (5)  

v рідк. точно 

визначати; уто-

чнювати 

a 1. точний; ви-

значений;  

2. акуратний, 

ретельний, пун-

ктуальний, пе-

дантичний; 

3. виразно ска-

заний, вимовле-

ний; ясний (про 

слово, вираз); 

виразний (про 

звук, голос) 

precise (5)  

v rzad. dokładnie 

określić; 

sprecyzować  

a 1. dokładny; 

ścisły;  

2. akuratny, 

skrupulatny, 

dokładny; 

punktualny; 

pedantyczny;  

3. jasno 

powiedziany; 

jasny, klarowny 

(o słowie, 

wyrażeniu); 

wyrazisty; 

wyraźny (o 

dźwięku, głosie)  
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predict (4)  

v 1. предсказы-

вать; прогнози-

ровать; проро-

чить;  

2. спец. предва-

рять, упреждать; 

рассчитывать 

predict (4) 

v 1. прадказваць; 

прагназаваць; 

прадракаць;  

2. спец.

апярэджваць; 

predict (4) 

v предсказвам, 

предричам, 

пророкувам 

predict (4)  

v 1. пророкува-

ти, передбачати, 

передвіщати; 

провіщати, про-

рочити, прогно-

зувати 

predict (4)  

v 1. przewidywać; 

przepowiadać; 

prognozować;  

2. spec.

antycypować, 

uprzedzać, 

ubiegać; 

spodziewać się 

predominant (8) 

n 1. преоблада-

ющее влияние; 

господство; са-

мая важная чер-

та; 2. биол. доми-

нанта, основной 

признак 

a 1. преобла-

дающий, прева-

лирую-щий; 

превосхо-

дящий; 2. гос-

подствующий, 

доминирую-

щий; 3. возвы-

шающийся 

predominant (8) 

n 1. пераважны 

ўплыў; 

панаванне; 

адметная рыса; 

2. біял. дамі-

нанта, асноўная 

прыкмета 

a 1. пераважны, 

які пераважае (у 

сіле, уплыве, 

ліку), які мае 

перавагу;  

2. пануючы, які

пануе; 

дамінуючы, які 

дамінуе; які мае 

больш сілы 

улады, уплыву;  

3. які

ўзвышаецца, 

узнімаецца 

predominant (8) 

a преобладаващ, 

доминиращ, 

превъзхождащ 

predominant (8) 

n 1. переважний 

вплив; пануван-

ня; найважливі-

ша риса; 2. біол. 

домінанта, ос-

новна ознака 

a 1. який пере-

важає, який пре-

валює;  

2. панівний,

домінуючий; 

3. що підніма-

ється 

predominant (8) 

n 1. dominujący 

wpływ; 

panowanie; 

najważniejsza 

cecha; 2. biol. 

dominacja, 

zasadnicza cecha  

a 1. przeważający, 

przewodni; 

prześcigający;  

2. panujący,

dominujący; 

3. górujący

preliminary (9) 

n 1. pl подгото-

вительное ме-

роприятие; пер-

вый шаг; пред-

варительные 

действия, шаги, 

замечания и т. п.;  

2. pl предвари-

тельные перего-

воры;  

preliminary (9) 

n 1. plуступны 

падрыхтоўчы 

крок; папярэднія 

падрыхтоўчыя 

дзеянні; 2. pl 

прэлімінарыі; 

падрыхтоўчыя 

перамовы 

a папярэдні, 

падрыхтоўчы 

preliminary (9)  

a I предварите-

лен, подготви-

телен; 

n II 1. рl приго-

товление; пред-

варителни (под-

готвителни) 

мерки (разгово-

ри, преговори) 

(to);  

preliminary (9) 

n 1. pl підготов-

чий захід; пер-

ший крок; по-

передні дії, кро-

ки, зауваження 

тощо;  

2. pl попередні

переговори; 

прелімінарії 

a попередній 

preliminary (9) 

n 1. pl działania 

przygotowawcze; 

pierwszy krok; 

wstępne 

działania, 

czynności, 

obserwacje itp.;  

2. pl wstępne

negocjacje; 

preliminaria 
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прелиминарии 

a предваритель-

ный 

2. увод, встъп-

ление; 

3. приемен

изпит 

a wstępny, 

przygotowawczy, 

początkowy 

presume (6) 

v 1. полагать, 

предполагать; 

допускать; 

2. брать на себя

смелость; осме-

ливаться, позво-

лять себе; 3. (on, 

upon) злоупо-

треблять; рас-

считывать, пола-

гаться (без до-

статочных осно-

ваний) 

presume (6) 

v 1. думаць, 

дапушчаць, 

меркаваць; 

прымаць за 

пэўнае; 

2. адважвацца,

асмельвацца; 

дазваляць сабе; 

3. (on, upon)
злоўжываць; 

разлічваць, 

спадзявацца (без 

важкіх падстаў) 

presume (6)  

v 1. пpeдпoлa-

гaм; пpиeмaм зa 

дaдeнo 

(доказано);  

2. позволявам

си, осмелявам 

се, твърде много 

си позволявам, 

злоупотребявам 

(upon с);  

3. много си

въобразявам; 

имам високо 

мнение за себе си; 

перча се (on с) 

presume (6) 

v 1. думати; 

припускати; 

2. насмілювати-

ся, дозволяти 

собі; брати на 

себе сміливість 

3. (on, upon) зло-

вживати; розра-

ховувати, покла-

датися (без дос-

татніх підстав);  

4. прикидатися

presume (6)  

v 1. przypuszczać, 

domyślać się; 

domniemywać;  

2. nabierać

odwagi; ośmielać 

się, pozwolić 

sobie; 3. (on, upon) 

nadużywać; 

spodziewać się, 

liczyć (bez 

wystarczającego 

powodu) 

previous (2) 

a 1. предыду-

щий; предше-

ствующий; 

2. разг. прежде-

временный, по-

спешный 

previous (2) 

a 1. папярэдні, 

ранейшы; 

2. разм.

паспешны, 

перадчасны 

previous (2)  

a 1. по-раншен, 

предишен, 

предшествуващ, 

преден; 2. разг. 

прибързан 

previous (2) 

 a 1. попередній; 

2. розм. перед-

часний, поспіш-

ний 

previous (2)  

a 1. poprzedni; 

uprzedni; 2. pot. 

przedwczesny, 

pochopny  

primary (2)  

n 1. что-л. име-

ющее первосте-

пенное значе-

ние; 

2. амер. первич-

ные, предвари-

тельные выбо-

ры, голосование; 

первичный сбор 

данных   

a 1. первона-

чальный; самый 

ранний; первый 

2. спец. первич-

ный; 

primary (2) 

n 1. нешта 

першае з 

парадку або 

паводле 

важнасці; 

2. асноўныя

колеры 

(чырвоны, 

жоўты і сіні); 

3. тэх. першая

абмотка 

трансфарматара; 

4. перадвыбарны

сход 

выбаршчыкаў, 

primary (2)  

a I 1. първона-

чален, първичен 

(за скали и пр.); 

основен, първи-

чен (за цвят, 

значение и пр.);  

2. главен, най-

важен, най-

съществен, 

първостепенен; 

n II 1. нещо 

главно, съще-

ствено, най-

важно; 

primary (2)  

n 1. зазв. щось, 

що має першо-

рядне значення; 

2. амер. попере-

дні, первинні 

вибори, голосу-

вання; 3. геол. 

палеозойська 

ера; 4. ел. пер-

винна обмотка 

a 1. первинний; 

перший;  

primary (2)  

n 1. coś mające 

pierwszorzędne 

znaczenie;  

2. amer. wstępne

wybory, 

głosowanie; 

prawybory 

a 1. pierwotny; 

najwcześniejszy; 

pierwszy; 2. spec. 

pierwotny;  

3. prosty, źródłowy;

4. początkowy,

elementarny (np. 

edukacja);  
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3. простой, ис-

ходный; 

4. начальный,

элементарный; 

5. основной,

важнейший; 

главный; про-

филирующий 

(о продукции 

предприятия 

перадвыбары pl 

a 1. першапачат-

ковы; першы (па 

чарзе, па 

важнасці); 2. спец. 

першасны;  

3. пачатковы,

зыходны, 

элементарны; 

4. асноўны,

галоўны; 

прафілюючы 

(аб прадукцыі 

прадпрыемства) 

2. астр. планета

(не спътник); 

3. основен цвят;

4. зоол. махово

перо; 5. ел. 

първична 

верига: 6. геол. 

палеозойска ера 

вихідний,  

елементарний; 

найбільш ран-

ній, початковий, 

перший;  

2. основний,

базисний; най-

важливіший, 

провідний;  

3. без посеред-

ній, прямий; 

4. біол. найпрос-

тіші (протисти); 

5. профільний,

основний (про 

продукцію під-

приємства) 

5. główny,

podstawowy; 

najważniejszy; 

profilowy (o 

produkcie 

przedsiębiorstwa) 

prime (5)  

v 1. заранее 

снабжать сведе-

ниями; натаски-

вать; инструк-
тировать; 

2. повторяться

через (более) 

короткие интер-

валы (о приливе 

и отливе) 

n 1. начало, 

начальный пе-

риод; расцвет, 

лучшее время;  

2. лучшая часть

(чего-л.); 

3. рассвет; заря

a 1. первона-

чальный; пер-

вичный, исход-

ный; 2. простой, 

несоставной;  

prime (5) 

v 1. папярэдне 

забяспечваць 

інфармацыяй; 

навучаць, 

рыхтаваць (для 

якой-н. мэты), 

разм. 

нашпігоўваць 

(па 

матэматыцы); 

інструктаваць;  

2. паўтарацца

праз (больш) 

кароткія 

інтэрвалы (пра 

прыліў і адліў); 

3. тэх. уліваць

ваду ў помпу 

(каб пачала 

працаваць); 

prime (5)  

a I 1. първона-

чален, основен, 

първичен;  

2. прост,

несъставен; 

3. основен, гла-

вен, най-важен, 

първостепенен; 

4. първокачест-

вен, отличен (и 

за продукт); 

n II 1. начало, 

най-ранен ста-

дий; прен. 

разцвет; 2. църк. 

утренна; 3. мат. 

просто число;  

4. фехт. първа

позиция; 5. муз. 

основен тон;  

prime (5)  

v 1. заздалегідь 

інструктувати, 

«натаскувати» 

n 1. початок, 

початковий пе-

ріод; ранкові 

години, світа-

нок;  

2. найкраща

частина (будь-

чого); 

3. світанок, зоря

a 1. первісний, 

первинний; 

2. простий, не-

складний; 

3. головний,

найважливіший; 

перший, основ-

ний; 4. чудовий, 

відмінний, пер-

шокласний,  

prime (5) 

v 1. dokładnie 

poinformować; 

pouczyć; 

instruować; 

2. uzbroić (np.

pocisk); 3. art. 

zagruntować 

(przed 

malowaniem); 

4. powtarzać się

przez (większe) 

krótkie odstępy 

(o przypływać i 

odpływach) 

n 1. początek, 

początkowy 

okres; rozkwit, 

najlepszy czas; 

szczyt 

(doskonałości); 

pełnia (np. 

młodości); 
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3. главный, важ-

нейший; пер-

вый, основной; 

4. превосход-

ный, отличный, 

первоклассный, 

лучшего каче-

ства 

4. спец.

грунтаваць 

(пакрываць 

паверхню 

першым 

пластом фарбы) 

n 1. пачатак, 

пачатковы 

перыяд; росквіт, 

цвет, лепшы час; 

2. лепшая частка

(чаго-н.); 

3. світанак,

світанне; золак, 

досвітак;  

3. просты лік

6. хим. прост

атом; 

7. печ. знакът

прим; 

v III 1. ист. пъл-

ня, зареждам 

(оръжие и пр.);  

2. разг.

натъпквам (с 

храна, пиене); 

3. инструктирам,

подучвам; 

4. грундирам,

намазвам с бе-

зир; 5. тех. за-

ливам (помпа, за 

да започне да ра-

боти); 6. под-

готвям (за дейст-

вие), приготвям 

найкращої якос-

ті 

2. najlepsza

cząstka (czegoś); 

3. zaczątek;

zaranie 

a 1. początkowy; 

podstawowy, 

pierwotny;  

2. prosty;

3. główny,

najważniejszy; 

pierwszy, 

naczelny; 

4. znakomity,

doskonały, 

pierwszorzędny, 

najlepszego 

gatunku, 

wyborowy 

principal (4)  

n 1. глава, 

начальник; па-

трон, принци-

пал; 2. ректор 

университета;  

3. ведущий спе-

циалист 

a 1. главный, 

основной; ве-

дущий 

principal (4) 

a 1. першапачат-

ковы; першасны; 

зыходны;  

2. просты (лік);

3. галоўны,

найважнейшы; 

першы, 

пачатковы;  

4. дасканалы,

першарадны, 

выдатны, 

цудоўны 

універсітэта; 

5. вядучы

спецыяліст; 

6. укладзеная

сума, на якую 

налічваюцца 

працэнты 

1. галоўны,

найважнейшы; 

вядучы, кіруючы 

principal (4)  

a I главен, осно-

вен, най-важен; 

n II 1. шеф, 

ръководител, 

глава, директор; 

главна воюваща 

страна; 2. дирек-

тор на училище 

или колеж; рек-

тор на универ-

ситет;  

3. юр. автор на

престъплениe; 

4. фин. основен

капитал; 

5. солист,

актъор, който 

изпълнява 

главната роля; 

principal (4)  

n 1. керівник, 

начальник; пат-

рон, принципал; 

2. ректор універ-

ситету; 

3. провідний

спеціаліст 

a 1. головний, 

основний; про-

відний 

principal (4) 

n 1. kierownik, 

szef; dyrektor, 

przełożony; 

2. rektor

uniwersytetu; 

dyrektor szkoły; 

3. wiodący

specjalista; 

4. ekon. kwota

główna, kwota 

zadłużenia; 

5. główny aktor,

tancerz, muzyk 

itp. 

a 1. główny; 

wiodący; 

najważniejszy 
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  6. лице, което 

наема друг да 

извършва за 

него финансови 

и юридически 

операции; 7. муз. 

принципал, гла-

вен регистър на 

орган; 8. стр. 

покривна ферма 

  

principle (1)  

n 1. принцип, 

основа, закон;  

2. норма, основ-

ное правило 

(поведения);  

3. основа (дей-

ствия, устрой-

ства); специфи-

ка действия;  

4. источник, 

первопричина, 

первооснова 

 

principle (1) 

n 1. прынцып, 

аснова; 2. закон, 

правіла; 3. осно-

ва (дзейнасці, 

функцыянаван-

ня прылады); 

спецыфіка 

дзейнасці;  

4. крыніца, пер-

шапрычына, 

першааснова  

 

principle (1)  

n 1. първопри-

чина, първоиз-

точник; 2. 

принцип, пра-

вило, начало, 

закон, аксиома; 

3. хим. елемент, 

който определя 

свойствата на 

съединение 

principle (1)  

n 1. принцип, 

основа, закон;  

2. норма, основ-

не правило (по-

ведінки);  

3. засада (пове-

дінки, влашту-

вання); специ-

фіка дії;  

4. джерело, 

першопричина, 

першооснова 

principle (1)  

n 1. zasada, 

reguła, prawo;  

2. norma, 

podstawowa 

zasada 

(postępowania); 

3. zasada 

(działania 

urządzenia itp.); 

specyfika 

działania;  

4. źródło, 

podstawa 

prior (4)  

n приор, настоя-

тель  

a 1. прежний; 

предшествую-

щий; 2. более 

важный; перво-

очередной;  

3. предваритель-

ный; априорный 

prior (4) 

n прыѐр, ігумен, 

плябан, 

пробашч 

a 1. ранейшы, 

папярэдні, 

апрыѐрны;  

2. больш важны; 

першачарговы 

 

prior (4)  

a I 1. по-

раншен, пред-

шествуващ (to); 

2. по-важен, 

който има пре-

димство; 

prep II ~ to 

преди, до 

prior (4)  

n пріор, настоя-

тель  

a 1. попередній; 

2.важливіший; 

першочерговий; 

3. попередній; 

апріорний 

prior (4)  

n przeor, opat  

a 1. 

poprzedzający; 

uprzedni;  

2. ważniejszy; o 

wysokim 

znaczeniu;  

3. wstępny; 

aprioryczny 

priority (7)  

n 1. приоритет; 

старшинство, 

первенство; 

преимуще-

ственное право;  

2. предшество-

вание;  

priority (7) 

n 1. прыярытэт, 

пяршынства, 

старшынства; 

пераважнае 

права; 2. парадак 

тэрміновасці, 

чарговасці;  

priority (7)  

n приоритет, 

предимство, 

първенство, 

старшинство 

priority (7) 

 n 1. пріоритет; 

старшинство, 

першість; право 

переваги;  

2. черговість 

priority (7)  

n 1. priorytet; 

pierwszeństwo, 

prymat; prawo 

pierwszeństwa; pl 

hierarchia 

ważności;  

2. uprzedniość;  
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порядок оче-

рёдности, оче-

рёдность; сроч-

ность 

тэрміновасць, 

чарговасць 

kolejność, 

sekwencja; 

pilność 

a wcześniejszy, 

uprzedni; 

priorytetowy 

proceed (1)  

v 1. продолжать 

(путь), идти да-

лее, направлять-

ся; 

2. продолжать

(говорить и т. 

п.); 

3. возобновлять,

делать (что-л. 

после переры-

ва); 4. (to) пере-

ходить, присту-

пать (к чему-л.); 

поступать, дей-

ствовать;  

5. развиваться,

протекать; 

6. происходить,

исходить; 

7. получить бо-

лее высокую 

учёную степень 

proceed (1) 

v 1. ісці далей, 

накіроўвацца; 

2. працягваць

(рабіць, гава-

рыць); 3. аднаў-

ляць, пачынаць 

рабіць ізноў, 

працягваць;  

4. (to) пераход-

зіць да чаго-н., 

пачынаць; дзей-

нічаць;  

5. адбывацца,

развівацца, ісці; 

6. выдзяляцца

(пра цяпло, газ), 

зыходзіць;  

7. рухацца напе-

рад, рухацца 

ўгару (у навуцы, 

па службе, па 

рабоце), атрым-

ліваць (навуко-

вую ступень, 

пасаду) 

proceed (1)  

v 1. отивам, от-

правям се, 

упътвам се, 

напредвам (to); 

2. продължавам,

карам; при-

стъпвам, преми-

навам; при-

бягвам (to);  

3. извършвам се,

ставам; 4. идвам, 

произлизам, 

произтичам 

(from);  

5. постъпвам,

действувам; 

6. получавам

(по-висока) 

научна степен 

proceed (1)  

v 1. продовжува-

ти (шлях), йти 

далі; 

2. продовжувати

(говорити); 

3. поновлювати

(справу, гру), 

робити (будь-

що після перер-

ви); 4. (to) пере-

ходити, присту-

пати (до будь-

чого); вчиняти, 

діяти;  

5. розвиватися,

проходити; 

6. походити;

7. отримати

більш високий 

науковий сту-

пінь 

proceed (1)  

v 1. podążać 

(drogą), pójść 

naprzód; udawać 

się (dokądś); 

2. kontynuować

(mówienie itp.); 

3. wznowić,

podjąć (coś po 

przerwie); 4. (to) 

rozpoczynać, 

przystępować (do 

czegoś); 

podejmować, 

inicjować (np. 

działania);  

5. postępować,

przebiegać; 

6. pochodzić,

wynikać (z 

czegoś); 

7. uzyskać wyższy

stopień 

akademicki 

process (1)  

v 1. подвергать 

обработке, об-

рабатывать; об-

рабатывать (до-

кументацию, 

книги, поступа-

ющие в библио-

теку и т. п.);  

process (1) 

v 1. апрацоўваць, 

рыхтаваць для; 

2. афармляць

(візу, дакументы), 

надаваць сілу 

закона; разгля-

даць (заяву, пра-

ект, кандыдатуру); 

process (1) 

¹ n I 1. процес, 

ход, действие, 

развитие, 

развой, 

напредване; 

2. начин на

действие, метод, 

похват, способ; 

process (1)  

v 1. обробляти, 

піддавати обро-

бці (документа-

цію, книги, які 

надходять до 

бібліотеки то-

що);  

process (1)  

I v 1. poddawać 

działaniu, 

przetworzyć; 

poddawać 

procesowi 

(dokumenty, 

książki, przyjście 

do biblioteki itp.); 
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2. оформлять 

(визу, документы 

и т. п.); рассмат-

ривать (заявле-

ние, проект, 

кандидатуру) 

n 1. процесс; ход 

развития;  

2. течение, дви-

жение 

a обработанный, 

переработанный 

 

3. пачынаць 

судзіцца, 

падаваць у суд 

n 1. працэс, 

развіццѐ, ход, 

хада, цяг, рух;  

2. выклік у суд;  

3. судовы працэс 

a апрацаваны, 

перапрацаваны 

 

3. процес, 

съдебно дело;  

4. призовка; 

предписание, 

писмена 

заповед, 

нареждане;  

5. израстък, 

издутина, буца, 

бучка; 

v II 1. юр. 

възбуждам 

съдебно пресле-

дване срещу;  

2. подлагам на 

процес, обра-

ботвам, прера-

ботвам, консер-

вирам,  

3. възпроизвеж-

дам, репроду-

цирам, 

клиширам;  

4. фот. 

проявявам; 

a III 1. прерабо-

тен (за хранител-

ни продукти и пр.);  

2. репродуциран 

фотомеханично 

² v разг. ше-

ствувам, 

участвувам в 

процесия 

2. оформлювати 

(візи, документи 

тощо); розгляда-

ти (заявку, про-

ект, кандидату-

ру) 

n 1. процес, хід 

розвитку;  

2. щось, що пе-

ребуває у дії, у 

процесі; 3. анат, 

зоол, бот. парос-

ток, придаток, 

наріст; 4. тех. 

технологічний 

процес, проце-

дура 

a оброблений, 

перероблений 

2. zarejestrować 

(wizę, dokumenty 

itp.); rozpatrzeć 

(wniosek, projekt, 

kandydaturę);  

II v iść powoli, 

brać udział w 

procesji 

n 1. proces, tok,  

przebieg; 

procedura;  

2. proces, 

metoda;  

3. sprawa sądowa, 

postępowanie;  

4. biol. przyrost 

tkanki lub 

komórek 

a przetworzony 

professional (4) 

n профессионал; 

человек интел-

лигентного тру-

да или свобод-

ной профессии 

professional (4) 

n прафесіянал, 

добры 

спецыяліст, 

знаўца сваѐй 

справы 

 a 1. прафесійны; 

professional (4) 

a I професиона-

лен 

n II професио-

налист, специа-

лист 

professional (4) 

n 1. професіо-

нал; спеціаліст; 

людина інтелек-

туальної праці, 

вільної професії; 

professional (4) 

n 1. 

profesjonalista, 

zawodowiec;  

2. specjalista, 

fachowiec 

a 1. zawodowy;  
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a 1. профессио-

нальный; 

2. имеющий

профессию или 

специальность; 

профессио-

нальный 

2. які мае

прафесію 

2. спортсмен-
професіонал; 

3. тренер, ін-

структор 

a 1. професій-

ний, який має 

відношення до 

професії; про-

фесійний, не 

любитель-

ський; 2. який 

має професію 

або спеціаль-

ність; профе-

сійний 

2. profesjonalny,

bardzo dobrze 

wykonany; 

3. profesjonalny,

zawodowy; 

nieamatorski; 

4. zajmujący

wysoką pozycję 

zawodową 

prohibit (7)  

v 1. запрещать; 

2. мешать, пре-

пятствовать 

prohibit (7) 

v 1. забараняць; 

не дазваляць, не 

даваць;  

2. перашкаджаць

prohibit (7)  

v 1. забранявам, 

запрещавам;  

2. възпирам,

преча, 

попречвам, 

спъвам, 

възпрепятствам 

(from) 

prohibit (7)  

v 1. забороняти; 

2. заважати, пе-

решкоджати 

prohibit (7) 

v 1. zakazać, 

zabronić; 

2. przeszkodzić,

utrudnić, 

powstrzymać 

project (4)  

v 1. проектиро-

вать, составлять 

проект, план; 

планировать; 

прогнозировать; 

предполагать; 

2. выдаваться,

выступать; 

3. выбрасывать,

выталкивать; 

4. бросать, от-

брасывать 

(тень); отчётли-

во выступать на 

фоне (чего-л.); 

project (4) 

v [prəʊˈdʒekt] 

1. праектаваць,

распрацоўваць, 

рабіць праект; 

планаваць, 

прагназаваць, 

строіць план, 

праект; 

задумваць, 

меркаваць;  

2. выступаць,

вытыркацца; 

3. выпусціць

(снарад), 

выстраліць; 

4. кідаць,

адкідваць цень, 

project (4)  

v I 1. проекти-

рам, планирам, 

съставям план 

(за), замислям;  

2. хвърлям,

изхвърлям, за-

пращам; 

изхвърлям, из-

стрелвам (into); 

3. хвърлям (сян-

ка, светлина); 

4. прожектирам; 

5. обективи-

зирам, давам 
обективен израз 
на;

project (4)  

v 1. проектувати; 

складати проект, 

план; планувати; 

прогнозувати; 

передбачати; 

2. виступати,

видаватися; 

3. викидати,

виштовхувати 

(снаряд); 

4. відображати,

кидати, відобра-

жати (тінь, про-

мінь світла то-

що); виступати,  

project (4) 

v 1. 

zaprojektować, 

sporządzić 

projekt, plan; 

zaplanować; 

przewidywać; 

oczekiwać; 

2. sterczeć,

wystawać; 

3. miotać, rzucić

(czymś), 

wystrzelić; 

4. odrzucić,

porzucić 

(niejasność); 

jasno przemawiać 

na tle (czegoś);  

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony



234 

5. refl перене-

стись мысленно 

(в будущее, 

прошлое и т. 

п.); передавать 

(мысли, чувства 

и т. п.); вопло-

щать, живо 

изображать, 

представлять; 

психол. облекать 

в конкретную, 

материальную 

форму 

n 1. проект, 

план; програм-

ма; отдельная 

тема, проблема 

или работа (по 

созданию чего-

л.); 2. ново-

стройка; строи-

тельный объект; 

осуществляемое 

строительство 

святло; выразна 

вылучацца на 

фоне (чаго-н.); 

5. дэманстраваць

кінафільм; 6. refl 

перанесціся ў 

думках (у 

будучыню, у 

мінулае); 

перадаваць 

(думкі, пачуцці); 

адлюстроўваць, 

уяўляць сабой; 

псіхал. надаваць 

матэрыяльную 

форму 

n [ˈprɒdʒekt]  

1. праект, план,

задумка; 

праграма; 

асобная тэма, 

праблема або 

работа (па 

стварэнні чаго-

н.); 2. нова-

будоўля; 

будаўнічы 

аб’ект; забудова; 

3. пачынанне

promote 

 давам 

представа за, 

конкретизирам, 

представям; вла-

гам (into);  

6. геом. про-

ецирам; 

7. стърча,

изпъквам, изда-

вам се напред, 

надвисвам 

(over);  

n II 1. проект, 

план, схема;  

2. обект (строи-

телен и пр.) 

вимальовуватися 

на тлі (будь-

чого); 5. refl пе-

ренестися поду-

мки (у майбутнє, 

минуле тощо); 

передавати (ду-

мки, почуття 

тощо); втілюва-

ти; представля-

ти;  

6. проектувати,

переносити 

n 1. проект, 

план; програма; 

2. завдання дос-

лідницького 

характеру, окре-

ма тема, про-

блема або діяль-

ність (по ство-

ренню будь-

чого); 

2. новобудова;

будівельний 

об’єкт; будова, 

будівництво 

5. refl przenieść

się psychicznie (w 

przyszłość, 

przeszłość itp.); 

przenieść, 

projektować 

(myśli, uczucia 

itp.); ucieleśniać, 

żywo opisywać, 

reprezentować; 

psych. nadawać 

konkretny, 

materialny 

kształt;  

6. wyświetlać,

wykonywać 

projekcję (np. 

filmu, slajdów) na 

dużym ekranie;  

7. wykreować

(np. wizerunek); 

wypromować 

(kogoś) 

n 1. projekt, plan; 

program; 

oddzielny temat, 

zarys lub praca (w 

celu stworzenia 

czegoś); 2. nowy 

budynek; obiekt 

budowlany; 

trwająca budowa 

promote (4)  

v 1. продвигать; 

повышать в 

чине или зва-

нии; 2. способ-

ствовать, содей-

ствовать, под-

держивать, по-

ощрять; возбуж-

дать;  

promote (4) 

v 1. рухаць 

наперад; 

павышаць па 

службе на 

пасадзе, у чыне; 

прызначаць на 

пасаду;  

2. спрыяць,

садзейнічаць, 

promote (4)  

v 1. повишавам, 

произвеждам;  

2. спомагам,

съдействувам, 

допринасям (за), 

поддържам, 

подкрепям, под-

помагам, насър-

чавам,  

promote (4)  

v 1. просувати; 

підвищувати на 

посаді або у 

чині; 2. сприяти, 

підтримувати;  

3. стимулювати,

активізувати; 

4. переводити до

наступного кла-

су (учня);  

promote (4) 

v 1. promować; 

podnieść (na 

wyższe 

stanowisko); 

uzyskać awans; 

2. sprzyjać,

wspierać, 

zachęcać; 

pobudzać; 

stymulować; 
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стимулировать; 

активизировать; 

3. переводить в 

следующий 

класс (ученика); 

4. учреждать 

 

падтрымліваць, 

заахвочваць; 

абуджаць; 

стымуляваць; 

актывізаваць; 

развіваць; 

умацоўваць;  

3. пераводзіць у 

наступны клас 

(вучня);  

4. засноўваць;  

5. рэкламаваць, 

прапагандаваць 

поощрявам;  

3. основавам, 

организирам 

(предприятие); 

4. търг. рекла-

мирам, популя-

ризирам; 5. ам. 

придобивам по 

нечестен път, 

правя гешефт;  

6. шахм. изваж-

дам дама 

5. засновувати aktywizować;  

3. przejść do 

następnej klasy 

(uczeń);  

4. organizować;  

5. promować, 

reklamować;  

6. sport. 

promować do 

wyższej ligi 

proportion (3)  

v 1. соразмерять; 

2. дозировать 

(смесь, состав-

ные части);  

3. распределять, 

разделять что-л. 

пропорцио-

нально 

n 1. пропорция, 

количественное 

(со)отношение; 

пропорцио-

нальность; пра-

вильное соот-

ношение; со-

размерность; 

гармония; 2. pl 

размер, размеры;  

3. часть, доля; 

относительное 

содержание, 

количество или 

число; 4. зна-

чимость; важ-

ность 

proportion (3) 

v 1. суразмер-

ваць, разлічваць 

у адпаведнасці (з 

чым-н.);  

2. дазіраваць 

(сумесь, 

лякарства);  

3. размяркоў-

ваць, раздзель-

ваць, дзяліць 

прапарцыянальна 

n 1. прапорцыя, 

колькасныя 

(су)адносіны; 

прапарцыянальн

асць; правільныя 

суадносіны; 

суразмернасць; 

гармонія; 2. pl 

памер, памеры; 

3. частка, доля; 

адносная 

колькасць (=лік, 

велічыня, аб'ѐм, 

маса), адносны 

састаў;  

4. значнасць; 

важкасць, 

важнасць 

proportion (3)  

n I 1. пропор-

ция, 

(съ)отношение; 

2. пропорция, 

съразмерност на 

частите, симет-

рия; 3. мат. 

пропорция;  

4. мат. просто 

тройно правило; 

5. рl размери;  

6. дял, част, 

процент; 

v II 1. съгласувам 

(to); 2. разделям 

поравно 

proportion (3)  

v 1. розміряти;  

2. розподіляти, 

дозувати;  

3. встановлюва-

ти розміри 

n 1. пропорція, 

кількісне спів-

відношення; 

пропорційність; 

правильне спів-

відношення; 

домірність; гар-

монія; 2. pl роз-

мір, розміри;  

3. частина, доля; 

відносна кіль-

кість, кількість 

або число; 4. 

мат. пропорція 

proportion (3)  

v 1. dostosować; 

2. dozować 

(składniki, części 

składowe);  

3. 

rozdysponować, 

rozdzielać coś 

proporcjonalnie 

n 1. proporcja, 

stosunek 

ilościowy; pro-

porcjonalność; 

prawidłowy 

stosunek; 

współmierność; 

harmonia; 2. pl 

proporcje, 

rozmiary;  

3. część, udział; 

ilość lub liczba;  

4. doniosłość, 

ważność; 5. mat. 

proporcja 
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prospect (8)  

v исследовать; 

делать изыска-

ния; разведывать 

n 1. вид, пано-

рама, перспек-

тива; 

2. часто pl пер-

спектива; виды, 

планы на буду-

щее; надежда;  

3. предполагае-

мый покупатель, 

клиент, подпис-

чик, кандидат и 

т. п. 

prospect (8) 

v шукаць, 

даследаваць; 

разведваць 

n 1. від, 

панарама, 

перспектыва; 

2. часта pl

перспектывы; 

віды, планы на 

будучыню;  

3. разлік, намер,

спадзяванне, 

чаканне; 

3. магчымы

пакупнік, кліент, 

падпісчык, 

кандыдат і г.д. 

prospect (8)  

n I 1. изглед, 

гледка, пейзаж; 

2. изложение (на

къща); 3. прен. 

изглед, перспек-

тива;  

4. мин. не-

експлоатиран 

(новооткрит) 

участък, проба 

от руда (от нов 

участък); 5. разг. 

вероятен (евен-

туален); 

v II 1. търся, 

изследвам, про-

учвам (for); 

2. обещавам (за 

мина);  

3. експлоатирам

мина (с надежда 

на добър добив) 

prospect (8) v 

досліджувати; 

шукати, здійс-

нювати вишуку-

вання, розвідку 

n 1. вид, пано-

рама, перспек-

тива;  

2. часто pl перс-

пектива; плани 

на майбутнє; 

надія;  

3. потенційний

клієнт, перед-

платний, канди-

дат тощо 

prospect (8) 

v (for) 1. 

poszukiwać; 

prowadzić 

poszukiwania; 

zbadać teren w 

poszukiwaniu 

kruszców; 

2. poszukiwać,

szukać (głównie 

możliwości 

biznesowych) 

n 1. widok, 

panorama, 

perspektywa;  

2. często pl

perspektywy; 

widoki, plany na 

przyszłość; 

nadzieje;  

3. potencjalny

kupiec, klient, 

abonent, 

kandydat itd. 

protocol (9)  

v протоколи-

ровать, вести 

протокол; зано-

сить в протокол 

n 1. протокол, 

протокольная 

запись (тж. proto-

col statement, proto-

col sentence); пре-

лиминарные 

условия догово-

ра или соглаше-

ния; 2. правила 

этикета, поведе-

ния в обществе 

protocol (9) 

v пратакаліра-

ваць; пісаць, 

састаўляць 

пратакол, 

запісваць у 

пратакол 

n 1. пратакол, 

пратакольны 

запіс (такса-

маprotocol 

statement, protocol 

sentence); прэлімі-

нарныя ўмовы 

пагаднення; акт 

міжнароднага 

пагаднення;  

protocol (9)  

n I протокол, 

преамбюл; 

v II 

протоколирам, 

записвам в 

протокол 

protocol (9)  

v протоколюва-

ти, вести прото-

кол; заносити до 

протоколу 

n 1. протокол, 

протокольний 

запис (тж. 

protocol statement, 

protocol sentence); 

прелімінарні 

умови угоди або 

договору; 

2. правила ети-

кету, поведінки у 

суспільстві 

protocol (9)  

v protokołować, 

sporządzić 

protokół; 

zanotować, 

wpisać w 

protokole 

n 1. protokół, 

zapis 

porozumienia (też 

protocol statement, 

protocol sentence); 

wstępne warunki 

kontraktu lub 

umowy 

2. etykieta, zasady

postępowania w 

społeczeństwie 
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2. правілы

этыкету, агульна 

прынятыя 

правілы 

паводзінаў 

psychology (5)  

n 1. психология; 

2. психика, осо-

бенности харак-

тера, душевный 

склад; 3. психо-

логический 

трактат 

psychology (5) 

n 1. псіхалогія;  

2. псіхіка;

душэўная 

арганізацыя, 

душэўны склад; 

сукупнасць 

душэўных 

перажыванняў, 

сіл, пачуццяў;  

3. псіхалагічны

трактат 

psychology (5) 

n психология 

psychology (5)  

n 1. психологія; 

2. психіка, особ-

ливості характе-

ру;  

3. психологіч-

ний трактат 

psychology (5)  

n 1. psychologia; 

2. psychika,

osobowość, 

duchowy skład; 

3. traktat

psychologiczny 

publication (7)  

n 1. опубликова-

ние; публика-

ция; 2. издание, 

выход, выпуск 

(книги и т. п.); 

3. произведение

publication (7) 

n 1. публікацыя, 

выдадзеная 

кніга, часопіс і 

г.д.; тое, што 

апублікавана, 

надрукавана;  

2. выдаванне,

публікацыя; 

друкаванне (кніг, 

часопісаў);  

3. рэдк.

-

, 

давядзенне да 

агульнага ведама 

publication (7) 

 n 1. оповестя-

ване, разглася-

ване; 2. публи-

куване, обнаро-

дване, издаване; 

3. издание, пуб-

ликация 

publication (7)  

n 1. публікуван-

ня; публікація; 

2. видання, ви-

хід, випуск (кни-

ги тощо); 3. твір 

publication (7) 

n 1. 

opublikowanie; 

ogłoszenie (np. 

wiadomości); 

ujawnienie (np. 

faktu); 

2. publikacja,

wydanie, 

opublikowanie 

(książki itp.); 

3. publikacja

(dzieło) 

publish (3)  

v 1. публиковать, 

оглашать, обна-

родовать; офи-

циально объяв-

лять; 2. издавать, 

опубликовывать; 

publish (3) 

v 1. публікаваць, 

аб'яўляць для 

агульнага ведама 

праз друк; даво-

дзіць да агуль-

нага ведама;  

publish (3)  

v 1. оповестявам, 

разгласявам, 

давам гласност 

на; 2. известявам 

официално, 

обявявам,  

publish (3)  

v 1. публікувати, 

оголошення, 

обнародувати, 

оприлюднити; 

офіційно оголо-

сити;  

publish (3)  

v 1. opublikować, 

ogłosić, ujawnić; 

oficjalnie 

oświadczyć;  

2. publikować,

wydawać 

(drukiem); 
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выпускать, вы-

ходить (о газете, 

журнале); 3. пе-

чатать свои 

произведения; 

печататься 

 

абнародаваць, 

афіцыйна 

абвясціць;  

2. друкаваць, 

выдаваць; 

выходзіць (аб 

газеце, часопісе); 

3. друкаваць свае 

творы; 

друкавацца 

обнародвам, 

публикувам;  

3. издавам, пуб-

ликувам (книга и 

пр.);  

4. ам. пускам в 

обръщение 

2. видавати; ви-

пускати, вихо-

дити (про газету, 

журнал тощо);  

3. друкувати свої 

твори, друкува-

тися 

wychodzić, 

ukazywać się (w 

czasopiśmie, 

magazynie);  

3. wydać swoją 

pracę; 

opublikować 

purchase (2)  

v покупать, заку-

пать; приобре-

тать; получить; 

завоевать 

n 1. покупка, 

закупка, купля; 

приобретение; 

2. купленная 

вещь, покупка; 

3. выгодное по-

ложение; выиг-

рыш в силе; 

преимущество 

 

purchase (2) 

vнабываць, куп-

ляць; атрым-

ліваць за кошт, 

за грошы 

n 1. купля, набы-

так, пакупка; 

прыдбанне;  

2. купленая рэч, 

пакупка; тое, 

што набыта, 

куплена; 3. вы-

гаднае ста-

новішча; які мае 

перавагу 

purchase (2)  

v I 1. купувам, 

набавям; 2. при-

добивам, спе-

челвам, из-

воювам; 3. мор., 

тех. вдигам (със 

скрипец u пр.); 

n II 1. покупка, 

купуване, при-

добивка;  

2. годишен до-

ход (от земя); 

наем;  

3. хващане, ула-

вяне, опора, 

опорна точка;  

4. прен. влияние, 

средство за 

въздействие 

purchase (2)  

v купувати, заку-

повувати; отри-

мати; завоювати 

n 1. покупка, 

закупка, купівля; 

2. куплена річ, 

покупка;  

3. вигідна про-

позиція; перева-

га 

purchase (2)  

v kupować, 

sprawić sobie, 

nabywać; 

pozyskiwać; 

zdobywać  

n 1. zakup, 

kupno, 

sprawunek; 

nabytek; 

2. nabywanie, 

kupowanie;  

3. korzystne 

położenie; 

przewaga 

pursue (5)  

v 1. преследовать 

(кого-л.); гнаться, 

бежать (за кем-

л.); преследо-

вать, неотступно 

следовать; 

2. искать, доби-

ваться;  

3. продолжать 

(занятие, обсуж-

дение, путеше-

ствие и т. п.);  

pursue (5) 

v 1. пераследа-

ваць (каго-н.); 

гнацца, бегчы 

(за кім-н.); ісці 

ўслед;  

2. імкнуцца (да 

чаго-н.), шукаць, 

дамагацца, 

дабівацца;  

3. працягваць 

(заняткі, 

абмеркаванне,  

pursue (5)  

v 1. преследвам, 

гоня (някого, 

някаква цел);  

2. съпровождам, 

съпътствам, 

измъчвам 

непрекъснато;  

3. вървя по, 

следвам (път и 

пр.); 4. следвам, 

водя (политика), 

провеждам,  

pursue (5)  

v 1. переслідува-

ти (будь-кого); 

гнатися, бігти (за 

будь-ким); пере-

слідувати; 

2. шукати, доби-

ватися; 3. про-

довжувати (за-

няття, справу, 

обговорення 

тощо);  

pursue (5)  

v 1. ścigać, gonić, 

tropić (kogoś); 

biec (za kimś); 

prześladować, 

nagabywać; 

2. dążyć, 

realizować; 3. 

wykonywać (np. 

plan), uprawiać 

(np. zawód), 

prowadzić 

(dyskusję,  
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следовать; 

4. заниматься

(чем-л.), избрать 

(что-л.) своей 

профессией 

вандроўку); 

працягваць 

рабіць што-н.; 

4. займацца

(чым-н.), 

выбраць (што-

н.) у якасці 

прафесіі 

прокарвам, при-

лагам (план и 

пр.);  

5. изпълнявам

(задължения); 

упражнявам 

(професия); зани-

мавам се с; 

6. продължавам 

да говоря 

йти наміченим 

курсом; 

4. займатися

(будь-чим), об-

рати (будь-що) в 

якості професії 

politykę, pracę 

itd.); spełniać 

(obowiązek); 

4. zajmować się

(czymś), wybrać 

(coś) jako zawód 

Q Q Q Q Q 

qualitative (9) 

a 1. качествен-

ный; 

2. авторитетный

qualitative (9) 

a 1. якасны, 

квалітатыўны 

qualitative (9)  

a качествен, ква-

литативен 

qualitative (9) 

a 1. якісний; 2. 

авторитетний 

qualitative (9)  

a 1. jakościowy; 

2. autorytatywny

quote (7)  

v 1. цитировать, 

приводить чьи-

л. слова; делать 

ссылку, ссылать-

ся (на автора); 

2. брать в ка-

вычки; 

3. назначать

цену, ставку и т. 

п., расценивать 

n разг. 1. цитата; 

2. pl кавычки

quote (7) 

v 1. цытаваць, 

спасылацца (на 

аўтара); 2. браць 

у двукоссе;  

3. вызначаць

кошт, стаўку і 

г.д., расцэньваць 

разм. 1. цытата; 

2. pl двукоссе,

чужаслоў 

quote (7)  

v I 1. цитирам, 

позовавам се на; 

2. поставям в

кавички; 3. търг. 

определям па-

зарна цена на; 

n II 1. разг. ци-

тат; 2. разг. рl 

кавички 

quote (7)  

v 1. цитувати, 

наводити чиїсь 

слова; робити 

посилання, по-

силатися (на 

автора); 2. брати 

у лапки;  

3. призначати

ціну, ставку й 

тощо, розціню-

вати 

n розм. 1. цитата; 

2. pl лапки

quote (7)  

v 1. zacytować, 

przytoczyć czyjeś 

słowa; 

powoływać się 

(na autora); 

2. wziąć w

cudzysłów; 

3. podawać cenę,

stawkę itp., 

oszacować 

n pot. 1. cytat; 2. pl 

znak cudzysłowu; 

3. oszacowanie

kosztów 

R R R R R 

radical (8)  

n 1. корень (че-

го-л.); начало, 

основной прин-

цип; основа (ос-

нов);  

2. радикал, ко-

рень (числа) 

a 1. коренной, 

основной; 

2. полный, ра-

дикальный; 

radical (8) 

v 1. корань 

(чаго-н.); 

пачатак, 

асноўны 

прынцып; 

2. прыхільнік

радыкалізму; 

сябра 

радыкальнай 

партыі; 

radical (8)  

a I 1. коренен, 

основен, 

радикален; 

съществен, 

присъщ, вроден; 

2. прен. пълен,

цялостен, 

изчерпателен; 

3. пол. (R.) ради-

кален; 

radical (8)  

І n 1. базис, ос-

нова, основний 

принцип;  

2. лінгв. корінь

слова; 3. політ. 

радикал; 4. мат. 

знак кореня, 

корінь (числа); 

5. хім. радикал,

radical (8)  

n 1. istota 

(czegoś); 

początek, 

fundamentalna 

zasada; podstawa 

(podstawy);  

2. radykał; 3. mat.

pierwiastek; 

4. chem. rodnik

a 1. podstawowy, 
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3. природный, 

первоначаль-

ный, извечный 

3. прыхільнік 

крайніх, 

рашучых 

дзеянняў, 

поглядаў; 4. мат. 

знак кораня, 

корань; хім. 

радыкал 

a 1. карэнны, 

асноўны, галоў-

ны; грунтоўны, 

фундаменталь-

ны; 2. рады-

кальны, рашучы; 

3. прыродны, 

першапачатко-

вы, адвечны 

4. бот. коренен, 

от корена;  

5. мат. коренен; 

n II 1. пол. (R.) 

радикал, екстре-

мист;  

2. мат. корен, 

знак за корен;  

3. хим. радикал; 

4. ез. корен (на 

дума) 

залишок 

ІІ a 1. корінний, 

радикальний;  

2. політ. радика-

льний, лівий;  

3. кореневий, 

пов’язаний з 

коренем 

zasadniczy, 

fundamentalny;  

2. radykalny, 

skrajny; 3. mat. 

pierwiastkowy;  

5. chem. 

rodnikowy; 6. pot. 

bardzo dobry, 

wspaniały, udany 

random (8)  

n неопределён-

ность; at random – 

наобум, наугад, 

наудачу. 

a сделанный или 

сказанный 

наугад, наобум; 

случайный; не-

продуманный; 

беспорядочный; 

произвольный; 

выбранный 

наугад 

 

random (8) 

n нявызнача-

насць, неакрэс-

ленасць, 

няпэўнасць; at 

random – наўгад, 

наўздагад,; 

наўдачу. 

a зроблены або 

сказаны наўгад; 

выпадковы, без 

плану або наме-

ру; бязладны, 

хаатычны, ад-

вольны 

random (8)  

n I  at ~ наслуки, 

напосоки, на 

приумица, без 

определена цел; 

a II 1. случаен, 

произволен;  

2. арх. строен от 

камъни с раз-

лична форма и 

големина 

random (8)  

n невизначе-

ність; at random – 

навмання 

a зроблений, 

здійснений на-

вмання; випад-

ковий; непроду-

маний; довіль-

ний; вибраний 

навмання 

random (8)  

n at random – na 

chybił trafił, na 

ślepo, losowo  

a zrobiony lub 

powiedziany 

przypadkowo, 

incydentalnie; 

przypadkowy; 

losowy; 

incydentalny; 

mimowolny; 

wybrany losowo 

range (2)  

v 1. выстраивать 

в ряд; ставить, 

располагать в 

порядке;  

2. (along) прости-

раться; тянуться 

вдоль (чего-л.);  

range (2) 

v 1. выстрой-

вацца ў шарэнгу, 

калонай, ланцу-

гом; стаяць 

строем 2. (along) 

распасцірацца, 

працягвацца, 

выцягвацца,  

range (2)  

n I 1. обсег, об-

хват; 2. муз. ре-

гистър, диа-

пазон; 3. прен. 

гама; 4. облаcт, 

сфера, кръг, 

район (радиус) 

на действие;  

range (2)  

v 1. ставати в 

ряд; виставляти 

в ряд; 2. (along) 

тягнутися 

вздовж (будь-

чого); (with) йти 

паралельно 

(будь-чому); 

range (2)  

v 1. uszeregować; 

ustawić, 

rozmieścić w 

określonym 

porządku;  

2. (along) ciągnąć 

się, rozciągać się 

wzdłuż (czegoś); 
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(with) идти па-

раллельно (че-

му-л.); 

3. (with) стоять 

на одной линии 

(с чем-л.); (with, 

among) быть на 

одном уровне, 

стоять наравне; 

относиться к 

числу (кого-л., 

чего-л.);  

4. (обыкн. pass) 

занимать опре-

делённую пози-

цию 

n 1. ряд, линия 

(зданий и т. п.); 

цепь, вереница; 

серия, ряд;  

2. линия; 

направление;  

3. сфера, зона; 

область, круг; 

поле, арена 

 

цягнуцца 

ўздоўж; (with) 

ісці паралельна 

(чаму-н.);  

3. (with) стаяць 

на адной лініі, 

стаяць нароўні; 

(with, among) 

размясціцца ў 

пэўным 

напрамку; 4. (зв. 

pass) займаць 

пэўнае 

становішча 

n 1. шэраг, кола, 

галіна, размах; 

ланцуг, чарада, 

гужа; серыя, 

паслядоўны 

шэраг; 2. лінія; 

напрамак;  

3. сфера, галіна, 

ніва, кола, межы 

распаўсюджан-

ня, арэна 

 

5. воен. далеко-

бойност, обсег, 

разстояние;  

7. полигон, 

стрелбище;  

8. клас, разряд, 

серия, поредица, 

асортимент;  

9. прен. слой 

(обществен и пр.); 

10. редица, ред 

(от къщи и пр.); 

11. верига (пла-

нинска);  

12. мор. створ, 

направление;  

13. пасище;  

14. ловен участък;  

15. кухненска 

печка; 

v II 1. (по)строя-

вам (се) в реди-

ца; 2. класифи-

цирам, сорти-

рам, подреждам, 

нареждам;  

3. присъединя-

вам (се);  

4. наравно съм, 

имам еднакъв 

чин (ранг) с;  

5. бродя, пре-

брождам, 

кръстосвам 

странствувам, 

плавам (over);  

6. прен. блуждая, 

движа се, мина-

вам, разпрости-

рам се, третирам 

(за мисли и пр.) 

(over); 

3. (with) стояти 

на одній лінії (з 

будь-чим); (with, 

among) бути на 

одному рівні, 

стояти нарівні; 

4. (зазв. pass) за-

ймати певну 

позицію 

n 1. ряд, лінія 

(будівель тощо); 

мережа, низка; 

серія, ряд; 2. 

лінія; напрямок; 

3. сфера, зона; 

область, круг; 

поле, арена 

obejmować  

zakres;  (with) iść 

równolegle (do 

czegoś); 3. (with) 

stać w jednej linii 

(z czymś); (with, 

among) stać w 

jednym poziomie, 

być na równi; 4. 

(zwykle pass) zająć 

pewną pozycję; 5. 

przemierzać 

n 1. rząd, szereg 

(budynków itd.); 

łańcuch, seria; 

ciąg, linia; 2. 

dziedzina; zakres; 

3. zakres, teren; 

region, strefa; 

obszar, zona 
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7. паса (добитък);

8. бот., зоол.

срещам се, раз-

пространен съм, 

живея (over в); 

9. простирам се, 

лежа;  

10. колебая се в

известни преде-

ли, варирам 

(from - to);  

11. прицелвам

се, визирам 

ratio (5)  

v устанавливать 

отношение, со-

отношение, 

пропорцию 

n (pl -os) отно-

шение, коэф-

фициент; про-

порция; соот-

ношение 

ratio (5) 

v вызначаць 

адносіны, 

суадносіны 

прапорцыю 

n (pl -os) 

каэфіцыент; 

прапорцыя, 

(су)адносіны 

ratio (5)  

n 1. мат. 

(съ)отношение, 

пропорция, 

коефициент;  

2. тех. преводно

отношение 

ratio (5) 

v встановлювати 

співвідношення, 

пропорцію 

n 1. мат (pl -os) 

співвідношення, 

коефіцієнт; 

пропорція, від-

ношення;  

2. тех. передатне

число 

ratio (5)  

v określić 

znaczenie, 

stosunek, 

proporcję 

n (pl -os) 

stosunek, 

współczynnik; 

proporcja; relacja 

rational (6)  

n рационалист 

a 1. разумный, 

мыслящий; 

наделённый 

разумом; нор-

мальный; 2. бла-

горазумный; 

рациональный; 

рассудительный; 

целесообраз-

ный; 

3. мыслитель-

ный, относя-

щийся к мыш-

лению; ум-

ственный 

rational (6) 

n рацыяналіст 

a 1. разумны, 

нармальны, які 

мае розум; 

натуральны  

2. рацыянальны,

разумны, 

мэтазгодны; 

3. які тычыцца

мыслення; 

разумовы; 

4. мат. сураз-

мерны адзінцы 

ці яе частцы; які 

не мае знаку 

здабывання 

кораня (радыка-

ла) (пра алгебра-

ічны выраз) 

rational (6)  

a I 1. разумен, 

разсъждаващ, 

благоразумен, 

смислен; 2. ра-

ционален, полу-

чен възоснова 

на разсъждение; 

3. лог. рациона-

лен; 

n II 1. 

рационално, 

разумно съще-

ство; 2. мат. ра-

ционална 

величина 

rational (6)  

n раціоналіст 

a 1. розумний, 

який мислить; 

наділений розу-

мом; нормаль-

ний; 2. розсуд-

ливий; раціона-

льний; розваж-

ливий; доціль-

ний; 3. який 

відноситься до 

мислення; розу-

мовий 

rational (6) 

n racjonalista 

a 1. rozumny, 

myślący; 

obdarzony 

rozumem; 

normalny; 

2. racjonalny;

sensowny; 

rozsądny; 

rozważny; 

3. myślowy,

odnoszący się do 

myślenia; 

umysłowy 
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react (3)  

v 1. (часто to) 

реагировать; 

отзываться 

2. (on, upon) вли-

ять, действовать; 

воздействовать; 

вызывать (от-

ветную) реак-

цию; 3. (against) 

противодей-

ствовать; сопро-

тивляться; 

устремляться 

обратно или 

назад (от чего-

л.) 

 

react (3) 

v 1. (часта to) 

рэагаваць; адклі-

кацца, адгук-

вацца, адгу-

кацца, адзы-

вацца, аказвацца 

2. (on, upon) 

уплываць, 

уздзейнічаць; 

выклікаць 

рэакцыю (у 

адказ); 3. (against) 

процідзейні-

чаць, супраць-

дзейнічаць; 

накіроўвацца 

назад; 4. усту-

паць у хімічную 

рэакцыю 

react (3)  

v 1. реагирам 

(to); 2. хим. 

реагирам, 

предизвиквам 

реакция (on, 

upon, with);  

3. въздействам 

(on, upon);  

4. противопо-

ставям се, про-

тиводействам, 

оказвам 

съпротива, 

въставам 

(against); 5. воен. 

контратакувам 

react (3)  

v 1. (часто to) 

реагувати; відгу-

куватися 

2. (on, upon) 

впливати, діяти; 

викликати (від-

повідну) реак-

цію;  

3. (against) про-

тидіяти; чинити 

опір 

react (3)  

v 1. (często to) 

reagować; 

odpowiadać;  

2. (on, upon) 

oddziaływać, 

wywierać wpływ; 

wpływać; 

wywoływać 

reakcję;  

3. (against) 

przeciwdziałać; 

przeciwstawiać 

się; 4. chem. 

reagować 

recover (6)  

v 1. получать 

обратно, воз-

вращать себе; 

отвоёвывать; 

вновь обретать; 

восстанавливать, 

возрождать; до-

ставать; нахо-

дить; 

2. выздоравлива

ть, поправлять-

ся; оправляться 

от болезни; 

(from) оправлять-

ся (от чего-л.); 

приходить в 

себя; оживлять-

ся, улучшаться; 

3. навёрстывать, 

возмещать, 

окрывать;  

recover (6) 

a 1. вяртаць, 

стрымліваць 

назад; 

адваѐўваць; 

здабываць 

нанава; 

аднаўляць, 

адраджаць;  

2. папраўляцца, 

ачуньваць, 

аднаўляць сілы, 

здароўе (пасля 

хваробы); 

станавіцца 

лепшым, 

выпраўляцца;  

3. спаганяць, 

сыскваць; 

пакрываць 

(растрату), 

аплочваць 

recover (6)  

v 1. възстановя-

вам, възвръщам 

(си), получавам; 

2. съвземам се, 

оздравявам, 

оправям се 

(from); 

успокоявам се;  

3. откривам 

(отново); 

възстановявам; 

4. разработвам, 

усвоявам (целина 

и пр.);  

5. наваксвам, 

набавям; 6. юр. 

получавам 

обезщетение; 

ам. спечелвам 

дело; 7. тех. 

регенерирам,  

извличам 

recover (6)  

v 1. отримувати 

назад, повертати 

собі; відвойову-

вати; знову на-

бувати; віднов-

лювати, відро-

джувати; дістава-

ти; находити; 

2.  поправляти-

ся; (from) відійти 

(від будь-чого) 

приходити до 

тями; оживляти-

ся, покращува-

тися; 3. надолу-

жувати, відшко-

довувати, пок-

ривати; 4. стати 

у вихідну пози-

цію 

recover (6)  

v 1. odzyskać, 

odebrać; wziąć z 

powrotem; 

przywrócić; 

zdobyć; 

znajdować; 

2. zdrowieć, 

wydobrzeć; 

powrócić do 

zdrowia; (from) 

wyzdrowieć; 

przychodzić do 

siebie; ożywić się; 

polepszyć się; 

przywrócić, 

odzyskać 

(świadomość, 

równowagę itp.) 

3. rekompenso-

wać, wyrówny-

wać, pokryć (np. 

koszty);  
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4. принять ис-

ходное положе-

ние 

   4. wrócić do 

pierwotnego 

położenia 

refine (9)  

v 1. очищать; 

рафинировать; 

очищаться, ра-

финироваться; 

2. облагоражи-

вать; делать бо-

лее утончён-

ным, изящным; 

совершенство-

вать, улучшать; 

3. (on, upon) вда-

ваться в тонко-

сти; тонко рас-

суждать (о чём-

л.); ловко, ис-

кусно опериро-

вать (словами);  

4. (on, upon) вно-

сить улучшения 

(во что-л.);  

5. отсеять, уда-

лить, изгнать 

(что-л. ненужное 

или вредное: 

примесь и т. п.; 

обыкн. refine away, 

refine out) 

 

refine (9) 

v 1. ачышчаць, 

рафінаваць;  

2. рабіць 

далікатнейшым, 

прыгажэйшым; 

удасканальваць, 

паляпшаць; 

далікатнець, 

прыгажэць;  

3. (on, upon) 

разбірацца (у 

чым); далікатна 

разважаць; 4. (on, 

upon) паляпшаць, 

удасканальваць; 

5. выдаляць 

(што-н. 

непатрэбнае і 

шкоднае: 

прымесі і г.д.; зв. 

refine away, refine 

out) 

 

refine (9)  

v 1. пречиствам 

(се), рафинирам 

(се) (за метал, 

захар и пр.);  

2. правя (ставам) 

по-изтънчен 

(изискан); при-

давам повече 

изящество (фи-

нес) на; усъвър-

шенствувам (ме-

тод и пр.) (on, 

upon);  

3. впускам се в 

тънкости, правя 

тънки разграни-

чения (on, 

upon) 

refine (9)  

v 1. очищува-

ти(ся); рафінува-

ти(ся); 2. обла-

городжувати; 

робити витон-

ченішим, вдос-

коналювати, 

покращувати;  

3. (on, upon) вда-

ватися у тонко-

щі; тонко мірку-

вати (про будь-

що); спритно 

оперувати (сло-

вами);  

4. (on, upon) вно-

сити покращен-

ня (до будь-

чого);  

5. відсіяти, вида-

лити (щось не-

потрібне або 

шкідливе: домі-

шки тощо; зазв. 

refine away, refine 

out) 

refine (9)  

v 1. oczyszczać; 

rafinować; 

klarować, 

uszlachetnić;  

2. uszlachetnić; 

uczynić bardziej 

wyrafinowanym, 

eleganckim; 

udoskonalić, 

ulepszyć; 3. (on, 

upon) 

szczegółowo 

analizować; 

wnikliwie 

rozprawiać (o 

czymś); zgrabnie, 

umiejętnie 

operować 

(słowami); 4. (on, 

upon) wprowadzić 

ulepszenia (w 

czymś);  

5. przefiltrować, 

usuwać, wydalić 

(coś zbędnego lub 

szkodliwego: 

domieszki itd.; 

zwykle refine away, 

refine out)  

regime (4)  

n 1. режим, 

строй; 2. часто 

неодобр. режим, 

власть 

regime (4) 

n 1. рэжым; 

дзяржаўны лад; 

умовы існавання, 

работы; 

распарадак 

жыцця, працы і 

адпачынку; 

сістэма правіл,  

regime (4)  

n 1. режим, 

строй 

regime (4)  

n 1. режим, лад; 

2. часто несхваль. 

режим, влада 

regime (4)  

n 1. ustrój, system; 

2. często pejor. 

reżim, władza;  

3. ściśle określony 

tryb postępowania 

mający poprawić 

zdrowie 
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 неабходных для 

дасягнення 

пэўнай мэты;  

2. часта неадабр. 

рэжым, улада 

   

region (2)   

n 1. область, 

район, зона; 

край, страна; 

пространство;  

2. сфера, об-

ласть 

 

region (2)   

n 1. рэгіѐн, раѐн, 

абшар, месца, 

мясцовасць, 

зона, паласа; 

краіна; прастора; 

2. галіна, сфера; 

3. частка цела 

 

region (2)  

n 1. облаcт, край, 

страна, окръг, 

район; 2. слой, 

пласт (на атмо-

сфера, море);  

3. прен. област, 

поле 

region (2)  

n 1. область, 

район, зона; 

край, країна; 

простір; 2. сфе-

ра, область 

region (2)  

n 1. region, 

obszar, strefa; 

okolica, kraina; 

rejon; 2. obszar, 

okolica (np. 

mózgu); 3. pl 

tereny, regiony 

oddalone od 

stolicy 

register (3)  

v 1. регистриро-

вать; вносить в 

список; 

2. запоминать, 

отмечать; про-

изводить впе-

чатление;  

3. показывать, 

отмечать, реги-

стрировать (о 

приборе) 

n 1. журнал (за-

писей), реестр; 

метрическая 

книга; офици-

альный список, 

реестр; опись; 

ведомость;  

2. запись 

 

register (3) 

v 1. рэгістраваць, 

запісваць, браць 

на ўлік;  

2. запамінаць, 

адзначаць (у 

памяці); рабіць 

уражанне;  

3. паказваць, 

адзначаць, 

рэгістраваць 

(пра прыбор) 

n 1. журнал 

(кніга, сшытак) 

для запісаў; 

рэестр; пералік, 

спіс, улік; 

метрыка, 

метрычная кніга, 

пасведчанне; 

афіцыйны спіс; 

вопіс; ведамасць;  

2. запіс  

register (3)  

n I 1. регистър, 

дневник, указа-

тел, опис;  

2. избирателен 

списък; 3. графа 

в регистър;  

4. муз. регистър; 

5. тех. регула-

тор, клапа, вен-

тил, шибър;  

6. тех. брояч, 

суматор, звуко-

записвач, само-

пишещ уред;  

7. изч. тех. ре-

гистър, отбеля-

зани данни в 

измервателен 

уред; 8. тех. 

точно съвпаде-

ние (съответ-

ствие) на части;  

v II 1. записвам,  

register (3)  

v 1. реєструвати; 

вносити до спи-

ску; 

2. запам’ятову-

вати, відмічати; 

справляти вра-

ження;  

3. показувати, 

відмічати, реєст-

рувати (про 

пристрій) 

n 1. журнал (за-

писів), реєстр; 

метрична книга; 

офіційний спи-

сок, реєстр; 

опис; відомість; 

2. запис 

register (3)  

v 1. rejestrować; 

wprowadzać, 

umieścić na liście; 

2. zapamiętać, 

odnotować; 

wywierać 

wrażenie;  

3. wskazywać, 

odnotowywać, 

rejestrować (o 

urządzeniu);  

4. wyrażać, 

okazywać 

(uczucia); 5. ofic. 

publicznie 

wyrazić opinię;  

6. nadać 

przesyłkę 

poleconą  

n 1. rejestr, 

katalog, indeks; 

księga 

metrykalna; 

oficjalna lista, 

wykaz; spis; 

ewidencja;  
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  писвам, 9. печ. 

точност на 

свързването; 

внасям (нанасям) 

в списък (ре-

гистър); зареги-

стрирам; 2. по-

давам (изпра-

щам) пре-

поръчано (писмо 

и пр.);  

3. показвам, бе-

лежа, отбеляз-

вам, маркирам 

(за уред); 4. изра-

зявам (с мимика);  

5. съвпадам един 

с друг; правя да 

съответства 

точно; 6. правя 

впечатление, 

имам въздействие 

 2. rejestr, 

nagranie; 3. techn. 

licznik; 

urządzenie, kasa 

rejestrująca 

gotówkę; 4. muz. 

skala dźwiękowa 

(np. głosu, 

instrumentu)   

regulate (2)  

v 1. регулиро-

вать, упорядо-

чивать, контро-

лировать;  

2. выверять; ре-

гулировать 

 

regulate (2) 

v 1. рэгуляваць; 

надаваць, 

уносіць 

парадак;кантрал

яваць;  

2. вывяраць; 

дасканала 

правяраць 

regulate (2)  

v 1. регулирам, 

урегулирвам, 

сверявам 

(часовник);  

2. уреждам, 

слагам ред в, 

направлявам, 

контролирам 

regulate (2)  

v 1. регулювати, 

впорядковувати, 

контролювати;  

2. вивіряти; ре-

гулювати 

regulate (2)  

v 1. regulować, 

porządkować;  

2. wyregulować, 

dostosować, 

nastawić (np. 

urządzenie)  

reinforce (8)  

v 1. усиливать, 

укреплять; под-

креплять 

2. психол. под-

креплять, за-

креплять 

(условный ре-

флекс, навык; 

особ. системой 

поощрений); 

reinforce (8) 

v 1. узмацняць, 

умацоўваць, 

падмацоўваць  

2. псіхал. 

умацоўваць 

(умоўны 

рэфлекс, 

навыкасаб. 

сістэмай 

заахвочванняў);  

reinforce (8)  

v усилвам, под-

силвам, засил-

вам 

reinforce (8)  

v 1. підсилюва-

ти, укріплювати; 

підкріплювати 

2. психол. підкрі-

плювати, закрі-

плювати (умов-

ний рефлекс, 

навичку; особл. 

системою зао-

хочень); 

reinforce (8)  

v 1. wzmacniać, 

umacniać, 

pokrzepiać, 

dodawać sił; 

popierać, 

wspierać (np. 

opinię); 2. psych. 

wzmacniać, 

utrwalać (odruch 

warunkowy,  
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поощрять (под-

опытное живот-

ное) 

 

заахвочваць 

(паддоследную 

жывѐлу) 

 заохочувати 

(дослідну твари-

ну) 

nawyk; gł. system 

wzmocnień, 

nagród); zachęcać 

(wzmocnienie) 

reject (5)  

v 1. отвергать, 

отклонять; от-

талкивать, чуж-

даться (кого-л.); 

не принимать, 

не признавать; 

2. браковать, 

отбрасывать 

n 1. признанный 

негодным;  

2. отверженный; 

неудачник; че-

ловек, оказав-

шийся за бор-

том жизни 

 

reject (5) 

v 1. адхіляць, 

цурацца (каго-

н.); не прымаць 

(чаго-н.), 

адмаўляцца (ад 

чаго-н.), не 

прызнаваць;  

2. бракаваць; 

прызнаваць 

што-н. 

недабраякасным, 

заганным; 

адкідваць  

n 1. тое, што 

прызнананедабр

аякасным, 

заганным;  

2. адкінутаяасоба 

або рэч; 

няўдачнік 

reject (5)  

v I 1. отхвърлям 

(предложение, кан-

дидат и пр.); от-

казвам на (канди-

дат); 2. изхвър-

лям, бракувам, 

отстранявам 

3. отказвам да 

приема, по-

връщам (храна) 

(за стомах); 

n II 1. отхвърлен 

(кандидат и пр);  

2. бракуван 

предмет, нещо 

отхвърлено 

reject (5)  

v 1. відкидати, 

відхиляти; відш-

товхувати, цура-

тися (будь-кого); 

не приймати, не 

визнавати;  

2. бракувати, 

відбраковувати 

n 1. визнаний 

непридатним;  

2. відкинутий; 

знехтуваний; 

невдаха; люди-

на, яка опинила-

ся за бортом 

(життя) 

reject (5)  

v 1. odrzucić, 

zanegować; 

odtrącać, unikać 

(kogoś); nie 

przyjąć, nie 

zaakceptować;  

2. wyrzucać, 

odrzucać  

n 1. wybrakowany 

towar, odrzut, 

brak; 2. wyrzutek, 

przegrany; osoba 

odrzucana przez 

innych, przez 

społeczeństwo, 

autsajder 

relax (9)  

v 1. расслаб-

лять(ся), ослаб-

лять; разжимать;  

2. уменьшать 

(напряжение и т. 

п.); 3. отдыхать; 

иметь передыш-

ку; давать отдых; 

снимать нервное 

напряжение, 

уменьшать 

стресс; успокаи-

вать тревогу; 

успокаиваться 

4. спец. релакси-

ровать,  

relax (9) 

v 1. расслабляць, 

паслабляць; 

адпускаць, 

рабіцьслабкім; 

расціскаць;  

2. змяншаць па 

ступені, сіле, 

інтэнсіўнасціпра

яўлення (напр., 

напружанне, 

хуткасць);  

3. расслабляцца, 

паслабляцца, 

слабець, 

лагаднець; 

адпачываць, 

пераводзіць дух;  

relax (9)  

v 1. отхлабвам, 

разхлабвам, от-

пускам, намаля-

вам (напрежение, 

усилия, дисциплина 

и пр.); 2. отпус-

кам се, отпочи-

вам си, отмо-

рявам (се) 

relax (9)  

v 1. розслабля-

ти(ся), послаб-

лювати; розтис-

кати;  

2. зменшити 

(напругу тощо); 

3. відпочивати; 

перепочивати; 

давати відпочи-

нок; знімати 

нервову напругу, 

зменшувати 

стрес; заспоко-

ювати тривогу; 

заспокоюватися 

relax (9)  

v 1. rozluźniać, 

osłabiać; 

załagodzić (np. 

zasady, prawa);  

2. zmniejszać 

(napięcie itp.);  

3. odpoczywać, 

mieć przerwę; 

dawać 

wypoczynek; 

usuwać nerwowe 

napięcie, 

zmniejszać stres; 

łagodzić 

niepokój; 

uspokajać; 4. spec. 

relaksować,  
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возвращаться в 

исходное состо-

яние 

рабіць перапы-

нак; даваць 

адпачынак; 

здымацьнервова

енапружанне, 

хваляванне, 

раздражненасць; 

змяншацьстрэс; 

рассейвацьтрыв

огу, непакой; 

аслабляцьабопры

глушацьякое-н. 

пачуццѐ, 

перажыванне;су

пакойвацца;  

4. спец. 

рэляксіраваць; 

паступова 

вяртацца ў стан 

раўнавагі 

 4. спец. релаксу-

вати 

powrócić do 

stanu 

pierwotnego 

release (7)  

v 1. освобож-

дать, высвобож-

дать; отпускать; 

выпускать;  

2. освобождать 

(из заключения); 

выпускать на 

волю; 3. избав-

лять; освобож-

дать (от обяза-

тельств и т. п.); 

4. спец. отпус-

кать, спускать 

n 1. освобожде-

ние, высвобож-

дение; 

2. избавление; 

освобождение; 

облегчение;  

release (7) 

v 1. вызваляць; 

адпускаць, 

выпускаць;  

2. вызваляць, 

адпускаць з 

няволі, з турмы; 

вызваляць 

арыштаваных;  

3. вызваляць ад 

абавязкаў;  

4. аддаваць, 

перадаваць 

n 1. вызваленне; 

2. адмаўленне 

(ад права);  

3. палѐгка  

4. версія, рэдак-

цыя 

release (7)  

v I 1. пускам, 

хвърлям (стрела, 

бомба, газове);  

2. пускам (на 

свобода), осво-

бождавам, из-

бавям (from) (от 

страдание, обеща-

ние и пр.); 3. воен. 

уволнявам, де-

мобилизирам;  

4. отпускам, от-

слабям; 5. юр. 

опрощавам 

(дълг); 

n II 1. пускане, 

хвърляне (на 

бомба и пр.);  

2. пускане на 

свобода, осво-

бождение;  

release (7)  

v 1. звільняти, 

вивільняти; від-

пускати; випус-

кати; 2. звільня-

ти (з-під арешту, 

ув’язнення); ви-

пускати на во-

лю; 3. позбавля-

ти; звільняти 

(від зобов’язань, 

обов’язків);  

4. спец. відпуска-

ти, спускати 

n 1. звільнення, 

вивільнення; 

2. порятунок; 

полегшення; 

3. версія, редакція 

release (7)  

v 1. uwolnić, 

wyswobodzić; 

wypuścić; 

wyzwolić;  

2. uwolnić (z 

więzienia); 

wypuścić na 

wolność;  

3. zwolnić; 

uwolnić (od 

obowiązku itp.); 

4. spec. 

popuszczać, 

spuszczać;  

5. publikować;  

6. upuścić; 

puścić; 7. wyrazić, 

wyrzucić (emocje, 

głównie złość, 

strach) 
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3. версия, редак-

ция 

 3. воен. уволне-

ние, демобили-

зиране;  

4. отпускане, 

отслабване;  

5. юр. (документ 

за) опрощение 

на дълг, за от-

казване от права, 

преотстъпване 

на имот и пр.;  

6. жур. 

официално 

съобщение в 

печата 

 n 1. uwolnienie, 

wyswobodzenie 

(z więzienia);  

2. wybawienie; 

uwolnienie; ulga; 

3. publikacja, 

wydanie 

relevant (2)  

a 1. уместный, 

относящийся к 

делу; релевант-

ный;  

2. имеющий 

значение для 

современности, 

актуальный; 

важный, необ-

ходимый; 

насущный 

relevant (2) 

a 1. рэлевантны; 

слушны, 

дарэчны;  

2. важны, 

неабходны; 

актуальны, 

надзѐнны, 

злабадзѐнны, які 

адпавядаe 

сучаснаму 

 

relevant (2)  

a 1. уместен; 

съответен; свър-

зан с даден 

въпрос (to); 

релевантен;  

2. актуален;  

3. важен, 

необходим 

relevant (2)  

a 1. доречний, 

який відно-

ситься до спра-

ви; релевантний;  

2. який має зна-

чення для су-

часності, актуа-

льний; важли-

вий, необхід-

ний; насущний 

relevant (2)  

a 1. właściwy, 

odnoszący się do 

sprawy;  

2. posiadający 

znaczenie dla 

teraźniejszości; 

aktualny; ważny, 

nieodzowny; 

istotny  

reluctance (10)  

n нежелание, 

неохота, нерас-

положение; от-

вращение 

 

reluctance (10) 

n 1. неахвота, 

нежаданне, 

непрыхільнасць; 

2. маруджанне; 

3. агіда  

reluctance (10)  

n 1. неохота, 

нежелание, от-

вращение, 

съпротива, 

съпротивление; 

2. ел. магнитно 

съпротивление 

reluctance (10)  

n небажання, 

несхильність; 

відраза 

reluctance (10)  

n 1. niechęć, 

opór, 

nieżyczliwość; 

awersja 2. elektr. 

opór 

magnetyczny  

rely (3)  

v 1. (on, upon) 

полагаться, 

надеяться; дове-

рять;  

 

rely (3) 

v 1. (on, upon) 

спадзявацца, 

разлічваць на 

што-н.; здавацца 

на каго-н.,  

rely (3)  

v разчитам, 

осланям се, 

облягам се (on, 

upon на); уверен 

съм,  

rely (3)  

v 1. (on, upon) 

покладатися, 

сподіватися; 

довіряти;  

 

rely (3)  

v 1. (on, upon) 

polegać na, liczyć 

na; ufać; zależeć 

(od czegoś); 
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зависеть (от че-

го-л.); 2. (in) редк. 

посвящать (ко-

го-л.) в свои 

дела; 3. редк. 

опираться, об-

локачиваться 

давярацца каму-

н.; 2. (in) рэдк. 

знаѐміць са 

сваімі справамі, 

расказваць, ін-

фармаваць;  

3. рэдк. абапі-

рацца, аблакоч-

вацца 

сигурен съм (on, 

upon на) 

залежати (від 

будь-чого); 2. (in) 

рідк. посвячувати 

(будь-кого) у 

свої справи;  

3. рідк. спирати-

ся 

2. (in) rzad.

powierzać 

(komuś) swoje 

sprawy; 3. rzad. 

opierać się 

remove (3)  

v 1. передвигать, 

перемещать; 

убирать; уно-

сить;  

2. снимать

(пальто); 

3. отодвигать;

4. смещать с

должности, с 

поста; забирать 

(откуда-л.); 

5. уничтожать,

удалять (пятна, 

следы и т. п.) 

n 1. ступень, 

шаг, степень 

отдаления;  

2. степень род-

ства через поко-

ление; 3. пере-

вод ученика в 

следующий 

класс; класс или 

отделение (в 

некоторых ан-

глийских шко-

лах) 

remove (3) 

v 1. перасоўваць, 

перастаўляць, 

зрушваць; пры-

маць;  

2. здымаць

(паліто); 

3. адсоўваць;

4. здымаць, зні-

маць з пасады; 

звальняць з пра-

цы; 5. выдаляць 

(плямы);  

6. развейваць,

адкідваць (сумневы);  

7. ачышчаць (ад

чаго-н.), 

адкідваць (снег); 

8. пераязджаць,

перабірацца 

n 1. ступень, 

крок,этап у 

развіцці, здзяйс-

ненні чаго-н.;  

2. ступень

сваяцтва праз 

пакаленне; 

3. перавод вучня

ў наступны клас; 

клас або аддзя-

ленне (у некато-

рых англійскіх 

школах) по-

горен глас 

remove (3)  

v I 1. прибирам, 

махам, изнасям, 

премествам;  

2. събличам,

свалям, махам; 

3. вземам,

прибирам; 

4. избърсвам,

изтривам, от-

странявам, зали-

чавам, махам 

(петно, следи и 

пр.); 5. отстраня-

вам, премахвам 

(възражение и пр.); 

6. сменявам,

уволнявам, 

изключвам, от-

странявам (ученик 

и пр.);  

7. местя (се),

премествам (се); 

8. refl отивам си;

9. убивам, лик-

видирам;  

n II 1. прен. стъп-

ка, крачка, (из-

минато) разсто-

яние;  

2. степен (на

родство); 

3. преминаване в

по-горен глас; 

remove (3)  

v 1. пересувати, 

переміщати; 

прибирати; від-

носити;  

2. знімати (паль-

то); 3. відсувати; 

4. знімати з по-

сади; забирати 

(звідки-небудь); 

5. знищувати,

видаляти (пля-

ми, сліди тощо) 

n 1. ступінь, 

крок, міра відда-

лення; 2. ступінь 

спорідненості 

через покоління; 

3. перевід учня у

наступний клас; 

клас або відді-

лення (у деяких 

англійських 

школах) 

remove (3)  

v 1. przesuwać, 

przemieszczać; 

sprzątać; 

zabierać; 2. ofic. 

zdejmować 

element ubranie; 

(np. płaszcz); 

3. odsuwać; 

4. usunąć z 

pozycji, ze 

stanowiska; 

zwolnić (np. z 

pracy); 

5. zlikwidować, 

usunąć (plamy, 

ślady itp.) 

n 1. gradacja, 

krok, stopień 

oddalenia; 

2. stopień 

pokrewieństwa 

poprzez 

pokolenie; 

3. przeniesienie 

ucznia do 

następnej klasy; 

klasa lub oddział 

(w niektórych 

angielskich 

szkołach) 
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4. междинен

клас (в някои учи-

лища);  

5. преместване,

пренасяне, из-

насяне; отпъту-

ване;  

6. второ ядене

(гозба) (на обяд, 

вечеря) 

require (1) 

v 1. требовать, 

приказывать; 

2. нуждаться (в

чём-л.), требо-

вать (чего-л.); 

испытывать 

необходимость 

require (1) 

1. патрабаваць,

загадваць; 

2. мець патрэбу

(у чым-н.), 

патрабаваць 

(каго, чаго) 

require (1)  

v 1. изисквам, 

искам; заповяд-

вам на (of); мо-

ля, настоявам, 

задължавам;  

2. изисквам,

нуждая се от 

require (1) 

v 1. вимагати, 

наказувати; 

2. потребувати

(щось), вимагати 

(щось); відчува-

ти необхідність 

require (1) 

v 1. żądać, 

rozkazywać; 

2. potrzebować

(czegoś), 

wymagać 

(czegoś); 

odczuwać 

potrzebę 

research (1)  

v исследовать, 

заниматься ис-

следованиями; 

собирать мате-

риал 

n 1. исследова-

ние, изучение, 

изыскание; 

научно-

исследователь-

ская работа;  

2. (after) тща-

тельные поиски 

research (1) 

vдаследаваць; 

займацца 

даследаваннямі; 

рабіць, ставіць, 

праводзіць 

дослед; 

вывучаць  

n 1. даследа-

ванне, вывучэ-

нне, пошук; 

навукова-

даследчая праца; 

2. (after) пільны

пошук 

research (1) 

n I 1. обик. pl 

(научно) 

изследване, 

проучване; 

2. търсене,

дирене (for, af-

ter); 3. attr 

(научно) 

изследователски 

v II изследвам, 

проучвам 

research (1)  

v досліджувати, 

проводити дос-

лідження; зби-

рати матеріал 

n 1. дослідження, 

вивчення, нау-

кова розвідка, 

дослідницька 

робота; 2. (after) 

ретельні пошуки 

research (1)  

v badać, 

prowadzić 

badania naukowe; 

zbierać materiał 

(informacje, fakty 

itp.) 

n 1. eksploracja, 

badanie, 

poszukiwanie; 

praca naukowo-

badawcza;  

2. (after) dokładne

przeszukiwanie 

reside (2)  

v книжн. 1. (in, at) 

проживать, 

жить; пребы-

вать, находиться 

(где-л.); 2. (in) 

принадлежать (о 

правах); быть 

присущим, 

reside (2) 

vкніжн.1. (in, at) 

жыць; быць (дзе-

н.);  

2. (in)належыць

(абправах); 3. (in) 

быцьуласцівым 

reside (2) 

 v 1. живея, пре-

бивавам, пре-

карвам (at, in);  

2. присъщ

(свойствен) съм, 

седалището ми 

е; (за власт) да-

ден съм;  

reside (2)  

v книж. 1. (in, at) 

проживати, ме-

шкати, жити; 

перебувати, зна-

ходитися (будь-

де.); 2. (in) нале-

жати (про пра-

ва);  

reside (2)  

v książk. 1. (in, at) 

zamieszkiwać, 

żyć; rezydować, 

znajdować się 

(gdzieś); 2. (in) 

przynależeć (o 

prawach);  

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony



252 

3. (in) свой-

ственным 

(за право) в ръце-

те съм (in) 

3. (in) бути при-

таманним, влас-

тивим 

3. (in) być

charakterystycz-

nym 

resolve (4) I  

v 1. решать, 

принимать ре-

шение; решать 

голосованием, 

постановлять;  

2. разрешать

(сомнения и т. 

п.); устранять 

(неясность); 

3. редк. побуж-

дать;  

II v 1. разлагать 

(на составные 

части); 2. (into) 

превращать (во 

что-л.); сводить 

(к чему-л.) 

resolve (4) 

Iv 1. вырашаць, 

пастанаўляць, 

прымаць 

рашэнне;  

2. развейваць

(сумненні, 

сумневы); 

выясняць, рабіць 

ясным, 

тлумачыць;  

3. рэдк.

побуждать; 

II v 1. раскла-

даць на часткі, 

складнікі; 2. (into) 

пераўтвараць, 

зменьваць; 

зводзіць (да ча-

го-н.) 

n 1. пастанова, 

заключэнне, 

вывад;  

2. непахіснасць

resolve (4)  

v I 1. решавам, 

вземам решение 

(on); 2. скланям, 

накарвам, убеж-

давам; под-

тиквам, подбуж-

дам (into);  

3. разрешавам

(задача, спор и 

пр.); 4. слагам 

край на (застой и 

пр.); 5. разпадам 

се, разлагам (се), 

разтварям (се); 

6. анализирам; 

7. превръщам 

(се), свеждам (се) 

(into); 

n II 1. решение; 

2. решителност,

твърдост, непо-

колебимост, 

смелост, кураж 

resolve (4)  

I v 1. вирішу-

вати(ся), ухва-

лювати рішен-

ня; вирішувати 

голосуванням, 

ухвалювати;  

2. усувати  (сум-

ніви, незрозумі-

лості); 3. рідк. 

розпадатися 

II v 1. розклада-

ти (на складові 

частини); 2. (into) 

перетворювати 

(на що-небудь) 

resolve (4) 

 I v 1. decydować, 

podjąć decyzję; 

zadecydować 

poprzez 

głosowanie, 

postanowić;  

2. rozstrzygnąć

(wątpliwości itp.); 

usuwać 

(niejasność); 

rozwiązać 

(problem itp.)  

3. rzad. pobudzać;

II v 1. rozkładać 

(na części 

składowe);  

2. (into)

przekształcać (w 

coś); stawać się 

(czymś) 

n ofic. 

postanowienie, 

decyzja; 

determinacja  

resource (2)  

n 1. обыкн. pl (ма-

териальные) 

запасы, ресурсы, 

средства; духов-

ные ресурсы; 

внутреннее со-

держание чело-

века;  

2. возможность,

средство, способ; 

3. находчивость,

изобретатель-

ность; 4. шанс; 

resource (2) 

n 1. звыч. pl 

(матэрыяльныя) 

запасы, рэсурсы, 

крыніцы, сродкі, 

багацці; магчы-

масці; 2. спосаб, 

выйсце (з бяды), 

сродак, магчы-

масць; 3. вына-

ходлівасць, 

кемлівасць, 

дасціпнасць;  

4. шанц;

resource (2)  

n 1. обик. pl сред-

ства, ресурси;  

2. средство,

начин, способ, 

похват, ход, 

хитрина, сред-

ство за 

прехрана;  

3. начин за пре-

карване на вре-

мето, развлече-

ние;  

4. находчивост,

resource (2)  

n 1. зазв. pl (мате-

ріальні) запаси, 

ресурси; духовні 

ресурси; внут-

рішній зміст 

людини;  

2. можливість,

засіб, спосіб; 

3. спритність,

кмітливість; 

4. шанс; ймовір-

ність порятунку, 

допомоги тощо 

resource (2)  

v dostarczyć 

zasoby 

(finansowe itp.)  

n 1. zwykle pl 

(materialne) 

zasoby, źródła; 

duchowe zasoby; 

wewnętrzne 

cechy człowieka; 

2. możliwość,

środek, sposób; 

3. pomysłowość,

inwencja; 

4. szansa;
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вероятность 

спасения, по-

мощи и т. п. 

магчымасць вы-

ратавання, дапа-

могі і г.д. 

съобразител-

ност, досетли-

вост, изобрета-

телност 

 prawdopodobień

stwo ratunku, 

pomocy itp. 

respond (1)  

v 1. отвечать; 

отвечать, делать 

что-л. в ответ;  

2. реагировать, 

отзываться (на 

что-л.)  

n редк. ответ, 

отклик 

 

respond (1) 

v 1. адказваць, 

даваць адказ; 

рабіць што-н. у 

адказ; 2. рэага-

ваць, адгукацца; 

3. несці 

адказнасць 

nрэдк. адказ, вод-

галас, водгук 

respond (1)  

v 1. отговарям;  

2. отзовавам се, 

обаждам се, 

отвръщам, 

реагирам; 

отзивчив съм 

(to); 3. ряд. 

отговарям, 

съответствам, 

подходящ cъм 

respond (1)  

v 1. відповідати; 

робити щось у 

відповідь;  

2. реагувати, 

відзиватися, від-

кликатися (на 

що-небудь)  

n рідко відгук 

respond (1)  

v 1. odpowiadać, 

czynić coś w 

odpowiedzi;  

2. reagować, 

odpowiadać na 

coś; 3. reagować 

pozytywnie (na 

leczenie) 

n rzad. odpowiedź  

restore (8)  

v 1. возвращать, 

отдавать обрат-

но; 2. (to) воз-

вращать (на 

прежнее место); 

возвращать в 

прежнее состоя-

ние; 3. восста-

навливать 

 

restore (8) 

v 1. вяртаць, 

варочаць, 

аддаваць назад; 

2. (to) вяртацца 

да (чаго-н.); 

вяртаць на 

ранейшаемесца, 

у ранейшае 

становішча;  

3. аднаўляць, 

адбудоўваць, 

рэстаўраваць 

restore (8)  

v 1. връщам, 

възвръщам (нещо 

взето) (to);  

2. възстановя-

вам, подновявам, 

реставрирам, 

реконструирам; 

3. възстановя-

вам, връщам, 

възвръщам (към 

първоначално 

състояние) (to) 

restore (8)  

v 1. повертати;  

2. (to) повертати 

(на попереднє 

місце); поверта-

ти у попередній 

стан; 3. віднов-

лювати 

restore (8)  

v 1. zwrócić, 

oddać z 

powrotem; 2. (to) 

przywrócić (na 

poprzednie 

miejsce); 

powracać do 

stanu 

pierwotnego;  

3. restaurować;  

4. przywrócić 

(prawo, podatek 

itp.) 

restrain (9)  

v 1. сдерживать, 

держать в узде; 

обуздывать; 

удерживать;  

2. ограничивать; 

3. лишать сво-

боды, заключать 

в тюрьму и т. п. 

 

restrain (9) 

v 1. стрымліваць; 

утрымліваць, 

утаймоўваць, 

абмяжоўваць;  

2. трымаць у 

зняволенні, 

пазбаўляць 

свабоды, кідаць 

за краты 

 

restrain (9)  

v 1. въздържам, 

задържам, 

удържам, сдър-

жам, възпирам, 

ограничавам, 

обуздавам, 

попречвам 

(from с ger);  

2. затварям, 

изолирам 

restrain (9)  

v 1. стримувати, 

приборкувати;  

2. обмежувати;  

3. позбавляти 

свободи, 

ув’язнити тощо 

restrain (9)  

v 1. powściągać, 

trzymać w ryzach; 

okiełznać; 

powstrzymać;  

2. ograniczać;  

3. pozbawić 

wolności, 

skończyć w 

więzieniu itp.   

restrict (2)  

v ограничивать; 

restrict (2) 

vабмяжоўваць;  

restrict (2)  

v ограничавам,  

restrict (2)  

v обмежувати;  

restrict (2)  

v 1. ograniczać;  
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(to) держать в 

определённых  

n биохим. ре-

стрикт (участок 

ДНК, расщеп-

лённый под 

действием ре-

стриктазы) 

 

(to) ставіць у 

межы, рамкі; 

абмяжоўваць да 

n біяхім. 

рэстрыкт 

(фрагмент днк, 

расшчэплены 

пад уздзеяннем 

рэстрыктазы) 

стеснявам n біохім. рест-

рикт (ділянка 

ДНК, розщеп-

лена під впли-

вом рестрикта-

зи) 

kontrolować;  

2. ograniczać, 

krępować (ruchy, 

działania itp.) (to) 

trzymać się 

określonych reguł  

n biochem. 

fragment DNA, 

przecięty na 

skutek działania 

enzymów 

restrykcyjnych 

retain (4)  

v 1. удерживать; 

сдерживать; 

поддерживать;  

2. сохранять;  

3. помнить, хра-

нить в памяти;  

4. приглашать, 

нанимать 

 

retain (4) 

v 1. стрымліваць, 

падтрымліваць, 

утрымліваць; 

2. захоўваць, 

затрымліваць; 

3. памятаць, 

захоўваць у 

памяці;  

4. запрашаць, 

наймаць (асаб. 

адваката) 

retain (4)  

v 1. задържам, 

запазвам, спи-

рам, възпирам;  

2. крепя, 

поддържам;  

3. помня, 

запомням;  

4. ангажирам, 

запазвам 

предварително 

(маса и пр.), ан-

гажирам пред-

варително (адво-

кат) 

retain (4)  

v 1. тримати, 

утримувати; 

акумулювати; 

вміщати; 2. пере-

нос. зберігати;  

3. пам’ятати, 

зберігати у 

пам’яті;  

4. юр. запрошу-

вати, наймати 

(адвоката) 

retain (4)  

v 1. utrzymywać, 

zatrzymywać, 

zachowywać;  

2. przechowywać; 

3. pamiętać, 

przechowywać w 

pamięci;  

4. angażować, 

wynajmować 

reveal (6)  

v 1. показывать, 

обнаруживать;  

2. открывать; 

разоблачать 

n редк. разобла-

чение; обнару-

жение; открове-

ние 

 

reveal (6) 

v1. паказваць, 

выяўляць;  

2. выкрываць, 

выяўляць; 

выдаваць сакрэт, 

тайну  

n рэдк. 

выкрыццѐ; 

выяўленне; 

адкрыццѐ 

revenue 

reveal (6)  

v 1. откривам, 

разбулвам;  

2. разкривам, 

разгласявам, 

издавам; 3. по-

казвам, про-

явявам (качества 

и пр.); 

n разкритие 

reveal (6)  

v 1. показувати, 

виявляти;  

2. відкривати; 

викривати 

n будів. одвірок, 

чверть (вікна 

або дверей) 

reveal (6)  

v 1. wskazywać, 

uwidaczniać;  

2. odkrywać; 

demaskować  

n rzad. 

ujawnienie; 

uzewnętrznienie; 

objawienie 

revenue (5)  

n 1. доход; ис-

точник дохода; 

revenue (5) 

n 1. даход; 

крыніца даходу;  

revenue (5)  

n 1. годишен 

доход,  

revenue (5)  

n 1. дохід; дже-

рело доходу; 

revenue (5)  

n 1. dochód; 

źródło dochodu;  
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2. pl доходные

статьи; 

3. департамент

налогов и сбо-

ров; финансо-

вое управление 

2. pl прыбытко-

выя артыкулы; 

3. дэпартамент

па падатках і 

зборах; 

фінансавае 

ўпраўленне 

приход на 

държавното 

съкровище; 2. pl 

доходи, прихо-

ди, 

постъпления;  

3. отдел за

държавните 

приходи 

2. pl прибуткові

статті; 

3. департамент

податків та збо-

рів; фінансове 

управління 

2. pl  źródło

dochodu; 

3. urząd

skarbowy; dział 

finansowy 

reverse (7)  

n 1. обратное, 

противополож-

ное (чему-л.); 

противополож-

ность; 2. обрат-

ная сторона (ме-

дали, монеты); 

реверс; оборот-

ная сторона ли-

ста; 3. поворот в 

противополож-

ную сторону (в 

танце); 

4. поражение,

провал; неудача, 

a обратный; 

противополож-

ный; перевёрну-

тый 

adv противопо-

ложным обра-

зом 

reverse (7) 

n 1. супрацьлег-

ласць, 

адваротны бок; 

2. адваротны бок

(медаля або 

манеты); рэверс; 

адваротны бок 

(паперы, 

аркуша); 

3. паварот у 

супрацьлеглы 

бок (падчас 

танца);  

4. задні ход;

5. змена на гор-

шае, пагоршан-

не, няўдача, па-

за 

а адваротны, 

супрацьлеглы; 

перакручаны, 

перайначаны; 

adv наадварот; з 

другога боку; у 

адваротным 

кірунку або па-

радку 

reverse (7)  

a I обратен, 

противополо-

жен (to); опак, 

извърнат, 

преобърнат, 

обърнат, надолу 

с главата; 

v II 1. обръщам 

(в обратна посо-

ка, наопаки, 

надолу), пре-

обръщам, катур-

вам, размествам, 

променям;  

2. тех. давам

заден ход; 

3. отменям, ану-

лирам;  

n III 1. нещо 

противополож-

но, обратно;  

2. обратна стра-

на (на монета и 

пр.); 3. неуспех, 

несполука, по-

ражение; 4. тех. 

даване на заден 

ход 

reverse (7)  

n 1. зворотне, 

протилежне 

(будь-чому); 

протилежність; 

2. зворотний бік

(медалі, монети); 

реверс; зворот-

ній бік листа;  

3. поворот у

протилежний 

бік (у танці); 

4. поразка, про-

вал; невдача, 

a зворотний; 

протилежний; 

перевернутий 

adv протилеж-

ним чином 

reverse (7) 

v 1. zmienić 

(decyzję itp.); 

wycofać się; 

unieważnić; 

2. zawracać,

jechać na 

wstecznym biegu; 

3. odwrócić,

obrócić; 

4. zamienić się

(np. rolami, 

pozycjami) 

n 1. odwrotność, 

przeciwieństwo 

(czegoś); 

przeciwstawność; 

2. odwrotna

strona (monety, 

medalu); rewers; 

odwrotna strona 

kartki; 3. obrót w 

przeciwną stronę 

(w tańcu);  

4. porażka,

nieszczęście; 

niepowodzenie; 

5. wsteczny bieg

a odwrotny; 

przeciwstawny; 

przeciwny 

adv naprzeciwko 

revise (8) 

v 1. проверять, 

revise (8) 

v 1. правіць, 

revise (8)  

v I 1. преглеждам, 

revise (8)  

v 1. перевіряти, 

revise (8) 

v 1. korygować, 
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исправлять; 

просматривать; 

обрабатывать, 

перерабатывать; 

2. пересматри-

вать, изменять 

n проверка, про-

смотр, сверка; 

редк. просмот-

ренный или 

выверенный 

текст 

 

выпраўляць; 

пераглядаць; 

перапрацоўваць; 

2. змяняць 

nперагляд, 

прагляданне; 

рэдк. пераглед-

жаны, 

выпраўлены 

тэкст 

проверявам, 

ревизирам, по-

правям;  

2. преработвам, 

подобрявам (из-

дание); 

n II 1. втора ко-

ректура; 2. ряд. 

поправка 

виправляти; 

переглядати; 

обробляти, пе-

реробляти; 

2. змінювати 

n перевірка, пе-

регляд, звірка; 

рідко перегляну-

тий або вивіре-

ний текст 

poprawiać; 

przeglądać; 

opracowywać, 

przerabiać;  

2. ponownie 

rozpatrywać, 

zmieniać;  

3. powtarzać 

(lekcje, materiał 

itp.)  

n sprawdzenie, 

przegląd; rzad. 

przejrzany lub 

zweryfikowany 

tekst 

revolution (9)  

n 1. революция; 

2. переворот;  

3. крутая ломка, 

крутой перелом; 

4. вращение;  

5. периодичес-

кое возвраще-

ние; кругообо-

рот; цикл; смена 

 

revolution (9) 

n 1. рэвалюцыя; 

2. пераварот;  

3. карэнная 

змена; 3. поўны 

абарот;  

4. абарот, 

кругаварот; 

цыкл; змена 

 

revolution (9)  

n 1. въртене, 

завъртане, обо-

рот; 2. перио-

дична смяна, 

връщане; 3. ре-

волюция;  

4. пълна (корен-

на) промяна, 

преустройство, 

прелом 

revolution (9)  

n 1. революція, 

переворот, пов-

стання;  

2. переворот;  

3. переробка, 

перебудова, стрім-

кий перелам;  

3. обертання, 

круговий рух;  

4. кругообіг; 

цикл, зміна;  

4. тех. оборот;  

5. сівозміна 

revolution (9)  

n 1. rewolucja;  

2. przełom;  

3. nagły przełom; 

4. rotacja;  

5. obrót; ruch 

okrężny; cykl; 

zmiana  

rigid (9)  

a 1. жёсткий, 

негнущийся; 

неподатливый; 

устойчивый; 

неподвижный; 

неподвижно 

закреплённый; 

2. суровый, 

строгий, неукос-

нительный; не-

преклонный, 

стойкий 

 

rigid (9) 

a 1. жорсткі, 

нягнуткі, 

устойлівы, 

трывалы, цвѐрда 

замацаваны, 

няхісткі, 

непадатлівы;  

2. суровы, рэзкі, 

строгі, суровы, 

непахісны, 

стойкі 

 

rigid (9)  

a 1. твърд, 

неогъваем;  

2. скован, вко-

чанен, непо-

движен;  

3. твърд, строг, 

суров, непрекло-

нен, безкомпро-

мисен;  

4. много труден 

(за изпит); 5. тех. 

закрепен непо-

движно 

rigid (9)  

a 1. жорсткий, 

негнучкий, тве-

рдий, непіддат-

ливий;  

2. перен. непохи-

тний, твердий 

rigid (9)  

a 1. twardy, 

sztywny; oporny; 

niezmienny; 

nieruchomy; 

nieruchomo 

przymocowany; 

2. surowy, srogi, 

bezwzględny; 

nieugięty, 

niezłomny;  

3. zastygły w 

bezruchy, 

zesztywniały (z 

przerażenia itp.)  
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role (1)  

n 1. роль (тж. 

перен.); role model – 

психол. 

образец для 

подражания (о 

человеке); role 

specialization – 

амплуа;  

2. служебные

обязанности 

role (1) 

n 1. роля (таксама 

перан.); rolemodel 

– псіхал.узор для

пераймання (пра 

чалавека); 

rolespecialization – 

амплуа;  

2. службовыя

абавязкі 

role (1) 

n роля 

role (1)  

n 1. роль (тж. 

перен.); role model – 

психол. зразок 

для наслідування 

(про людину); 

role specialization – 

амплуа; 2. служ-

бові обов’язки 

role (1)  

n 1. rola (też 

przen.); role model – 

psych. wzór do 

naśladowania (o 

osobie); role 

specialization – 

rola, postać 

odgrywana przez 

aktora;  

2. służbowy

obowiązek; rola, 

zadanie 

route (9)  

v 1. отправлять 

по определён-

ному маршруту; 

устанавливать 

маршрут;  

2. амер. сортиро-

вать почту к 

отправке 

n маршрут; путь, 

курс, трасса; 

средство, путь 

route (9) 

v 1. накіроўваць, 

адпраўляць па 

пэўным 

маршруце; 

вызначаць 

маршрут;  

2. амер.

сартаваць 

пошту, каб 

адаслаць 

n маршрут; 

шлях; курс; тра-

са; сродак 

route (9) 

n I  маршрут, 

курс, път (и 

прен.); 

v II определям 

маршрута на, 

изпращам по 

определен 

маршрут 

route (9)  

v 1. відправляти 

по встановлено-

му маршруту; 

встановлювати 

маршрут;  

2. амер. сортува-

ти пошту для 

відправки 

n маршрут; 

шлях, курс, тра-

са; спосіб, путь 

route (9)  

v 1. wysyłać po 

określonej trasie; 

ustalać trasę;  

2. amer. sortować

pocztę do 

wysłania  

n 1. trasa; droga, 

tor, szlak; 2. stały 

kurs, trasa 

autobusów, 

samolotów itp.;  

3. sposób

S S S S S 

scenario (9)  

n 1. (кино)сце-

нарий, сценарий 

фильма; поста-

новочный сце-

нарий, режис-

сёрский сцена-

рий; 2. план 

действий; сце-

нарий, про-

грамма меро-

приятия (особ. 

детальная); 

3.  либретто 

(оперы) 

scenario (9) 

1. (кіна)сцэнар,

сцэнарфільма; 

пастановачнысц

энар, 

рэжысѐрскі 

сцэнар;  

2. літаратурны

твор, напісаны 

як аснова для 

пастаноўкі 

кінафільма;  

3. сюжэтная

схема, план 

п'есы, оперы, 

scenario (9) 

n сценарий (и 

прен.), либрето 

scenario (9)  

n 1. (кіно)сце-

нарій, сценарій 

фільму;  

2. план дій; сце-

нарій, програма 

заходу (особл. 

детальна);  

3. лібрето (опе-

ри) 

scenario (9)  

n 1. scenariusz 

(filmowy); 2. plan 

działania; 

szczegółowy 

scenariusz, 

program imprezy 
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балета, 

мерапрыемства 

4.лібрэта;

кароткі пераказ 

зместу оперы, 

балета 

schedule (8)  

v 1. составлять 

(список и т. п.); 

вносить в ката-

лог, инвентарь, 

опись; 2. состав-

лять расписание, 

включать в гра-

фик 

n 1. список, ка-

талог, опись 

(обыкн. прилага-

емые к докумен-

ту);  

2. расписание,

график; 3. бланк 

анкеты 

schedule (8) 

v 1. складаць 

спіс, пералік; 

уносіць у 

каталог, 

інвентар, вопіс; 

2. рабіць

расклад; 

запісваць, 

уключаць у 

расклад, графік 

n 1. спіс, каталог, 

вопіс; 2. рас-

клад,графік, 

план, рэжым;  

3. бланк або

форма анкеты 

schedule (8)  

n I 1. списък, 

каталог; 2. таб-

лица; 3. разпи-

сание, план, 

програма;  

4. опис, инвен-

тар; 

v II 1. правя 

списък (опис, 

инвентар), 

включвам в 

списък (опис); 

2. прен. ам. пла-

нирам, опреде-

лям, проектирам 

schedule (8)  

v 1. складати 

(список тощо); 

вносити до (ка-

талогу, інвента-

рю, списку, 

опису тощо);  

2. складати роз-

клад, включати 

до графіку 

n 1. список, ка-

талог, опис (зазв. 

який додається 

до документа);  

2. розклад, гра-

фік; 3. бланк 

анкети 

schedule (8) 

 v 1. sporządzać 

(spis itp.); 

wprowadzać do 

katalogu, 

inwentarza, spisu; 

2. układać plan,

sporządzić 

harmonogram 

n 1. lista, katalog, 

spis (zwykle 

dołączone do 

dokumentu);  

2. plan,

harmonogram; 

3. аrkusz ankiety

scheme (3)  

v 1. замышлять 

(недоброе); 

строить тайные 

планы; плести 

интриги, интри-

говать; 2. пла-

нировать, раз-

рабатывать 

план, проект 

(чего-л.); 3. редк. 

сводить к схеме, 

к формуле 

n 1. план, про-

ект, про-грамма; 

замысел;  

2. система,

структура, стро-

ение;  

scheme (3) 

v 1. задумваць 

(нядобрае); 

строіць тайныя 

планы; весці 

інтрыгі, 

інтрыгаваць;  

2. планаваць;

n 1. план, 

праект, 

праграма; намер, 

задума;  

2. сістэма,

структура, 

пабудова; 

3. тайная змова,

несумленная 

замова; махіна-

цыя,  

scheme (3)  

n I 1. план, про-

ект, програма;  

2. схема, скица,

диаграма, таб-

лица, система, 

метод, начин; 

3. интрига,

скрит план, за-

говор; 

v II 1. планирам, 

проектирам; 

прен. възнамеря-

вам; 2. правя 

скрити планове, 

интригантствувам 

scheme (3)  

v 1. замишляти 

(погане); таємно 

планувати; плес-

ти інтриги, ін-

тригувати;  

2. планувати,

розробляти 

план, проект 

(чого-небудь.); 

3. рідко зводити

до схеми, фор-

мули 

n 1. план, про-

ект, програма; 

задум; 2. систе-

ма, структура, 

побудова;  

scheme (3) 

v 1. spiskować; 

budować tajne 

plany; pleść 

intrygę, knuć; 

2. planować,

opracowywać 

plan, projekt 

(czegoś)  

n 1. plan, projekt, 

program; zamysł; 

2. system,

struktura; 

3. potajemny lub

nieuczciwy plan, 

spisek; 

machinacja, 

intryga; 4. krótki 

plan, konspekt;  
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3. тайный или

нечестный за-

мысел, заговор; 

махинация, ин-

трига;  

4. краткий план,

конспект; резю-

ме; 5. схема, 

чертёж, диа-

грамма; 6. pl пу-

стые мечты, 

прожекты 

інтрыга; 

4. кароткі план,

канспект; агляд, 

рэзюмэ;  

5. схема,

чарцѐж, 

дыяграма; 6. pl 

пустыя 

летуценні, 

пражэкты; лухта 

3. таємний або

нечесний задум, 

змова; махінація, 

інтрига; 4. коро-

ткий план, кон-

спект, резюме;  

5. схема, крес-

лення, діаграма; 

6. pl пусті мрії,

прожекти 

streszczenie; 

5. schemat,

wykres, szkic 

scope (6)  

n 1. пределы, 

рамки, границы 

(возможностей, 

понимания, 

знаний и т. п.); 

2. пределы;

масштаб, раз-

мах, сфера, поле 

(деятельности); 

3. возможность,

простор, свобо-

да (действий) 

-scope в сложных 

словах имеет 

значение при-

бор для наблю-

дения, осмотра: 

microscope – мик-

роскоп и т.п. 

scope (6) 

n 1. межы, рубя-

жы, даступнасць 

да разумення;  

2. прастор, поле

дзеяння (дзей-

насці); размах, 

ахоп; 3. (~ for) 

магчымасць 

-scopeу складаных 

словах мае 

значэнне ‘пры-

бор для назіран-

ня’: microscope – 

мікраскоп і г.д. 

scope (6)  

n 1. обсег, сфе-

ра, обхват, ком-

петенция, ком-

петентност, 

възможност;  

2. широта, раз-

мах, простор, 

кръгозор; 

3. мор. дължина

на веригата от 

кораба до пус-

натата котва 

scope (6)  

n 1. межі, рамки, 

кордони (мож-

ливостей, розу-

міння, знань 

тощо); 2. межі; 

масштаб, роз-

мах, сфера, поле 

(діяльності); 

3. можливість,

простір, свобода 

(дій); 4. -scope 

скорочення, від 

складних слів 

(напр. microscope – 

мікроскоп тощо) 

scope (6)  

v pot. spojrzeć, 

sprawdzić, 

zobaczyć (kogoś, 

coś) 

n 1. zakres, ramy, 

granice 

(możliwości, 

wiedzy itp.);  

2. zakres; skala,

zasięg, pole 

(działalności); 

3. możliwość,

możność, 

swoboda 

(działania) 

- scope w słowach 

złożonych ma 

znaczenie 

przyrządu do 

obserwacji, 

oglądania: 

microscope – 

mikroskop itp. 

section (1)  

v делить на ча-

сти, подразде-

лять 

n 1. секция, де-

таль;  

section (1) 

vдзяліць на 

часткі, рэзаць, 

падраздзяляць 

n 1. частка 

цэлага; 

section (1)  

n I 1. разделяне, 

разсичане; 

2. сечение, 

разрез, напреч-
но сечение,  

section (1)  

v ділити на час-

тини, підрозді-

ляти 

n 1. секція, де-

таль;  

section (1) 

v 1. dzielić na 

części, 

rozdzielić; 
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2. часть (цело-

го); отрезок, 

участок 

параграф, 

падраздзел, 

раздзел; 

2. частка

механізма; 

секцыя, 

кампанент, 

элемент, дэталь; 

3. абмежаваная

частка, адрэзак, 

адцінак (дарогі, 

жыцця); 

профил; 

3. парче,

отрязък сегмент, 

част, секция;  

4. част, раздел,

подразделение, 

отдел, параграф; 

5. квартал, рай-

он (ам. район от 

1 кв миля);  

6. слой, част (на

население); 

7. участък (на

път и пр.); 8. воен. 

отделение; 

v II 1. разделям, 

разрязвам на 

части; 2. подре-

ждам по дялове; 

3. представям в

разрез 

2. частина (ціло-

го); відрізок, 

ділянка 

2. oficjalnie

skierować na 

leczenie 

psychiatryczne;  

3. med. wziąć

wycinek skóry, 

rośliny itp.; 

4. med. wyciąć

kawałek ciała w 

czasie operacji 

n 1. element, 

część; 2. miejsce, 

sekcja, obszar;  

3. część (całości),

odcinek; 4. techn., 

mat. przekrój;  

5. med. operacja

wymagająca cięcia 

(np. cesarskie 

cięcie); wycinek 

(np. rośliny);  

6. amer. 1 mila

kwadratowa 

sector (1) 

n 1. сектор; 

2. воен. участок,

полоса 

sector (1) 

n 1. сектар; 

2. ваен. сектар,

участак, паласа 

(абстрэлу); 

sector (1)  

n 1. геом. сектор; 

2. воен. сектор,

участък; 3. сек-

тор, дял, клон, 

бранш; 4. тех. 

кулиса 

sector (1) 

n 1. сектор, га-

лузь, сфера; 

2. військ. ділянка,

смуга; 3. мат. 

сектор 

sector (1) 

n 1. sektor; 

2. wojsk. strefa,

rewir 

secure (2)  

v 1. обеспечи-

вать безопас-

ность, надёжно 

защищать, 

охранять;  

2. гарантиро-

вать (что-л.) 

a 1. спокойный, 

не знающий 

тревог; безмя-

тежный;  

2. уверенный,

secure (2) 

v 1. засцерагаць 

ад чаго-н., 

абараняць, 

ахоўваць;  

2. гарантаваць

(бяспеку, 

свабоду, 

незалежнасць); 

страхаваць 

a 1. бяспечны, 

надзейны, 

моцны;  

secure (2)  

a I 1. спокоен, 

сигурен, 

необезпокоен от 

грижи; уверен, 

сигурен (of); 2. в 

безопасност, 

запазен, гаран-

тиран, застрахо-

ван (from, 

against);  

3. сигурен,

надежден, здрав, 

secure (2)  

v 1. забезпечува-

ти безпеку, на-

дійно захищати, 

охороняти;  

2. гарантувати

(будь-що) 

a 1. спокійний, 

який не знає 

переживань; 

безтурботний;  

2. впевнений,

secure (2)  

v 1. zapewnić 

bezpieczeństwo, 

ochronić, 

chronić;  

2. zagwarantować

(coś); zapewnić 

(sobie); 

3. ubezpieczyć

(np. pożyczkę); 

4. przytwierdzić,

zabezpieczyć;  
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убеждённый (в 

чём-л.);  

3. твёрдый, 

несомненный; 

непоколебимый; 

стойкий;  

4. свободный от 

сомнений 

 

2. спакойны, 

ціхі, міралюбівы; 

3. упэўнены, 

перакананы;  

4. бясспрэчны, 

безумоўны, 

непахісны, 

трывалы, 

цвѐрды, стойкі, 

пэўны;  

5. забяспечаны 

 

траен, солиден; 

добре затворен; 

v II 1. 1. 

укрепявам;  

2. осигурявам, 

обезпечавам;  

3. затварям (за-

лоствам, за-

ключвам) 

здраво;  

4. арестувам;  

5. закрепвам 

(прикрепвам) 

здраво; 

n III ам. отбой 

переконаний (у 

чому-небудь);  

3. твердий, стій-

кий, непохит-

ний;  

4. вільний від 

сумнівів 

dobrze 

przymocować 

a 1. spokojny, 

bezpieczny;  

2. pewny, 

przekonany (o 

czymś);  

3. stały, 

niewątpliwy; 

wytrwały; 

niezłomny;  

4. wolny od 

wątpliwości;  

5. zabezpieczony, 

chroniony (np. 

budynek);  

6. solidny; dobrze 

przymocowany 

seek (2)  

v (sought) 1. (ча-

сто for, after) ис-

кать, разыски-

вать; пытаться 

найти; 2. доби-

ваться; 3. про-

сить (чего-л.), 

обращаться (за 

чем-л.) 

 

seek (2) 

v (sought) 1. 

(частаfor, after) 

шукаць, 

спадзявацца;  

2. імкнуцца за 

чым-н., 

старацца;  

3. 

), 

прасіць 

 

seek (2)  

v 1. търся, диря, 

мъча се да от-

крия; 2. търся, 

стремя се към, 

искам;  

3. опитвам се, 

мъча се. (с inf) 

seek (2)  

v (sought) 1. (час-

то for, after) шу-

кати, розшуку-

вати; намагатися 

знайти;  

2. добиватися;  

3. просити 

(будь-що), звер-

татися (за будь-

чим) 

seek (2)  

v (sought) 1. 

(często for, after) 

szukać, 

poszukiwać; 

próbować 

znaleźć;  

2. ubiegać się, 

próbować 

osiągnąć;  

3. prosić (o coś), 

zwracać się (o 

coś)  

select (2)  

v 1. отбирать, 

выбирать, про-

водить отбор; 

комплектовать; 

2. с.-х. селекцио-

нировать 

n (the select) из-

бранные, элита 

a 1. избранный; 

отборный;  

select (2) 

v 1. адбіраць, 

выбіраць, 

складаць 

камплект, 

камплектаваць; 

2. с.-г. займацца 

вывядзеннем 

сартоў і гібрыдаў 

сельскагаспадар

чых культур, 

парод жывѐл;  

select (2)  

a I 1. подбран, 

избран, високо-

качествен;  

2. достъпен само 

за избрани хора; 

v II избирам, 

подбирам 

select (2)  

v 1. відбирати, 

вибирати; ком-

плектувати;  

2. селекціону-

вати 

n (the select) виб-

рані, еліта 

a 1. обраний 

(про людей); 

відбірний (про 

предмети);  

select (2)  

v selekcjonować, 

wybierać, 

przeprowadzać 

selekcję; dokonać 

wyboru 

n (the select) 

wybrany, elita 

a 1. wybrany; 

doborowy;  

2. dostępny 

nielicznym,  
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2. доступный

немногим, ари-

стократический; 

3. разборчивый,

привередливый 

селекціраваць 

n (the select) 

лепшыя, 

выбраныя, эліта 

a 1. адборны, 

выдатны, пер-

шарадны, най-

лепшы;  

2. арыстакратыч-

ны, даступны не 

для ўсіх;  

3. пераборлівы

2. доступний

небагатьом, ари-

стократичний;  

3. розбірливий,

вибагливий 

arystokratyczny; 

3. wybredny

sequence (3)  

n 1. последова-

тельность; ряд; 

порядок следо-

вания;  

2. последствие,

результат; 

3. серия; цикл

sequence (3) 

n 1. 

паслядоўнасць, 

чарговасць, 

парадак, шэраг, 

паслядоўны рад; 

2. вынік;

3. серыя; цыкл;

кадр, эпізод 

фільма 

sequence (3)  

n 1. ред, редица, 

серия, поредица, 

цикъл; редуване; 

2. последова-

телност 

sequence (3)  

n 1. послідов 

ність; ряд; поря-

док прямування 

2. наслідок, ре-

зультат, підсу-

мок; 3. серія; 

цикл, ряд; 4. муз. 

секвенція; 5. кіно 

послідовний ряд 

кадрів, епізод 

sequence (3) 

n 1. kolejność; 

sekwencja; 

porządek; 

2. następstwo;

3. film. sekwencja

series (4)  

n (pl без измен.) 

1. ряд (тж.

мат.); 2. серия, 

выпуск; ком-

плект; группа 

series (4) 

n (pl series)  

1. шэраг; 

2. серыя,

паслядоўны рад, 

выпуск; 

камплект; група 

sex 

series (4)  

n 1. (pl) низ; се-

рия, поредица, 

редица, ред;  

2. геол. група,

система; 3. ел. 

последователно 

(серийно) съе-

динение; 4. мат. 

прогресия;  

5. зоол. група

series (4)  

n (pl без змін.) 1. 

ряд (тж. мат.); 

2. серія, випуск;

комплект; група 

series (4)  

n (pl series) 1. 

szereg (też mat.); 

2. seria, cykl; ciąg;

3. telew. cykl

programów; 

serial; 4. seria 

wydawnicza; 

5. ciąg, łańcuch

wydarzeń 

sex (3)  

v определять 

пол 

n 1. пол; 2. секс; 

половое влече-

ние; половая 

жизнь;  

3. эротика;

sex (3) 

v вызначаць пол 

n 1. пол (як 

біялагічная 

адметнасць: 

male/female– муж-

чына/жанчына);  

sex (3)  

a I 1. пол; 2. attr 

полов, 

сексуален; 

v II откривам, 

определям пола 

на 

sex (3)  

v визначати стать 

n 1. стать;  

2. секс; статевий

потяг; статеве 

життя; 

3. еротика; пор-

нографія; 

sex (3)  

v określić płeć 

n 1. płeć; 2. seks; 

stosunek płciowy; 

współżycie 

seksualne;  

3. erotyka;
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порнография 

sex- (тж. sexi-) 

в сложных сло-

вах имеет зна-

чение шесть: 

sexangular – ше-

стиугольный 

sexennial – ше-

стилетний 

пол (як са-

цыяльная роля, 

група: 

men/women– 

мужчы-

ны/жанчыны); 

2. сэкс; палавая 

сувязь, палавыя 

зносіны; 3.фізіч-

ная прывабнасць;  

4. эротыка,

парнаграфія 

sex- (таксамаsexi-) 

у складаных 

словах мае 

значэнне 

‘шэсць’: 

sexangular -

шасцівугольны, 

 sexennial – 

шасцігадовы 

4. sex- (тж. sexi-)

у складних сло-

вах має значення 

шість (напр. 

sexangular – шес-

тикутний; 

sexennial – шес-

тирічний) 

pornografia sex- 

(też sexi-) 

w słowach 

złożonych ma 

znaczenie 

„sześć”: 

sexangular – 

sześciokątny 

sexennial – 

sześcioletni 

shift (3)  

v 1. перемещать; 

передвигать; 

перекладывать; 

перемещаться; 

передвигаться; 

переезжать; 

2. менять, изме-

нять; меняться, 

изменяться;  

3. перекладывать

(ответствен-

ность и т. п.) 

n 1. перемеще-

ние, переста-

новка, перенос; 

перемена; смена; 

2. изменение; 
сдвиг

shift (3) 

v 1. перасоўваць, 

перастаўляць, 

зрушваць; 

пераязджаць, 

перакладваць, 

перасоўвацца;  

2. мяняць,

перамяняць, 

зменьваць, 

замяняць; 

3. перакладаць

(адказнасць, 

абавязкі); 

4. махляваць,

рабіць змову; 

5. мяняць

хуткасць 

аўтамабіля 

shift (3)  

v I 1. меня (се), 

променям (се), 

местя (се), пре-

мествам (се), 

отмествам (се), 

измествам (се), 

прехвърлям (се), 

обръщам, про-

меням посоката 

(за вятър), 

завъртвам, 

обръщам (кор-

мило и пр.);  

2. справям се,

оправям се, ка-

рам криво-ляво; 

3. ряд. извъртам,

шикалкавя; 

shift (3) 

 v 1. переміщу-

вати(ся); пересу-

вати(ся); перек-

ладати, переїж-

джати; 

2. змінювати(ся),

міняти(ся); 

3. перекладати

(відповідальність 

тощо) 

n 1. переміщен-

ня, переста-

новку, переніс; 

переміна; зміна;  

2. зміна; зсув shift

of fashion – прим-

хи /капризи/ 

моди; 3. виверт, 

викрут, нечесний 

прийом, 

shift (3)  

v 1. 

przemieszczać; 

przesuwać; 

przekładać; 

przenosić; 

przeprowadzać; 

2. zmieniać,

zamieniać; 

zmieniać się, 

zamieniać się; 

3. przesunąć

(odpowiedzialnoś

ć itp.); 4. amer. 

zmienić bieg;  

5. usuwać (plamę,

brud itp.); 6. pot. 

sprzedawać 

(szczególnie w 

dużych ilościach) 
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shift of fash-ion – 

прихоти /

капризы/ мо-

ды; 3. уловка, 

нечестный при-

ём; средство, 

способ 

ІІ 1. 

перамяшчэнне, 

перастаноўка, 

перанос;  

2. змена, зрух

shift of fashion – 

дзівацтвы моды; 

3. выкрут,

прыѐм з 

хітрыкамі, 

хітрыкі; разм. 

выкрутасы, 

выбрыкі, штукі; 
4. сродак, 

спосаб 

v

n II 1. (посте-

пенна) промяна, 

разместване, 

изместване;  

2. смяна, сме-

няне; 3. смяна 

(работници); 

4. прехвърляне

(на отговорност и 

пр.); 5. средство, 

хитрина, хит-

рост, уловка, 

въдица 

засіб, спосіб n 1. 

przemieszczenie, 

przestawienie, 

przeniesienie; 

zmiana;  

2. zmiana,

szychta; czas 

trwania pracy (w 

systemie 

zmianowym);  

3. prosta, luźna

sukienka;  

4. przycisk na 

kAWLiaturze, 

przy pomocy 

którego tworzy 

się wielką literę 

significant (1) 

n 1. знак, сим-

вол; указание; 

2. лингв. означа-

ющее 

a 1. знаменатель-

ный, важный;  

2. показатель-

ный, показыва-

ющий; 3. суще-

ственный; 

4. многозначи-

тельный; 5. мат. 

значащий, зна-

чимый 

significant (1) 

1. знак, сімвал;

указанне; 2. лінг. 

сігніфікат 

a 1. значны, 

важны;  

2. характэрны,

тыповы; 

3. істотны;

4. шматзначны

significant (1)  

a 1. смислов, 

значим, изразя-

ващ (of); 2. зна-

менателен; 

3. важен, зна-
чителен 

significant (1) 

 n 1. знак, сим-

вол; вказівка; 

2. лінгв. що 

означає 

a 1. знаменний, 

важливий, істо-

тний;  

2. багато знач-

ний, виразний; 

3. значимий

(про суфікс то-

що); мат. зна-

чущий; достові-

рний; показо-

вий, який пока-

зує 

significant (1)  

n 1. znak, symbol; 

wskazanie; 2. jęz. 

oznaczający 

a 1. znaczący, 

ważny;  

2. znamienny,

wskazujący; 

3. istotny;

4.wieloznaczny;

mający ukryte 

znaczenie; 5. mat. 

znaczący, istotny 

similar (1)  

n 1. что-л. похо-

жее, подобное; 

копия; дубликат 

2. двойник

a 1. похожий, 

подобный; соот-

ветствующий; 

2. мат. подобный

similar (1) 

n 1. што-н. 

падобнае; копія; 

дублікат  

2. двайнік

1. падобны,

амаль такі самы; 

адпаведны;  

2. мат. падобны

similar (1)  

a подобен (и 

мат.), сходен, 

приличен; от 

същия вид (to) 

similar (1)  

n 1. щось подіб-

не, схоже; копія; 

дублікат 

2. двійник

a 1. схожий, по-

дібний, відпові-

дний; 2. мат. 

подібний 

similar (1)  

n 1. coś podobne; 

kopia; duplikat;  

2. sobowtór

a 1. podobny; 

zbliżony; 2. mat. 

podobny 
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simulate (7)  

v 1. прикидыва-

ться (кем-л.), 

строить из себя 

(кого-л.); симу-

лировать (что-

л.);  

2. изображать, 

копировать; 

подражать;  

3. спец. имитиро-

вать, подделы-

вать; моделиро-

вать; воспроиз-

водить (дей-

ствительные 

условия работы 

при испытании) 

 

simulate (7) 

v 1. прыкідвацца, 

удаваць 

(пераважна са 

словамі «сябе», 

«з сябе»), сіму-

ляваць(хваробу); 

2. прыпадаб-

няцца, строіць з 

сябе (каго-н.), 

выдаваць сябе за 

(каго-н.), перан. 

пераймаць, 

падрабляць чые-

н. рухі, міміку і 

пад.; капіраваць; 

браць прыклад з 

каго-н.; 3. спец. 

імітаваць, 

пераймаць; 

мадэляваць; 

узнаўляць 

(сапраўдныя 

ўмовы працы 

пры 

выпрабоўванні/

выпрабаванні) 

simulate (7)  

v преструвам се, 

симулирам, пра-

вя се, имитирам 

simulate (7)  

v 1. прикидатися 

(будь-ким), ро-

бити з себе 

(будь-кого); си-

мулювати (що-

небудь);  

2. зображувати, 

копіювати; на-

слідувати;  

3. спец. імітувати, 

підробляти; мо-

делювати; відт-

ворювати (реа-

льні умови ро-

боти в ході ви-

пробувань) 

simulate (7)  

v 1. udawać 

(kogoś), 

upozorować, 

symulować (coś); 

2. przedstawiać, 

kopiować; 

naśladować;  

3. spec. imitować, 

fałszować; 

modelować; 

odtwarzać 

(warunki 

naturalne w 

czasie badania);  

4. ofic. udawać 

uczucia 

site (2)  

v 1. помещать, 

располагать; 

помещаться, 

располагаться, 

находиться;  

2. выбирать ме-

сто (для строи-

тельства и т. п.) 

n местоположе-

ние, местона-

хождение 

site (2) 

v 1. змяшчаць, 

ставіць, 

будаваць; 

знаходзіцца;  

2. выбіраць 

месца (для бу-

даўніцтва) 

nмесца, раз-

мяшчэнне, 

пляц/пляцоўка 

для пабудовы 

site (2)  

n I 1. местополо-

жение, място;  

2. място за 

строеж; обект; 

v II разполагам, 

поставям 

site (2)  

v 1. розміща-

ти(ся), розташо-

вувати(ся); зна-

ходити(ся);  

2. вибирати міс-

це (для забудо-

ви) 

n розташування, 

місцеперебу-

вання 

site (2)  

v 1. sytuować, 

umieszczać; 

mieścić się, 

rozmieszczać się, 

znajdować się;  

2. wybierać 

miejsce (na 

budowę itp.) 

n położenie, 

lokalizacja; 

miejsce 

so-called (10)  

a 1. так называе-

мый, именуе-

мый;  

so-called (10) 

a 1. так/гэтак 

званы, так/гэтак 

называны;  

so-called (10)  

a така наречен, 

иже нарицаем 

so-called (10)  

a 1. так званий 

so-called (10)  

a 1. tak zwany, 

nazywany;  

2. rzekomy,  
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2. с позволения

сказать, якобы 

2. іран.уяўны,

фальшывы, не-

сапраўдны

pozorny 

sole (7)  

v ставить под-

метку 

a 1. единствен-

ный; одиноч-

ный; 

2. исключитель-

ный, единолич-

ный; 

3. уединённый

n 1. подошва; 

подметка; 

ступня; 

2. морской язык;

камбала; палтус; 

3. основание;

фундамент; 

нижняя часть 

sole (7) 

v падбіваць 

падэшвы 

a 1. адзіны; 

адзіночны; 

2. выключны,

асабісты, 

індывідуальны; 

3. толькі;

4. адасоблены,

адзінокі, 

самотны, асобы 

n1. падэшва 

(нагі), стапа;  

2. падэшва (ча-

равіка, бота); 

падносак; 3. тэх. 

дно, аснова 

sole (7) 

a 1. единствен; 

2. юр. сам,

неженен, 

неомъжена 

sole (7) 

a 1. єдиний; 

одиночний; 

2. винятковий,

одноосібний; 

одноособовий; 

3. який не має

рівних собі; 

4. усамітнений;

5. юр. який не

перебуває у 

шлюбі (перев. 

про жінку) 

n 1. підошва, 

ступня; 2. нижня 

частина (будь-

чого);  

3. дно долини

sole (7)  

v podzelować 

n 1. spodnia część 

stopy; 2. po-

deszwa, część 

spodnia buta; 

zelówka 

a 1. jedyny; 

indywidualny;  

2. wyłączny,

wyjątkowy; 

3. odosobniony

somewhat (7) 

adv немного, до 

некоторой сте-

пени, несколько; 

отчасти, слегка 

indef pron некото-

рая степень, кое-

что, что-то 

somewhat (7) 

adv1. некалькі, 

трохі, крыху, 

прыблізна, 

часткова; 

2. нешта,

чагосьці, 

чамусьці, 

невядома чаму 

indef pron нешта; 

разм. нештачка, 

нешта нейкае 

somewhat (7) 

adv I малко, до 

известна степен; 

n II известна 

степен, част от 

somewhat (7) 

adv небагато, до 

певної міри, 

дещо; почасти, 

злегка 

indef pron деяка 

міра, дещо, 

щось 

somewhat (7) 

adv mało, nieco, 

trochę; 

częściowo, 

nieznacznie 

indef pron do 

pewnego stopnia, 

niejaki, w 

pewnym sensie 

source (1)  

n 1. верховье; 

исток; родник, 

ключ; источник 

2. источник,

основа; начало, 

(перво)причина; 

источник ин-

формации;  

source (1) 

v1. спасылацца, 

рабіць спасылку 

(на крыніцу 

інфармацыі, на 

аўтара);  

2. чэрпаць,

набываць, 

браць, 

source (1) 

 n 1. извор (на 

река); 2. извор, 

източник, нача-

ло; 3. поет. 

поточе, ручей;  

4. изч. тех.

изходна 

информация 

source (1)  

n 1. верхів’я; 

виток; джерело; 

2. джерело, ос-

нова, початок, 

(першо)причи-

на; джерело ін-

формації;  

source (1)  

v 1. uzyskiwać, 

otrzymywać, 

pozyskiwać; 2. 

pozyskać, znaleźć 

źródło (np. 

dochodów) 

n 1. źródło; zdrój; 

krynica;  
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3. письменный

источник, доку-

мент;  

4. происхожде-

ние, предки 

запазычваць 

што-н. адкуль-н. 

n1. вярхоўе, 

выток, крыніца 

2. выток, аснова;

пачатак, 

першапачатак, 

першапрычына, 

першакрыніца; 

3. пісьмовая

крыніца, даку-

мент; 

4. паходжанне,

продкі; 

5. крыніца

інфармацыі, 

ведаў; інфар-

матар, даносчык, 

даказчык, 

нагаворшчык 

3. письмовий

документ, дже-

рело;  

4. походження,

предки 

2. źródło,

podstawa; 

początek, 

przyczyna; źródło 

informacji;  

3. tekst źródłowy,

dokument; 

4. pochodzenie,

początek 

specific (1)  

n 1. специаль-

ное, специфи-

ческое средство, 

лекарство от 

определённой 

болезни; 

2. специальное

сообщение; 3. pl 

детали, подроб-

ности 

a 1. особый, 

специальный;  

2. конкретный;

3. характерный,

специфический; 

4. точный,

определённый, 

ограниченный 

specific (1) 

n 1. спецыяльны, 

спецыфічны 

сродак (лякар-

ства) ад пэўнай 

хваробы;  

2. спецыяльнае

паведамленне; 

3. plдэталі,

падрабязнасці 

a 1. асаблівы, 

спецыяльны; 

2. канкрэтны,

дакладны, 

вычарпальны, 

правільны; 

3. характэрны,

уласцівы, адмы-

словы, непаўтор-

ны, своеасаблівы;  

4. азначаны,

акрэслены, 

пэўны 

specific (1)  

a I 1. специфи-

чен, особен; 

2. характерен, 

типичен, свой-

ствен; 3. точно 

определен, 

ограничен; 

4. биол. видов; 

n II 

специфично 

средство 

(лекарство) 

specific (1) n 1. 

мед. спеціальні 

ліки від конкре-

тної хвороби; 

2. спеціальна

назва, видова 

назва (на проти-

вагу родовій 

назві); 3. pl дета-

лі, подробиці, 

особливості 

a 1. особливий, 

спеціальний, 

специфічний;  

2. конкретний;

точний 

3. характерний,

специфічний; 

4. фіз. питомий

specific (1)  

n 1. med. 

specjalny, 

specyficzny 

środek, lekarstwo 

na określoną 

chorobę; 

2.  specjalny 

komunikat; 3. pl 

detale, szczegóły 

a 1. specyficzny, 

specjalny;  

2. konkretny;

3. dokładny,

określony, 

precyzyjny 
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specify (3)  

v 1. точно опре-

делять, устанав-

ливать; обуслов-

ливать, оговари-

вать; 2. специ-

ально упоми-

нать, называть, 

перечислять; 

конкретизиро-

вать; 3. прида-

вать особый 

характер, опре-

делять (собой); 

4. приводить

номинальные 

или паспортные 

данные 

specify (3) 

v 1. дакладна 

вызначаць; 

абумоўліваць, 

агаворваць; 

2. спецыяльна

згадваць, 

называць, 

пералічваць; 

канкрэтызаваць; 

3. прыдаваць,

дадаваць 

своеасаблівы 

характар; 

4. паведамляць,

прыводзіць 

намінальныя або 

пашпартныя 

дадзеныя 

specify (3) 

1. определям,

уточнявам, уста-

новявам; 2. да-

вам специфика-

ция; 3. придавам 

особен характер, 

вид 

specify (3)  

v 1. точно ви-

значати, встано-

влювати; дета-

льно викладати;  

2. спеціально

згадувати, нази-

вати, перерахо-

вувати; конкре-

тизувати; 3. на-

давати особли-

вого характеру, 

визначати (со-

бою); 4. наводи-

ти номінальні 

або паспортні 

дані 

specify (3)  

v 1. ściśle 

określić, ustalać; 

warunkować, 

uzgadniać;  

2. specjalnie

nadmieniać, 

nazywać, 

wyszczególniać; 

konkretyzować; 

3. nadawać

specjalny 

charakter; 

4. podawać dane

paszportowe, 

osobowe 

sphere (9)  

v книжн. 1. замы-

кать (в круг), 

окружать; 

2. делать круг-

лым как шар, 

придавать фор-

му шара; 3. (with) 

наполнять до 

краёв (какой-л. 

жидкостью) 

n 1. сфера, шар; 

2. глобус;

3. земной шар;

планета, небес-

ное светило;  

4. небо, небеса,

небесная сфера; 

небосвод;  

5. сфера, круг,

поле, область 

(деятельности); 

sphere (9) 

v кніжн. 1. замы-
каць круг (кола), 

акружаць (з усіх 

бакоў); 

ахопліваць, 

ахапляць;  

2. надаваць

форму шара; 

3. (with) наліваць

па самыя берагі 

(з берагамі) 

n 1. сфера, шар, 

купал; 2. глобус; 

3. зямны шар,

зямная куля; 

планета, 

нябеснае 

свяціла; 4. неба, 

нябѐсы, 

нябесная сфера, 

купал неба; 

небасхіл, 

небакрай;  

sphere (9)  

n I 1. геом. сфера; 

2. астр. небесно 

тяло, звезда, 

планета; 3. поет. 

небе; 4. прен. 

поле (сфера) на 

действие, ком-

петенция; об-

ласт; 5. среда, 

кръг; 

v II 1. затварям в 

сфера, придавам 

сферична фор-

ма на; 2. поет. 

въздигам до 

небесата, 

превъзнасям, 

възхвалявам 

sphere (9)  

v книж. 1. зами-

кати (в коло), 

оточувати; 

2. робити міц-

ним як шар, 

надавати форму 

шару; 3. (with) 

наповнювати до 

країв (якою-

небудь рідиною) 

n 1. сфера, шар; 

2. глобус;

3. земна куля;

планета, небесне 

святило; 4. небо, 

небеса, небесна 

сфера; небозвід; 

5. сфера, коло,

поле, галузь 

(діяльності); 

6. соціальне

середовище, 

коло 

sphere (9)  

v książk. 1. 

zamykać (w 

okręgu), otaczać; 

2. wykonać

zaokrąglenie jak 

kula, nadawać 

kształt kuli;  

3. (with)

wypełniać po 

brzegi  (jakąś 

cieczą) 

n 1. kula, sfera; 

2. globus; 3. kula

ziemska; planeta, 

ciało niebieskie; 

4. niebo,

niebiosa, sfera 

niebieska; 

firmament; 

5. sfera, dziedzina,

pole, obszar 

(działania); 

6. sfera społeczna
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6. социальная

среда, круг 

5. сфера, ніва,

поле (дзейнасці); 

6. сацыяльнае

асяроддзе, кола; 

сацыяльны 

асяродак 

stable (5)  

a 1. устойчивый, 

стабильный, 

постоянный; 

установивший-

ся; 2. твёрдый, 

непоколебимый; 

целенаправлен-

ный; 3. проч-

ный, устойчи-

вый, крепкий 

stable (5) 

v ставіць у стай-

ню, трымаць у 

стайні 

n 1. стайня, хлеў; 

2. бегавыя коні

аднаго ўласніка, 

канюшня, кон-

ны завод 

a 1. трывалы, 

стойкі, стабіль-

ны, пастаянны; 

усталяваны, ста-

лы; 2. цвѐрды, 

стойкі, непахіс-

ны; мэтанакі-

раваны; 3. тры-

валы, моцны, 

устойлівы, 

непахісны; 4. pl 

стайні і манеж-

ная пляцоўка 

stable (5)  

a 1. устойчив, 

стабилен, твърд, 

здрав, постоя-

нен. траен, не-

изменен;  

2. решителен,

непоколебим 

stable (5) a 1. 

стійкий, стабі-

льний, постій-

ний; сталий; 

2. твердий, не-

похитний; ціле-
спрямований; 

3. міцний, 

стійкий 

stable (5)  

v trzymać konia w 

stajni 

n 1. stajnia; pl 

stadnina;  

2. stajnia; grupa

koni trenowana 

do wyścigów;  

3. grupa osób

pracująca dla 

jednej firmy 

a 1. niezmienny, 

stabilny, stały;  

2. stanowczy,

niezłomny; 

opanowany; 

3. mocny,

odporny, trwały 

statistic (4)  

n спец. 1. стати-

стическая вели-

чина; статисти-

ческий резуль-

тат; 2. выбороч-

ный показатель, 

статистик 

statistic (4) 

n спец. 1. 

статыстычная 

велічыня; 

статыстычны 

вынік; лічбавы 

паказчык 

2.  статыстыка,

улік, дадзеныя 

ўліку; 3. pl 

статыстыка як 

навука або 

навуковы метад; 

4. статыстык;

statistic (4)  

n статистически 

факт, пункт 

statistic (4)  

n спец. 1. статис-

тична величина; 

статистичний 

результат; 2. ви-
бірковий показ-
ник, статистик 

statistic (4)  

n spec. 1. 

statystyczna 

wielkość; 

statystyczny 

wynik; dana 

statystyczna; 2.pl 

statystyki (np. 

dotyczące 

wypadków na 

drogach); 

statystyka (jako 

nauka) 
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спецыяліст па 

статыстыцы 

status (4)  

n (pl тж. без из-

мен.) 1. обще-

ственное поло-

жение; высокое 

положение в 

обществе; пре-

стиж, общест-

венное призна-

ние;  

2. состояние,

статус, положе-

ние 

status (4) 

n - 1. месца ў 

грамадскім 

жыцці; высокае 

становішча ў 

грамадстве; 

прэстыж, 

грамадскае 

прызнанне, 

аўтарытэт;  

2. становішча,

стан, статус 

status (4)  

n 1. (обществе-

но) положение, 

ранг, чин; 2. юр. 

правно положе-

ние 

status (4)  

n (pl тж. без 

змін.) 1. соціа-

льне положення; 

високе поло-

ження у суспіль-

стві; престиж, 

суспільне ви-

знання;  

2. стан, статус,

положення 

status (4)  

n (pl też status) 1. 

status społeczny; 

wysoka pozycja w 

społeczeństwie; 

prestiż, publiczne 

uznanie; 2. stan, 

położenie, 

sytuacja 

straightforward 

(10)  

a 1. прямой, 

непосредствен-

ный; 2. прямой, 

открытый, от-

кровенный;  

3. простой

straightforward 

(10) 

a 1. прамы, 

непасрэдны; 

2. адкрыты,

праўдзівы, 

шчыры; 

3. просты,

просталінейны; 

які ідзе або вядзе 

проста наперад 

straightforward 

(10)  

a 1. прям, откро-

вен, открит, не-

двусмислен;  

2. честен, по-

рядъчен; 

3. прост, ясен,

разбираем 

straightforward 

(10)  

a 1. прямий, 

безпосередній; 

2. прямий, відк-

ритий, відвер-

тий; 

3. простий

straightforward 

(10)  

a 1. bezpośredni, 

prostolinijny;  

2. szczery,

otwarty, uczciwy; 

3. łatwy, prosty,

jasny 

strategy (2) 

n 1. стратегия; 

оперативное 

искусство; 

2. использова-

ние хитрости, 

уловок в дости-

жении намечен-

ного; 3. метод, 

способ; подход; 

приём 

strategy (2) 

n 1. стратэгія; 

навука па 

вядзенні вайны, 

майстэрства па 

вядзенні вайны; 

2. майстэрства

кіраваць, умелае 

планаванне; 3. 

падыход, план, 

мэта; палітыка 

strategy (2) 

n стратегия 

strategy (2)  

n 1. стратегія; 

оперативне мис-

тецтво;  

2. використання

хитрощів у дося-

гненні наміче-

ного;  

3. метод, спосіб;

підхід; прийом 

strategy (2)  

n 1. strategia; 

sztuka wojenna; 

2. stosowanie

trików, sztuczek 

do osiągnięcia 

celu; 3. metoda, 

sposób; podejście 

stress (4)  

v 1. ставить уда-

рение; подчёр-

кивать 

n 1. давление, 

нажим;  

stress (4) 

v 1. ставіць 

націск, 

падкрэсліваць, 

звяртаць увагу; 

2. рабіць ціск,

stress (4) 

n I 1. натиск, 

напор, напре-

жение; 

2. тех. нато-

варване, 

stress (4)  

v 1. ставити на-

голос; підкрес-

лювати 

n 1. тиск, натиск; 

напруга;  

stress (4)  

v zaakcentować, 

uwydatnić, 

podkreślić, 

położyć nacisk 

(na coś) 
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напряжение; 

2. ударение; муз.

акцент; значе-

ние; 3. психол. 

стресс 

націскаць, 

напіраць; 

натужваць 

n 1. ціск, націск, 

напор, стрэс;  

2. лінг. націск;

3. муз.акцэнт;

значэнне; 

4. псіхал.стрэс

усилие, 

налягане; 3. псих. 

стрес; 4. муз. 

акцент; 5. фон. 

ударение, ударе-

на сричка; 

v II 1. подчерта-

вам, наблягам 

на;  2. чета
(изричам) с уда-

рение 

2. наголос; муз.

акцент; значен-

ня;  

3. психол. стрес

n 1. siła, nacisk; 

presja; 2. nacisk; 

muz. akcent; 

znaczenie;  

3. psych. stres

structure (1) 

n 1. структура; 

2. здание, со-

оружение, стро-

ение 

structure (1) 

v будаваць, 

канструяваць, 

структураваць, 

арганізоўваць 

n 1. структура, 

парадак, будова; 

2. пабудова, кан-

струкцыя, збуда-

ванне, будынак 

structure (1) 

n 1. структура, 

строеж; 

2. голяма сграда,

постройка 

structure (1) 

n 1. структура; 

2. будинок, спо-

руда, будівля 

structure (1) 

v organizować, 

kształtować 

n 1. budowla, 

gmach; 

2. struktura,

budowa, układ, 

konstrukcja; 

3. zaplanowane,

dobrze 

zorganizowane 

działania 

style (5)  

v 1. именовать, 

называть; вели-

чать, титуловать; 

2. конструиро-

вать; проектиро-

вать; создавать 

дизайн; 3. гра-

вировать; 4. вво-

дить в моду; 

шить по моде;  

5. модернизиро-

вать, приводить 

в соответствие с 

существующей 

нормой 

n 1. стиль; слог, 
способ выраже-
ния; манера,  

style (5) 

v 1. называць, 

клікаць; 

тытулаваць, 

надаваць тытул; 

2. мадэляваць,

канструяваць, 

праектаваць; 

ствараць 

дызайн, праект; 

3. гравіраваць;

4. уводзіць

умоду; шыць па 

модзе;  

5. мадэрнізаваць;

дапасоўваць да 

існуючай нормы 

n 1. стыль; слог; 

пабудова,  

style (5) 

n I 1. изк. стил; 

2. маниер, начин

(на писане, говорене 

и пр.);  

3. изящество,

изисканост, еле-

гантност, шик, 

финес;  

4. мода;

5. вид, сорт, тип;

v II 1. назовавам, 

наричам,  титу-

лувам;  

2. придавам стил

на 

style (5) v 1. іме-

нувати, назива-

ти; кликати, ти-

тулувати;  

2. конструювати;

проектувати; 

створювати ди-

зайн;  

3. гравірувати;

4. вводити у

моду; шити за 

модою; 

5. модернізувати

n 1. стиль; спо-

сіб вираження; 

манера; 

2. напрям, 
школа 
(у мистецтві);  

style (5) 

v 1. nazywać, 

nazwać; 

tytułować, 

nadawać tytuł; 

2. zaprojektować;

konstruować; 

stworzyć projekt; 

3. grawerować;

4. wprowadzić w

modę; 

projektować; 

5. modernizować,

dostosować do 

obowiązujących 

norm 

n 1. styl; 

stylistyka, sposób 

ekspresji;  
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 стиль;  

2. направление,

школа (в искус-

стве);  

3. вкус, изяще-

ство; ориги-

нальность, рос-

кошь, шик, 

блеск;  

4. фасон, мода;

5. сорт, вид,

разновидность, 

род 

манера 

выказвання; 

сукупнасць 

прыѐмаў, 

характэрных рыс 

творчасці;  

2. перыяд,

тэндэнцыя, 

напрамак, школа 

(у мастацтве);  

3. густ,

вытанчанасць, 

элегантнасць; 

арыгінальнасць; 

раскоша, форс, 

шык, бляск, 

паказная 

франтаватасць; 

4. фасон, мода;

5. гатунак, від,

тып, 

разнавіднасць 

3. смак, добір-

ність; оригіна-

льність, розкіш, 

шик, пишність;  

4. фасон, мода;

5. сорт, вид, різ-

новид, рід 

maniera, forma; 

2. kierunek,

szkoła (w sztuce); 

3. gust, smak;

elegancja, 

oryginalność, styl; 

4. styl, moda;

5. model, rodzaj,

odmiana, typ 

submit (7) 

v (обыкн. to) 1. 

подчиняться, 

покоряться; 

2. подвергать;

3. представлять

на рассмотрение 

(в суд, комиссию) 

submit (7) 

v (зв. to) 1. 

падпарадкоўвац

ца, скарацца, 

здавацца, 

саступаць;  

2. падвяргаць;

3. прызнаваць,

згаджацца; 

4. уносіць,

падаваць на 

разгляд (у суд, у 

камісію) 

subordinate 

submit (7) 

v 1. предавам, 

предоставям, 

отстъпвам; 

2. представям,

предявявам; 

3. подчинявам

се (to), понасям, 

търпя;  

4. подлагам (на

анализ, обработка 

и пр.) 

submit (7) 

v (зазв. to) 1. під-

корятися; 

2. надавати на

розгляд (судові, 

комісії) 

submit (7)  

v (zwykle to) 1. 

poddawać się 

(komuś, czemuś), 

ulegać, 

podporządkowy-

wać się; pogodzić 

się (z porażką itp.); 

2. przedstawiać;

3. przedłożyć,

poddawać pod 

rozwagę (w sądzie, 

komisji) 

subordinate (9) 

v подчинять, 

ставить в зави-

симость 

n подчинённый 

a 1. зависимый, 

подчинённый;  

subordinate (9) 

v падпарадкоў-
ваць, ставіць у 

залежнасць (ад 

каго-н.),  

subordinate (9) 

a I подчинен 

(to); второсте-

пенен; 

вторичен; 

n II подчинен; 

subordinate (9) 

v підкоряти, ста-

вити у залеж-

ність 

n підлеглий, 

підкорений 

a 1. залежний,  

subordinate (9) 

v podporządko-

wywać, 

uzależniać 

n podwładny 

a 1. podwładny, 

podległy, zależny; 
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2. второстепен-
ный 

прымушаць 

слухацца 

(каго-н.)  

n падначалены 

a 1. паднача-

лены;  

2. ніжэйшы ран-

гам; 

3. другарадны,

пабочны; 

4. грам. даданы

v III подчиня-

вам; правя зави-

сим (второсте-

пенен) 

підлеглий; 

2. другорядний

2. podporządkow

any, niższy, 

podrzędny 

subsequent (4) 

a 1. последую-

щий, более 

поздний; 

2. являющийся

результатом 

(чего-л.) 

subsequent (4) 

a 1. наступны, 

больш позні, 

пазнейшы; 2. які 

вынікае, узнікае 

з (чагосьці) 

subsequent (4) 

a следващ, по-

следващ, 

subsequent (4) 

a 1. наступний, 

пізніший; 

2. який є резуль-

татом (будь-

чого) 

subsequent (4) 

a 1. następujący, 

późniejszy; 

2. będący

następstwem 

(czegoś), 

wynikający (z 

czegoś) 

subsidy (6)  

n субсидия; до-

тация; денежное 

пособие 

subsidy (6) 

n субсідыя, гра-

шовая дапамога; 

датацыя 

subsidy (6)  

n субсидия, до-

тация 

subsidy (6)  

n субсидія; дота-

ція; грошова 

допомога 

subsidy (6) 

n subwencja; 

dotacja; 

subsydium 

substitute (5)  

v 1. (for) заме-

нять; подменять; 

использовать 

вместо; 2. (for) 

замещать; заме-

нять (игрока) 

n 1. заместитель; 

спорт. заменяю-

щий (игрок); 

pl спорт. запас-

ные игроки;  

2. замена; 3. за-

менитель; сур-

рогат 

substitute (5) 

v 1. (for) 

замяняць; 

падмяняць; 

выкарыстоўваць 

замест (чаго-н.); 

2. (for) заступаць,

замяняць (каго-

н.) 

n 1. намеснік; 

дублѐр, падмена; 

pl спарт. запас-

ныя гульцы, 

ігракі;ваен. 

запаснік  

2. замена,

падмена; 3. за-

меннік; сурагат 

substitute (5)  

n I 1. заместник; 

2. заместител,

сурогат, ерзац 

(for); 3. заме-

стване, замяна 

v II замествам, 

заменям, подме-

ням 

substitute (5)  

v 1. (for) заміня-

ти; підміняти; 

використовувати 

замість; 2. (for) 

заміщати; замі-

няти (гравця) 

n 1. заступник; 

спорт. який замі-

нює (гравець); 

pl спорт. запасні 

гравці; 2. заміна; 

3. замінник; су-

рогат 

substitute (5)  

v 1. (for) zamienić; 

zastąpić; użyć 

zamiennik; 2. (for) 

zastąpić; 

wymienić (gracza) 

n 1. zastępca; 

sport. rezerwowy 

(gracz); pl sport. 

gracze z ławki 

rezerwowych;  

2. zamiana,

zastąpienie; 

3. środek

zastępczy; 

surogat 
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successor (7) 

n 1. преемник; 

2. наследник

successor (7) 

n 1. пераемнік; 

2. спадкаемца,

спадчыннік 

successor (7) 

n приемник; 

наследник; 

заместик 

successor (7) 

n 1. спадко-

ємець; 

2. наступник

successor (7) 

n 1. następca; 

2. dziedzic,

spadkobierca 

sufficient (3)  

n разг. достаточ-

ное количество; 

a достаточный 

sufficient (3) 

n разм. дастатко-

вая колькасць  

a дастатковы, 

задавальняючы 

sufficient (3) 

a I достатъчен, 

задоволителен 

n II достатъчно 

количество 

sufficient (3)  

n розм. достатня 

кількість; 

a достатній 

sufficient (3)  

n pot. 

odpowiednia 

ilość; 

a wystarczający, 

dostateczny 

sum (4)  

v 1. складывать, 

подводить итог 

(часто sum up);  

2. (to) равняться,

составлять (сум-

му); 3. решать 

арифметические 

задачи; сумми-

ровать, резюми-

ровать 

n 1. сумма, ко-

личество, итог 

(тж. sum total);  

2. разг. арифме-

тическая задача; 

арифмети-

ческий пример; 

3. pl школ.

арифметика; 

4. книжн. конеч-

ная цель; выс-

шая точка 

sum (4) 

v 1. складаць 

лікі, знаходзіць 

суму, дадаваць, 

падсумоўваць 

(часта sum up);  

2. (to) быць

роўным (напр. 

два ў два роўна 

чатыром), скла-

даць суму;  

3. рашаць

арыфметычныя 

задачы; 4. (~ up) 

заканчваць, 

спыняць, 

падводзіць рысу, 

падсумоўваць, 

рэзюмаваць 

n 1. сума, коль-

касць; вынік, лік 

(таксама sum 

total); 2. разм. 

арыфметычная 

задача, арыфме-

тычны прыклад;  

3. plшкол. арыф-

метыка; 4. кніжн. 

найвышэйшая 

мэта 

sum (4)  

n I 1. сума, сбор; 

2. същност;

3. разг. аритме-

тическа задача; 

4. ост. връх,

връхна точка; 

v II 1. събирам, 

сумирам (с up); 

2. резюмирам,

обобщавам (с 

up) 

sum (4)  

v 1. складати, 

підводити під-

сумок (часто sum 

up); 2. (to) рівня-

тися, складати 

(суму);  

3. вирішувати

арифметичні 

завдання, резю-

мувати 

n 1. сума, кіль-

кість, підсумок 

(тж. sum total);  

2. розм. арифме-

тичне завдання; 

арифметичний 

приклад; 3. pl 

шкільна ариф-

метика;  

4. книж. кінцева

мета; найвища 

точка 

sum (4)  

v 1. podsumować, 

reasumować 

(często sum up);  

2. (to) równać się,

stanowić (sumę ); 

3. rozwiązywać

zadanie 

arytmetyczne; 

obliczyć, 

dodawać 

n 1. suma, wynik 

ogólny 

(obliczenia) (też 

sum total); 2. pot. 

zadanie 

arytmetyczne; 

arytmetyczne 

ćwiczenie; 3. pl 

szkoln. 

arytmetyka; 

obliczenia;  

4. książk. istota

sprawy; sedno 

sprawy; 5. suma, 

kwota (pieniędzy) 

summary (4)  

n 1. краткое из-

ложение,  

summary (4) 

n 1. кароткі 

пераказ; агляд; 

summary (4)  

a I 1. сбит, сума-

рен, кратък,  

summary (4) 

n 1. короткий 

виклад, 

summary (4) 

n streszczenie, 

konspekt; 
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конспект; 

2. сводка, резю-

ме, выводы 

a 1. суммарный; 

краткий;  

2. быстрый, ско-

рый, сделанный 

без отлагатель-

ства, промедле-

ния; бесцере-

монный; сде-

ланный без дол-

гих слов 

канспект; зводка; 

2. падсумаванне,

рэзюмэ, 

высновы, 

вывады 

a 1. сціслы, 

кароткі; 

2. безадкладны,

хуткі; які 

адбываецца ў 

кароткі адрэзак 

часу, без 

адкладу, без 

адтэрміноўкі 

съкратен; 2. юр. 

по съкратена 

процедура (за 

процес и пр.);  

3. незабавен,

безцеремонен; 

n II резюме, 

сводка, извлече-

ние, кратко из-

ложение, кон-

спект 

конспект; 

2. зведення, ре-

зюме, висновки 

a 1. сумарний; 

стислий; 2. 

швидкий, зроб-

лений без зволі-

кання, негайно; 

безцеремонний; 

зроблений без 

довгих слів 

résumé, 

podsumowanie 

a 1. krótki; 

pobieżny; 

2. natychmiasto-

wy, szybki, 

wykonany bez 

opóźnienia, bez 

zwłoki; doraźny, 

w trybie 

doraźnym; 

przyspieszony 

supplement (9) 

v дополнять, 

добавлять 

n 1. дополнение, 

добавление (к 

книге, докумен-

ту, счёту и т. п.);  

2. приложение

(к периодиче-

скому изданию) 

supplement (9) 

v дадаваць, 

дапаўняць, 

дапаўняць 

1. дадатак (да

кнігі, дакумента, 

перыядычнага 

выдання і пад.) 

supplement (9) 

n I 1. допълне-

ние, приложе-

ние, притурка, 

прибавка, до-

бавка; 2. мат. 

допълнителен 

ъгъл; 

v II прибавям, 

допълвам, при-

турям 

supplement (9) 

v доповнювати, 

додавати 

n 1. доповнення 

(до книги, доку-

менту, рахунку 

тощо); 2. дода-

ток (до періоди-

чного видання) 

supplement (9) 

v dołączyć 

dodatek, 

uzupełnić 

n 1. uzupełnienie, 

dodatek (do 

książki, 

dokumentu, 

sprawozdania 

itd.); 2. suplement 

(do czasopisma) 

survey (2)  

v 1. обозревать, 

осматривать; 

просматривать; 

2. рассматривать;

исследовать, 

изучать; инспек-

тировать, обсле-

довать, прове-

рять; 3. делать 

обзор 

n 1. обозрение, 

осмотр;  

2. обзор;

3. инспектирова

ние, обследова-

ние;  

survey (2) 

v 1. рабіць агляд, 

аглядаць; 

праглядаць;  

2. разглядаць;

даследаваць, 

вывучаць; 

інспектаваць, 

аглядаць, 

правяраць; 

3. спец. а) вымя-

раць, вызначаць 

памеры зямлі і 

наносіць іх на 

мапу;  

б) межаваць;  

survey (2)  

v I 1. правяпро-

учвания 

(обследвания);  

2. оглеждам,

изследвам, ин-

спектирам;  

3. проучвам, об-

следвам; 4. из-

мервам (земни 

участъци), 

извършвам зе-

мемерска снимка 

на; 

n II 1. земемер-

ско измерване,  

снимка, план;

survey (2) v 1. 

оглядати; перег-

лядати; 

2. розглядати;

досліджувати, 

вивчати; інспек-

тувати, обстежу-

вати, перевіряти; 

3. робити огляд

n 1. огляд, об-

стеження; 

2. інспектування,

обстеження; звіт 

про обстеження 

survey (2) v 1. 

obserwować, 

oglądać; 

przeglądać; 

2. rozpatrywać;

badać, studiować; 

sprawdzać, 

przeanalizować; 

3. dokonać

przeglądu, 

pomiaru; 

przeprowadzić 

inspekcję 

(budynku); 

4. przeprowadzić

sondaż, ankietę 
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отчёт об обсле-

довании 

вызначаць межы 

ўчасткаў пры 

падзеле зямлі 

n 1. агляд; 

2. інспекцыя, 

агляд, аналіз; 

справаздача аб 

аглядзе; 3. спец. 
межаванне, 

землямерная або 

тапаграфічная 

здымка 

2. изследване,

инспекция; 

3. отчет за

направено про-

учване;  

4. топографиче-

ски институт; 

5. ам. данъчен

участък 

n 1. przegląd, 

oględziny; 

2. inspekcja

(budynku); 

3. badanie,

analiza; 

sprawozdanie z 

badań, raport 

survive (7)  

v 1. пережить 

(современников, 

славу и т. п.);  

2. остаться в

живых, выжить, 

уцелеть; про-

должать суще-

ствовать, сохра-

няться 

survive (7) 

v 1. перажыць 

(сучаснікаў, 

славу і пад.), 

вытрымаць, 

вынесці; 

2. застацца

жывым, выжыць, 

не загінуць, 

уцалець;  

3. захавацца;

застацца цэлым, 

непашкоджаным; 

не разбурыцца; 

зберагчыся, 

уцалець 

survive (7) 

 v 1. преживявам, 

надживявам;  

2. оцелявам,

оставам жив, 

запазвам се, 

съхранявам се 

survive (7)  

v 1. пережити 

(сучасників, сла-

ву тощо);  

2. залишитися в

живих, вижити, 

вціліти; продов-

жувати існувати, 

зберігатися 

survive (7) 

v 1. przeżyć 

(chorobę, atak 

itp.); pozostać 

przy życiu; 

2. przetrwać

(problemy itp.); 

3. wyżyć;

utrzymać się, 

mimo niskich 

środków 

materialnych; 

4. zostać przy

życiu dłużej od 

kogoś 

suspend (9)  

v 1. вешать, под-

вешивать; pass 

висеть в воздухе; 

2. приостанав-

ливать; отклады-

вать; (временно) 

прекращать;  

3. (временно)

отстранять, ис-

ключать и т. п. 

suspend (9) 

v 1. вешаць, 

падвешваць;pass 

вісець у паветры: 

а) знаходзіцца ў 

няпэўным 

становішчы;  

б) быць неабгрун-

таваным (пра 

меркаванне, 

перакананне і 

пад.);  

2. прыпыняць,

адкладваць, 

часова спыняць; 

suspend (9) 

v 1. окачвам, 

провесвам, 

обесвам; 

2. спирам, пре-

кратявам, пре-

установявам; 

3. отстранявам 

временно от 

длъжност, игра 

и пр.; 4. оставям 

висящ, държа 

нерешен, отла-

гам временно;  

suspend (9)  

v 1. вішати, під-

вішувати; pass 

висіти у повітрі; 

2. призупиняти;

відкладати; 

(тимчасово) 

припиняти; 

3. (тимчасово)

усувати, відсто-

ронювати, ви-

ключати тощо 

suspend (9) 

v 1. zawiesić, 

powiesić; pass 

zawiesić w 

powietrzu; 

2. wstrzymać;

odroczyć; 

(tymczasowo) 

zawiesić; 

3. (tymczasowo)

wydalić, usunąć 

itp. 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony



277 

3. часова

звальняць (з 

пасады); часова 

выключаць;  

4. стрымліваць

(стрымваць) 

5. хим. държа в

суспенсия; 

6. ост. правя 

зависим 

sustain (5)  

v 1. подпирать, 

поддерживать;  

2. оказывать

поддержку, при-

давать силы; 

подкреплять; 

поддерживать, 

не дать прекра-

титься, обо-

рваться, угаснуть 

и т. п.; 3. пере-

носить, претер-

певать, испыты-

вать; выдержи-

вать, стойко 

переносить;  

4. подтверждать,

подкреплять 

(теорию, заяв-

ление) 

sustain (5) 

v 1. падпіраць, 

падтрымліваць 

(падтрымваць); 

2. падтрымлі-

ваць, узмацняць; 

не дазволіць 

абарвацца, 

спыніцца, 

згаснуць;  

3. пераносіць,

вытрымліваць, 

адчуваць; 

4. пацвярджаць,

падмацоўваць 

(тэорыю, заяву) 

sustain (5)  

v 1. поддържам, 

подпирам, под-

крепям;  

2. понасям,

претърпявам 

(поражение, загуби 

и пр.);  

3. издържам,

изтърпявам 

устоявам (нa 

натиск и пр.); 

4. установявам,

доказвам 

sustain (5) 

v 1. підпирати, 

підтримувати; 

2. здійснювати

підтримку, нада-

вати сили; під-

кріплювати; під-

тримувати, не 

давати припи-

нитися, згаснути 

тощо; 3. пере-

носити, пережи-

вати; витримува-

ти, стійко пере-

носити; 4. під-

тверджувати, 

підкріплювати 

(теорію, заяву) 

sustain (5) 

v 1. podpierać, 

podtrzymywać; 

2. okazywać

wsparcie, 

dodawać siły; 

pokrzepić; 

wspierać, nie 

pozwolić 

skończyć się, 

urwać się, 

zgasnąć itp.; 

3. cierpieć, znosić

(coś), doznawać; 

wytrzymywać;  

4. potwierdzić,

popierać (teorię, 

oświadczenie) 

symbol (5)  

n 1. символ, эм-

блема; 2. знак, 

условное обо-

значение;  

3. воен. знак раз-

личия 

symbol (5) 

n 1. сімвал, 

эмблема; 2. знак, 

умоўнае 

абазначэнне;  

3. ваен. знак

адрознення 

symbol (5)  

n 1. символ, ем-

блема;  

2. условен пис-

мен знак, обо-

значение 

symbol (5)  

n 1. символ, ем-

блема; 2. знак, 

умовна познач-

ка; 3. військ. зна-

ки розрізнення 

symbol (5) 

n 1. symbol, 

emblemat; 

2. znak,

oznaczenie; 

3. wojsk. oznaki

stopni 

wojskowych 

T T T T T 

tape (6)  

v 1. связывать 

тесьмой (тж. tape 

up); 2. измерять 

рулеткой; иметь 

такие-то разме-

ры;  

tape (6) 

v 1. звязваць 

тасьмой (такса-

ма tape up); 2. вы-

мяраць санты-

метрам, рулет-

кай;  

tape (6)  

v I 1. лента, ши-

рит; 2. сп. лента 

на финала;  

3. магнетофонна

лента; деолента; 

tape (6)  

v 1. зв’язувати 

(стрічкою, тась-

мою, шнуром 

тощо) (тж. tape 

up);  

tape (6)  

v 1. przywiązać 

taśmą (też tape up); 

2. zmierzyć

taśmą; posiadać 

dany rozmiar; być 

danej długości;  
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составлять 

столько-то в 

длину; 3. обна-

руживать, засе-

кать; пеленго-

вать; 4. записы-

вать на магнит-

ную ленту 

n 1. лента; тесь-

ма; 2. ленточка 

финиша; 

3. рулетка, мер-

ная лента; 

4. магнитофон-

ная лента / за-

пись 

вымярацца; 

3. выяўляць; пе-

ленгаваць; 

4. запісваць на

магнітную 

істужку 

n 1. істужка; 

тасьма; 

2.сантыметр,

рулетка, мерная 

істужка;  

3. магнітная

істужка, маг-

нітны запіс 

4. телеграфна

лента; 

5. рулетка;

6. лейкопласт,

пластир: 

n II 1. връзвам с 

лента;  

2. подшивам

(облепвам) с 

лента (ширит); 

3. подшивам,

подлепвам (коли 

на книга);  

4. записвам на

магнетофонна 

лента; 

5. измервам с

рулетка 

2. вимірювати

рулеткою; мати 

певні розміри; 

мати довжину;  

3. виявляти, засі-

кати; пеленгува-

ти;  

4. записувати на

магнітну стрічку 

n 1. стрічка; та-

сьма;  

2. стрічка фіні-

шу; 3. рулетка, 

мірна стрічка; 

4. магнітофон-

ний запис / 

стрічка 

3. odnaleźć,

wykryć; 

4. nagrywać na

taśmę 

magnetyczną; 

5. amer.

zabandażować, 

obandażować, 

przywiązać; 

6. pot. rozgryźć

kogoś 

n 1. taśma, 

tasiemka; 

wstążka; 

2. centymetr

(krawiecki); 

3. taśma

miernicza; 

4. dźwiękowa

taśma / zapis; 

kaseta 

target (5)  

v 1. амер. воен. 

приводить к 

нормальному 

бою, пристре-

ливать; 2. делать 

кого-л. мише-

нью (насмешек, 

критики и т. п.); 

3. намечать,

планировать 

n 1. мишень, 

цель; объект; 

2. объект, предм

ет (насмешек, 

критики и т. п.); 

посмешище; 

3. задание; пла-

новая или кон-

трольная цифра 

target (5) 

v 1. ваен. 

прыстрэльваць; 

наводзіць 

зброю, 

нацэльвацца, 

прыцэльвацца; 

2. рабіць

прадметам 

кпінаў, жартаў, 

насмешак і г.д.; 

3. планаваць,

задумваць, 

намячаць 

n 1. мішэнь, 

мэта; аб’ект для 

стральбы, 

пападання;  

2. аб’ект,

прадмет кпінаў, 

жартаў, нападак; 

пасмешышча;  

target (5)  

n 1. цел, 

мишена, 

прицел, обект 

(for); 2. план; 

запланиран 

резултат; 3. изч. 

тех. обектен 

език; 4. агнешки 

врат и предница 

(месо); 5. тех. 

шибър; 6. ист. 

щит; 7. кръгъл 

железопътен 

сигнал 

target (5)  

v 1. амер. військ. 

пристрілювати; 

2. робити з ко-

гось мішень 

(насмішок, кри-

тики тощо);  

3. намічати,

планувати 

n 1. мішень, 

ціль; об’єкт; 

2. об’єкт, пред-

мет (насмішок, 

критики й т.п.); 

посміховище; 

3. завдання;

планова або 

контрольна ци-

фра 

target (5)  

v 1. amer. wojsk. 

doprowadzić do 

otwartej bitwy, 

strzelać;  

2. uczynić kogoś

obiektem (kpiny, 

krytyki itp.);  

3. zaplanować,

określić cel 

n 1. cel; obiekt; 

2. obiekt,

przedmiot (kpiny, 

krytyki itp.); 

pośmiewisko; 

3. zadanie;

kontrolna liczba; 

4. tarcza

(strzelnicza) 
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3. заданне;

планавая або 

кантрольная 

лічба; 

4. сігнальны

дыск на 

чыгунцы 

task (3)  

v 1. ставить за-

дачу; давать ра-

боту или зада-

ние; 

2. загружать,

обременять; 

3. испытывать,

подвергать про-

верке 

n задача, зада-

ние; дело; урок 

урочная работа; 

обязанность 

task (3) 

v 1. даваць 

заданне, ставіць 

задачу; нагру-

жаць працай;  

2. абцяжарваць,

напружваць; 

3. выпрабоўваць,

правяраць 

n задача, 

заданне; праца; 

абавязак 

task (3)  

n I 1. работа, 

задача, урок, 

домашна работа; 

2. норма (на ра-

ботник);  

v II 1. давам (за-

давам, възлагам) 

(някому) работа; 

2. поставям на

изпитание; 

3. изпробвам,

проверявам 

task (3) v 1. ста-

вити завдання; 

давати роботу 

або завдання; 

2. завантажувати,

обтяжувати; 

3. випробувати,

піддавати пере-

вірці, випробу-

ванню 

n завдання; 

справа; урок, 

урочна праця; 

обов’язок 

task (3)  

v 1. zlecić zadanie 

lub pracę; 

2. męczyć,

obciążać; 

3. sprawdzić,

przetestować 

n zadanie, zajęcie, 

przedsięwzięcie; 

praca; obowiązek 

team (9)  

v 1. объединять-

ся; работать со-

обща, артельно; 

объединять си-

лы; 2. запрягать 

в упряжку; вести 

упряжку; быть 

погонщиком 

или возницей;  

3. перевозить на

лошадях, соба-

ках и т. п. 

n 1. (спортивная) 

команда;  

2. бригада; ар-

тель (рабочих); 

группа; 3. воен. 

команда; экипаж 

team (9) 

v 1. аб’ядноў-

вацца; праца-

ваць разам, су-

польна, бры-

гадай; збліжацца; 

гуртавацца;  

2. запрэгчы ў

вупраж; кіраваць 

запрэжкай (за-

прэжанымі 

коньмі, саба-

камі); быць 

фурманам, ваза-

ком або вознікам; 

3. перавозіць у

запрэжанай (ко-

нямі, сабакамі) 

фурманцы 

team (9) 

n I 1. впряг; 

2. отбор, eкип,

тим; 3. работен 

колектив, брига-

да; 

v II 1. впрягам 

заедно; 2. давам 

(възлагам) рабо-

та 

напредприемач, 

който наема 

бригада 

работници; 3. to 

~ up with разг. 

обединявам се c 

team (9)  

v 1. об’єднувати-

ся; працювати 

гуртом, спільно, 

в артілі; об’єдну-

вати сили;  

2. запрягати в

упряж; вести 

упряж; бути по-

гоничем, візни-

цею;  

3. перевозити

кіньми, на соба-

ках тощо 

n 1. (спортивна) 

команда; 2. бри-

гада; артіль (ро-

бочих); група;  

3. військ. коман-

да; екіпаж; 

4. запряжка,

упряж 

team (9)  

v 1. zespolić; 

zintegrować; 

pracować 

wspólnie, 

zespołowo; 

zjednoczyć siły; 

2. zaprzęgnąć;

prowadzić 

zaprzęg; być 

poganiaczem lub 

woźnicą;  

3. przewozić na

koniu, psach itp. 

n 1. (sportowa) 

drużyna; 2. ekipa; 

zespół 

(pracowników); 

grupa; 3. wojsk. 

brygada; 

kompania;  
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4. упряжка, за-

пряжка 

n 1. (спартовая) 

каманда;  

2. брыгада, гру-

па; 3. ваен. ка-

манда, экіпаж; 

4. вупраж, за-

прэжка 

4. zaprzęg,

uprząż 

technical (3)  

a 1. техниче-

ский; промыш-

ленный; 

2. специальный;

3. формальный;

формально-

юридический; 

4. искусный;

техничный 

technical (3) 

a 1. тэхнічны, 

прамысловы; 

2. спецыяльны;

3. фармальны;

фармальна-

юрыдычны; 

4. майстэрскі,

умелы, 

адмысловы 

technical (3)  

a I 1. техничес-

ки, индустри-

ален; 2. техни-

чески, специа-

лен (за термин и 

пр.); 3. юр. фор-

мален; 4. изку-

сен; 

n II pl 1. 

техническа 

терминология; 

2. технически

подробности 

technical (3)  

a 1. технічний; 

промисловий; 

2. спеціальний;

3. формальний;

формально-

юридичний; 

4. майстерний;

технічний 

technical (3) 

a 1. techniczny; 

2. fachowy,

zawodowy, 

specjalistyczny; 

3. formalny;

formalno-

prawny; 

4. umiejętny;

techniczny; 

5. proceduralny

technique (3)  

n 1. техника; 

техническое 

оснащение или 

оборудование; 

аппаратура;  

2. техника, тех-

ническое ма-

стерство, владе-

ние специаль-

ными приёмами; 

умение; способ 

выполнения 

(чего-л.); 3. тех-

нический при-

ём; способ, ме-

тод; методика 

technique (3) 

n 1. тэхніка; 

тэхнічнае 

абсталяванне; 

апаратура; 

2. тэхніка;

тэхнічнае 

майстэрства, 

валоданне 

спецыяльнымі 

прыѐмамі; 

уменне; спосаб 

выканання;  

3. тэхнічны

прыѐм; спосаб, 

метад; методыка 

technique (3) 

n изк. техника, 

технически 

похвати 

technique (3)  

n 1. техніка; тех-

нічне оснащен-

ня; апаратура;  

2. техніка, техні-

чна майстер-

ність, володіння 

спеціальними 

прийомами; 

спосіб виконан-

ня (чого-

небудь.); 3. тех-

нічний прийом; 

спосіб, метод; 

методика 

technique (3)  

n 1. technika; 

techniczne 

oprzyrządowanie 

lub wyposażenie; 

aparatura;  

2. technika,

techniczne 

umiejętności, 

władanie 

specjalną 

techniką; 

sprawność; 

sposób 

wykonania 

(czegoś); 

3. techniczna

zasada; sposób, 

metoda; 

metodyka 

technology (3) 

n 1. техника;  

technology (3) 

n 1. тэхніка;  

technology (3) 

 n 1. техника, 

technology (3) 

n 1. техніка;  

technology (3) 

n technologia;  
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технические и 

прикладные 

науки; научная 

аппаратура; тех-

ника; техноло-

гия 

тэхналогія; 

тэхнічныя і 

прыкладныя 

навукі; тэхнічная 

наменклатура; 

навуковая 

апаратура 

техническа 

наука; 2. техно-

логия 

технічні та при-

кладні науки; 

наукова апара-

тура; техніка; 

технологія 

technika; nauki 

techniczne; 

aparatura 

badawcza 

temporary (9)  

n временный 

рабочий; вре-

менный служа-

щий 

a временный 

temporary (9) 

n часовы 

працаўнік; часо-

вы служачы 

temporary (9) 

a временен, 

нетраен, 

преходен 

temporary (9)  

n тимчасовий 

робітник, служ-

бовець  

a тимчасовий 

temporary (9) 

n pracownik 

dorywczy; 

pracownik 

tymczasowy 

a tymczasowy, 

chwilowy, 

prowizoryczny 

tense (8)  

v 1. натягивать, 

напрягать; натя-

гиваться, напря-

гаться; 2. преим. 

pass возбуждать; 

создавать 

напряжение 

a 1. натянутый, 

тугой; напря-

жённый; 

2. возбуждённый,

напряжённый 

tense (8) 

v 1. (таксама ~ 

up) моцна, туга 

нацягваць, 

напружваць; 

нацягвацца, 

напружвацца;  

2. passузбуджаць,

узрушваць, 

ствараць 

напружанне 

n лінг. час 

(дзеяслова) 

a 1. туга 

нацягнуты, тугі; 

напружаны;  

2. узбуджаны,

узрушаны, 

напружаны 

tense (8)  

¹ n I. грам. време; 

² a I. 1. обтегнат, 

опънат, 

изпънат;  

2. напрегнат,

изопнат; възбу-

ден (за нерви и 

пр.); 3. фон. 
затворен (за глас-

на); 

v II изпъвам (се), 

изопвам (се), 

стягам (се), 

напрягам (се) 

tense (8)  

v 1. напружував-

ти(ся); 2. насамп. 

pass збуджувати; 

створювати на-

пругу 

a 1. натягнутий, 

тугий; напруже-

ний; 

2. збуджений,

напружений 

tense (8) 

v 1. napinać, 

naciągnąć; 

naprężać, 

rozciągnąć; 

2. zwykle pass

pobudzić; 

stworzyć napięcie 

n gram czas 

a 1. napięty, 

spięty; naprężony; 

2. nerwowy,

podenerwowany 

terminate (8)  

v 1. завершать, 

класть конец; 

заканчиваться; 

оканчиваться; 

(in) приводить (к 

чему-л.);  

2. ограничивать;

ставить предел; 

terminate (8) 

v 1. закончыць, 

скончыць, 

пакласці канец; 

(in) прывесці (да 

чаго-н.); 2. абмя-

жоўваць; класці 

канец; канчацца, 

terminate (8)  

v I 1. приключ-

вам, прекратя-

вам, свършвам, 

завършвам (in); 

2. слагам (поста-

вям) граница 

(предел) на; 

terminate (8)  

v 1. завершувати, 

припиняти; за-

вершуватися; (in) 

приводити (до 

чого-небудь);  

2. обмежувати;

визначати межу; 

terminate (8)  

v 1. skończyć, 

zakończyć; 

położyć kres; (in) 

skończyć się 

(czymś, na 

czymś);  

2. ograniczyć;

wprowadzić limit; 
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обрываться 

a ограниченный 

заканчвацца (аб 

кантракце);  

3. перарваць

(цяжарнасць, 

кантракт, дрот), 

звольніць 

a абмежаваны 

ограничавам; 

a II при който 

има край, 

ограничен 

3. грам. лінгвіс-

тичний час 

3. ustawać,

wygasać; upłynąć 

(np. termin)  

a ograniczony 

text (2)  

v редк. писать 

крупным почер-

ком 

n 1. текст; редак-

ция; 2. ориги-

нал, подлинник; 

подлинный 

текст; 3. содер-

жание, текст (без 

предисловия, 

примечаний и т. 

п.); 4. учебник, 

учебное посо-

бие; книга;  

5. тема (речи,

проповеди, дис-

куссии) 

text (2) 

v рэдк. пісаць 

буйным 

почыркам 

n 1. тэкст, 

выданне; 

рэдакцыя або 

новы варыянт 

пэўнага тэксту; 

2. арыгінал,

першапачатковы 

варыянт тэксту; 

3. уласна тэкст

(без прадмовы, 

заўваг, 

каментароў, 

спасылак);  

4. падручнік,

навучальны 

дапаможнік; 

кніга; 5. урывак з 

твора, 

прызначанага 

для навучальнай 

мэты; 6. тэма 

(прамовы, 

казання (цытаты 

з Бібліі) падчас 

набажэнства, 

дыскусіі);  

7. словы, на якія

напісана музыка; 

7. спец. шрыфт

буйнога памеру 

(каля 8 мм) 

text (2)  

n 1. текст; 2. ци-

тат от Библията 

(често като на 

проповед); 3. кни-

ги, текстове, 

посочени като 

източници;  

5. едър, кръгъл

почерк 

text (2)  

v рідк. писати 

великим почер-

ком 

n 1. текст; редак-

ція;  

2. оригінал; ори-

гінальний текст; 

3. зміст, текст

(без вступу, 

приміток тощо); 

4. підручник,

посібник; книга; 

5. тема (промо-

ви, проповіді, 

дискусії) 

text (2)  

v rzad. 1. pisać 

drukowanymi 

literami; 2. wysłać 

wiadomość 

tekstową 

używając telefonu 

komórkowego 

n 1. tekst; 

opracowanie;  

2. oryginał; tekst

źródłowy; 

3. treść, tekst (bez

przedmowy, 

uwagi itp.); 

4. podręcznik,

pomoc 

dydaktyczna; 

książka; 5. temat 

(wypowiedzi, 

kazania, debaty) 
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theme (8)  

n 1. тема; пред-

мет (разговора, 

рассуждения, 

сочинения);  

2. основная

мысль; харак-

терная черта 

theme (8) 

n 1. тэма; 

прадмет 

(размовы, 

разважанняў, 

паведамлення, 

справаздачы, 

лекцыі, 

сачынення); 

2. асноўная

думка; 

характэрная 

рыса; 3. змест 

навучальнага або 

кантрольнага 

задання; 4. муз. 

галоўны матыў 

theme (8)  

n 1. тема (и муз.); 

2. грам. основа

theme (8)  

n 1. тема; пред-

мет (розмови, 

міркування, тво-

ру); 2. основна 

думка; характер-

на риса 

theme (8)  

n 1. temat; motyw 

(rozmowy, 

przemowy, 

wypracowania); 

2. motyw; myśl

przewodnia 

theory (1)  

n 1. теория; мат. 

раздел (матема-

тики), теория 

2. теоретические

правила, основы 

theory (1) 

n 1. тэорыя; 

мат.раздзел 

(матэматыкі); 

2. сістэма

навуковых 

поглядаў, ідэй, 

меркаванняў, 

прынцыпаў 

(напр., 

тэарэтычныя 

асновы, вытокі; 

тэорыя 

кампазіцыі, 

тэорыя 

паходжання 

відаў Дарвіна) 

theory (1) 

n 1. теория; 

2. разг. теория, 

мнение 

theory (1) 

n 1. теорія; мат. 

розділ (мате-
матики), теорія; 

2. теоретичні 

правила, основи 

theory (1) 

n 1. teoria; mat. 

dział 

(matematyki);  

2. teoretyczne

zasady, podstawy 

thereby (8)  

adv книжн. 1. по-

средством этого; 

таким образом; с 

помощью этого; 

2. в связи с этим;

3. около этого

места 

thereby (8) 

adv кніжн. 1. пры 

дапамозе гэтага; 

гэтак; 2. у сувязі 

з гэтым;  

3. паблізу, блізка

thereby (8)  

adv ост. 1. близо 

до това място;  

2. от това

thereby (8)  

adv книж. 1. за 

допомогою цьо-

го; таким чином; 

2. у зв’язку з цим;

3. поблизу цього

місця 

thereby (8)  

adv książk. 1. przez 

to; skutkiem tego; 

w ten sposób;  

2. w związku z
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thesis (7) 

n (pl theses)  

1. тезис, 

положение; 

2. диссертация

doctoral /doctorate/ 

thesis – 

докторская 

диссертация 

thesis (7) 

n (pl theses) 

1. тэзіс, тэза, 

палажэнне; 

2. дысертацыя

doctoral /doctorate/ 

thesis – 

доктарская 

дысертацыя 

thesis (7)  

n 1. теза, тезис; 

2. дисертация

thesis (7)  

n (pl theses) 1. те-

за, положення; 

2. дисертація,

кваліфікаційна 

работа 

thesis (7)  

n (pl theses) 1. teza, 

założenie; 2. praca 

dyplomowa 

doctoral /doctorate/ 

thesis – praca 

doktorska 

topic (7)  

n тема; предмет 

обсуждения или 

дискуссии;  

pl тематика, 

проблематика, 

вопросы 

topic (7) 

n тэма; прадмет 

разважанняў, 

гутаркі;  

pl тэматыка, 

праблематыка, 

пытанні 

topic (7)  

n тема, въпрос, 

предмет;  

pl тематика, 

проблематика 

topic (7)  

n тема; предмет 

обговорення або 

дискусії; pl тема-

тика, проблема-

тика, питання 

topic (7) 

n temat; 

przedmiot 

dyskusji lub 

debaty; 

pl przedmioty, 

tematy, kwestie 

trace (6)  

v 1. набрасывать 

(план); чертить 

(диаграмму, кар-

ту и т. п.); пока-

зывать (о карте и 

т. п.); намечать 

себе план дей-

ствий, линию 

поведения и т. 

п.; 2. копиро-

вать; снимать 

копию; 3. тща-

тельно выписы-

вать, выводить 

(слова, буквы) 

n 1. обыкн. pl 

след, отпечаток 

(ноги, лапы и т. 

п.); 2. обыкн. pl 

следы, остатки 

(чего-л.); приз-

наки; 3. знак, 

результат; по-

следствия;  

trace (6) 

v 1. накідаць, 

скласці ў 

агульных рысах 

(план, канспект, 

чарцѐж); 

акрэсліць, 

вызначыць план 

дзеянняў, лінію 

паводзін;  

2. калькаваць,

капіраваць; 

здымаць, рабіць 

копію з чаго-н.; 

3. старанна і

акуратна 

выводзіць лініі, 

абрысы чаго-н. 

(напр., 

выводзіць 

літару, слова, 

вензель);  

4. высочваць,

ісці па слядах; 

(наглядаючы, 

сочачы) выявіць, 

высветліць;  

trace (6)  

v I 1. чертая, 

начертавам, 

очертавам, ски-

цирам; набеляз-

вам; 2. копирам, 

прекопирвам, 

преваждам (и с 

over); 3. пиша, 

изписвам бавно 

(старателно);  

5. проследявам;

връщам се 

назад; издирвам, 

откривам, нами-

рам; 6. разли-

чавам, виждам, 

забелязвам, до-

лавям (по следи, 

белези, признаци, 

данни и пр.);  

7. вървя по,

продължавам 

пътя си по 

(пътека и пр.); 

trace (6)  

v 1. малювати 

(план); креслити 

(діаграму, карту 

тощо); показува-

ти (про карту 

тощо); намічати 

план дій; 2. ко-

піювати; знімати 

копію; 3. рете-

льно виписува-

ти, виводити 

(слова, букви) 

n 1. зазв. pl слід, 

відбиток (ноги, 

лапи тощо);  

2. зазв. pl сліди,

залишки (чого-

небудь); ознака; 

3. результат,

наслідки; 4. пси-

хол. енграма, 

відбиток у сві-

домості 

a залишковий 

trace (6)  

v 1. naszkicować 

(plan, schemat); 

narysować 

(figurę, mapę 

itp.); wskazać (na 

mapie itp.); 

określić plan 

działania, 

postępowania 

itp.;  

2. przekalkować;

zrobić kopię; 

3. starannie

napisać, nakreślić 

(słowa, litery);  

4. wytropić,

wyśledzić, pójść 

śladem (czyimś); 

znajdować ślady, 

odszukiwać;  

5. dochodzić (do

źródła) 

n 1. zwykle pl 

ślady, odciski 

(stopy, łapy itd.); 

2. zwykle pl ślady,
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4. психол. эн-

грамма, отпеча-

ток в сознании 

a остаточный 

5. выяўляць,

даследаваць, 

паслядоўна 

вывучаць працэс 

развіцця чаго-н. 

n 1. зв. pl след, 

сцежка, шлях, 

след, адбітак 

(нагі, лапы, 

следу і г.д.); 2. зв. 

pl сляды, рэшткі 

(чаго-н.); 

адзнакі, 

пры(к)меты, 

знакі; 3. знак, 

вынік; 

наступствы;  

; 

маленькая 

колькасць; 

5. пастронак;

частка збруі; 

6. псіхал.

энграма; 

фізіялагічная 

аснова памяці 

або структура 

памяці, якая 

захоўвае тое, 

што было 

вывучана 

aастаткавы, 

рэшткавы 

n II 1. следа (и 

прен.), диря; 

2. незначително

количество, 

малко; 

3. черта

pozostałości 

(czegoś); znaki; 

śladowe ilości; 

3. znak, wynik; 

konsekwencja; 

4. psych. engram,

ślad pamięciowy 

a szczątkowy 

tradition (2)  

n 1. традиция; 

старый обычай; 

2. предание;

3. неписаный

закон; редк. уст-

ная передача 

сведений или 

инструкций 

tradition (2) 

n 1. традыцыя; 

гістарычна 

выпрацаваны 

звычай; 2. пада-

; 3. норма 

чаго-н.;  

4. парадак,

няпісаны закон; 

tradition (2) 

n 1. традиция, 

стар обичай; 

2. предание;

3. юр. прехвър-

ляне (на имуще-

ство) 

tradition (2)  

n 1. традиція; 

старий звичай; 

2. переказ;

3. неписаний

закон; рідко. усна 

передача даних 

або інструкцій 

tradition (2) 

n 1. tradycja; 

zwyczaj; 

2. dziedzictwo;

3. niepisane

prawo; rzad. 

ustny przekaz 

informacji lub 

instrukcji 
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рэдк. вусная 

перадача звестак 

або інструкцый 

transfer (2)  

v 1. переносить, 

перемещать; 

переставлять; 

перекладывать; 

перевозить;  

2. переводить

(по службе, ра-

боте, учёбе и т. 

п.); переходить, 

переводиться (с 

одной работы 

на другую); 

3. передавать;

4. делать пере-

садку, пересажи-

ваться (с одного 

транспортного 

средства на дру-

гое); 5. (into) 

преобразовы-

вать; превра-

щать;  

6. переводить

рисунок на дру-

гую поверх-

ность 

n перенос, пере-

несение; переме-

щение; перенос 

(знаний из од-

ной области в 

другую); пере-

ход; 2. перевод 

(по службе); тот, 

кто переводится; 

3. трансферт;

transfer (2) 

v [trænsˈfɜː] 1. 

пераносіць; 

перастаўляць; 

перакладваць; 

перавозіць; 

мяняць; 

2. пераводзіць,

пераходзіць (у 

іншую школу, 

на іншую 

працу); 

пераводзіцца (з 

аднаго месца 

працы на 

другое);  

3. перадаваць

(маѐмасць); 

4. пераводзіць

(грошы праз 

банк); 5. рабіць 

перасадку, 

перасаджвацца, 

перасядаць (з 

аднаго 

транспартнага 

сродку на другі); 

6. (into)

пераўтвараць; 

7. пераносіць,

пераводзіць 

(малюнак); 

перарысоўваць 

n [ˈtrænsfɜː] 

1. перанос; 

пераход; 

перавозка 

(пасажыраў);  

2. перавод;

transfer (2)  

v I 1. премествам 

(from ... to);  

2. премествам се,

сменям (влак, 

пароход и пр.); 

3. прехвърлям,

предавам (имот 

и пр.); 4. превеж-

дам (сума и пр.); 

5. прен. прехвър-

лям, пренасям 

(чувства от един 

човек на друг):  

6. преваждам,

прекопирвам 

(чертеж и пр.); 

n II 1. преме-

стване, пре-

хвърляне (и слу-

жебно);  

2. прехрърляне

(на имот и пр.); 

3. документ за

прехвърляне и 

пр.; 4. превадена 

рисунка (чертеж 

и пр); 5. сменяне 

(на влак и пр.); 

6. прекачване; 

място, където се 

сменя влак и пр.; 

7. войник, пре-

местен от един 

полк в друг 

transfer (2)  

v 1. переносити, 

переміщувати; 

переставляти; 

перекладати; 

перевозити;  

2. переводити

(по службі, ро-

боті, у навчанні 

й т.п.); перехо-

дити, переводи-

тися (з однієї 

роботи на іншу); 

3. передавати; 

4. робити пере-
садку, пересад-
жуватися (з 

одного транс-
портного засобу 

на інший);  

5. (into) перетво-

рювати; 6. пере-

водити малюнок 

на іншу поверхню 

n перенос, пере-

несення; пере-

міщення; пере-

ніс (знань з од-

нієї галузі в ін-

шу); перехід; 

2. переведення

(по службі); 

3. трансфер;

документ про 

передачу, доку-

мент про пере-

дачу цінного 

паперу від однієї 

особи до іншої 

transfer (2)  

v 1. przenosić, 

przemieszczać; 

przestawiać; 

przekładać; prze-

transportować;  

2. przenieść (na

pracę, naukę itp.); 

przechodzić, 

przenosić się (z 

jednej pracy do 

drugiej);  

3. przekazywać;

4. wykonywać

przesiadkę, 

przesiadać się (z 

jednego środka 

transportu do 

drugiego); 5. (into) 

przekształcać; 

przetwarzać;  

6. przenieść dane,

muzykę itp. z 

jednego systemu 

na drugi; 

przekopiować;  

7. dokonać

transferu 

zawodnika 

sportowego; 

sprzedać 

zawodnika innej 

drużynie;  

8. przelać

(pieniądze); 

9. przełączyć

rozmowę 

(telefoniczną); 

przełączyć 

n 1. przeniesienie, 

przemieszczenie;  
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документ о пе-

редаче, доку-

мент о переводе 

ценной бумаги с 

одного лица на 

другое 

той, хто 

пераводзіцца;  

3. перавод 

(грошай);  

4. перадача; 5. pl 

пераводныя 

малюнкі;  

6. перасадка (з 

аднаго 

транспартнага 

сродку на другі); 

7. перасадачны 

квіток; 8. спец. 

цэсія, 

трансферт; 

дакумент 

перадачы або 

ўступкі (права 

ўладання 

каштоўнымі 

паперамі 

 

  przenoszenie 

(wiedzy z jednego 

obszaru na 

drugi); przejście; 

2. przeniesienie 

(do pracy); ten, 

kto został 

przeniesiony;  

3. transfer; 

dokument o 

transferze, 

dokument o 

transferze 

papierów 

wartościowych z 

jednej osoby na 

drugą;  

4. kalkomania;  

5. przesiadka (z 

jednego środka 

transportu do 

drugiego); 6. amer. 

bilet 

umożliwiający 

przesiadanie się z 

jednego środka 

transportu na 

drugi bez 

dodatkowych 

opłat 

transform (6)  

v 1. изменять 

(внешний вид), 

преобразовы-

вать;  

2. видоизменять; 

изменять (при-

роду чего-л., 

характер);  

3. (into) превра-

щать; превра-

щаться 

 

n transform (6) 

1. пераўтвараць, 

трансфармаваць, 

відазмяняць;  

2. змяняць змест, 

характар чаго-н., 

надаваць чаму-н. 

іншы сэнс;  

3. (into) ператва-

раць, перамя-

няць, перараб-

ляць;  

 

transform (6)  

v 1. преобразу-

вам, преобразя-

вам, превръщам; 

2. ел. трансфор-

мирам 

transform (6) v 

1. змінювати 

(зовнішній ви-

гляд), перетво-

рювати;  

2. видозміню-

вати; змінювати 

(природу чого-

небудь, харак-

тер); 3. (into) пе-

ретворювати 

(ся) 

transform (6)  

v 1. zmienić 

(postać), 

przeobrazić;  

2. odmienić; 

zmienić (czyjąś 

naturę, 

charakter);  

3. (into) 

przemienić; 

przekształcić 

n 1. 

przeobrażenie;  
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n 1. результат 

преобразования; 

преобразование 

пераводзіць у 

другі стан, нада-

ваць зусім іншы 

выгляд 

n 1. вынік пе-

раўтварэння; 

пераўтварэнне, 

карэнная змена, 

перамена 

n 1. результат 

перетворення; 

перетворення 

przekształcenie 

transit (5)  

v 1. переходить, 

переезжать; 

пропускать 

n 1. проезд, про-

хождение; рас-

пространение; 

2. перевозка,

транзит 

a транзитный 

transit (5) 

v 1. праязджаць, 

праходзіць; пра-

пускаць 

n 1. праезд, пра-

ходжанне;  

2. транзіт, пера-

воз; 3. змена, 

пераход (у іншы 

стан); 

4. тэадаліт

(=геадэзічныінст

румент) 

a транзітны; 

кароткачасовы; 

які (што) пера-

ходзіць, праход-

зіць, мінае, 

знікае 

transit (5)  

n I 1. преми-

наване; 2. търг. 

превоз; 3. астр. 

преминаване 

през меридиана 

(пред слънцето);  

4. топогр. теодо-

лит; 

5. attr транзитен,

кратковременен, 

краткотраен, 

преходен; 

v II преминавам  

transit (5)  

v 1. переходити, 

переїжджати; 

пропускати 

n 1. проїзд, про-

ходження; роз-

повсюдження; 

2. перевіз, тран-

зит 

a транзитний 

transit (5)  

v przechodzić, 

przejeżdżać; 

przepuszczać? 

n 1.przejazd, 

przetransportowa

nie; przenoszenie; 

2. tranzyt,

przewóz 

a tranzytowy 

transmit (7) 

v 1. сообщать; 

рассказывать; 

2. передавать;

передавать, пе-

реносить;  

3. передавать по

наследству; 

4. посылать,

отправлять; 

5. проводить,

пропускать 

transmit (7) 

v 1. паведамляць, 

расказваць;  

2. перадаваць,

перасылаць, 

пераносіць; 

3. перадаваць у

спадчыну; 

атрымліваць у 

спадчыну; 

4. перадаваць

(па радыѐ, 

тэлебачанні); 

5. праводзіць

(цяпло); 

transmit (7) 

v 1. предавам, 

препращам, 

отправям; 

2. предавам по

наследство 

transmit (7)  

v 1. повідомляти; 

розповідати;  

2. передавати;

переносити; 

3. передавати у

спадок; 4. поси-

лати, відправля-

ти; 

5. проводити,

пропускати 

(струм тощо) 

transmit (7) 

v 1. 

komunikować; 

powiedzieć; 

2. przekazywać;

przenosić; 

3. dziedziczyć;

4. transmitować,

nadawać; 

5. przepuszczać,

przewodzić (np. 

światło, dźwięk) 
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 перадаваць (сілу, 

рух у механізме); 

прапускаць 

(святло) 

   

transport (6)  

v 1. перевозить, 

транспортиро-

вать; перено-

сить, переме-

щать; перено-

сить (в мыслях, 

воображении и 

т. п.); 2. обыкн. 

pass приводить и 

состояние вос-

торга, ужаса и т. 

п. 

n 1. транспорт, 

средства сооб-

щения; 

2. перевозка 

a транспортный 

 

transport (6) 

v 1. перавозіць, 

пераносіць, 

транспартаваць; 

пераносіць сябе 

(у думках, 

уяўленнях у 

іншае месца, 

іншае асяроддзе 

і пад.), 

пераносіцца;  

2. pass захапляць, 

ахапляць;  

3. ссылаць (у 

якасці 

пакарання) 

n 1. транспарт, 

сродкі для пера-

возкі грузаў або 

пасажыраў; пе-

равоз, перавозка;  

2. захапленне 

a транспартны 

transport (6)  

n I 1. транспорт, 

пренасяне, 

превоз;  

2. транспортно 

средство;  

3. увлечение, 

изстъпление, 

възторг, 

възхищение;  

4. ист. заточе-

ник, каторжник; 

5. attr 

транспортен; 

v II 1. пренасям, 

превозвам, 

транспортирам; 

2. изпращам на 

каторга отвъд 

океана;  

3. увличам, 

унасям, 

прехласвам; 

изпадам в състо-

яние на възторг 

(опиянение, ужас и 

пр.); 4. ист. 

изпращам на 

заточение отвъд 

океана 

transport (6)  

v 1. перевозити, 

транспортувати; 

переносити, 

переміщати; 

переносити (у 

думках, у фанта-

зії тощо); 2. зазв. 

pass приводити у 

стан захоплення, 

жаху тощо 

n 1. транспорт, 

засіб сполучен-

ня; 2. перевіз 

a транспортний 

transport (6)  

v 1. 

transportować, 

przewieźć; 

przenieść, 

przemieszczać; 

przenosić się (w 

myślach, 

wyobraźni itd.);  

2. zwykle pass 

zachwycić, 

porywać itd. 

n 1. przewóz, 

środki transportu; 

2. transport 

a transportowy  

trend (5)  

v 1. отклоняться, 

склоняться (в 

каком-л. направ-

лении); клонить-

ся; 2. иметь тен-

денцию; быть 

направленным 

trend (5) 

v 1. накіроў-

вацца, схіляцца; 

2. мець агульную 

тэндэнцыю 

n 1. напрамак, 

кірунак;  

trend (5)  

n I 1. тенденция, 

склонност, 

уклон; 2. посока 

(на река, път);  

3. мода; 

v II 1. клоня,  

trend (5)  

v 1. відхилятися, 

схилятися (у 

будь-який бік);  

2. тенденція; бути 

спрямованим 

n 1.направлення; 

 

trend (5)  

v 1. odchylać się, 

skłaniać się (w 

jakimś kierunku); 

2. mieć tendencję; 

być skierowanym 

n 1.dążność;  

2. kierunek,  
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n 1. направление; 

2. общее

направление, 

тенденция; 

тренд (в стати-

стике);  

3. мода, стиль

2. агульная

накіраванасць, 

тэндэнцыя, 

плынь; трэнд; 

3. мода, стыль

вземам направ-

ление;  

2. отклонявам се

в някаква посока 

(направление) 

(to, towards) 

2. загальне

спрямування, 

тенденція; тренд 

(у статистиці);  

3. мода, стиль

tendencja; trend 

(w statystyce);  

3. moda, trend

trigger (9)  

v 1. воен. спускать 

курок; приво-

дить в действие 

спусковой меха-

низм или взры-

ватель; играть 

роль спускового 

механизма;  

2. иницииро-

вать, вызывать 

(что-л.), дать 

начало (чему-л.)  

n 1. тех. собачка; 

защёлка; 2. воен. 

спусковой крю-

чок, механизм; 

3. фактор, иг-

рающий роль 

пускового меха-

низма; стимул 

trigger (9) 

v 1. ваен. 

спусціць курок, 

узвесці курок; 

прыводзіць у 

дзеянне, пускаць 

у ход спускавы 

механізм або 

ўзрывальнік; 

дзейнічаць як 

спускавы меха-

нізм; 2. вы-

клікаць, пачы-

наць, ініцыяваць 

n 1. тэх. сабачка; 

зашчэпка (у ме-

ханізме); 2. ваен. 

спускавы кручок, 

механізм;  

3. пачатковы

імпульс, штур-

шок 

trigger (9)  

n I спусък (на 

пушка и пр.); 

v II изстрелвам; 

2. предизвиквам

(реакция, 

разрушително 

действие) (и с off) 

trigger (9)  

v 1. військ. спус-

кати курок; при-

водити в дію 

спусковий меха-

нізм або вибухі-

вку; грати роль 

спускового ме-

ханізму; 2. іні-

ціювати, викли-

кати (що-

небудь), дати 

початок (будь-

чому)  

n 1. тех. собачка; 

защіпка; 2. військ. 

спусковий гачок, 

механізм;  

3. чинник, який

грає роль спус-

кового механіз-

му; стимул 

trigger (9)  

v 1. wojsk. 

uruchomić, 

wyzwalać 

mechanizm 

uruchamiający 

lub odbezpieczyć, 

działać jako 

mechanizm 

wyzwalający;  

2. zainicjować,

wywołać (coś), 

spowodować 

(coś)  

n 1. spust, 

cyngiel; 2. wojsk. 

spust, mechanizm 

spustowy;  

3. czynnik,

mechanizm 

wyzwalający; 

bodziec 

U U U U U 

ultimate (7) 

v 1. завершать; 

2. (in) завер-

шаться; иметь 

результатом 

n 1. окончатель-

ный результат; 

предел; 2. ос-

новной прин-

цип 

a 1. последний,  

ultimate (7) 

v 1. даводзіць да 

канца; заканч-

ваць; 2. (in) за-

вяршацца, мець 

вынікам  

n 1. канчатковы 

вынік; канчатко-

вая мера, 

граніца; 2. ас-

ноўны прынцып 

ultimate (7)  

a I 1. най-

последен, най-

краен, най-

далечен; 2. по-

следен, краен, 

решителен;  

3. основен (за

принцип и пр.); 

4. максимален;

n II 1. последен 

резултат;  

ultimate (7)  

v 1. завершувати; 

2. (in) заверши-

ти(ся) 

n 1. остаточний 

результат;  

2. основний

принцип 

a 1. останній, 

остаточний; 

граничний, 

ultimate (7) 

v 1. skończyć; 

2. (in) kończyć

się; posiadać 

rezultat 

n 1. ostateczny 

rezultat; 

2. podstawowa

zasada  

a 1. ostateczny, 

ostatni, końcowy, 

definitywny;  
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окончательный; 

предельный, 

крайний, конеч-

ный;  

2. основной,

первичный 

n 1. апошні, ка-

нчатковы; край-

ні; найбольшы, 

гранічны, максі-

мальны (пра 

хуткасць, нама-

ганні);  

2. асноўны, пе-

ршасны 

2. основен

принцип; реша-

ващ факт 

крайній, кінце-

вий; 2. найбільш 

віддалений;  

3. основний,

первинний 

2. podstawowy,

fundamentalny 

undergo (10)  

v (underwent; under-

gone) 1. испыты-

вать, 

переносить;  

2. подвергаться

undergo (10) 

v (underwent; 

undergone) 1. пе-

ражываць, за-

знаваць; 

2. зносіць,

цярпець, пера-

носіць 

undergo (10)  

v понасям, 

претърпявам, 

бивам подложен 

на 

undergo (10)  

v (underwent; 

undergone) 1. пе-

реносити, зазна-

вати;  

2. зазнати (що-

небудь) 

undergo (10) 

v (underwent; 

undergone)  

1. przeżyć, 

doświadczyć; 

2. przejść

underlie (6) 

v (underlay; 

underlain) 1. ле-

жать (под чем-

л.); 2. лежать в 

основе (чего-л.) 

underlie (6) 

v (underlay; 

underlain) 1. ля-

жаць пад нечым, 

знаходзіцца пад 

сподам (пад 

нізам); 2. быць 

сподам, утвараць 

фундамент;  

3. быць асновай,

ляжаць у аснове 

underlie (6)  

v 1. лежа (нами-

рам се) под; 

2. лежа в осно-
вата на (за 

теория, принцип и 

пр.) 

underlie (6) 

v (underlay; 

underlain) 1. ле-

жати (під чим-

небудь); 

2. лежати в ос-

нові (чого-

небудь) 

underlie (6)  

v (underlay; 

underlain) 1. leżeć, 

znajdować się 

(pod czymś); 

2. być podstawą,

fundamentem 

(czegoś) 

undertake (4)  

v (undertook; 

undertaken) 

1. предприни-
мать; 
2. брать на себя

(определённые 

обязательства, 

функции и т. п.); 

3. ручаться, га-

рантировать 

undertake (4) 

v (undertook; 

undertaken)  

1. пачынаць, 

распачынаць; 

выбірацца; 

2. брацца, пры-

маць абавяза-

цельства, функ-

цыі; адважвацца; 

умець, магчы 

зрабіць што-н.; 

3. запэўніваць у

чым-н., 

undertake (4)  

v 1. заемам се (с); 

натоварвам се 

(с); поемам 

задължение;  

2. започвам,

предприемам; 

3. потвържда-

вам, гарантирам; 

4. ост. захващам

спор (борба) с; 

5. разг. занима-

вам се с подго-

товка на погре-

бения 

undertake (4)  

v (undertook; 

undertaken) 

1. вжити; 2. бра-
ти на себе 

(обов’язки, фун-

кції тощо); руча-

тися, гарантувати 

undertake (4)  v 

(undertook; 

undertaken) 

1. przedsięwziąć, 

podejmować się, 

zobowiązać się; 

2. brać na siebie

(dane 

zobowiązanie, 

funkcję itd.); 

3. ręczyć,

zapewnić 
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гарантаваць 

што-н., прымаць 

на сябе 

адказнасць за 

каго-н., за што-

н. uniform 

uniform (8)  

v 1. делать одно-

образным;  

2. одевать в

форму 

n форменная 

одежда, форма, 

униформа; об-

мундирование, 

установленная 

форма одежды 

a 1. однообраз-

ный, единооб-

разный; одина-

ковый, единый; 

2. форменный

(об одежде); 

3. однородный;

4. постоянный,

ровный 

uniform (8) 

v 1. рабіць адна-

стайным, адно-

лькавым; 2. 

апранаць форму 

n форменнае 

адзенне (вопрат-

ка), форма, 

уніформа; аб-

мундзіраванне, 

устаноўленая 

форма адзення 

a 1. аднастайны, 

аднолькавы, 

адзіны; 2. фор-

менны (аб во-

пратцы);  

3. аднародны;

4. роўны, рэгу-

лярны, пастаян-

ны, цвѐрда ўста-

ноўлены 

uniform (8) 

a I 1. еднакъв, 

един и същ; 

еднообразен; 

униформен; 

2. постоянен,

непроменлив, 

неизменен; 

3. еднороден;

n II (уни)форма, 

(уни)формено 

облекло, форма; 

v III 1. обличам 

в униформа;  

2. уеднаквявам

uniform (8)  

v 1. робити од-

номанітним;  

2. одягати у фо-

рму 

n формений 

одяг, форма, 

уніформа; об-

мундирування, 

встановлена 

форма одягу 

a 1. одноманіт-

ний, однаковий, 

єдиний; 2. фор-

мений (про 

одяг); 3. однорі-

дний; 4. постій-

ний, рівний 

uniform (8) 

v 1. czynić 

jednolitym; 

2. ubierać w

mundur 

n mundur, 

uniform; 

jednolite ubranie; 

umundurowanie 

a 1. jednolity, 

jednakowy;  

2. mundurowy (o

ubraniach); 

3. jednorodny;

4. identyczny,

równy 

unify (9)  

v 1. объединять; 

2. унифициро-

вать 

unify (9) 

v 1. аб'ядноў- 
ваць, 

яднаць, 

гуртаваць, 

згуртоўваць; 

2. уніфікаваць,

зводзіць да 

адзінай формы, 

нормы 

unify (9) 

 v 1. обединявам; 

2. унифицирам,

уеднаквявам 

unify (9)  

v 1. об’єднувати; 

2. уніфікувати

unify (9)  

v 1. zjednoczyć; 

2. ujednolicić

unique (7)  

a 1. единствен-

ный в своём 

роде, уникаль-

ный;  

unique (7) 

n унікум; вельмі 

рэдкі прадмет, 

вялікая рэдкасць; 

unique (7)  

a I единствен по 

рода си, непо-

вторим, уника-

лен;  

unique (7) 

a 1. єдиний у 

своєму роді, 

унікальний; 

особливий; 

unique (7) 

a 1. jedyny w 

swoim rodzaju, 

niezrównany, 
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особенный; 

2. необыкно-

венный, стран-

ный, удивитель-

ный 

выключная ва 

ўсіх адносінах 

асоба a 1. адзіны 

ў сваім родзе, 

унікальны, 

асаблівы, 

непаўторны, 

рэдкі; 2. дзіўны 

разг. забележите-

лен, изключите-

лен, необикно-

вен; 

n II нещо един-

ствено по рода 

си (неповто-
римо), уникум 

2. незвичайний,

дивний 

bezkonkuren-

cyjny; 

2. wyjątkowy,

rzadki 

utilise (6)  

n утилитарист; 

прагматик, прак-

тик 

a утилитарный; 

практический, 

прагматический 

utilise (6) 

n утылітарыст, 

прагматык, 

практык; той, 

хто імкнецца з 

усяго 

атрымліваць 

выгаду, 

прыбытак;той, 

хто расцэньвае 

ўсѐ толькі з 

практычнага 

пункту 

гледжання 

a утылітарны, 

прагматычны, 

практычны 

utilise (6) 

n утилитарист 

utilise (6)  

n утилітарист; 

прагматик, 

практик 

a 1. утилітарний; 

2. практичний,

прагматичний 

utilise (6) 

n utylitarysta, 

praktyk, 

pragmatyk 

a utylitarny, 

praktyczny, 

pragmatyczny 

V V V 

valid (3)  

a 1. действи-

тельный, име-

ющий силу; 

действующий (о 

законе, догово-

ре); 2. веский, 

обоснованный;  

3. действенный,

эффективный 

valid (3) 

v 1. дзейсны; 

чынны;які мае 

сілу, дзейнічае, 

абавязвае;  

2. важкі,

абгрунтаваны; 

3. дасканалы,

сапраўдны 

valid (3)  

a 1. валиден, 

действителен, 

имащ законна 

сила; 2. добре 

обоснован, 

тежък, сериозен 

(за довод, възраже-

ние) 

valid (3)  

a 1. дійсний, 

який має силу; 

актуальний (про 

закон, договір); 

2. вагомий, об-

ґрунтований; 

3. дієвий, ефек-

тивний 

valid (3) 

a 1. ważny, 

wiążący; 

obowiązujący 

(dokument, 

umowa); 

2. uzasadniony,

słuszny; 

3. przekony-

wający, niezbity 

vary (1)  

v 1. менять, из-

менять; вносить 

изменения; 

2. (часто from)

разниться; 

vary (1) 

v 1. мяняць, 

змяняць; 

2. (часта from)

адрознівацца, 

адхіляцца; 

vary (1)  

v 1. меня , про-

меням, (ви-

до)изменям, 

разнообразявам; 

vary (1)  

v 1. міняти, змі-

нювати; носити 

зміни; 2. (часто 

from) різнитися;  

vary (1) 

v 1. zmieniać, 

urozmaicać; 

odmieniać; 

2. (często from)

różnić się; 
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расходиться; 

отклоняться; 

отличаться; 

3. разнообра-

зить; 4. биол. 

обладать измен-

чивостью, из-

меняться 

n редк. вариант 

разыходзіцца; 

разм. розніцца; 

3. разнастаіць;

4. біял. валодаць

зменлівасцю, 

мяняцца, 

перайначвацца; 

5. муз.

выконваць 

варыяцыі 

nрэдк. варыянт 

2. муз. въвеждам

вариации; 

3. меня се, про-

меням се, (ви-

до)изменям се, 

варирам;  

4. различавам се,

отклонявам се 

розходитися; 

відхилятися; 

відрізнятися; 

3. урізноманіт-

нити; 4. біол. 

бути змінним, 

змінюватися 

n рідк. варіант 

odstawać; 

odbiegać; 

odróżniać się; 

3. zróżnicować;

4. biol. zmieniać

się 

n rzad. zmiana 

vehicle (8)  

v редк. перево-

зить; транспор-

тировать 

n 1. сухопутное 

средство пере-

движения или 

перевозки (ав-

томобиль, вело-

сипед, повозка, 

сани и т. п.); 

2. (for, of) сред-

ство или орудие 

(выражения, 

распростране-

ния); проводник 

(идей) 

vehicle (8) 

v рэдк. пераво-
зіць, транспарта-
ваць 

n 1. транспартны 

сродак (аўтама-
біль, мапед, 

матацыкл, 

самал ư̍т, ровар, 

воз, карабель);  

2. (for, of) сродак,

спосаб, прылада 

(распаўсюджван

ня, перадачы); 

праваднік (гуку, 

святла, ідэй);  

3. хім.

растваральнік, 

распушчальнік 

vehicle (8)  

n 1. (сухопътно) 

превозно сред-

ство, комуника-

ционно сред-

ство;  

2. (изразно)

средство; про-

водник, носител 

(of, for с ger);  

3. разтворител,

спойка 

vehicle (8)  

v рідк. перевози-

ти; транспорту-

вати 

n 1. сухопутний 

засіб пересуван-

ня або переве-

зення (автомо-

біль, велосипед, 

віз тощо.); 2. (for, 

of) засіб або зна-

ряддя (виражен-

ня, розповсюд-

ження); провід-

ник (ідей) 

vehicle (8) 

v rzad. 

transportować; 

przenieść 

n 1. lądowe 

środki transportu 

(samochód, 

rower, wóz itd.); 

2. (for, of) środek,

narzędzie 

(ekspresji, 

propagandy); 

nośnik (idei) 

version (5)  

v редк. перево-

дить 

n 1. вариант тек-

ста (перевод или 

оригинал); 

2. вариант; пе-

реложение, пе-

ределка;  

3. версия; ин-

терпретация; 

рассказ (о чём-

л.) 

version (5) 

v рэдк. перакла-

даць, тлумачыць 

n 1. варыянт 

тэксту (пераклад 

або арыгінал);  

2. варыянт;

пералажэнне, 

перапрацоўка; 

3. версія; тлума-

чэнне; інтэрпрэ-

тацыя; аповед 

(аб чым-н.) 

version (5) 

1. версия, редак-

ция, текст; (лич-

но) изложение; 

(форма на) 

текст; 2. превод; 

3. вариант;

4. акушерство

обръщане на 

дете (в утробата) 

version (5)  

v рідк. переклада-

ти 

n 1. варіант текс-

ту (переклад або 

оригінал); 

2. варіант; пере-

робка; 3. версія; 

інтерпретація; 

розповідь (про 

що-небудь) 

version (5)  

v tłumaczyć 

n 1. wariant 

tekstu 

(tłumaczenie lub 

oryginał); 

2. wariant;

przełożenie; 

3. wersja;

interpretacja; 

opowiadanie (o 

czymś) 
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via (8)  

n лат. путь 

prep 1. через; по 

маршруту через; 

с заходом в; 

2. путём, через

посредство, с 

помощью 

via (8) 

nлат. шлях, 

дарога 

prep 1. цераз, 

праз; з заездам у; 

па дарозе;  

2. шляхам, пры

дапамозе 

via (8) 

prep през 

via (8)  

n лат. шлях, 

дорога 

prep 1. через; за 

маршрутом че-

рез; 2. шляхом, 

при посередни-

цтві, за допомо-

гою 

via (8)  

n łac. droga  

prep 1. przez; 

poprzez; na trasie 

przez; z zejściem 

do; 2. za pomocą, 

za pośred-

nictwem, przy 

użyciu  

violate (9)  

v 1. нарушать, 

преступать; по-

пирать; 

2. осквернять;

оскорблять; 

3. тревожить;

мешать; втор-

гаться; 

4. насиловать,

применять 

насилие; изна-

силовать 

violate (9) 

v 1. парушаць, 

не выконваць 

(закон, 

абяцанне); 

зневажаць; 

2. апаганьваць,

паганіць; 

абражаць; 

3. трывожыць;

перашкаджаць; 

умешвацца;  

4. гвалтаваць,

гвалціць, 

згвалціць 

violate (9) 

v 1. нарушавам, 

престъпвам, 

смущавам (ред и 

пр.); 2. осквер-

нявам, опетня-

вам, профани-

рам; 3. насилвам, 

изнасилвам 

violate (9) 

v 1. порушувати, 

переходити; 

зневажати; топ-

тати 

2. опоганювати;

ображати; 

3. заважати, вто-

ргатися; 

4. ґвалтувати,

застосовувати 

насильство; 

зґвалтувати 

violate (9) 

v 1. naruszyć, 

zakłócić; 

podeptać; 

2. znieważać;

profanować; 

3. niepokoić;

przeszkadzać; 

wedrzeć się; 

naruszać; 

4. zgwałcić,

dokonać gwałtu 

virtual (8)  

a 1. фактиче-

ский, действи-

тельный; явля-

ющийся (чем-л.) 

по существу, 

реально (а не 

формально) 

virtual (8) 

a 1. фактычны, 

рэчаісны, са-

праўдны;  

2. які, здзяйсня-

ецца пры дапа-

мозе інтэрнэту 

або камп’ютара; 

віртуальны 

virtual (8) 

а 1. истински, 

действителен, 

фактически; 

2. опт. виртуа-

лен (за образ, 

фокус и пр.) 

virtual (8)  

a 1. фактичний, 

дійсний; який є 

чимось  (чим-

небудь) по суті, 

реально (а не 

формально) 

virtual (8) 

a 1. faktyczny, 

rzeczywisty; 

realny (a nie 

formalny); 

2. będący w

Internecie lub 

komputerze; 

wirtualny 

visible (7)  

n 1. pl видимый 

предмет; 2. (the 

visible) всё види-

мое, видимый 

мир 

a 1. видимый, 

зримый;  

2. явный, оче-

видный 

visible (7) 

n 1. pl даступны 

зроку, бачны 

прадмет; 2. (the 

visible) усѐ, што 

магчыма 

ўбачыць  

a 1. бачны, 

даступны зроку; 

visible (7)  

а 1. видим, кой-

то се вижда; 

2. явен, 

очевиден 

visible (7)  

n 1. pl видимий 

предмет; 2. (the 

visible) все види-

ме, видимий світ 

a 1. видимий;  

2. явний, оче-

видний 

visible (7)  

n 1. pl widoczny 

obiekt; 2. (the 

visible) wszystko 

widoczne, 

widzialny świat 

a 1. widzialny, 

widoczny;  

2. oczywisty,

wyraźny; 
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2. яўны, відавоч-

ны; прыкметны 

dostrzegalny; 

3. przyciągający

uwagę otoczenia 

vision (9)  

v редк. 1. пред-

видеть; 2. пред-

ставлять себе; 

видеть в вооб-

ражении, вооб-

ражать 

n 1. зрение, виде-

ние; зрительное 

восприятие; 

2. проницатель-

ность; прозорли-

вость, дальновид-

ность, предвиде-

ние; 3. мечта; 

образ, картина, 

представление; 

воображение; 

видение; галлю-

цинация 

vision (9) 

v рэдк. 1. 

прадбачыць; 

2. уяўляць сабе

n 1. зрок, 

бачанне; 

зрокавае 

ўспрыманне; 

2. праніклівасць;

празорлівасць, 

дальнабачнасць, 

прадбачанне;  

3. мара,

летуценне, 

здань, уяўленне, 

вобраз; 

галюцынацыя, 

трызненне 

vision (9) 

n I 1. зрение; 

2. видение, при-

видение, при-

зрак; 3. проник-

новение, прони-

цателност, про-

зорливост, дал-

новидност, 

въображение, 

поглед; 4. (ряд-

ка) гледка; 

v II представям 

си 

vision (9)  

v рідк. 1. перед-

бачати; 2. уявля-

ти; бачити в 

уяві, являти 

n 1. зір; зорове 

сприймання;  

2. проникливість;

прозорливість; 

3. мрія; образ, 

картина; уява; 

бачення; 

4. телеб. 

зображення; га-

люцинація 

vision (9) 

v rzad. 1. 

przewidywać; 

2. przedstawiać

sobie; widzieć w 

wyobraźni, 

wyobrażać sobie 

n 1. widzenie, 

zdolność widzenia; 

percepcja 

wzrokowa;  

2. przenikliwość;

przezorność, 

przewidywanie; 

3. marzenie; obraz,

reprezentacja; 

wyobrażenie; 

wizja; 4. wizja; 

halucynacja; 

5. pole widzenia

visual (8)  

n человек с пре-

имущественным 

развитием зри-

тельной памяти 

a 1. зрительный; 

2. зрительный,

воспринимае-

мый зрением; 

3. наглядный;

4. оптический;

5. видимый,

зримый, ощути-

мый; образный 

visual (8) 

n чалавек, які 

ўспрымае 

большую частку 

інфармацыі пры 

дапамозе зроку; 

візуал  

a 1. візуальны;  

2. зрокавы; які

ўспрымаецца 

пры дапамозе 

зроку; 

3. наглядны;

4. аптычны;

5. бачны;

прыкметны; 

вобразны 

visual (8) 

n I 1. снимка, 

филм, видео-

лента и др.; 

2. филм (за

пржектиране)  

a II 1. зрителен 

visual (8)  

n людина, в якої 

переважає зоро-

ва пам’ять 

a 1. зоровий, 

який сприйма-

ється зором; 

2. наочний;

3. оптичний;

4. відчутний,

образний 

visual (8) 

n wzrokowiec 

a 1. wzrokowy; 

2. wzrokowy,

odbierany 

wzrokowo; 

3. poglądowy;

4. optyczny;

5. widoczny,

widzialny, 

zauważalny; 

obrazowy 

volume (3)  

v 1. извергать 

клубами (дым); 

volume (3) 

v 1. вывяргаць 

клубы дыму; 

volume (3)  

n 1. том, книга; 

2. ист. свитък;

volume (3) 

v 1. викидати 

клуби (диму); 

volume (3) 

 v 1. wyrzucać 

kłęby (dymu); 
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2. испускать,

издавать (звук); 

3. переплетать в

том (журналы и 

т. п.); собирать в 

одной книге 

(рассказы и т. п.) 

n 1. том, книга; 

корешок (биб-

лиотечный тер-

мин);  

2. объём; вели-

чина, размеры, 

масштабы; объ-

ём; 3. ёмкость, 

вместимость;  

4. pl извивы,

изгибы 

a крупномас-

штабный 

2. выдаваць (гук);

3. рабіць

падшыўку (з 

газет, часопісаў); 

збіраць у адной 

кнізе (апавяданні 

і пад.) 

n 1. том, кніга 

серыйнага вы-

дання;  

2. аб’ѐм, вялікая

колькасць, маса, 

велічыня, паме-

ры, маштабы;  

3. ѐмістасць; 4. pl

выгіб, выгін; 

5. муз. паўната,

сіла гуку 

a буйнамаштаб-

ны 

3. (обик. рl)

голямо 

количество, маса 

(of); 4. обем, 

вместимост, 

капацитет;  

5. размер,

количество;  

6. пълнота, 

звучност (на 

тон); 

7. сила (на глас,

звук); 

8. attr обемен, на

обема 

2. випускати

(звук, крик); 

3. переплітати в

том (журнали 

тощо); збирати 

в одній книзі 

(розповіді тощо) 

n 1. обсяг, маса 

(якоїсь речови-

ни); місткість, 

ємкість;  

2. величина,

розмір, масшта-

би;  

3. том, книга;

підшивка (газет, 

журналів); аль-

бом звукозапи-

сів; 4. pl вигини 

a великомас-

штабний 

2. emitować,

wydawać 

(dźwięk); 

3.oprawiać tom 

(czasopisma itd.); 

zgromadzić w 

jednej książce 

(opowiadania itd.) 

n 1. tom, książka; 

wolumen; 

rocznik;  

2. objętość;

wielkość, 

rozmiary, zakres; 

ilość;  

3. ładowność,

pojemność; 4. pl 

zgięcia, zagięcia; 

5. głośność; siła

głosu, dźwięku 

a gabarytowy 

voluntary (7)  

a книжн. 1. доб-

ровольная рабо-

та; добро-

вольный акт;  

2. сторонник

принципа доб-

ровольности; 

a 1. добро-
вольный;  

2. имеющий

свободу воли; 

пользующийся 

свободой выбо-

ра; 3. созна-

тельный, умыш-

ленный, пред-

намерен-ный 

voluntary (7) 

a кніжн. 1. 

добраахвотная 

праца; 

добраахвотны 

ўчынак; 

2. прыхільнік

прынцыпу 

добраахвотнасці; 

a 1. 

добраахвотны;  

2. непрымуша-

ны, незалежны; 

які мае свободу 

выбару;  

3. свядомы,

наўмысны 

voluntary (7)  

a I 1. доброво-

лен, добровол-

чески;  

2. поддържан

чрез волни по-

жертвувания; 

3. съзнателен, 

обмислен,
преднамерен, 

умишлен, волен;  

4. физиол. волеви

(за движение и пр.); 

5. доброволен,

безвъзмезден; 

n II 1. църк. соло 

на орган;  

2. музикален

номер по избор 

на изпълнителяа 

(при конкурс);  

voluntary (7)  

a книж. 1. добро-

вільна робота; 

добровільний 

акт; 2. прихиль-

ник принципу 

добровільності; 

a 1. добровіль-

ний; 2. який має 

свободу волі; 

користується 

свободою вибо-

ру; 3. усвідом-

лений, навмис-

ний 

voluntary (7)  

a książk. 1. 

dobrowolna 

praca; 

dobrowolny czyn; 

2. zwolennik

zasady 

dobrowolności; 

3. utwór

muzyczny grany 

w kościele, 

głównie przez 

organy; 

a 1. dobrowolny; 

2. ochotniczy,

spontaniczny, 

nieobowiązkowy, 

posiadający 

wolność wyboru;  

3. świadomy,

umyślny, 

rozmyślny 
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  3. привърженик 

на движението; 

доброволец 

  

W W W W W 

welfare (5)  

n благосостоя-

ние, благоден-

ствие; благопо-

лучие, достаток; 

благотвори-

тельность; мате-

риальная по-

мощь; социаль-

ное обеспечение 

welfare (5) 

n дабрабыт, 

добраўпарадкав

анасц, 

матэрыяльная 

забяспечанасць, 

дастатак 

заможнасць; 

сацыяльная 

апека 

welfare (5)  

n благополучие, 

благоденствие, 

благосъстояние, 

богатство 

welfare (5)  

n 1. добробут, 

благоденство;  

2. благополуччя, 

статок;  

3. добродійність; 

матеріальна до-

помога; соціаль-

не забезпечення 

welfare (5)  

n 1. dobrobyt, 

dobrostan; 

pomyślność, 

powodzenie; 

szczęście; 2. amer. 

dobroczynność; 

pomoc materi-

alna; zasiłek;  

3. pomoc, opieka 

społeczna 

whereas (5)  

n 1. вступитель-

ная часть офи-

циального до-

кумента; преам-

була; 2. ограни-

чительное по-

ложение, ого-

ворка, условие; 

cj вводит пред-

ложения  

1. со значением 

противопостав-

ления или кон-

траста тогда как, 

в то время как;  

2. имеющие 

уступительное 

значение хотя, 

несмотря на то, 

что; 3. в преам-

булах догово-

ров, соглаше-

ний, законов – 

принимая во 

внимание 

whereas (5) 

n 1. прэамбула; 

уступная частка 

афіцыйнага 

дакумента (акта, 

пагаднення, 

дамовы);  

2. дадатковае 

тлумачэнне, 

заўвага, абмежа-

ванне, умова; 

cj 1. тады як; у 

той час як; тым 

часам як; хоць; 

хаця; калі; а;  

2. нягледзячы на 

тое, што; не 

прымаючы пад 

увагу чаго-н.; 

насуперак чаму-

н.; 3. у прэамбу-

лах дамоваў, 

пагадненняў, 

законаў: беручы 

(прымаючы) пад 

увагу 

whereas (5)  

cj 1. докато, от 

друга страна;  

2. канц. вземайки 

предвид, като се 

има предвид 

whereas (5)  

n 1. вступна час-

тина офіційного 

документу; пре-

амбула;  

2. обмежувальне 

положення, за-

стереження, 

умова; 

cj  тоді як, не-

зважаючи на;  

1. у преамбулах 

договорів, угод, 

законів – беручи 

до уваги 

whereas (5)  

n 1. wstęp do 

oficjalnego 

dokumentu; 

preambuła;  

2. zastrzeżenie, 

obwarowanie, 

klauzula, 

warunek; 

cj na początku 

zdania  

1. biorąc pod 

uwagę przeciwne 

lub kontrastujące 

stanowisko, to; 

podczas gdy; 

natomiast;  

2. pomimo faktu, 

że;  

3. w preambule 

traktatów, umów, 

ustawodawstwa – 

biorąc pod uwagę 

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony

Maria
Podświetlony
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whereby (10)  

cj чем, посред-

ством чего; в 
соответствии с 

чем, на основа-

нии чего 

whereby (10) 

cj 1. пры 

дапамозе чаго; 

чым; як; 

2. у адпаведнасці

з чым; на 

падставе чаго; 

выходзячы чаго; 

апіраючыся на 

што-н. 

whereby (10)  

pron. ост. чрез 

(посредством) 

съгласно което 

inter как? чрез 

какво? 

whereby (10)  

cj при допомозі; 

за допомогою; 

відповідно до, 

на підставі чого 

whereby (10)  

cj jak, po czym; 

zgodnie z czym, 

na jakiej 

podstawie 

widespread (8)  

a 1. (широко) 

распространён-

ный; превали-

рующий;  

2. раскинувший-

ся 

widespread (8) 

a 1. (шырока) 

распаўсюджаны; 

пераважны; 

2. (шырока) рас-

пасцѐрты, (шы-

рока) раскінуты 

widespread (8) 

a широко раз-

пространен 

widespread (8) 

a 1. (широко) 

розповсюдже-
ний; доміную-

чий 

widespread (8) 

a (szeroko) 

rozpowszech-

niony; 

rozprzestrze-

niony; rozległy; 

powszechny 
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